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_A><Y>D ZDWAZ!
)>?VA, T@AT F=AFA>CKGGA HA 'AQAS CBAV?, F=DJBKZA>A O60-D]

CV<H@A] [ H>T >A=AHPI>>T BTU?@AS F<U^J@AS F?J^]K>>?GD 4U?[D
$PIQ@?.

5TJG?>D, [BT[A>DT [ PDGG`] ? WB<=ZAJGX F?J^]K>>?GD, >ABKH-
BAXG^ J<W>? WC=DJWAY, F=A TK F?QCG^ F=AGD >ABC@<YGD ]><V?E @=A?>
JBKWC, WB<=D TK Y@UXZA>D Y Q@<U^>DT ? C>?BK=J?WIG@?T F=AV=A]D, A
>ABC@<BDT JFAW@A>>? Y V<>A= >AQAS JUAY>AS [T]UTZ@? Y -=<H>K JWAU?
YP< H<;=AS W=AHDGDTS. 4. $PIQ@A — JB<KAJA;U?BD J?]BAU V<=AHA
>AH %`]A>A].

RK[ FK=A;<U^QA>>T, HCE<Y>AS JFAHZD>AS HUT >AQZAH@AY [’TY-
UTKGGA YJT ]AJWAG@AT H[KS>AJG^ F?J^]K>>?GD, FA@<U^@? WCW F=AH-
JWAYUK>A H[?B<J>AT FA>A=A]A PDGGT PDEA=<Y >AH>`]A>J@AS [T]U?:
FAUT@AY, ;KUA=CJAY, VA;=ITY. %K ;DU< Y $PIQ@? WAT]>?GD WB<=ZAJG? —
;DUA BTU?@AT UX;<Y HA UXH[KS, HA JBA`S [T]U?, T@CX T>A AFTBAUA ?
YJUAYUTUA. , [A VIWA BKZ>A YH[TZ>DT $PIQGD PDEA=D >K W<U^@? -A-
=AH[K>QZD>D. / FA@AUK>>T Y FA@AUK>>K FK=AHAXGGA YJFA]?>D F=A
TK HA;=AZD>>DT JF=ABD. 1@ [>A@ CQA>ABA>>T FA]TG? F?J^]K>>?GD
Y HBCE FA@<TE H<]A, H[K T>A PDUA, C JA@AB?@C 200O V<HA AH@=DWA
]C[KS>AT I@JFA[?GDT. -IWA JWAUAJT ]AVZD]D], H[T@CXZD >A]AVA>-
>T] "AX[A FAUT@AY >A RKUA=CJ? ?, >ASFK=Q, JWBA=AU^>?GD ><BAS I@-
JFA[?GD? JFAHA=D>? 5A=D? 4SJ]A>W, HA@UAH T@<S ;DY F=DJBKZA>D
T@=A[ T@ G?@ABD] \A@WA] H[KS>AJG? ? WB<=ZAJG? 4U?[D $PIQ@?, WA@ ?
F=A;UK]A] JWBA=I>>T ]C[KT.

$YWA=D VIWAS @AUK@WDY>AS F=AGD — BTH<]DT BCZ<>DT-APIQ-
@A[>AYGD 6<U^QZD, RKUA=CJ?, .AJ?? — C>KJU? BKU^]? [>AZ>D Y@UAH C
=A[B?GG` JCJBKW>AS >ABC@? ? F=AHJWAB?U? C>?@AU^>DT ? HA VIWAS FA=D
>KBTH<]DT \A@WD PDGGT ? WB<=ZAJG? F?J^]K>>?GD, BD[>AZDU? TK
=<UX, ]KJGA ? [>AZI>>K Y ?>WIUK@WCAU^>AS F=AJW<=D W=IGTVA WDJT-
ZAV<HH[T.

6=AFA>ABA>AT @>?VA J@UAHAKGGA [ W=<E ZAJWA@ ? YJWCF>AVA =A[-
H[KUA, C T@? Y@UXZA>D F=AH]<BA «$H =IH@AUKV??», F=DB?WAU^>DT JU<-
BD =I@WA=A !JWA><BD AHC@AGD? «-=<H[K>J@? H[T=PAY>D C>?BK=J?WIW
?]T 1>@? )CFAUD» F=A\KJA=A, H<@WA=A \?[?@A-]AWI]AWDZ>DE >ABC@
"T=VKT 5AJ@KB?ZA, FAJUA .IJFC;U?@? 6<U^QZD Y RKUA=CJ? @A>HDHAWA
VC]A>?WA=>DE >ABC@ 5A=’XQA 5AQ@KB?ZA.

! FK=QAS ZAJWGD «! IJWIWDZ>AS F=AJW<=D 4U?[D $PIQ@?»
[]KQZA>D HA@UAHD T@ BTH<]DE >ABC@<YGAY — HAJUKHZD@AY WB<=-
ZAJG? F?J^]K>>?GD, WA@ ? F=AHJWAY>?@<Y ]AUAH<VA FA@AUK>>T Y VAU?>K
APIQ@A[>AYJWBA. !H[KU^>?@? @A>\K=I>GD? BD@A[AU? A=DV?>AU^>DT
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HC]@? ? ><BDT FAHDE<HD HA WB<=ZAJG? 4U?[D $PIQ@?, F=AJAZDU? TK
YFUDY >A =A[B?GG` JCZAJ>AS U?WA=AWC=A[>AYZAS ? ]<BA[>AYZAS >ABC@?.

(=CVAT ZAJW@A «4U?[A $PIQ@A ? ;KUA=CJ@AT @CU^WC=A» [’TYUT-
KGGA FU`>A] F=AGD F<U^J@?E ? ;KUA=CJ@?E BCZ<>DE-@A]FA=AWDB?JWAY.
! ?E F=AGAE WB<=ZAJG^ $PIQ@? FAHAKGGA Y @A>WI@JGK =A[B?GGT ;KUA-
=CJ@AS @CU^WC=D. 5<P>A >ABAW J@A[AG^, QW< >A >AQDE BAZAE CWBA-
=AKGGA ><BAT VAU?>A ;KUA=CJ@AS >ABC@? A; U?WA=AWC=D. ! HA@UAHAE,
[]KQZA>DE C VIWAS ZAJWGD @>?V?, CFK=QD>X YB<H[TGGA BA YPDWA@
G?@ABDT A>AU?WDZ>DT ]AWI=DTUD A; ]KJGD $PIQ@? Y Q@<U^>DE
F=AV=A]AE >A RKUA=CJ?, A; AH><J?>AE Q@<U^>AS ]<UAH[? HA WB<=ZAJG?
F?J^]K>>?GD.

! W=IGTS ZAJWGD «"CZAJ>AT >ABC@A — C V<>A= 4U?[D $PIQ@?»
F=AHJWAYUK>D HA@UAHD ;KUA=CJ@?E ? F<U^J@?E HAJUKHZD@AY CJ?E FA-
@AUK>>TY. (DTFA[<> F=A;UK]AWD@? ?E F=AG BKU^]? QD=<@?. a> AE<F-
U?BAK ]<Y>A-U?WA=AWC=>DT F=AGIJD AH bV, HA bb JWAV<HH[T ? ><BDT
VAU?>D >ABC@? JA]DE AF<Q>?E ZAJ<Y — «@A]F’XWA=>AK» U?WA=AWC-
=A[>AYJWBA ? ?]?HPAU<V?X, QW< Y JBAX ZA=VC A@WCAU?[CK B<JW=CX >K-
A;E<H>AJG^ AH@=DGGT F=D @A\KH=D F<U^J@AS \?UAU<V?? -=<H[K>J@AVA
C>?BK=J?WIWA >ABC@<BAS UA;A=AW<=D? FA BDBCZI>>? JUABT>J@?E ]<Y ?
U?WA=AWC= C ?E IW>A@CU^WC=>D] FA=AY>A>>?. (A=IZD, WA@? [BA=<W HA
AH]?>?JW=AGD? !JWA><BD AHC@AGD? «-=<H[K>J@? H[T=PAY>D C>?BK=J-
?WIW ?]T 1>@? )CFAUD» AH ?]T YH[KU^>?@AY @A>\K=I>GD? — BTH<]DE
BCZ<>DE [ RKUA=CJ?, .AJ??, 6<U^QZD — JWAYJT TQZI AH>D] [HA;DW-
@A] X;?UKS>DE APIQ@AYJ@?E ZDWA>>TY.

"CF=AG<Y>?@? @A\KH=D F<U^J@AS \?UAU<V??, A=V@A]?WIW @A>\K-
=I>GD? «#B<=ZAJG^ 4U?[D $PIQ@? ? ;KUA=CJ@AT @CU^WC=A» ? =IH@AUK-
V?T HAH[K>AS @AUK@WDY>AS F=AGD BD@A[BAXG^ FAH[T@C =I@WA=C !J-
WA><BD AHC@AGD? «-=<H[K>J@? H[T=PAY>D C>?BK=J?WIW ?]T 1>@?
)CFAUD», F=A\KJA=C, H<@WA=C \?[?@A-]AWI]AWDZ>DE >ABC@ "T=VKX
5AJ@KB?ZC ? F=A=I@WA=C FA >ABC@<BAS F=AGD, HAGI>WC, @A>HDHAWC
\?[?@A-]AWI]AWDZ>DE >ABC@ 'AJ?UX "T>^@< [A ZD>>CX AFK@C FAH-
ZAJ F=ABTH[K>>T ]?P>A=<H>AS @A>\K=I>GD?.

Serdeczne podzickowanie za wspóNorganizacjc i pomoc finansowd dla
konferencji Szanownemu Panu Prezesowi Zwidzku Polaków na BiaNorusi
docentowi Tadeuszowi Kruczkowskiemu oraz Szanownemu Panu
Wiceprezesowi Józefowi Porzeckiemu; Szanownemu Panu przewodniczdcemu
Macierzy Szkolnej docentowi Tadeuszowi Sienkiewiczowi oraz Szanownej
Pani magister Teresie Kryszye; Szanownej organizatorce ekspozycji muzealnej
Elizy Orzeszkowej pani magister Marii Ejsmont.

'TU?@? H[T@CS JCF=AG<Y>?@A] ;KUA=CJ@AVA ? F<U^J@AVA =AHD` ?
WIUK;AZA>>T, VA[KGK «GNos znad Niemna» [A AHUXJW=ABA>>K F=AGD
@A>\K=I>GD?.
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_A><Y>AK JFAHA=JWBA!
(A[B<U^GK B?WAG^ 'AJ >A AH@=DGG? ]?P>A=<H>AS >ABC@<BAS

@A>\K=I>GD?, T@CX A=VA>?[ABAUA ? F=AB<H[?G^ @A\KH=A F<U^J@AS \?UA-
U<V?? FAH @?=AY>?GWBA] F=A\. ". 6. 5CJ?K>@?. %AQA @A>\K=I>GDT
F=DJBKZA>A O60-V<HH[X [ H>T >A=AHPI>>T [>A@A]?WAS F?J^]K>>?GD ?
V=A]AHJ@AVA H[KTZA 4U?[D $PIQ@?. #B<=ZAJG^ 4U?[D $PIQ@? ? TK
H[KS>AJG^ GKJ>A [BT[A>D [ PDGG`] ;KUA=CJ@AVA >A=<HA ? Y FK=QCX
ZA=VC [ -=<H[K>QZD>AS, H[K >A=AH[?UAJT, PDUA ? WBA=DUA JCJBKW>A-
BTH<]DT U?WA=AWC=>DT F<]>?@? ? H[K [>ASQUA JBAX BKZ>CX F=AF?J-
@C. 'DEABA>AT >A F<U^J@?E @CU^WC=>DE W=AHDGDTE 4U?[A $PIQ@A
>K ]AVUA FA@?>CG^ FA-[A YBAVAS ]K>WAU?WIW >A=<HA, ;KUA=CJ@AVA
@=AX, H[K >A=AH[?UAJT, BD=AJUA ? J\A=]?=ABAUAJT T@ AJ<;A. .<H>AS
]<BAS F?J^]K>>?GD ;DUA F<U^J@AT. 5K>AB?WA >A `S T>A >AF?JAUA JWAY-
QDT @UAJ?@AS U?WA=AWC=>DT WB<=D. $H>A@ F?J^]K>>?GA AHUXJW=<Y-
BAUA Y ?E ;KUA=CJ@CX =IZA?J>AJG^, AF?JAUA ;AVAWCX @CU^WC=C VIWAVA
>A=<HA. , =A;?UA VIWA [ V<H>AJGX ? UX;<YX HA UXH[KS, JT=<H T@?E
PDUA, HA >AGDT>AU^>DE W=AHDGDS >AQAVA >A=<HA. 1>A H<;=A BK-
HAUA ;KUA=CJ@CX BCJ>AFAIWDZ>CX WB<=ZAJG^, [BDZA? ? W=AHDGD?
UXH[KS, JT=<H T@?E PDUA. $PIQ@A F?JAUA AH JA]<VA PDGGT, ;=AUA
?>\A=]AGDX [ FK=QDE =C@, BD@A=DJW<YBAUA ;AVAWD IW>AV=A\?Z>D
? \AU^@U<=>D ]AWI=DTU. _]AWU?@?T JCZAJ>?@? F?J^]K>>?GD FAJUC-
PDU? F=AWAWDFA]? VK=<TY TK U?WA=AWC=>DE WB<=AY. 'A=WA F=DVAHAG^
AF<BKJG? «([X=H[?», «bA]», =A]A> «%AH %`]A>A]» ? ?>Q. 6?J^]K>-
>?GA >K W<U^@? =AJ@=DUA EA=A@WA=D JTUT>, QUTEWD WAV< ZAJC, AUK
JA;=AUA ? AF?JAUA =AJU?>>D JBKW =<H>AS [T]U? (>A=DJ «7XH[? ? @BKW@?
>AH %`]A>A]»).

#A]C ? F=ABA]K=>A YBAVA HA WB<=ZAJG? 4U?[D $PIQ@? >AQDE
HAJUKHZD@AY. , VIWA @A>\K=I>GDT [’TYUTKGGA A@WA] CQA>ABA>>T FA-
]TG? >AQAS BTU?@AS [T]UTZ@?. (UT >AQAVA C>?BK=J?WIWA T@ BTHCZAS
>ABC@<BAS CJWA><BD -=<H[K>QZD>D, T@ C>?BK=J?WIWA @UAJ?Z>AVA WDFC
WA@AT ]?P>A=<H>AT @A>\K=I>GDT — FAGBT=HPI>>K TV< =<U? alma
mater >AH>`]A>J@AS [T]U?.

1 =AH ;AZDG^ >A @A>\K=I>GD? BDHAW>DE BCZ<>DE [ .AJ??,
6<U^QZD ? >AQAS @=A?>D, T@?T [BT=>CU?JT HA HAJUKHABA>>T U?WA=A-
WC=>AS JFAHZD>D 4U?[D $PIQ@?.

1QZI =A[ H[T@CX 'A], "BTWUA>A 6?U?FAY>A, ? ZUK>A] BAQAS
@A\KH=D [A A=VA>?[AGDX VIWAS @A>\K=I>GD?.

2AHAX YJ?] CH[KU^>?@A] >ABC@<BAVA \<=C]C FU`>>AS F=AGD,
G?@ABDE HA@UAHAY ? JC=’`[>DE HDJ@CJ?S.
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MARIUSZ MASZKIEWICZ,

Ambasador Rzeczypospolitej Polskiej na Bia;orusi

Magnificencjo Panie Rektorze,
Szanowna Pani Profesor,

Szanowni Paestwo,
Pragnc przede wszystkim podzickowaf za organizacjc konferencji i

Paestwa wysiNek skierowany na krzewienie i pogNcbianie wiedzy o Elizie
Orzeszkowej i jej twórczogci. Dzig okazuje sic, he pisarstwo tej Wielkiej
Grodnianki nabiera dodatkowych znaczee i wartogci. Na progu trzeciego
tysidclecia w dobie globalizacji z jednej strony oraz zagrohee takich, jak
nacjonalizm i terroryzm z drugiej sicgamy do twórczogci, która pokazuje
nam gNcboki i ponadczasowy wymiar naszych ludzkich spraw. Orzeszkowa
znana jest jako piewca pracy u podstaw, szerzycielka idei wolnogci
obywatelskich, równogci ras i narodów. W klimacie grodzieeskiej prowincji
opisanej w ksidhkach Orzeszkowej wydawaNoby sic, he w oddaleniu od
wielkiego gwiata odnajdujemy potchny strumiee gwiatNa skierowany na takie
wartogci, jak humanizm, praca i szacunek dla innogci drugiego czNowieka.
Ta bogata literatura opisujdca maNe ludzkie problemy daje nam poczucie
sensu. Po pierwsze dlatego, he czNowiek w swoim codziennym trudzie, w
konkretnym grodowisku mohe wiele dokonaf — to jest lekcja pokory i
pochwaNa pracowitogci. Po drugie dlatego, he nienawigf tak rasowa jak i
religijna niesie, jak sic z dzisiejszej perspektywy okazuje, fanatyzm i
zagrohenie terroryzmem — to jest lekcja szacunku dla odmiennogci i
pochwaNa tolerancji.

Warto z caNd siNd zaznaczyf, he praca nad propagowaniem twórczogci
i postawy hyciowej Elizy Orzeszkowej w ramach naukowych spotkae i pracy
dydaktycznej zasNuguje na najwickszy szacunek i uznanie. iyczc paestwu
udanych sesji, owocnych dyskusji i satysfakcji, he tu w Grodnie mohecie
czcif wielkd patriotkc, do twórczogci której tak chctnie wracajd nie tylko
Polacy, ale BiaNorusini, Rosjanie, iydzi, Tatarzy i przedstawiciele innych
nacji gNcboko wpisanych w dzieje tej grodzieeskiej ziemi.
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"< BJWCFUK>jK] >A W=<> B O855 V. $UK@JA>H=A II B =CJJ@<S
<;kKJWBK>><S Pj[>j >AZAUJT >KF=<H<UPjWKU^>DS FK=j<H «<W-
WKFKUj». '<[>j@U< >KJ@<U^@< ><BDE Uj;K=AU^>DE FK=j<HjZK-
J@jE j[HA>jS, =AJGBKUA JAWj=A B F=<V=KJJjB><] «"<B=K]K>-
>j@K», ]K>KK PKJW@j]j JWAUj GK>[C=>DK <V=A>jZK>jT. 7j;K-
=AUj[AGjT @<J>CUAJ^ j <JBKkK>jT Pj[>j 6<U^Qj, KK @CU^WC-
=D j UjWK=AWC=D. &H>A@< F<JUK B<JJWA>jT O863 V. JjWCAGjT
=K[@< j[]K>jUAJ^. 6<UjWj@A .<JJjj J WKE F<= ;DUA >AF=ABUK-
>A >A =CJj\j@AGjX F<UT@<B. RDUj [A@=DWD F<U^J@jK Q@<UD,
B V<JCHA=JWBK>>DE CZ=KPHK>jTE [AF=KkK> F<U^J@jS T[D@ j
HAPK CF<W=K;UK>jK JA]<V< JU<BA 6<U^QA, @<W<=CX JWAUj j]K-
><BAW^ «6=jBjJUK>J@j] @=AK]».

' CJU<BjTE CJjUK>jT A>WjF<U^J@jE >AJW=<K>jS B =CJJ@<]
<;kKJWBK B @<>GK 60-E — >AZAUK 70-E VV. F<TBjU<J^ ]><PKJWB<
FC;UjGjJWjZKJ@jE, F<IWjZKJ@jE j F=<[AjZKJ@jE F=<j[BKHK>jS,
@UKS]TkjE «F<U^J@CX j>W=jVC». '<[VUABjU W=ABUX 6<U^Qj
j[BKJW>DS @<>JK=BAWjB>DS FC;UjGjJW 5jEAjU )AW@<B >A JW=A-
>jGAE JB<KS VA[KWD «5<J@<BJ@jK BKH<]<JWj». &> T=<JW>< F=j-
[DBAU @ @=<BAB<S =AJF=ABK J F<U^J@j]j F<BJWA>GA]j, BjHT B
]AUKSQK] F=<TBUK>jj @ >j] Jj]FAWjj j[]K>C =<Hj>K.

«6=j]K=C 5<J@BD, — FjJAU $UK@JA>H= -K=GK>, j]KT B
BjHC A>WjF<U^J@jK BDJWCFUK>jT )AW@<BA, — F<JUKH<BAUA F=<-
Bj>GjT j 6KWK=;C=V. 6=<j[<QU< >KZW< >KJUDEA>><K B jJW<-
=jj: HB<=T>JWB<, A=jJW<@=AWjT, @CFKZKJWB<, JU<B<] — BJK Gj-
BjUj[<BA>><K <;kKJWB< j]FK=jj J QKJWjHKJTWj]jUUj<>>D]
>AJKUK>jK], ;K[ =A[UjZjT >AGj<>AU^><JWj j F<UA, JWAU< F=K-
B<[><JjW^ JA]DK PKJW<@jK I@[K@CGjj, F<JDUAW^ EBAUK;>DK WK-
UKV=A]]D, F<[H=ABjWKU^>DK AH=KJA, j@<>D CPAJ>D] UXHT],
@<W<=DK >K BDQUj >A ZKJW>DS ;<S, A [A>TUjJ^ C]j=<WB<=K>j-
K] F<J=KHJWB<] BjJKUjG» [O, c. 209—2O0].

' «j[]K>K» CF=K@AUj F<UT@<B j FC;UjGjJWD JUABT><\jU^-
J@<S <=jK>WAGjj ;=AW^T )<>JWA>Wj> j lBA> $@JA@<BD, 5j-
EAjU 6<V<Hj>, m=jS "A]A=j>, $UK@JA>H= -jU^\K=Hj>V j H=C-
VjK. " A>WjF<U^J@j]j JWjEA]j, A [AWK] j =<]A>A]j (HjU<VjT
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«)=<BABDS FC\. b=<>j@A < ><B<] J]CW><] B=K]K>j -<JCHA=-
JWBA .<JJjSJ@<V<», J<JW<TkAT j[ =<]A><B «6A>C=V<B< JWAH<»,
O869 j «(BK JjUD», O874) BDJWCFjU 'JKB<U<H )=KJW<BJ@jS. -K-
=<S KV< =<]A><B — PK=WBA F<U^J@jE I]jJJA=<B j @<BA=><S
<;<U^JWjWKU^>jGD F<U^@j. $>AU<VjZ>DK A>WjF<U^J@jK WK>-
HK>Gjj ]<P>< F=<JUKHjW^ j B F=<j[BKHK>jTE WA@ >A[DBAK]<S
A>Wj>jVjUjJWjZKJ@<S F=<[D — =<]A>AE «' B<H<B<=<WK» (O87O)
$UK@JKT 6jJK]J@<V<, «5A=KB<» (O864) 'j@W<=A )UXQ>j@<BA
j H=CVjE.

) A>Wj>jVjUjJWjZKJ@<S UjWK=AWC=K <W><JjWJT j =<]A>
«%K@CHA» (O864) <H><V< j[ WAUA>WUjBKSQjE =CJJ@jE FjJAWK-
UKS %j@<UAT 7KJ@<BA. 6<U^J@<K F<BJWA>ZKJ@<K HBjPK>jK JBT-
[DBAU<J^ B >K] J =CJJ@j] =KB<UXGj<>>D] F<HF<U^K]. "W=K-
]TJ^ F<JKTW^ J]CWC B .<JJjj, F<U^J@jK AVK>WD — )A[j]j=
.AGj;<=J@jS, GA=J@jS <\jGK=, j jK[CjW 1=<Qj>^J@jS-)=A-
@CB@A jJF<U^[CXW B JB<jE GKUTE =CJJ@jE [AV<B<=kj@<B->jVj-
UjJW<B. 'F=<ZK], =<]A> 7KJ@<BA — F=<j[BKHK>jK H<JWAW<Z><
F=<WjB<=KZjB<K. &JCPHAT =CJJ@<K =KB<UXGj<>><K HBjPK>jK
j «F<U^J@CX j>W=jVC», FjJAWKU^ B W< PK B=K]T <WHAU HA>^
]CPKJWBC j JW<S@<JWj F<U^J@jE F<BJWA>GKB, ;<=<BQjEJT [A
JB<;<HC JB<KS =<Hj>D.

) @<>GC 70-E VV. B=APHK;><JW^ F< <W><QK>jX @ 6<U^QK B
J=KHK =CJJ@jE FjJAWKUKS j FC;UjGjJW<B <JUA;KBAKW, >KJ]<W=T
>A GK>[C=>DK <V=A>jZK>jT B <JBKkK>jj F<UjWjZKJ@<S j <;-
kKJWBK>><S Pj[>j 6<U^Qj, KK >AGj<>AU^><S jJW<=jj, >KJ]<W-
=T >A W<, ZW< [U<;>DS E<= <;UjZjWKUKS 6<U^Qj j «JFAJjWK-
UKS <WKZKJWBA» JA]< <;=AkK>jK @ F<U^J@j] HKUA] JZjWAU F=<-
TBUK>jK] «F<U^J@<S j>W=jVj».

&H>j] j[ BAP>KSQjE \A@W<=<B FK=K]K>D B >AJW=<K>jTE
]><VjE =CJJ@jE UjWK=AW<=<B JWAU BA=QABJ@jS F<[jWjBj[], @<-
W<=DS ;DU B<JF=j>TW B .<JJjj >K @A@ \jU<J<\J@<K CZK>jK, A
@A@ jHK<U<VjZKJ@<K HBjPK>jK, J<HKSJWBCXkKK B[Aj]<F<>j]A-
>jX .<JJjj j 6<U^Qj, A WA@PK BDJ<@jK ECH<PKJWBK>>DK H<J-
WjPK>jT j ]<=AU^>DK GK>><JWj ><B<S F<U^J@<S UjWK=AWC=D,
=A[BjBABQKSJT F<H U<[C>VA]j F<[jWjBj[]A.

'A=QABJ@jS F<[jWjBj[] j KV< UjWK=AWC=><K WB<=ZKJWB<
;DUj BDJ<@< <GK>K>D F=KPHK BJKV< =CJJ@j]j Uj;K=AUA]j, F=<-
V=A]]A @<W<=DE B< ]><V<] J<BFAHAUA J CJWA><B@A]j F<U^J@jE
F<[jWjBjJW<B.
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' O880 V. B PC=>AUK =CJJ@jE Uj;K=AU<B «'KJW>j@ 0B=<-
FD» ;DUA <FC;Uj@<BA>A <;Qj=>AT JWAW^T $UK@JA>H=A 6DFj-
>A «6<U^J@jS B<F=<J B =CJJ@<S UjWK=AWC=K». $BW<= =AJJ]<W-
=KU F=KU<]UK>jK F<U^J@<S WK]D B =CJJ@<S UjWK=AWC=K <W (K=-
PABj>A H< J<B=K]K>><S K]C JUABT><\jU^J@<S FC;UjGjJWj@j
j <W]KWjU, ZW< B =CJJ@<] <;kKJWBK>><] ]>K>jj H<]j>j=<BA-
U< >KVAWjB><K <W><QK>jK @ 6<U^QK. «(UT =CJJ@<S F<FCUT=-
><S F<I[jj, — FjJAU 6DFj>, — >AZj>AT <W (K=PABj>A j 6CQ-
@j>A, j HAPK H< >AQjE H>KS, 6<U^QA BJKV< ZAkK ;DUA «VjH-
=A», W=K;<BABQAT «V=<]<B» j C@=<kK>jS» [2, c. 707], A F<JUK
T>BA=J@<V< B<JJWA>jT >KV<H<BA>jK F=<WjB «F<U^J@<S j>W=j-
Vj» BD=AJWAU< «B JW=K]UK>jK B<[;CHjW^ >K>ABjJW^ @ GKU<]C
FUK]K>j: IFjWKW «F<U^J@jS» JA] F< JK;K JWA><BjUJT <;Bj>K-
>jK]» [2, c. 704].

"BKHK>jK jJW<=jZKJ@jE JZKW<B F=jBKU< @ W<]C, ZW< B =CJ-
J@<] <;kKJWBK>><] ]>K>jj «F<UT@ Bj><BAW WK], ZW< >K ]<-
PKW [A;DW^ JB<KV< F=<QU<V<, >< IW< WA JA]AT ZK=WA, @<W<=CX
C JA]jE JK;T ]D J<ZUj ;D BDJ<@<S >AGj<>AU^><S H<;=<HKWK-
U^X» [2, c. 708].

6DFj> JZjWAU, ZW< =CJJ@AT j F<U^J@AT UjWK=AWC=D ]<VCW
]><V<K JHKUAW^ HUT B[Aj]<F<>j]A>jT ]KPHC >A=<HA]j, HUT
<JCkKJWBUK>jT <;kKJWBK>>DE =K\<=] j V=APHA>J@jE JB<;<H.
&J><B<S IW<V< B[Aj]<F<>j]A>jT TBUTXWJT F=<FAVA>HA j CJ-
B<K>jK FU<H<B KB=<FKSJ@<S GjBjUj[AGjj, F<BDQK>jK C=<B>T
>AC@j j <;=A[<BA>jT, ;<=^;A J >KBKPKJWB<]. «%A IW<] FCWj, —
FjJAU 6DFj>, — F=j >AUjZjj H<;=<S B<Uj <;K UjWK=AWC=D
]<VCW <;nKHj>jW^JT B <;kK] F<>j]A>jj ]><VjE BAP>DE B<F-
=<J<B =<JJjSJ@<S j F<U^J@<S jJW<=jZKJ@<S Pj[>j, >AJW<TkK-
V<. ' <J<;K>><JWj PK <>j ]<VCW >AZAW^ F=<TJ>K>jK W<V< jJW<-
=jZKJ@<V< =A[H<=A, @<W<=DS WA@ CV>KWAKW F<U^J@<K <;kKJWB<
j B=KHjW <;Kj] JW<=<>A] — J WK], ZW<;D >ASWj <;kjK FCWj B
;CHCkKK».

'<[]<P><JWj HUT J<W=CH>jZKJWBA UjWK=AWC= <W@=DBAUA,
F< ]>K>jX 6DFj>A j H=CVjE Uj;K=AU^>DE @=jWj@<B, ><BKS-
QAT F<U^J@AT F=<[A. «'KJW>j@ 0B=<FD» J I>WC[jA[]<] F=j-
BKWJWB<BAU F=<j[BKHK>jT F<U^J@jE F<[jWjBjJW<B j JWAU <H-
>j] j[ F<FCUT=j[AW<=<B KK B .<JJjj. 6<]KkAT B O880 V. B PC=-
>AUK FK=KB<H ><BKUUD "K>@KBjZA «l[ H>KB>j@A F<[>A>^J@<V<
CZjWKUT», =KHA@GjT [ATBUTUA, ZW< <>A PKUAKW [>A@<]jW^ =CJ-
J@<V< ZjWAWKUT J WK]j F=<j[BKHK>jT]j F<U^J@jE ABW<=<B, @<-
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W<=DK EA=A@WK=j[CXW ><B<K >AF=ABUK>jK B UjWK=AWC=K — FK-
=KE<H <W =<]A>Wj[]A >A ;<UKK =KAU^>CX F<ZBC >A;UXHK>jS
>AH <@=CPAXkj] ]j=<] [3, c. O79-O80].

5DJU^ < F<U^J@<-=CJJ@<] J<W=CH>jZKJWBK >A FUAW\<=]K
F<[jWjBj[]A H<]j>j=CKW B @>jVK «6<U^J@AT ;j;Uj<WK@A»
("F;., O882) .<JWjJUABA "K]K>W@<BJ@<V<, FC;UjGjJWA, FK=KB<H-
Zj@A F<U^J@<S UjWK=AWC=D, =KHA@W<=A PC=>AUA «%jBA». ' F=K-
HjJU<Bjj @ @>jVK <> FjJAU: «'ZjWDBATJ^ B F=<j[BKHK>jT
F<U^J@<S UjWK=AWC=D, =CJJ@jS ZjWAWKU^ >K ]<PKW >K BD>KJWj
C;KPHK>jT < ;Uj[@<] =<HJWBK =CJJ@<S j F<U^J@<S Pj[>j j <
W<PHKJWBK>><JWj ]><VjE Pj[>K>>DE j>WK=KJ<B <;<jE J<FUK-
]K>>DE >A=<H<B. "<BFAHK>jK IWjE j>WK=KJ<B F=KHJWABUTKWJT
]>K, F=j >AJW<TkjE <;JW<TWKU^JWBAE, KHj>JWBK>><S =KAU^><S
F<ZB<S HUT =CJJ@<-F<U^J@<V< J<VUAJjT» [4, c. II].

' FK=B<S ZAJWj JB<KS @>jVj "K]K>W@<BJ@jS F<]KJWjU FK-
=KB<HD ><BKUU 'U. &@<>^J@<V< ($. "BK>W<E<BJ@<V<), -. "K>-
@KBjZA, 4. &PKQ@<, R. 6=CJA, J>A;HjB jE <;Qj=><S j>\<=-
]AGjKS < WB<=ZKJWBK FjJAWKUKS. 'FK=BDK B =CJJ@<S UjWK=AWC=-
><S @=jWj@K ;DU< F<HZK=@>CW< [>AZK>jK HKTWKU^><JWj "BK>-
W<E<BJ@<V<: «&ZK=@j "BK>W<E<BJ@<V< BF<U>K <W=APAXW >A JK;K
><B<K >AF=ABUK>jK B F<U^J@<S UjWK=AWC=K, j WAUA>WUjBDS jE
ABW<= TBUTKWJT, >KJ<]>K>><, <H>j] j[ BjH>DE KV< F=KHJWABj-
WKUKS. 6<U^J@AT UjWK=AWC=A B WKE WKJ>DE =A]@AE, B @<W<=DE
<>A B=AkAKWJT JB<;<H><, F<JWKFK>>< <W=KQAKWJT <W W=AHjGjS
j jHKAU<B, F=j>AHUKPAkjE F=<QU<]C, j J]KU< B<FU<kAKW B
JK;K JW=K]UK>jT j GKUj J<B=K]K>><JWj. )A@ BK[HK, j B 6<U^QK
=<]A>Wj[] CJWCFAKW <@<>ZAWKU^>< ]KJW< =KAUj[]C B UCZQK]
J]DJUK IW<V< JU<BA. 6<UT@A], ]<PKW ;DW^, <WZAJWj BJUKHJWBjK
F=j=<H>DE JB<SJWB jE >A=<H><V< HCEA, <WZAJWj BJUKHJWBjK WK-
ZK>jT, F=j>TW<V< jE F<UjWjZKJ@j]j JCH^;A]j, ;DU< W=CH>KK,
ZK] @A@<S-Uj;< H=CV<S >AGjj, <W=KQjW^JT <W =<]A>Wj[]A,
JUjQ@<] ]><V<K [AJWABUTU< j [AJWABUTKW jE CHAUTW^JT j[ =K-
AU^><V< ]j=A B <;UAJW^ ;KJF<ZBK>>DE \A>WA[jS» [4, c. 8].

' W< PK B=K]T "K]K>W@<BJ@jS F=<>jGAWKU^>< [A]KWjU
<FAJ><JW^, F<HJWK=KVABQCX F<U^J@jE F<[jWjBjJW<B — >A[j-
HAWKU^><JW^ jE F=<j[BKHK>jS, B ZAJW><JWj, <ZK=@<B "BK>W<-
E<BJ@<V<: «>=AB<CZK>jT B ;KUUKW=jJWj@K B<<;kK, @A@ j[BKJW-
><, BKk^ <FAJ>AT» [4, c. 7].

'DJ<@< ;DU< <GK>K>< "K]K>W@<BJ@j] WB<=ZKJWB< 6=CJA.
%A[BAB FjJAWKUT <H>j] j[ >Aj;<UKK <;=A[<BA>>DE UXHKS JB<KS
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J=KHD, <> <W]KWjU C >KV< «VUC;<@<K [>A>jK JB<KV< <WKZKJWBA,
CBAPK>jK @ >AC@K, JjU^>< =A[BjW<K ZCBJWB< VC]A>><JWj, H<;-
=<HCQ>DS X]<= j <;=A[><JW^ T[D@A» [4, c. 259].

'< BW<=<S ZAJWj @>jVj — «6<U^J@jK FjJ^]A» — "K]K>W-
@<BJ@jS B Gj@UK FC;UjGjJWjZKJ@jE <ZK=@<B < J<B=K]K>><S
6<U^QK BFK=BDK B .<JJjj F=<A>AUj[j=<BAU JWA><BUK>jK
F<U^J@<V< F<[jWjBj[]A B UjWK=AWC=K, «FA=Wjj F=<V=KJJjJW<B»,
@A@ <> >A[DBAU FjJAWKUKS-F<[jWjBjJW<B, JBT[DBAT J >j]j >A-
HKPHD >A J;UjPK>jK .<JJjj j 6<U^Qj. "K]K>W@<BJ@jS >K
FjWAU jUUX[jS F< F<B<HC H=CPKJ@jE ZCBJWB «BA=QABJ@jE F=<-
V=KJJjJW<B» @ .<JJjj, >< JZjWAU, ZW< jE F=<V=A]]A «<W@=DBA-
KW F<ZBC HUT J<B]KJW><S HKTWKU^><JWj =CJJ@<S j F<U^J@<S
j>WKUUjVK>Gjj».

) O882 V. <W><JjWJT j <GK>@A UjWK=AWC=D BA=QABJ@<V<
F<[jWjBj[]A, HA>>AT j[BKJW>D] jJW<=j@<] =CJJ@<S UjWK=A-
WC=D j <;kKJWBK>><S ]DJUj "K]K><] $\A>AJ^KBjZK] 'K>VK-
=<BD] B JWAW^K «!]JWBK>>DS F<B<=<W B F<U^J@<] <;kKJWBK»,
@<W<=AT ;DUA <FC;Uj@<BA>A B =KHA@Wj=CK]<] j] PC=>AUK >A-
=<H>jZKJ@<V< W<U@A «!JW<j». 'K>VK=<B EA=A@WK=j[<BAU F=<-
V=A]]C BA=QABJ@jE F<[jWjBjJW<B @A@ «<W=KZK>jK <W J<JU<B-
>DE, BK=<jJF<BKH>DE j >AGj<>AU^>DE F=KH=AJJCH@<B, F=K[=K-
>jK @ WC>KTHJWBC j W=K;<BA>jK JK=^K[><V< W=CHA <W BJT@<V<
ZKJW><V< V=APHA>j>A, <WBK=PK>jK F=KP>KV< @AW<UjZKJ@j-QUT-
EKWJ@<V< ]jJWjGj[]A j CBAPK>jK @ W=K[B<S, >ACZ><S ]DJUj, B
J\K=K jJ@CJJWBA — WKJ>AT JBT[^ J PjB<S HKSJWBjWKU^><JW^X...»
[5, c. 90].

'K>VK=<B <W]KZAU <V=<]>DS j>WK=KJ =CJJ@<S ZjWAXkKS
FC;Uj@j @ F=<j[BKHK>jT] "K>@KBjZA, &PKQ@<, 6=CJA, "BK>-
W<E<BJ@<V< j <;nTJ>TU KV< «WKFU<S HK]<@=AWjZKJ@<S JW=CS-
@<S» IWjE F=<j[BKHK>jS, JE<HJWB<] j[<;=APK>><V< B >jE
F<U^J@<V< @=KJW^T>J@<V< ;DWA J =CJJ@j], <W=jGA>jK] jE AB-
W<=A]j F=KP>jE UjWK=AWC=>DE jHKAU<B.

' IW<S JBT[j 'K>VK=<B <W]KPKBDBAUJT <W =KW=<V=AH><S
=<JJjSJ@<S FC;UjGjJWj@j, CWBK=PHAT, ZW< «6DFj>DE ]><V<,
A )AW@<B B .<JJjj — >KF=jUjZ><K JU<B<» [5, J. O05].

$BW<= JWAW^j F=jBKWJWB<BAU FUKTHC «WAUA>WUjBDE ;KUUKW-
=jJW<B» B 6<U^QK, @<W<=DK ;UAV<HA=T F<[jWjBjJWJ@<S F=<-
V=A]]K «CJK=H>< B[TUjJ^ [A j[<;=APK>jK W=CH<B<V< UXHA.
&PKQ@<, "K>@KBjZ, 6=CJ HAUj >A] GKUCX VAUK=KX WjF<B j[
@=KJW^T>JWBA j >j[@jE V<=<HJ@jE @UAJJ<B j IWj] F=jBKUj Uj-
WK=AWC=C j Pj[>^ B WKJ>CX =KAU^>CX JBT[^» [5, c. 204].
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6<H<;>CX <GK>@C BA=QABJ@<V< F<[jWjBj[]A =A[HKUTUj
j ]><VjK H=CVjK UjWK=AW<=D Uj;K=AU^><V< UAVK=T. ' ]K>^QKS
]K=K j>WK=KJ<BAUjJ^ J<B=K]K>><S F<U^J@<S UjWK=AWC=<S FC;-
UjGjJWD JUABT><\jU^J@<V< W<U@A — lBA> $@JA@<B, m=jS "A-
]A=j>, %j@<UAS (A>jUKBJ@jS, ABW<= >AQC]KBQKV< FA>JUABj-
JWJ@<V< ]A>j\KJWA «.<JJjT j 0B=<FA» (O869) j H=. &>j F<BW<-
=TUj j[;jWDK JWK=K<WjFD < 6<U^QK — «lCHK JUABT>JWBA», «;A-
JWj<>K UAWj>j[]A» B JUABT>J@<] ]j=K j W.F. 6=KHJWABjWKUj
>A=<H>jZKJ@<V< @=DUA, JWABjBQjK >A FK=BDS FUA> >K >AGj<-
>AU^><K, A J<GjAU^><K <JB<;<PHK>jK >A=<H<B, <J<;<K B>j]A-
>jK CHKUTUj UjWK=AWC=K, [AW=AVjBABQKS F=<;UK]D F<U<PK>jT
@=KJW^T>, J<GjAU^><S =KB<UXGjj. 6<IW<]C B F<U^J@<S UjWK-
=AWC=K <>j B FK=BCX <ZK=KH^ F<HZK=@jBAUj [>AZK>jK F<I[jj
"D=<@<]Uj, B @<W<=<] BjHKUj BD=A[jWKUT j>WK=KJ<B F<U^J@<-
V< >A=<HA.

' 90-K V<HD >A=THC J ]><V<ZjJUK>>D]j FK=KB<HA]j >A
=CJJ@jS T[D@ J<B=K]K>>DE F<U^J@jE FjJAWKUKS B =CJJ@<S F=KJ-
JK BJW=KZAKWJT >K]AU< BDJ<@jE <GK><@ jE F=<j[BKHK>jS, ZAJW<
J<F<JWABUTK]DE J WB<=ZKJWB<] =CJJ@jE FjJAWKUKS. ' O895 V.
j[BKJW>DS =CJJ@jS UjWK=AWC=<BKH j Uj>VBjJW (]jW=jS %j@<-
UAKBjZ &BJT>j@<-)CUj@<BJ@jS FjJAU, >AF=j]K=, < 6=CJK: «'
F=<WjB<F<U<P><JW^ #C=VK>KBC j F<H<;>< #<UJW<]C, 6=CJ —
IW< ECH<P>j@, B WB<=ZKJWBK @<W<=<V< A>AUj[ [A>j]AKW <ZK>^
BAP><K ]KJW<: >A=THC J HA=<] j[<;=A[jWKU^><JWj, <> =jJCKW j
WCW PK F=<j[B<HjW VUC;<@<K FJjE<U<VjZKJ@<K jJJUKH<BA>jK
W<V<, ZW< >A=jJ<BAU» [6, c. 65].

bA=A@WK=>< j BDJ@A[DBA>jK =CJJ@<V< F<[jWjBjJWA 'j@-
W<=A -<U^GKBA < =AJJ@A[AE "K>@KBjZA (B O893 V.). ' >jE, — Fj-
JAU -<U^GKB, — «JUDQ>< WA@<K VUC;<@<K J<ZCBJWBjK >A=<HC,
WA@jK Qj=<@jK j BKUj@<HCQ>DK Jj]FAWjj >AF<U>TXW =AJJ@A[,
ZW< "K>@KBjZA H<UP>< JZjWAW^ JB<j] @APH<K <;kKJWB<, @<W<-
=<]C H<=<V< HKU< =AJF=<JW=A>K>jT F=<JBKkK>jT j JF=ABKH-
UjB<JWj» [7, c. VII].

'DJ<@AT <GK>@A FC;UjGjJWjZKJ@<S j ECH<PKJWBK>><S HK-
TWKU^><JWj F<U^J@jE F<[jWjBjJW<B ;<U^Qj>JWB<] =CJJ@jE Uj-
WK=AW<=<B J<E=A>jUAJ^ j B F<JUKHCXkjK V<HD.

«.CJJ@jS <;=A[<BA>>DS ZjWAWKU^, — <W]KZAU, >AF=j]K=,
B O903 V<HC @=jWj@ 0BVK>jS $>jZ@<B, — <E<W>KK j B>j]AWKU^-
>KK ZjWAKW F=<j[BKHK>jT J<B=K]K>>DE F<U^J@jE FjJAWKUKS, ZK]
F=<j[BKHK>jT HAUK@<V< /AFAHA: "K>@KBjZ, &PKQ@<, 6=CJ... —
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IW< j]K>A >K W<U^@< E<=<Q< C >AJ j[BKJW>DK, >< ;Uj[@jK >A],
F<ZWj ZW< JB<j» [8, c. 82].

%< >Aj;<UKK =A[BK=>CWCX, =A[><JW<=<>>XX EA=A@WK=jJ-
Wj@C UjWK=AWC=D F<U^J@<V< F<[jWjBj[]A HAU BDHAXkjSJT JUA-
BjJW $UK@JA>H= 1Gj]j=J@jS B JB<K] @AFjWAU^><] HBCEW<]-
><] W=CHK «%<BKSQAT F<U^J@AT UjWK=AWC=A. &W B<JJWA>jT O863
V<HA H< >AQjE H>KS» (O908). 1Gj]j=J@jS BDJWCFjU @A@ JW<-
=<>>j@ J<GjAUj[]A, F=KHJWABUTXkKV< j>WK=KJD W=CHTkjEJT,
<;kKJWBK>>CX JF=ABKHUjB<JW^, F=AB<. «0JUj ;<=^;A, — Fj-
JAU <>, — KHj>JWBK>>AT H<JW<S>AT ZKU<BK@A \<=]A JCkKJWB<-
BA>jT, j KJUj B>K ;<=^;D — [A F=ABA >AGjj, @UAJJA, UjZ><JWj
j W.H. — >KW Pj[>j, W< >j <H>A j[ J<B=K]K>>DE >A] UjWK=AWC=
>K <;UAHAKW WA@<S =KB<UXGj<>><S Pj[>K>><JW^X, WA@j] ;<-
VAWD] =A[><<;=A[jK] j WA@<S <W[DBZjB<JW^X, @A@ ><BKSQAT
UjWK=AWC=A F<U^J@<V< >A=<HA» [9, c. bIII].

lJE<HT j[ W<V<, ZW< <F=KHKUTXkj] \A@W<=<] B =A[BjWjj
UjWK=AWC=D TBUTKWJT @UAJJ<BAT ;<=^;A, 1Gj]j=J@jS JW=K]jUJT
F=KHJWABjW^ UjWK=AWC=>DS F=<GKJJ @A@ J<JCkKJWB<BA>jK j
J]K>C @UAJJ<B< <;CJU<BUK>>DE jHKS>DE WKZK>jS [O0, c. 2O3]. C
IWjE F<[jGjS <> =AJJ]AW=jBAU BA=QABJ@jS F<[jWjBj[], <F-
=KHKUTT KV< @A@ «HK]<@=AWj[] <W ;C=PCA[jj», @<W<=DS F=j-
QKU >A J]K>C «HK]<@=AWj[]C <W QUTEWD», E<WT IW<W ><BDS HK-
]<@=AWj[] «>K <WUjZAUJT KkK «=KB<UXGj<>><JW^X», W. K. Fj-
JAWKUj KkK >K C@A[DBAUj >A=<HC >A KV< F=AB<, >K V=<]jUj CV-
>KWAWKUKS, >K B<[;CPHAUj >K>ABjJWj @ JDWD]» [9, J. 204].

#K] >K ]K>KK F<[jWjBjJWD F=<j[BKUj FK=KB<=<W j B <;-
kKJWBK>><S ]DJUj, j B UjWK=AWC=K: «l[Tk>DK j BJKVHA A=jJ-
W<@=AWjZKJ@jK VK=<j =<]A>Wj[]A — @<=<Uj, =DGA=j, F=<=<-
@j, B<PHj, B<UQK;>j@j, F<IWD, [AV<B<=kj@j, BKJW>j@j, ZK=Wj
j W.H. — H<UP>D ;DUj CJWCFjW^ ]KJW< j>D] VK=<T]. 4W< ;DUj
j>PK>K=D, B=AZj, AHB<@AWD, WKE>j@j, CZK>DK, AV=<><]D, jHK-
AU^>DK F<]Kkj@j, ]jUUj<>K=D-;UAV<HKWKUj j W.H., <H>j] JU<-
B<] — Fj<>K=D B HKUK <=VA>j[AGjj <=VA>jZKJ@<S =A;<WD,
UXHj W=CHA, UXHj W=K[B<S ]DJUj, F=A@Wj@j» [9, c. 204].

/AJUCVj F<[jWjBj[]A FK=KH F<U^J@j] <;kKJWB<], F< ]>K-
>jX 1Gj]j=J@<V<, <V=<]>D. ' ZAJW><JWj, ;UAV<HA=T F<[jWj-
Bj[]C «F<U^J@AT Pj[>^ >ABJKVHA >AF=ABjUAJ^ B JW<=<>C <;-
kKZKU<BKZKJ@jE jHKAU<B, =AJQAWDBAXkjE >AGj<>AU^>DK j =K-
UjVj<[>DK FK=KV<=<H@j», «[A]KW>< CJjUjBAKWJT <=VA>jZKJ@AT
JBT[^ F<U^J@<S ]DJUj J [AFAH><KB=<FKSJ@<S», «F<U^J@jS F<-



1 7

"+,-+"./01 234050"046 " 3789/8 ,:../31 /,050/0

[jWjBj[] ;<=<UJT F=<WjB BJT@<V< <;J@C=A>Wj[]A, H<V]AWj[-
]A, ]KWA\j[j@j, [AJW<T j W.H.» [9, J. O76, 20O].

' IW<] HCEK 1Gj]j=J@jS F<H=<;>< =AJJ]<W=KU B JB<KS
@>jVK WB<=ZKJWB< FjJAWKUKS-F<[jWjBjJW<B, BDHKUTT W=K;<BA-
>jK j]j ECH<PKJWBK>><S F=ABHD, C;KPHK>jK, ZW< «jJWj>><K
jJ@CJJWB< >K]DJUj]< B>K Pj[>j, B>K >AGjj, IF<Ej, J=KHD» [9,
c. O78].

1Gj]j=J@jS <WBK=VAU F<>j]A>jK >K@<W<=D]j =CJJ@j]j
FC;UjGjJWA]j F<[jWjBjJWJ@<S F=<V=A]]D @A@ «F=j]j=K>jT
J JCH^;<S»: «' ;<=^;K [A JB<j >AGj<>AU^>DK j j>HjBjHCAU^-
>DK F=ABA F<U^J@jS >A=<H H<UPK> ;DU <;UAHAW^ JjU<S ;<UKK
V=<[><S, ZK] @CJWA=><K <=CPjK F<BJWA>GKB j HAPK jE CJ]j=j-
WKUKS. 7CZQjK UXHj @<>GA 60-E V<H<B PKUAUj BjHKW^ IWC JjUC
B BDJQKS @CU^WC=K >A >AGj<>AU^>DE >AZAUAE. 0S >K JW=AQ>A
WA V=C;AT JjUA, j]T @<W<=<S — >AJjUjK, WA@ @A@ ]<P>< =A[=C-
QjW^ j C>jZW<PjW^ ZW< CV<H><, >< >KU^[T JU<]jW^ WB<=ZKJ@jS
HCE, >KU^[T J<V>CW^ PjBCX ]DJU^…» [9, c. O3-O4].

#A@j] <;=A[<], F=<V=KJJjB>AT =CJJ@AT UjWK=AWC=>AT @=j-
Wj@A bIb —>AZAUA bb BK@A BDJ<@< <GK>jUA jHKS>DS j >=AB-
JWBK>>DS \C>HA]K>W UjWK=AWC=D BA=QABJ@<V< F<[jWjBj[]A,
@<W<=DS J<JWABjUj, F< KK ]>K>jX, <HCE<WB<=K>><JW^ jHKAUA-
]j JUCPK>jT >A=<HC j <WZj[>K, <;=AkK>jK @ >A=<H><S, F=K-
j]CkKJWBK>>< @=KJW^T>J@<S Pj[>j, <W><QK>jK @ W=CHTkj]JT
JU<T] <;kKJWBA @A@ @ <J><BK >AGjj.

.;#<&$ =#%)'>%?'@

O. - K = G K > $. l. .&A'. <&B. ' 30 W. #. bV_.
2. 'KJW>j@ 0B=<FD. — O880. — o O-2.
3. 'KJW>j@ 0B=<FD. — O880. — o 3.
4. " K ] K > W @ < B J @ j S .. l. 2&=C<$>D A#A=#&%)$>. — "6R., O882.
5. !JW<j. — O882. — o 3/4.
6. "KBK=>DS BKJW>j@. — O895. — o O0.
7. - < U ^ G K B '. 2')E#<=&*#) // "K>@KBjZ -. 2&*)<%# # '><<$>F@. — 5.,
O893.
8. 5j= R<PjS. — O903. — o 9.
9. 1 G j ] j = J @ j S $. l. 9&*)GH>D ;&=C<$>D =#%)'>%?'>. 3% *&<<%>I#D
1863 J&E> E& I>H#K EI)G. #. O. — ".-6KWK=;C=V, O908. )>jVA F<HBK=VUAJ^
@=jWj@K B <\jGj<[><S FKZAWj, A KK ABW<= — =KF=KJJjT] J< JW<=<>D BUAJWKS.
O0. Zob.:  M a r k i e w i c z  H.  Aleksander Jacymirski o literaturze polskiej //
M a r k i e w i c z  H.  Literatura i historia. — Kraków, O994.
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Gda=sk

O ANTROPONIMII W NAD NIEMNEM

ELIZY ORZESZKOWEJ

Podczas szóstej swej dorocznej bytnogci letniej we dworze
miniewickim Eliza Orzeszkowa w ligcie z OO sierpnia O886 roku pisaNa
do Leopolda Meyeta:

«Na wsi juh jestem od dwóch miesiccy. Z poczdtku nie robiNam
nic prócz oddychania peNnd piersid picknd pogodd letnid i wiejskd ciszd.
Od kilku jednak tygodni zabraNam sic do pisania wielkiej dwutomowej
powiegci, która bcdzie miaNa tytuN Nad Niemnem [...]. W powiegci tej
porusza sic blisko sto osób z klasy obywatelskiej i zagrodowej szlachty
na tle stosunków miejscowych i nadniemeeskiej natury, którd chcc w
jak najszerszych ramach przedstawif» [O].

Istotnie — ludniej tu nih w innych powiegciach Orzeszkowej, chof
postaci «poruszajdcych sic» doliczymy sic mniej wiccej osiemdziesidtki.

Projektujdc utwór, pisarka przygotowaNa sobie listc figur, majdcych
uczestniczyf w fabule powiegciowej. Na ich czele znalazN sic Benedykt
Korczycki: «Zdrowy umysN i pickny charakter, zNamany i zgnieciony
wypadkami publiczn [ymi], sprawami majdtkowymi i domowymi».
Nazwisko — jak wiemy z powiegci — zostaNo potem nieznacznie
zmodyfikowane, imic ocalaNo. ByNo to w intencji autorki imic pickne i
dobre nie z powodu znaczenia etymologicznego (Nac. benedictus —
bNogosNawiony) czy konotacji zwidzanych z patronem [2], lecz z innego
powodu. Takie imic nosiN ojciec pisarki, Benedykt PawNowski, otaczany
w rodzinie i sdsiedztwie zasNuhond sNawd. ZmarN, gdy przyszNa autorka
Nad Niemnem miaNa niespeNna trzy lata, ale caNe swe hycie darzyNa jego
pamicf szacunkiem; zdawaNa sobie sprawc, he poprzez znakomitd
bibliotekc, którd po nim odziedziczyNa, czuwaN zza grobu nad jej
samoksztaNceniem. Jako druga w brulionowej notatce figuruje Laura
Korczycka: «heroina» delikatna i nerwowa, «leniwa, egoistka, wiecznie
chora, rozpustna w wyobrapni [...]».

W tej wstcpnej fazie planowania powiegci pojawili sic jeszcze:
Zygmunt Korczycki («synowiec Benedykta, przystojny [...],
utalentowany, lekkomyglny, sNaby, bez woli»), jego hona Klotylda
(«Nadna, pieszczona, namictna, zazdrogne dziecko»), BolesNaw KirNo
(«bezmyglny [...] utracjusz, powiatowy swat [...]»), Maria KirNowa
(«uczciwa, wyksztaNcona, rzddna, w milczeniu cierpidca [...], bezdzietna,
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zawsze w czerni, prawie zakonnica»), Justyna Orzelska (zapowiadana
lapidarnie sNowem: «bohaterka») i jej ojciec Ignacy Orzelski («stary
muzyk, egoista i póNidiota. [...] kontrast z samym sobd, kiedy gra»),
Maria Kiewiczówna («stara panna, gospodyni domu Korczyckich, [...]
kaszldca, krzyczdca, wiecznie rozjdtrzona, zacna [...]»), Terenia Plieska
(«stara panna, rodzaj chorej na miNognd wariacjc»), córki i syn
Korczyckich, gogcie (marszaNkowa Darewiczowa z dwiema córkami,
Klementyna — towarzyszka i przyjacióNka KirNowej, zrujnowany ale
jeszcze bogaty panicz Teofil Rogf i «zabNdkany doktor pisarz»). Sd teh
oczywigcie — tyle he krócej charakteryzowani — Bohaterowicze (w
takiej wersji nazwisko widnieje w cytowanym spisie postaci), a wgród
nich Adam («bohater»), jego siostra Michasia i «stróh pamidtek»
WNadysNaw [3].

Zmiany wprowadzone podczas pisania tekstu powiegci byNy
znaczne i znaczdce. Imic «Laura» nie ostaNo sic — zastdpiNo je imic
«Emilia». Orzeszkowa zapewne uznaNa pierwotny pomysN nazwania
«heroiny» za zbyt ksidhkowy i literacki: przecieh Laura, od czasów
Petrarki obsNugujdca tematy romansowe, a na dodatek sfatygowaNa sic
w konwencji sentymentalnej chofby z powodu wygpiewywania przez
caNy wiek XIX sielanki Laura i Filon Karpieskiego. Mohe teh wNyncNo
na pisarkc hamujdco ugwiadomienie sobie, he wykorzystywaNaby w
powiegci zbyt intensywnie antroponimic sentymentalnd, skoro jeszcze i
pannie Orzelskiej daNa imic rozsNawione przez Karpieskiego czuNymi
lirykami w rodzaju «tcsknogci na wiosnc» Do Justyny.

Imiona Klotyldy, Zygmunta, obojga KirNów, Plieskiej, Orzelskiej
i jej ojca pozostaNy w powiegci takie jak w projekcie, zmieniNo sic
natomiast imic i nazwisko Marii Kiewiczówny, bo «wyawansowaNa sic»
na stryjecznd siostrc Benedykta. ZmieniNo sic nazwisko Rogcia, które
w takim brzmieniu wystcpowaNo w rckopisie Nad Niemnem tylko w
rozdz. I i w poNowie rozdz. II, ale juh w koecówce rozdz. II pisarka
zdecydowaNa sic na korektc i odtdd jest «Róhyc». Darewiczowa zostaNa
Darzeckd i «zyskaNa» mcha (w spisie osób nie figurowaN), a KirNowa
nie ma przyjacióNki imieniem Klementyna.

Imiona Bohatyrowiczów podczas pisania powiegci pozmieniaNy
sic, a ich liczba wydatnie sic zwickszyNa. «Bohaterem» nie zostaN Adam,
lecz Jan. Imic «WNadysNaw», które pojawiNo sic w rozdz. III tomu I w
narracji o dwóch latach «gordczki i burzy», tylko na dwóch stronicach
przysNugiwaNo bratu Anzelma Bohatyrowicza i rychNo zostaNo zmienione
na imic «Jerzy» [4], w stróhowaniu pamidtek zastdpiN go nazwany po
starogwiecku i nieco z chNopska Anzelm [5]. PozostaNe imiona
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Bohatyrowiczów pojawiNy sic bez gladów niezdecydowania autorki.
qlady takie widaf natomiast przy imieniu Witolda Korczyeskiego (w
pierwszym odruchu nazewniczym miaN to byf Oleg [4, I, s. 45]), przy
imieniu StanisNawa Korczyeskiego (ojciec Benedykta), który na poczdtku
rozdz. III w tomie I najpierw zostaN nazwany Ambrohym, potem
Onufrym [4, I, s. 6O], i przy imieniu Maryni Kirlanki, w rozdz. IV
przez Witolda nazywanej pannd Annd lub Andzid [4, I, s. O67]. Mohna
wprawdzie snuf przypuszczenia, he zastdpienie StanisNawem nieco
archaicznego Ambrohego i Onufrego mogNo wynikaf z ddhenia do
zwyczajnogci, ale dlaczego Oleg zostaN Witoldem, Anna zag Marid —
nie wiadomo [6].

Antroponimy w Nad Niemnem to okoNo O30 nazw. Liczba to
znaczna, lecz nie zawrotnie wielka — znacznie mniejsza nih w Lalce
Prusa, gdzie znajduje sic ich przynajmniej 320 [7].

Jak w kahdym wickszym utworze narracyjnym, tak i w Nad
Niemnem zliczenie antroponimów niewiele mówi o liczbie postaci.
Niektóre z nich — a dotyczy to trzech imion mcskich w wypowiedzi
Marty Korczyeskiej [5] i imienia «Jag» (oraz «Jasieeko») z piosenek
ludowych — jednej gwizdanej przez Julka Bohatyrowicza, drugiej —
zaintonowanej przez pannc Osipowiczównc w Nodzi na Niemnie
wieczorem w czas wesela Elhusi Bohatyrowiczówny (I/O54 i III/4O6) —
ma charakter nazw pustych, czyli takich, którym w obrcbie
rzeczywistogci przedstawionej w powiegci nie przysNugujd konkretne
desygnaty [8, s. 5—3O]. Z kolei pewne postacie obchodzd sic bez imion
i nazwisk. Takich postaci — z reguNy figur «jednorazowego uhytku» i
wymienianych raz lub dwa razy — jest w powiegci Orzeszkowej
kilkadziesidt. PrzysNuguje im tylko nazwa pospolita (np. nazwa zawodu,
tytuN arystokratyczny, okreglenie funkcji spoNecznej itp.) [9].

Z liczby ok. O30 antroponimów w Nad Niemnem mniej wiccej 80
sd to nazwy postaci fikcyjnych uczestniczdcych w fabule albo imiona
lub nazwiska ludzi im znanych. NiespeNna 50 imion wNasnych (gcigle:
47) — to nomina propria zaczerpnicte z Biblii, mitologii lub historii
[O0], a jedno — z popularnego zwrotu przysNowiowego (chodzi o zdanie
Witolda Korczyeskiego, zawierajdce pochwaNc Justyny za naukc hccia
sierpem: «Przecieh chof raz nie brzdkasz na fortepianie i nie tuNasz sic
po domu jak Marek po piekle!» — II/O22).

Zbiór 80 postaci fikcyjnych «obsNuguje» nieporównanie mniejsza
liczba nazwisk: tylko 2O. Niemal wszystkie je wzicNa pisarka z
rzeczywistogci. Sd to nazwiska nastcpujdce (w nawiasach liczba osób
noszdcych je dzig [OO] w Polsce):
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Trzy nazwiska, które w SLowniku nazwisk wspóLczeMnie w Polsce
uNywanych nie majd gcisNych odpowiedników: «Domunt» (istnieje
nazwisko «Dowmunt»), «Jagmont» (jest jednak nazwisko
«Jagmontowicz») i «KirNo» (jest OO2 KiryNów, OO0 KiryNowiczów, 8
KiriNowów, 5 KiriNNowów).

Bez nazwisk obchodzi sic piccioro sNuhdcych i parobków. Nie ma
wicc nazwiska Franek — lokaj w Korczynie, nie ma chNop Maksym,
który zepsuN hniwiarkc, nie ma stara Maksymowa z Olszynki, lokaj
Wincenty z Osowiec i Zofia, sNuhdca Emilii Korczyeskiej. Brak imienia
odzwierciedla powszechny w XIX w. zwyczaj zwracania sic do sNuhby
po imieniu bez jakiejkolwiek tytulatury; jest to zarazem echo czasów
dawniejszych, w których chNopom nie przysNugiwaNy nazwiska staNe.

Nazwisko «Starzyeska», przydzielone kochliwej matce Jana
Bohatyrowicza po ostatnim mchu, spowodowaNo zdenerwowand reakcjc
ziemianki z Paniowiec spod Kamieeca Podolskiego — Eufrozyny
Starzyeskiej. UznaNa ona, he Orzeszkowa naraha na szwank jej dobra
osobiste i w 4 kolejnych listach nalegaNa, by nazwisko to wycofaf z
powiegci. Skonsternowana Orzeszkowa daremnie prosiNa redakcjc
«Tygodnika Ilustrowanego» o wprowadzenie innego nazwiska; byNo juh
za pópno: nazwisko, od kilku miesiccy obecne w pierwodruku, pozostaNo
w tekgcie [O2, s. O52 i kom. 6O8]. Znamienne przy tym, he nie ma w
Nad Niemnem ani jednego antroponimu mówidcego, a wicc nie widaf
hadnych Pompalieskich (przytrafiali sic w fazie tendencyjnogci pisarki) —
niemal bezwyjdtkowo panuje realistyczna zasada nazwisk semantycznie
i emocjonalnie neutralnych.

«Niemal bezwyjdtkowo», bo o nazwisku Bohatyrowiczów nie
mohna powiedzief w gwietle legendy herbowej o nobilitacji Jana i Cecylii,
he brak mu barwy emocjonalnej. Oto ostatni król, «co nosiN koNpak
Witoldowy», uszanowaN hyczenie stuletniego patriarchy rodu, z
«kondycji niskiej» pochodzdcego, by jego nazwisko pozostaNo przed
ludpmi w tajemnicy i tylko przed Bogiem jej nie stanowiNo. «Ale heg byN
bohatyrem mchnym — powiada do starca — który [...] ziemic puszczy

Bohatyrowicz /O4/
Darzecki /3O/
Domunt /-/
GiecoNd /75/
Jagmont /-/
KirNo /-/
Korczyeski /3576/

Koroza /50/
Mozowicki /225/
Maciejewski /3O224/
Obuchowicz /762/
Orzelski /452/
Osipowicz /633/
Pacenko /74/

Plieski /273/
RChyc /325/
Siemaszko /O8O9/
Staniewski /O797/
Starzyeski /407O/
StrzaNkowski /4455/
Zaniewski /2597/
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i srogim pwierzom odebraN, a zawojowawszy jd nie mieczem i krwid,
ale pracd i potem, piersi jej dla mnogiego ludu otworzyN, a przez to
ojczypnie bogactwa przymnahajdc, przeto dzieciom twoim, wnukom i
prawnukom, ah do najdalszych pokolee i samego wygagniccia rodu
twego nadajc nazwisko od bohatyrstwa twego wywiedzone» (I/225).

Nie wiadomo, jakd legendc o genezie rodu sNyszaNa Orzeszkowa w
Bohatyrowiczach. Legenda ta w ustach powiegciowego Anzelma
dowodzi polskiego pochodzenia zaNohycieli osady, ale w czasach
Zygmunta Augusta nazwisko «Bohatyrowicz» funkcjonowaNo wgród
szlachty pochodzenia tatarskiego. Wyraz «bohater» ma etymologic
perskd (iraeskd). W jczyku perskim «bahadur» to zapagnik lub
szermierz. Z perskiego przeszedN jako «bahadyr» do krymsko-tatarskiego
i tureckiego, oznaczajdc wojownika. Stdd przedostaN sic do jczyków
sNowiaeskich, a z czasem staN sic nazwd zasNuhonych nie tylko na wojnie,
ale i w hyciu cywilnym. W herbarzach polskich wspomina sic o tatarskim
rodowodzie i islamskim wyznaniu dawnych Bohatyrowiczów [O3, s.
LXXIII-LXXIV, 225 i 226]. Trzy spogród nazwisk z Nad Niemnem —
Domunt, GiecoNd i Jagmont [O4] — pochodzd najprawdopodobniej z
litewskiego. Przy siedmiu — a sd to: Bohatyrowicz, KirNo, Koroza,
Obuchowicz, Osipowicz, Pacenko, Siemaszko — mohna mówif o
etymologicznym udziale wschodniosNowiaeskim. UdziaN ten przy
nazwisku «Obuchowicz» nalehaNoby kwalifikowaf jako skromny, bo
ogranicza sic do «cz» w patronimicznym przyrostku -[ow] icz, który w
polszczypnie sprzed unii z Wielkim Ksicstwem brzmiaN jako -[ow] ic.
Typowo polskd etymologic ma OO nazwisk: Darzecki, Korczyeski,
Mozowicki, Maciejewski, Orzelski, Plieski, Róhyc, Staniewski,
Starzyeski, StrzaNkowski i Zaniewski.

Grupc postaci w Nad Niemnem najwickszd — O8-osobowd —
stanowid Bohatyrowiczowie. Najczcgciej jest wymieniany Janek (ok.
250 razy), po nim Anzelm (ok. O60 razy), a nastcpne miejsce zajmuje
Fabian (ok. 55 razy) i czNonkowie jego rodziny (Alhusia ok. 60, Julek
ok. 30, Adam ponad 20, Fabianowa z domu GiecoNdówna — ponad
O5); pozostali pojawiajd sic rzadziej [O5]).

W krcgu towarzysko-obyczajowym Bohatyrowiczów i sdsiedzkim
znajduje sic ok. 30 osób — jegli nie liczyf wspominanych w liczbie
mnogiej grup uczestników wesela w domu Fabiana. Sd to mieszkaecy
Bohatyrowicz lub pobliskich «okolic» (zagcianków): Domuntowie (65
razy wspominana jest wnuczka Jakuba Bohatyrowicza, mieszkajdca w
Bohatyrowiczach Jadwiga), GiecoNdowie (pierwszeestwo ma tu swania
na weseleu Elhusi — O0 razy), Jagmontowie (to nazwisko nosi 65 razy
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wymieniana Antolka, przyrodnia siostra Jana; 40 razy wspomina sic
Kazimierza Jagmonta, starszego druhbanata na weselu; O5 razy —
Franciszka), Koroza z jakiegog folwarczku (O raz), Mozowiccy z
Soroczyc (2 razy), Maciejewscy z piaszczystych Glindzicz (wspomniani
O raz), Obuchowiczowie z Obuchowców (7 razy, wgród nich raz Stefcia),
Osipowiczowie z ToNoczek (WNadysNaw wymieniany 6 razy),
Siemaszkowie z Siemaszek (8 razy dwie Siemaszczanki, 2 razy
kawalerowie), Staniewscy ze Staniewicz (Cecylka 7 razy), Starzyescy
ze Starzyn (matka Jana ok. 25 razy, jej mdh ponad 20 razy),
StrzaNkowscy ze Samostrzelnik (3 razy) i Zaniewscy z Zaniewicz (dwaj
muzykanci na weselu, wymieniani 7-krotnie, Zaniewszczanki — wgród
nich Maria, nadto raz nazwany imieniem MichaN Zaniewski) [O6].

Nazwisko «Korczyeski» nosi O2 osób. Na czele ich statystyki
znajdujd sic: Benedykt Korczyeski (wymieniany w powiegci ok. 320
razy), Witold (ok. 200), Marta (ok. O40), Zygmunt (ok. OO0), Emilia
(ok. O00), polegNy w O863 r. Andrzej (ponad 50) i wdowa po nim, stale
nazywana panid Andrzejowd (45) [O7].

Krdg socjalno-obyczajowy lub familijny Korczyeskich tworzy O4
osób. Sd to Darzeccy (maNhonkowie i 2 córki, nie znane nam z imienia),
KirNowie (maNhonkowie i piccioro dzieci), Teresa Plieska, Justyna
Orzelska i jej ojciec; w wielkopaeskim poblihu Korczyna widnieje Teofil
Róhyc. Najczcgciej z tego kregu wymieniana jest w Nad Niemnem
Justyna — ponad 420 razy! To rekord frekwencji. Jej ojca — Ignacego
Orzelskiego — przyzywa sic ponad 30 razy. Teresc Plieskd — ni to
sNuhdcd, ni to przyjacióNkc Emilii — wymienia sic, podobnie jak samd
panid Emilic, bez maNa setkc razy, Darzeckiego ze 40 razy, jego honc
Jadwigc i ich starszd córkc chyba 7 razy (mNodszd — rzadziej), KirNc
ponad O00 razy, jego honc Maric ok. 60, najstarszd córkc Marynic O6
razy, Rózic i Bronic po O3 razy, a syn Stasia — 8. O Teofilu Róhycu
wspomina sic ponad O20 razy.

Narracyjnego nazywania postaci dokonuje sic najczcgciej
imionami, rzadziej nazwiskami. WyNdcznie po nazwisku wspominani
sd: Róhyc [O8], Orzelski, KirNo (tylko raz nazywa sic go BolesNawem
KirNd — I, s. 35), Darzecki, Darzecka i KirNowa. Z wyjdtkiem KirNowej
sd to postacie na róhne sposoby negatywne. Nazywanie KirNowej
nazwiskiem po mchu wygldda na tym tle na decyzjc odosobniond.
Benedykt Korczyeski w narracji najczcgciej jest Benedyktem (ok. O30
razy), kilkanagcie razy panem Benedyktem lub panem Benedyktem
Korczyeskim (gNównie w narracyjnej mowie pozornie zalehnej), a z 50
razy Korczyeskim. Analogicznie z Zygmuntem: z O0 razy jest
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Zygmuntem Korczyeskim i ok. 60 razy Zygmuntem. O pozostaNych
mchczyznach w Nad Niemnem — w tym o wszystkich Bohatyrowiczach
— mówi sic w narracji po imieniu. Witold Korczyeski jest wicc
Witoldem, Anzelm Bohatyrowicz — Anzelmem, Jan Bohatyrowicz —
Janem lub Jankiem, Fabian Bohatyrowicz — Fabianem etc.

W narracyjnym nazywaniu kobiet kilku z nich przysNuguje
dookreglenie «pani». Stale wicc o honie Benedykta mówi sic «pani
Emilia», a o wdowie po Andrzeju Korczyeskim — pani Andrzejowa
(tylko raz Andrzejowa Korczyeska — II-III, s. 235). Teresc Plieskd
imieniem i nazwiskiem nazywa sic 4-krotnie, a samym imieniem ok. 60
razy. Inne kobiety — Justyna Orzelska, Marta Korczyeska, Leonia
Korczyeska, Klotylda Korczyeska, Elhusia Bohatyrowiczówna, Jadwiga
Domuntówna, Antolka Jagmontówna w narracji sd wymieniane tylko
po imieniu i bez grzecznogciowego tytuNu «pani» czy «panna».

Gra antroponimami w narracji odbywa sic w poblihu mentalnym
zwyczajów jczykowych, obowidzujdcych w gwiecie przedstawianym.
Dozowanie tytuNów («pani», «pan») dotyczy osób, o których z róhnych
powodów nie wypada w tym gwiecie mówif zbyt poufale, ale z kolei
wicksza porccznogf posNugiwania sic imionami nih nazwiskami wskazuje
na skNonnogf do ograniczania ceremonialnogci, nawet ograniczania
wickszego nih w dialogach, bo tutaj — zwNaszcza w gwiecie
bohatyrowickim — widzimy niemaNo tradycyjnego skomplikowania form
grzecznogciowych, chof i wgród tych komplikacji przewaha
posNugiwanie sic raczej imionami nih nazwiskami [O9, s. 267-278].

Imion w Nad Niemnem wiccej nih nazwisk. W kobiecym krcgu
korczyeskim wystcpuje O0 imion: BronisNawa (Bronia Kirlanka), Emilia,
Jadwiga (Darzecka), Justyna, Klotylda, Leonia, Maria (KirNowa i
Kirlanka), Marta, Rozalia (Rózia Kirlanka) i Teresa. W grodowisku
szlachcianek «okolicznych» funkcjonujd imiona — jest ich 7 —
nastcpujdce: Alberta (Starzyeska), Antonina (Antolka Jagmontówna),
Cecylia (Staniewska; jest to imic takhe legendarnej pramatki
Bohatyrowiczów), Elhbieta (Elhusia Bohatyrowiczówna), Jadwiga
(Domuntówna), Kazimiera (nazwisko nieznane) i Maria (Zaniewska).

Imiona mcskie w liczbie 9 w grodowisku «korczyeskim» to:
Andrzej, Benedykt, Dominik (pradziad Benedykta — hoNnierz
napoleoeski, a w czasowym sdsiedztwie akcji takhe brat Benedykta —
zesNaniec sybirski), BolesNaw (KirNo), Ignacy (Orzelski), StanisNaw
(ojciec Benedykta; Stag KirNo), Teofil (Róhyc), Witold i Zygmunt. W
krcgu zagrodowców funkcjonuje O6 imion. Bohatyrowiczowie noszd
imiona: Adam, Anzelm, Fabian, Jakub, Jan (to imic takhe legendarnego
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praojca rodu), Jerzy, Julian (Julek — syn Fabiana), Kazimierz (Kaziuk
Bohatyrowicz, ale teh i Kazimierz Jagmont), Franciszek (Bohatyrowicz,
a takhe Jagmont), Klemens (mohe Bohatyrowicz? uczestnik dawnej bójki
z Fabianem), MichaN (Bohatyrowicz, ale i Zaniewski), Szymon (ojciec
Anzelma), Walenty i WNadysNaw (Madyg, nadto i WNadysNaw Osipowicz).
Do krcgu zagrodowców nalehd take Albin Jagmont i Józef GiecoNd.

Tak wicc w gwiecie zieman i zagrodowców w Nad Niemnem
funkcjonujd 42 imiona: kobiecych jest O8, mcskich 25. Dorzucif do
tego trzeba O imic kobiece (Zofia) i 2 mcskie (Franek, Maksym i
Wincenty) sNuhby, a liczby te bcdd sic ksztaNtowaf jako O9 i 27. Róhnica
ewidentna. WpNywa na nid to, he w narracji i dialogach nie wspomina
sic imion chrzestnych niektórych mchatek, lecz okregla sic je
konsekwentnie nazwami z formantem —owa od imion mchów:
Andrzejowa Korczyeska, Fabianowa Bohatyrowiczowa, Madysiowa
Bohatyrowiczowa, Maksymowa (z Olszynki KirNów), Walentowa
Bohatyrowiczowa.

Tendencja do róhnicowania imion zalehnie od grodowisk jest ledwie
widoczna. Marta — jak pamictamy — wskazywaNa kilka imion
charakterystycznych dla prawosNawnego gwiata chNopskiego: Wasylka
(w wersji polskiej byNby to naturalnie Bazyli), Jurasia i jednym z nimi
tchem Anzelmka, z czego by mohna byNo wnosif, he Anzelm, chof to
imic z repertuaru katolickiego — chyba nie byNby mohliwy w Korczynie.
Kto wie, czy z kolei w Bohatyrowiczach imiona «Emilia», «Leonia» i
«Klotylda» brzmiaNoby swojsko. W zasadzie jednak nie ma tu gNcbokiego
przedziaNu antroponimicznego.

SkNonnogf do urozmaicee nazewnictwa w dialogach jest oczywigcie
wicksza niz w narracji, ale i w dialogach nie zauwahamy jakiejg
wymyglnogci. Hipokorystyków tu niewiele. Dojrzali i starzy mchczypni —
Benedykt, Dominik, Anzelm, Fabian, Orzelski — nie sd nazywani
zdrobnieniami. W narracji i w dialogach dotyczdcych kobiet i mNodziehy
reguNd jest imic w ksztaNcie podstawowym i oficjalnym oraz jedno
zdrobnienie. Jan Bohatyrowicz jest wicc Janem (ponad O60 razy) i z 60
razy Jankiem; Witold Korczyeski najczcgciej jest Witoldem (ok. O50
razy), a dla najblihszch Widziem (ok. 25 razy); Zygmunt Korczyeski
bywa w dialogach nazywany Zygmusiem, a Franciszek Jagmont —
Franusiem. Imic Jadwigi Domuntówny ma oprócz wariantu
podstawowego jeszcze wariant «Jadwigka», imic Antoniny Jagmontówny
(przyrodniej siostry Janka) najczcgciej ma formc «Antolka». Po dwie
formy deminutywne dotyczd Emilii Korczyeskiej (Emilka i Emilcia)
oraz Justyny Orzelskiej (ok. 45 razy Justynka, kilkakrotnie Justysia,
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najczcgciej jednak — ponad 340 razy — Justyna). Marta obchodzi sic
bez zdrobniee, a tylko raz sama cytuje pieszczotliwe «Marteczka»,
przedrzepniajdc niegdysiejsze szyderstwa ze swej miNogci do Anzelma,
wysykiwane przez KirNc i Darzeckich [II-III, s. 226]. Jedynie imic
wychodzdcej za mdh córki Fabiana ma 4 hipokorystyczne warianty:
Elhusia (najczcgciej, bo ok. 40 razy) i Elhunia (chyba 5) oraz dwa z
akaniem — Alhusia (ok. O0) i Alhunia (ze 2 razy), co gwiadczy — nie
tylko zresztd ono samo — o wpNywie jczyka biaNoruskiego na «domowd»
mowc bohatyrowickd.

Jak widaf, antroponimia Orzeszkowej cechuje sic powgcidgliwogcid
sNowotwórczd. Autorka Nad Niemnem — gwiadczd o tym rckopigmienne
korektury decyzji pierwotnych — eliminowaNa imiona zbyt starogwieckie
i zbyt literackie, unikaNa nadmiaru spieszczee, a zasób nazwisk i imion
oraz wariantów hipokorystycznych uzgadniaNa z rzeczywistogcid
nadniemeeskich stron opisywanych. Nie chciada wicc w zakresie
nazewnictwa postaci ocieraf sic ani o sentymentalne pianissimo, ani o
expresiva naturalistyczne, by takhe i w tej dziedzinie trzymaf sic
realistycznego umiaru.

Spis literatury

O. O r z e s z k o w a  E.  Listy zebrane T. II. Do Leopolda Méyeta. Do druku
przygotowaN i komentarzem opatrzyN E. Jankowski. — WrocNaw, O955.
2. Popularnogf imienia «Benedykt» w Europie datuje sic od VI w., kiedy to papieh
Grzegorz I Wielki upowszechniN kult gw. Benedykta z Nursji (ur. ok. 480, zm.
prawdopodobnie 2O III 547), zaNohyciela sNawnego klasztoru na Monte Cassino i
twórcy reguNy zakonu benedyktynów. ReguNa ta nakNadaNa na zakonników obowidzek
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funkcjonowaniem klasztorów benedyktyeskich.
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litaratura y kantekscie sLawianskich kultur (Grodna, O995, s. O8-26). Podstawd
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w Bibliotece Narodowej w Warszawie w tomie III rckopisu Nad Niemnem, sygn. II.
9573.
4. O r z e s z k o w a  E.  Rckopis Nad Niemnem. Biblioteka Narodowa w Warszawie,
sygn. II. 9573, t. I, k. 67-78.
5. Na takie przypuszczenie pozwala wypowiedp Marty, która ironicznie wspomina
demokratyczne egzaltacje we dworach w latach poprzedzajdcych powstanie
styczniowe i w czasie powstania: «Dopóki na gwiecie gotowaNo sic jak w garnku i
ludzie z pozapalanymi na karkach gNowami chodzili, dopóty o równogci mowa byNa;
obejmowali sic, gciskali, bratali, pan chNopa w karecie swojej woziN i picknie prosiN:
<<Kochaj ty mnie chof troszkc i nazywaj mnie po imieniu, Wasylku! czy tam Jurasiu
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albo Anzelmku!>>. Ale kiedy pohar zgasN, na zgliszczach znowu pokazaNy sic góry i
doliny jak dawniej... góry i doliny!» <<A ty, Wasylku albo Anzelmku, nie wah sic z
doliny na górc wchodzif! [...]>>« (II/226). Tu i w innych miejscach cytujc powiegf lub
informujc o lokalizacji jakichg w niej szczegóNów wg wydania:  E.  O r z e s z k o w a.
Nad Niemnem. T. I i II-III. Oprac. J. Bachórz. — WrocNaw—Warszawa—Kraków
O996; cyfra rzymska oznacza tom, arabska — stronicc.
6. Nccdca byNaby hipoteza np. o silniejszym poprzez imic zwidzaniu szermierza
ideowego Nad Niemnem (a wicc powiegci osadzonej na ziemiach dawnego Wielkiego
Ksicstwa Litewskiego), z tradycjd litewskd, ale domysNu tego nie da sic poprzef
argumentami tekstowymi. Orzeszkowa parokrotnie korzysta z antroponimów
litewskich, nadto litewskie imic Sargas ma ulubiony pies Julka Bohatyrowicza, ale —
jak sic wydaje — jest to odzwierciedlenie faktycznych tendencji nazewniczych w
regionie, nie zag czytelny zamiar ideowy.
7. Zasoby antoponimii w tej powiegci przedstawiNem w studium Kogo i jak siO
nazywa w Lalce Prusa? napisanym do ksidhki zbiorowej, majdcej sic ukazaf
nakNadem Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu.
8. Pojccie nazw pustych przyjmujc za  E.  G r o d z i e s k i m.  Imiona wLasne bez
desygnatów (Studium z filozofii onomastyki) // Onomastica, XXIX (O984).
9. Takimi postaciami sd np. «mNody hrabia z angielskimi bokobrodami» — narzeczony
starszej córki Darzeckich (I/OO2), kolega Witolda obecny na imieninach Emilii
Korczyeskiej — «student tak jak i on» (I/OO7), jakag sdsiadka Korczyeskich «z dNugd
mizernd twarzd» i «z gNowd ubrand w dziwne jakieg pióra» (I/OO9), lokaje gogci
imieninowych pani Emilii, pomagajdcy sNuhbie Korczyeskich w roznoszeniu napojów,
kamer-dyner Róhyca, dziewczyna do posNug kuchennych w domu KirNowej w
Olszynce, kupcy targujdcy sic o weNnc z KirNowd, nauczycielka panien Darzeckich,
dzieci wiejskie przychodzdce na lekcje do paNacu Andrzejowej Korczyeskiej w
Osowcach, adwokat prowadzdcy sprawc Bohatyrowiczów przeciwko Benedyktowi,
jakig felczer znajdujdcy sic na weselu Elhusi Bohatyrowiczówny etc., etc. Pokrewnej
natury sd ryczaNtem wspominane liczne dzieci — jest ich siedmioro — Starzyeskiego
ze Starzyn (trzeciego mcha matki Janka Bohatyrowicza), podobnie jak
«zryczaNtowani» synowie Madysia Bohatyrowicza. Wprawdzie znamy nazwiska tych
dzieci, jednakhe znamy z logicznych przesNanek, a nie z bezpogrednich informacji
powiegciowych.
O0. Z Biblii, tradycji okoNobiblijnej i hagiografii chrzegcijaeskiej pochodzi O3
antroponimów (wiekszogf za sprawd Bohatyrowicza zwanego ApostoNem): Adam,
gw. Anna (jako data kalendarzowa), gw. Antoni, Dawid, Ewa, Herod, gw. Jan (w
funkcji daty kalendarzowej) Job, Jonatan, Mazarz, gw. Piotr, królowa Saba i Salomon.
Z mitologii lub historii starohytnej pochodzi 7 imion: Adonis, Antygona, Cerera,
Diana, Eros, Fryne i Penelopa. Z historii nowohytnej pochodzi OO nazwisk: Bismarck,
ksidhc Broglie, margrabia Crequy, Kondeusz, Ludwik [XIV], ksidhc de Luynes, ksidhc
de Montmorency, Napoleon [I], hrabia de Rochefoucauld, ksidhc Saint Simon i
Zygmunt August (ah 8 tych nazwisk pojawia sic za sprawd lektury jakiegog
pamictnika, o którym z Teresd Plieskd rozmawia Emilia Korczyeska). Nadto
pojawiajd sic nazwiska pisarzy: Braddon, Byron, Claretie, Craven, Dumas, Feuillet,
Victor Hugo, Kochanowski, Leopardi, Milton, Musset, Rej z NagNowic, Shelley,
Szopen i Tasso.
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11. SLownik nazwisk wspóLczeMnie w Polsce uNywanych oprac. przez K. Rymuta. —
Kraków, O992—O994. SLownik ewidencjonuje nazwiska obywateli Polski, którzy w
O990 r. mieli tzw. PESEL, toteh nazwiska wtedy jeszcze nie zaopatrzone w ów numer
ewidencyjny nie znalazNy sic w spisie.
O2. Zob.  O r z e s z k o w a  E.  Listy zebrane T. VIII. — WrocNaw, O976, s. O52 i
komentarz na s. 6O8. Analogiczny problem w zwidzku z LalkP miaN Prus w O888 r.,
bo warszawska rodzina Moraczewskich poczuNa sic dotknicta przydzieleniem ich
nazwiska subiektowi z mózgiem miernej jakogci, ale za to z wdsikami jak zatrute
sztylety i z powodzeniem u kobiet. Prus w trakcie druku zmieniN nazwisko na
«Mraczewski» i zaapelowaN do czytelników, by sic w podobnych sytuacjach nie
obrahali, bo pisarz nie mohe wszystkich postaci «nominowaf» na Iksieskich czy
Krapulieskich. Zob. B. Prus. Kroniki. OpracowaN Z. Szweykowski. T. XI. —
Warszawa, O96O. — S. O37.
O3. Obszerniej pisaNem o tym we WstOpie do ossolieskiej edycji Nad Niemnem, t. I. —
WrocNaw—Warszawa—Kraków, O996; i w komentarzu do legendy o Janie i Cecylii,
tamhe.
O4. ByNa ksidhcca rodzina Dowmuntów, sd nazwy miejscowe w rodzaju Dowmontów
w pow. wiNkomierskim, Dowmontyszek w kowieeskim i Domontajc w trockim. W
zwidzku z nazwiskiem «GiecoNd» — w okolicy Trok byNo legnictwo Giecenyszki.
Nie jest jasna sprawa Jagmontów. Byf mohe nazwisko pochodzi z niemieckiego i
jest «nostryfikacjd» kogog tak sic nazywajdcego w jczyku niemieckim, gdzie jest
mohliwe nazwisko Jasmund (od nazwy póNwyspu na Rugii).
O5. W kolejnogci frekwencji od najwickszej do najmniejszej (liczby w nawiasach
informujd, ile razy dana postaf jest w powiegci wymieniana po imieniu lub nazwisku)
sd to: elegant MichaN, zalecajdcy sic do siostry Jana (ok. 25), najstarszy z hyjdcych
Bohatyrowiczów — prawie dziewicfdziesiccioletni Jakub (ponad O5), najubohszy z
Bohatyrowiczów WNadysNaw // Madyg (ok. O5), pobohny Bohatyrowicz zwany
ApostoNem (ponad O0), Jerzy — ojciec Jana, polegNy w O863 r. (ok. O0), jeden z
gospodarzy uczestniczdcych w weselu Elhusi — Walenty, ojciec siedmiorga dzieci
(chyba 7), niehyjdcy od dawna Szymon, którego obNdkany Jakub myli z jego synem
Anzelmem (chyba 7), Franciszek — brat Jakuba, oficer napoleoeski, zamarzNy zimd
po powrocie z wyprawy na Moskwc (chyba 6), Madysiowa (2) i Walentowa (O) i
Kaziuk, syn Walentego, w którego Nodzi Witold pNynie po Niemnie w noc poNawiania
jacicy (O).
O6. W kontekgcie bohatyrowickiego towarzystwa padajd teh imiona bez nazwisk, a
wicc jakig Klemens, pobity kiedyg przez Fabiana, jakag panna Kazimira, obecna na
weselu Elhusi; OO razy wspomina sic Pacenkc, który przed laty porwaN honc Jakubowi
Bohatyrowiczowi.
O7. W dalszej kolejnogci statystycznej znajdujd sic: hona Zygmunta Klotylda (ok.
40), córka Benedyktostwa Leonia (ok. 40), brat Benedykta mieszkajdcy w Rosji —
Dominik (ok. O5), niehyjdcy ojciec Benedykta — StanisNaw (ponad O0) i pradziad
Benedykta — Dominik (2), wymieniany przez starego Jakuba Bohatyrowicza. O
dziadku Benedykta, z którym Jakub «na wojnc chodziN» przed 50 laty (czyli
uczestniczyN w powstaniu listopadowym), wspomina Anzelm, ale nie wymienia jego
imienia. O córce Dominika, wychodzdcej za mdh za rosyjskiego puNkownika, wiemy
z listu Dominika do Benedykta, ale jej imienia nie znamy.
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O8. Jegli sic zdarzy przydatek wyrazu «pan», to tylko w mowie pozornie zalehnej,
jak w zdaniu «streszczajdcym» to, co mówi KirNo podczas wizyty w Korczynie:
«opowiadaN on, he z panem Róhycem z kogcioNa do Korczyna jaddc widziaN na polu
dwie gracje» (I/35).
O9. Problematykc tc sumiennie przedstawiNa M. RachwaNowa. Socjolingwistyczna
funkcja zwrotów do adresata w «Nad Niemnem» E. Orzeszkowej // W Mwiecie Elizy
Orzeszkowej. Pod red. H. Bursztyeskiej. — Kraków, O990.

MARIA TERESA LIZISOWA

Kraków

KATEGORIA CZASU W GLORIA VICTIS

Poziomy organizacji jczykowego kodu wchodzd bezpogrednio w
semantyczny gwiat tekstów. System gramatyczny narzuca bowiem
pewnd siatkc relacji, w której ramach wyrahamy nasze dogwiadczenie.
Kategoria czasu jest jednym ze znaków, które w dziele literackim mogd
stawaf sic przedmiotem przehycia, elementem gwiadomogci i podstawd
do wytworzenia w tekgcie nowych znaczee [O, s. O75—O89].

W poetyckim opowiadaniu Elizy Orzeszkowej Gloria victis czas
wyrahajdcy «gwiatopogldd intelektualny jczyka» mohna analizowaf jako
kategoric lingwistycznd, literackd i kulturowd w aspektach
gramatycznym, syntaktycznym i leksykalnym [2]. System czasownika
i jego konsekwencje tworzd w tej opowiegci czas cidgNogci
charakterystycznej dla narracji. Tworzd takhe pewien plan ekspresji
dla przedstawionego planu tregci.

Wybór wszechwiedzdcego i abstrakcyjnego narratora zakNada
rozgraniczenie podmiotu i przedmiotu wypowiedzi dzicki narracji w
czasie przeszNym (w 3. osobie) oraz daje mohliwogf wykorzystania
wartogci stylistycznej czasów terapniejszego i przyszNego. Czas przeszNy
narracji i czas zdarzee [3, s. 6-98] dzield sic na caNkiem samodzielne i
odrcbne przebiegi.

Gloria victis to fantastyczna historia o wietrze i zarazem historia
realistyczna o tym, co latajdcy po gwiecie wiatr usNyszaN od legnej flory
o ludziach:

«LeciaN wiatr gwiatem, ciekawy, niespokojny, sNuchaN gwarzee, opowiadae
wód, zbóh, kwiatów polnych, drzew przydrohnych i — szumiaN. SzumiaN o wszystkim,
co widziaN, co sNyszaN na szerokim gwiecie» [4, s. O92].

Opowiegf o wietrze wypowiada ktog, kto uhycza mu swego gNosu,
aby przedstawiaf i komentowaf inne jeszcze opowiadania: opowiadania
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drzew i kwiatów, wplecione w fabuNc, relacje postaci alegorycznych o
zdarzeniach obejmujdcych dwa czasy trwania akcji utworu: czas wiatru
i czas gNównego bohatera, Marysia TarNowskiego.

«I leciaN wiatr uradowany, zwinny, przelatywaN wgród gwierków, brzóz, olch,
dcbów...

— Jak sic macie? — szemraN i szeptaN. — Cogcie przez czas ten widziaNy,
sNyszaNy? Co sic tu u was, dokoNa was, dziaNo, stawaNo?

A stare gwierki, dcby, brzozy rozNohyste, ramionami powiewajdc, opowiadaNy:
— DziaNy sic tu i stawaNy rzeczy dziwne, gNogne, dzwonidce, pNaczdce,

rozlegajdce sic krzykami, jckami...
Stary, potchny ddb... tak szumief zaczdN:
..........................................
— Przyszli tu w kilkuset ludzi i rozNohyli sic obozem gwarnym, pstrym od

odziehy rozmaitej, pobNyskujdcym orchem rozmaitym...
Ale ten mój, tenmój maNy... (maNym TarNowskim nazywano go w obozie)...»

[4, s. O93-O96].
Trzecia pNaszczyzna czasowa, czas grodowiska, odwoNuje sic do

wydarzee wspóNczesnych autorowi i czytelnikowi jako do historycznych
w stosunku do czasu akcji:

«ByNo to tak. W lesie tym, co tuh za miasteczkiem, siedziaNa z bratem na
obalonej kNadzie..., gdy tamten gpiesznie nadszedN... StandN przed nimi bez sNowa
powitania... Zrozumieli i — zawidzaNa sic szybka rozmowa.

— Juh dziee oznaczony?
— Oznaczony.
— Kiedy?
— Za dni dziesicf» [4, s. 200].
Jest to niezbcdne z punktu widzenia rygorów narracji

trzecioosobowej w utworach realistycznych.
Kategoria czasu dotyczy stosunku Ndczdcego dwie linie czasowe:

linic wypowiedzi fikcjonalnej i linic gwiata fikcyjnego [5, s. 47 i n.].
Wchodzd tutaj dwa porzddki: czasowogf gwiata przedstawionego i
czasowogf przedstawiajdcej go wypowiedzi, w których czytelnik
wyróhnia retrospekcjc, czyli nawracanie do przeszNogci, podkreglone
formd czasu zaprzeszNego (PrzyjechaL byL do... miasteczka [4, s. O99]),
i prospekcjc wystcpujdcd wtedy, kiedy zapowiada sic z góry, co nastdpi
pópniej (Ale nie o nim teraz opowiadaQ bOdO. O nim potem... [4,
s. O97]). Jczyk w charakterystyczny sposób modeluje ujmowanie
czasowogci swymi grodkami gramatycznymi i leksykalnymi.

Struktura czasowa opowiadania Orzeszkowej jest wypadkowd
koniecznogci wynikajdcych z jczykowych uwarunkowae wypowiedzi,
okreglonych tez filozoficznych stanowidcych zaplecze teoretyczne
utworu i funkcjonujdcej w nim semantyki czasowej [6].
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Czas narracji wyznacza pewne kombinacje relacji osobowych.
Fragmenty tekstu w formie czasu przeszNego w funkcji deiktycznej
sygnalizujd, he narrator nie jest tohsamy z hadnd z postaci i he nie nalehy
do przedstawianego przez siebie gwiata. Zmiana kategorii czasu,
wprowadzenie w tok narracji terapniejszogci czy przyszNogci
(podpierajP, nie uderzy), a raczej bezczasowogci, prowadzi do
bezpogredniego kontaktu micdzy narratorem a odbiorcd tekstu:

«Hej, przestworza wolne, przestworza rozNohyste wiatrowi prcdkiemu, na
równinach, co skraje niebios dokoNa podpierajd... Nie uderzy sic tu wiatr prcdki o
hadnd górc..., nie powstrzyma lotu jego hadne wysokie miasto i chyba tylko las
przed nim stanie z obliczem ciemnym...

Ale dla wiatru las tajemnic nie ma. Sd to dwaj przyjaciele. Przenika wiatr
legne gcstwiny od skraju do skraju i one mu wszystko, co widziaNy, sNyszaNy
opowiadajd» [4, s. O92].

Ze zmiand czasu narracyjnego widhe sic poNdczenie punktu
widzenia narratora i postaci. Narrator patrzy na gwiat oczami gNównego
bohatera, a czytelnik jakby uczestniczy w opowiadanym zdarzeniu. Czas
terapniejszy powoduje przesuniccie punktu widzenia z narratora na
bohatera, czas przyszNy wskazuje na rozterki bohatera, wprowadza
pewien dynamizm narracji. Narracja przebiega w sferze fantastyki,
bowiem postaciami literackimi na tym planie sd zjawiska i przedmioty
ukazane antropomorficznie (wiatr, las, ddb, brzoza, trawa, itp.).

Czas zdarzee w opowiadaniu narusza jednogf tematycznd
gNównego wdtku fabularnego (wcdrówki wiatru). Autorka wprowadza
bowiem do fabuNy epizody w formie opowiegci drzew o pewnych
wydarzeniach z hycia ludzi, a dotychczasowego gNównego bohatera
(wiatr) spycha do roli obserwatora:

«Stary, potchny ddb... tak szumief zaczdN: — Przyszli tu w kilkaset ludzi...
PrzyjechaN byN do pobliskiego stdd miasteczka... PrzywiózN ze sobd dziewczync,

siostrc mNodszd... Ona go nazywaNa Marysiem, a on jd Anielkd...» [4, s. O96-O97].
Odtdd autorka zaczyna traktowaf Marysia jak postaf gNównd, a

opowiadanie toczy sic realistycznie. FabuNc tworzd epizody
uporzddkowane czasowo: mNodzi ludzie podejmujd trud walki w imic
miNogci Ojczyzny, skNadajdc w ofierze wzajemnd miNogf do siebie;
mchczypni przebywajd jakig czas w lesie na fwiczeniach wojskowych i
staczajd pomyglnie maNe potyczki, nastcpnie biord udziaN w
rozstrzygajdcej, ale przegranej bitwie z armid wroga i bohater ginie w
nierównej walce; zrozpaczona kobieta dopiero po wielu latach mohe w
ukryciu odwiedzif mogiNc brata.

Krótkie dzieje bohaterów nie zostaNy odtworzone w sposób cidgNy,
lecz kahdy z wydzielonych odcinków czasowych jest zilustrowany przez
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szereg powtarzalnych wydarzee przedstawianych na przemian w
opowiadaniach róhnych drzew — gwiadków. FabuNa wydarzee jest peNna
luk i niedomówiee, chaos przypadków tworzy pewien realizm
kompozycyjny motywowany wzglcdami natury ideowej utworu,
skrywanej dyskretnie.

Czas grodowiska stanowi ukNad odniesienia do obiektywnej
rzeczywistogci historycznej. W ramach tego ukNadu pojawia sic nazwisko
Romuald Traugutt i mogiNa bezimiennych bohaterów:

«Wodzem ich byN czNowiek gwictego imienia, które brzmiaNo Romuald
Traugutt... Albowiem wedNug przykazania Pana opugciN honc i dzieci, dostatki i
spokój..., a wzidwszy na ramiona krzyh narodu swego poszedN za iddcym ziemid
sNupem ognistym i w nim zgorzaN. Nie tutaj zgorzaN. Nie w tej mogile gpi. Ale wówczas
na czele hufca tego na tc polanc przyszedN i patrzyNygmy na niego my, drzewa» [4, s.
O96].

Opowiadanie to wskazuje na konkretny czas powstania
styczniowego, a wszystkie inne wydarzenia mieszczd sic w granicach
mohliwogci tego czasu. Czas pierwszej narracji, fantastycznej, jest takhe
czasem konkretnym:

«WiedziaN wiatr, co to za woda i jak sic nazywa. Przed poNowd stulecia tu
byN...» [4, s. O93].

«[...] a róha westchncNa:
— Ja jedna kwiaty na tc mogiNc rzucam. Co lato, od póNstulecia prawie, rzucam

na nid wonne kwiatki moje, ja jedna» [4, s. O95].
Czas zdarzee w utworze nie zostaN powidzany z hadnd skald

pomiaru, jednak epizody z hycia postaci literackich widhe indywidualna
chronologia mierzona czasem kulturowym, na przemian cidgNym i
cyklicznym. Czas cidgNy ma wymiar konkretny:

«MincNo mu lat dwadziegcia...» [4, s. O98]; «za dni dziesicf...» [4, s. 20O].
Indywidualna chronologia epizodów z hycia bohaterów widhe sic

z abstrakcyjnym pojcciem «mNodogci»:
«Jednd tylko czcgf odziehy mieli jednostajnd: czapki czworokdtne... i jednd

cechc wspólnd wszystkim: mNodogf» [4, s. O96]; «Dziwne w wieku tak mNodym
przepastne zadumy osiadaNy mu niekiedy w oczach dziewiczych...» [4, s. O98].

Wymiar czasu przechodzi od «mNodogci» w «wiecznogf»:
«O przyszNogci gwiata, po wiekach walk... mówili z tcsknotd...» [4, s. 207];

«kiedy o rzeczach wielkich i o rzeczach wiecznych rozpowiadajd wiatry drzewom,
drzewa chmurom, chmury gwiazdom, gwiazdy duchom, a bagnie i piegni, wiegci i
powiegci pNynd jak gwiat szeroko i jak wiecznogf dNugo...» [4, s. O97].

Przeciwstawienie tych pojcf stanowi klucz do interpretacji caNego
utworu. Pojawia sic tu symboliczny motyw bezmiaru, który jest jednd z
podstawowych zasad organizujdcych gwiat przedstawiony w utworze.
Czas cykliczny odmierzany jest porami roku i dnia:
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«Pickny maj byN na gwiecie, kiedy tu przyszli... Zielono byNo na tej polanie od
mNodych traw i paproci, kwiecisto od konwalii i róh dzikich, wonno, zNoto i ciepNo
od wiosny» [4, s. O97]; «Po latach, po wielu, o smctnej jesieni przyszNa tu ciemna,
drobna i u stóp pagórka twarzd padNa na podNohe zioNa... PNyncNy dnie za dniami,
noce za nocami... PNyncNy wiosny za wiosnami, zimy za zimami... I cidgle pNyndN
tcdy niegmiertelny strumiee czasu, niestrudzenie szemrzdc: Vae victis! Vae victis!
Vae victis...» [4, s. 2O5-2O6].

Struktura gwiata znaczee w utworze literackim bywa wypadkowd
jczykowych uwarunkowae wypowiedzi i okreglonych tez filozoficznych
stanowidcych teoretyczne zaplecze utworu w postaci semantyki czasowej
[6, s. 230]. Funkcjc wykNadników czasu speNniajd przysNówki temporalne,
okreglenia temporalne informujdce o wymiarze czasu, okreglenia
wyrahajdce czcstotliwogf i odpowiednie czasownikowe formacje
sNowotwórcze.

Wskapniki czasu w opowiadaniu Gloria victis speNniajd
odpowiednia leksyka i formy czasów gramatycznych. Leksykalnymi
grodkami wyrahania czasu sd przysNówki temporalne [7]. Informujd
one o czasie odbywania akcji. Kategoria czasu ma tu charakter
deiktyczny, aktualizujdcy zdanie poprzez odniesienie opisywanego w
nim zdarzenia do sytuacji aktu mówienia (teraz, wówczas, potem,
przedtem) lub allocentryczny ustosunkowujdcy czas akcji poprzez
odniesienie zdarzenia do czasu przebiegu innego zdarzenia (gdy, juN) [8].

Leksykalne okreglenia czysto temporalne mogd gcigle precyzowaf
akcjc: wprost (za dni dziesiOQ [4, s. 200]) lub parafrastycznie (Zanim
motyl zdoLaL wzbiQ siO... przeleciaL [4, s. O93]). Mogd wyrahaf
wspóNczesnogf, uprzedniogf lub nastcpczogf w sposób ogólnikowy (nie
o nim teraz opowiadaQ bOdO [4, s. O97]; o nim potem [4, s. O98]; i
przedtem zresztP [4, s. O99]), mogd teh informowaf o czasie odniesionym
do przecictnej normy (w tej porze póRnej... albo tak wczesnej [4,
s. 207]) lub odnosif do czasu oczekiwanego, odsuwajdc perspektywc
narracyjnd (aN nadszedL straszny dzieS [4, s. 207]). O wymiarze czasu
informujd okreglenia akcentujdce przebieg akcji, np.: CoMcie przez ten
czas widziaLy, sLyszaLy? [4, s. O93]. O czcstotliwogi zdarzee informujd
okreglenia odpowiadajdce na pytanie jak czOsto?, np. Raz... przyszli [4,
s. 206], koS czasem zarNaL [4, s. 207].

PrzysNówki temporalne w zdaniach podrzcdnych czasowych peNnid
funkcjc wskapników zespolenia, ustosunkowujdc wzglcdem siebie dwie
akcje, np.:

«Dopóki gwaNt, dopóty gwicty przeciw gwaNtowi gniew!» [4, s. 208]; «Tak,
gdy gwiazdy wzeszNy, poNohyN sic pod brzozd i gdy wszyscy spali, nie spaN» [4,
s. 205].
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lub wyznaczajdc fazc poczdtkowd (czy koecowd) jakiejg akcji, np.:
«TrwaNo to dNugo, ah Romuald Traugutt przed namiot swój wyszedN» [4,

s. 209].
PrzysNówki i wyrahenia przysNówkowe sprzyjajd spójnogci tekstu

i sprawiajd, he opowiadanie jest dobrze skomponowane, pNynne i
uporzddkowane. Nadajd teh tekstowi odpowiedni do tregci, podniosNy
styl.

Wyrahanie przebiegów czynnogci jest zwidzane z postacid
czasownika, a wicc z charakterem przyrostków i przedrostków
czasownikowych, a formacje sNowotwórcze modyfikacyjne
charakteryzujd czasowo akcjc [9]. Wyróhnikiem narracji opisujdcej jest
uhycie czasowników z przyrostkami iteratywnymi oznaczajdcymi
czynnogf powtarzalnd, np.: co siO stawaLo, (rosa) padaLa, (zadumy)
osiadaLy, (wiatr) przelatywaL, wydzwaniamy (pacierz). Wnoszd one
pewien dynamizm opisu.

Istnieje teh caNy szereg czasowników dokonanych z przedrostkami
wyrahajdcymi temporalnogf [O0], a niektóre przedrostki ograniczajd
akcjc podstawowd do pewnych odcinków lub momentów na linii czasu
[8, s. 474 i n.]. Nalehd do nich formacje czasownikowe z przedrostkami,
których funkcjd jest uszczegóNowienie znaczenia w zakresie miary akcji.
Formacje majdce determinacjc czasowd modelujd ogólnie przebieg
procesu objctego znaczeniem czasownika lub podkreglajd jakdg fazc
procesu.

Szczególnie preferowane w Gloria victis sd czasowniki z
przedrostkiem po-, który oznacza blihej nieokreglond miarc czasu, i
kiedy akcja nazwana przez czasownik rozwija sic krótko: potrzPsnPL,
powiaL, postawiL, powiódL, popLynPL, powracaLo, równoczegnie
okreglenie czasu konkretnego jest zwykle wyrahone leksykalnie: póL
stulecia upLynOLo, a jednak poznaL przyjaciela [4, s. O93]. Formacje
fazowe z przedrostkiem za- wyróhniajd poczdtkowd i koecowd fazc
akcji: zaszepcze, zadmuchaL, zapytywaQ (poczPL), zawoLaL, zapytaL.
Przedrostek od- wnosi znaczenie, he dany odcinek trwania akcji speNnia
nakazane z zewndtrz wymogi: odkryL (gLowO), zaznacza teh granicc
koecowd zdarzenia. Przedrostek wy- podkregla rezultatywnogf i wysiNek
wykonawcy: wydzwaniamy nad tP mogiLP pacierz NaLobny, my jedne.
Formacje przedrostkowe zabarwiajd ekspresywnie tok opowiadania.

Na kanwie czasu grodowiska i w oparciu o temporalnogf formacji
sNowotwórczych opowiadanie E. Orzeszkowej przedstawia kolejne
wydarzenia, zmierzajdc do kulminacyjnego punktu, jakim jest ogNoszenie
gwiatu orcdzia: gloria victis, chwaNy polegNym w obronie Ojczyzny.
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Kategoria czasu temporalizuje zdarzenia i peNni w utworze funkcjc
scalajdcd. Tok narracyjny wyznaczony przez 3. os. czasu przeszNego
sNuhy przedstawianiu zdarzee, a wzbogacony o uhycie form czasu
terapniejszego i przyszNego przybliha je i prowadzi do bezpogredniego
kontaktu micdzy narratorem a czytelnikiem. Wyznaczniki leksykalne
lokalizujd zdarzenia i wpNywajd na spójnogf tekstu. Konstrukcja czasu
podkregla dramatycznogf narracji i prowadzi do filozoficznej sentencji.

Spis literatury

O. Jest to znane stanowisko badawcze teoretyków literatury i jczyka, zob.  M a y e n o-
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pozytywistycznej (w druku), wykorzystujdc zaNohenia filozofii jczyka Ernesta
Cassirera Die Sprache (O923).
3. O kategorii czasu w ujcciu teoretyczno-literackim zob.  W y k a  K.  Czas
powieMciowy // O potrzebie historii literatury. — Warszawa, O969.
4. O r z e s z k o w a  E.  Opowiadania. — Warszawa, O994.
5. Por.  T o d o r o w.  Poetyka. — Warszawa, O984.
6. Szerzej na ten temat zob.  B a r t o s z y e s k i  K.  Problem konstrukcji czasu w
utworach epickich // Problemy teorii literatury, seria 2. — WrocNaw, O987.
7. Por. klasyfikacja przysNówków temporalnych,  G r z e g o r c z y k o w a  R.  Typy
semantyczne przysLówków temporalnych w jOzyku polskim // Tekst i jOzyk. Problemy
semantyczne. — WrocNaw, O974. Autorka wskazuje na trzy typy okreglee
temporalnych i temporalno-ilogciowych: temporalne, temporalno-duratywne i
temporalno-frekwentatywne.
8. Zob. Gramatyka wspóLczesnego jOzyka polskiego / Pod red.  R.  G r z e g o r c z y-
k o w e j.  — Warszawa, O984.
9. Zob.  W r ó b e l  H.  O zasadach opisu sLowotwórczego polskich czasowników
prefiksalnych // Studia gramatyczne, cz. 2, red. nauk. R. Laskowski i Z. Topolieska. —
WrocNaw, O978.
O0. Zob.  P i e r n i k a r s k i  C.  Typy opozycji aspektowych czasownika polskiego
na tle sLowiaSskim. — WrocNaw, O969.
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«(AJWAW@<BA W<U^@? BDKEAG^… [A V<=AH ? FAVUTH[KG^ >A
VIWC H[?B<J>CX [T]UX, @A; [=A[C]KG^ TK ZA=<Y>AJG^ ? AHZCG^,
T@ >TU`V@A TK FA@?>CG^», — WA@ F?JAUA A; -=<H[K>QZD>K
F<U^J@AT F?J^]K>>?GA /<\’T %AU@<YJ@AT. -IWA [T]UT AH ZAJ<Y
J?B<S HAY>?>D HABAUA F=DWCUA@ CJ?], EW< PDY C VIWDE @=ATE G?
F=DE<H[?Y JXHD, @A; FAJTU?GGA >A `S ? FA;CHABAG^ JB<S H<].
2DU? WCW ;KUA=CJD ? FAUT@?, U?W<YGD ? =CJ@?T, VA;=I? ? WAWA=D,
PDU? Y [V<H[K ? FA@<?. , ]K>AB?WA WA]C, >TVUKH[TZD >A GTP@?T,
AFCJWAQAU^>DT B<S>D ? =A[;C=I>>?, WCW [AEABAU?JT JWA=APDW-
>DT F<]>?@? A=E?WI@WC=D, @CU^WC=D, U?WA=AWC=D.

/T]UT F=D>`]A>J@AT [ AH><U^@ABAS QZ<H=AJGX >AWE>T-
UA FAIWAY, F=A[A?@AY, ]AJWA@<Y =<[>DE >AGDT>AU^>AJGKS, >A-
FAY>TUA ?E HCQD [AEAFUK>>K] [TU`>AS BKU?ZZC JBA?E UTJ<Y ?
FAU`Y, ;A=BA]? ? B<HA=A]? @BKWA@, JFKBA]? FWCQA@, PC=ZA>>K]
=I@. 1K ZA=<Y>CX F=DVAP<JG^ AHZCBAU? YJK, EW< F=DE<H[?Y
JXHD ? [BT[AY [ `X JBAX WB<=ZAJG^ ? JBA` PDGG`.

'A=WA AH[>AZDG^, QW< >AGDT>AU^>DT ? F=D=<H>DT AJA;-
U?BAJG? =IV?`>C ? TV< VKAV=A\?Z>AK FAUAPI>>K JF=DTU? =A[B?GGX
AH]KW>DE IW>A@CU^WC=>DE =DJ >A=<HAY, T@?T PDU? ? PDBCG^
>A VIWAS [T]U?. #A@?T AH]KW>AJG? [AYBAPDU? FK=Q [A YJ` H[KTZD
@CU^WC=D, WB<=ZAJG^ T@?E [BT[A>A [ >AH>`]A>J@?] @=AK]. !
T@AJG? F=D@UAHC ]<P>A >A[BAG^ FAUT@AY $HA]A 5?G@KB?ZA ?
4U?[C $PIQ@C, ;KUA=CJAY 8=A>G?Q@A RAVCQIB?ZA ? 5A@J?]A
RAVHA><B?ZA, VA;=IT 7IS;I %ASHCJA ? ?>Q. 6=A;UK]D «]AU<S
ASZD>D» ? AJA;U?BAJGKS PDGGT TK PDEA=<Y, T@?E 1>@A )CFAUA
>A[BAY WCWISQD]?, BD=AQAU?JT Y ?E WB<=ZAJG? F=A[ F=D[]C
AVCU^>AZAUABKZDE @AQW<Y>AJGKS. -IWA AJA;U?BAJG^ BKU^]?
BD=A[>A F=AJ<ZBAKGGA Y WB<=ZAJG? >AQAS BTU?@AS [T]UTZ@?
4U?[D $PIQ@?.

!J` JBA` JBTH<]AK PDGG` T>A F=APDUA Y -=<H>K ? >A -=<-
H[K>QZD>K ? HAB<U? =IH@A BDT[HPAUA [A ]KPD >AH>`]A>J@AS
[T]U?. #B<=ZAJG^ F?J^]K>>?GD [BT[A>A [ F=A;UK]AWD@AS WA@
[BA>DE «@=IJAY», AJ><Y>D] >AJKU^>?GWBA] T@?E ;DU? ;KUA=C-
JD. !FUDBD $PIQ@? >A PDGG` ? @CU^WC=C ;KUA=CJ@AVA >A=<HA
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GTP@A FK=AAGA>?G^. 8A@WA=D ;KUA=CJ@AJG? ? ;KUA=CJ@AS @CU^-
WC=D AE<FU?BAXG^ A]AU^ CJX WB<=ZAJG^ F?J^]K>>?GD. ! ;<U^-
QAJG? TK WB<=AY HAB<U? ZAJWA F=DJCW>?ZAXG^ VK=<?-;KUA=CJD,
F=AHJWAYUK>DT BA YJ`S FAY>AGK W=AV?Z>AS F=AYHD ?E PDGGT, [
VUD;<@?] BKHA>>K] ?E >AGDT>AU^>A-IW>?Z>DE =DJ, EA=A@WA=C,
@CU^WC=D, \AU^@U<=C. 'DBCZI>>K PDGGT ;KUA=CJ@AVA >A=<HA
F?J^]K>>?GAS >K ;DU< EAU<H>D] =AGDT>AU^>A-\?UAJ<\J@?]
HCE<Y>D] F=AGIJA]. %AS;<U^Q BAP>D]? TV< AJA;U?BAJGT]?
;DU? TK HA;=AWA ? JA=HIZ>AJG^, [A VIWA ? >A[DBAU? TK [AJWCF>?-
GAS ;KUA=CJ@AVA >A=<HA.

#B<=ZAJG^, V=A]AHJ@CX H[KS>AJG^ ? ?HIS>DT FA[?GD?
4. $PIQ@? BDJ<@A GA>?U? ;KUA=CJ@?T U?WA=AWC=A[>AYGD.

«4. $PIQ@A, — AH[>AZAY !. )A[;T=C@, — F=AHJWAY>?@ ?
?HI<UAV W<S ZAJW@? F<U^J@AVA HBA=A>JWBA, T@AT U?ZDUA JBA?] FAW-
=DTWDZ>D] A;ABT[@A] W=D]AGGA [A ;KUA=CJ@?T («U?W<YJ@?T»)
[K]U?… ! ;KUA=CJ@?] JKUT>?>K $PIQ@A FA;AZDUA ZAUABK@A [
BDJ<@?]? HCE<Y>D]? ? ]A=AU^>D]? T@AJGT]?, ? Y VIWD] TK [AJUC-
VA» [O, c. 56].

$H>A@ W<S PA )A[;T=C@ FAF=A@AK F?J^]K>>?GC, FA-FK=QAK,
[A W<K, QW< `S «>K EAF?UA HAU^>A;AZ>AJG? [=A[C]KG^ W<K, QW<…
WCW PDBK ;KUA=CJ@? >A=<H», ?, FA-H=CV<K, QW< T>A «Y ;KUA=CJAE
TQZI >K [AYBAPDUA >A=<HA» [O, c. 56]. *TP@A FAVAH[?GGA [
AF<Q>?]? =A[BAPA>>T]? HAJUKHZD@A, FA@<U^@? JCFT=IZAG^ ?] ?
WB<=ZAJG^, ? JBKWAAHZCBA>>K, ? F<VUTHD F?J^]K>>?GD >A F=A;-
UK]D PDGGT ;KUA=CJ@AVA >A=<HA. )A; AHBKJG? AH F?J^]K>>?GD
FAH<;>DT «A;B?>ABAZBA>>?», W=I;A [=A[C]KG^, QW< YTYUTY JA-
;<S V<=AH -=<H>A Y AF<Q>TS W=IG? XIX JW. ? T@?T JUA? >AJKU^-
>?GWBA Y ?] PDU?. -=<H>A F?J^]K>>?GA BKHAUA [ H[TG?>JWBA ? JWA-
UA FAJTU?UAJT Y ?] C O869 V. -<=AH [ BKU?Z>AS ? ;C=U?BAS V?JW<-
=DTS C XIX JW. FK=AWBA=AKGGA Y A@=A?>>CX F=AB?>GDX *A=-
J@AS .AJ??. ! HA@C]K>WAU^>DE @=D>?GAE >A[DBAXGGA =<[>DT
U?Z;D @<U^@AJG? TV< PDEA=<Y: 27, 36 ? 47 WDJTZ. rAJGKS FAHA-
KGGA AF<Q>TT U?Z;A. %AGDT>AU^>D JAJWAY ]<P>A YTB?G^ FA
@CU^WABDE F<]>?@AE V<=AHA: O2 F=ABAJUAY>DE ? @AWAU?G@?E GI=-
@BAY, 48 (FA >K@AW<=DE @=D>?GAE — 60) J?>AV<VAY, O ]TZIG^, O
@?=EA. ! A=E?WI@WC=D -=<H>A WA@JA]A `JG^ AJA;U?BAJG?, FA T@?E
]<P>A ;DU< YTB?G^ TV< JAGDTU^>A-FAU?WDZ>CX J?WCAGDX: JWA-
=APDW>DT @A=AUKYJ@?T [A]@?, A=DJWA@=AWDZ>DT FAUAGD ? ]A-
`>W@?, HBA=A>J@AK ? A\?GI=J@AK «J<;=A>jT», BKU?Z>DT E=A]D,
F<;AZ [ T@?]? YP< ><BAT ;CH<YUT — WC=]A, F=DZD] AH>A [ JA-
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]DE JW=AQ>DE ? >KF=DJWCF>DE. (A=IZD, ? FA J`>>TQ>? H[K>^
T>A, >A PAU^, BD@<>BAK >K ]C[KS>DT, A JBAK [BD@UDT \C>@GD?.
6<;AZ [ WA@?]? [>AZ>D]? [A;CH<BA]? WCU?U?JT QI=DT ;CHD>AZ@?
;KH>T@<Y.

([T@CXZD WA]C, QW< Y -=<H>K PDUA FA>? 4U?[A, JXHD
F=DT[HPAU? H[KTZD @CU^WC=D [ =<[>DE VA=AH<Y 6<U^QZD ? [-
[A ]TPD. "BAK Y=APA>>? A; -=<H>K ZAJ<Y 4U?[D $PIQ@? FA@?-
>CY F?J^]K>>?@ 'AGUAY "K=AQIYJ@?.

«! AF<Q>TS ZBI=G? H[KBTW>AGGAWAVA JWAV<HH[T -=<H>A BD-
HABAUAJT A;JAUXW>A [=CJ?\?@ABA>D] V<=AHA]. %A BCU?GAE ;DU<
ZCBAG^ W<U^@? =CJ@CX ]<BC G? PA=V<>, >C A T@ PA, @AU? >A 47000
PDEA=<Y F=DE<H[?UAJT 30000 VA;=ITY, T@?T VABA=DU? >K ?>A@Q
T@ FA-=CJ@C G? >A PA=V<>K. 'TU?@? BAK>>D VA=>?[<>, HCPAT @<U^-
@AJG^ A\?GI=AY ? ZD><Y>?@AY-=AJ?T> >AHABAUA =CJ@? W<> F=D-
BAW>D] ? FC;U?Z>D] F=ATYUK>>T] PDGGT. _DU^HD W<U^@? >A
=CJ@AS ]<BK, [;=CT >A H=<P@AE, CF=DV<PA>AT HCVA]?, F’T>JWBA
? @A=G`P>?GWBA Y «<;kKJWBK>>DE J<;=A>jTE», QC]>DT ;<S@? Y
=IJWA=A>AE» [2, J. 3].

$H[?>D] F=A]K>^ZD@A] GTFUA ? JBTWUA Y -=<H>K, T@ JF=A-
BTHU?BA U?ZDY "K=AQIYJ@?, ;DY H<] $PIQ@?. #CW ;DU< YWCU^-
>A ? BKJKUA, ]<UAH[^ V<=AZA HDJ@CWABAUA, A VAJFAHD>T YBAPU?-
BA JUCEAUA. «1K FTQZ<W>AT YJ]KQ@A JCFA@<SBAUA ZAJA] BKU^]?
B<JW=DT ]K=@ABA>>?, A TK B<ZD, WA@?T ]AUAHDT, E<G^ >A VAUABK
;DUA J=I;=A>AT @A=<>A J?BDE BAUAJ<Y, VUTH[KU? [ H<;=D] J]CW-
@A] >K@CHD YHAUKZD>X» [2, J. 4].

)<U^@? P FAW=I;>A ;DU< HCE<Y>AS J?UD ? ]CP>AJG?, @A;,
PDBCZD FAH FAJWAT>>D] >AH[<=A] FAU?GD?, JWBA=DG^ C JBA`S
EAGK AJW=AB<@ JBA;<HD HC]@?, C[AK]>AS FABAV? ? QA>ABA>>T
UXH[KS =<[>DE >AGDT>AU^>AJGKS, JAGDTU^>AS F=D>AUKP>AJG?,
?>WIUK@WCAU^>AVA Y[=<Y>X ? >ABAW JBKWAF<VUTHAY. '?HAG^, WA]C
? GTV>CU?JT HA VIWAVA >KBTU?Z@AVA QI=AVA H<]C ? JTUT>K, ? =A-
]KJ>?@?-FAVA=IU^GD, ? WB<=ZAT ?>WIU?VK>GDT [ =<[>DE @CW@<Y
JBKWC.

/H[?YUTK ;AVAGWBA ? =<[>A;A@<BAJG^ WAUK>WC 4U?[D $PIQ@?,
?HIS>AK, F=A;UK]>AK ? ]AJWAG@AK >ABAWA=JWBA TK WB<=AY.

#B<=ZAJG^ F?J^]K>>?GD AH@=DBAK ><BCX FA[?WDB?JWDZ>A-
=IAU?JWDZ>CX IF<EC Y F<U^J@AS U?WA=AWC=D. ! WIA=IWDZ>DE ?
U?WA=AWC=A[>AYZDE F=AGAE 4. $PIQ@? A;V=C>W<YBAU?JT ? FATJ-
>TU?JT ><BDT FUD>? ? [’TBD Y U?WA=AWC=D ? @CU^WC=D. 1K FT=C
>AUKPAG^ FK=QDT JAGDTU^>DT HAJUKHABA>>? A; >AGDT>AU^>A-
JAGDTU^>DE AJA;U?BAJGTE PDGGT ;KUA=CJAY, VA;=ITY, FAUT@AY.
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$H[>AZC TQZI AH[?> WAUK>W >AQAS BTU?@AS [T]UTZ@? — WA-
UK>W ;AWA>?@A. 6A HAU`@A >TF<Y>DE FAHU?@AE T>A JWBA=DUA
;<U^Q [A 20 AU^;<]AY — VK=;A=DTY [ @BKWA@ ? =AJU?> BD@UXZ-
>A >AH>`]A>J@AS [T]U?. %A PAU^, VIWA ZAJW@A WB<=ZAJG? $PIQ@?
[AEABAUAJT HAU`@A >K F<Y>AJGX, AUK [ WDE >K@AU^@?E AU^;<]AY,
QW< HASQU? HA >AQAVA ZAJC, ]<P>A ]K=@ABAG^ A; BDJ<@?] ]AS-
JWI=JWBK ? F=A\KJ?T>AU?[]K F?J^]K>>?GD. , >K W<U^@? @BKW@? ? =AJ-
U?>D, AUK ? \<> — Q<Y@ ? U`>, >A T@?] T>D =A[]KQZA>D, >K
JW=AG?U? JBASV< >AWC=AU^>AVA BDVUTHC ? @<UK=C. $ U`> — VIWA
F=AGA «WCWISQDE» ;KUA=CJ@?E ? F<U^J@?E JTUT>.

_]AW J?U $PIQ@A AHHABAUA ? V=A]AHJ@AS H[KS>AJG?: HA-
FA]AVAUA J?=<WA] ? H[TYZAWA] [ ;KH>DE JK]’TY >A;DBAG^ F=A-
\KJ?X. 'TH<]D \A@W, QW< ;KUA=CJ@? F?J^]K>>?@ $. )A=FX@ >K-
AH><SZD VCWA=DY [ AF<Q>TS @CEA=@AS, T@AT BCZDUAJT Y JB<K-
AJA;U?BAS Q@<UK F?J^]K>>?GD ? JUCPDUA Y TK HA AF<Q>TVA H>T
PDGGT $PIQ@?. 5<P>A YJF<]>?G^ TQZI AH>C JWA=<>@C AEBT=-
>AS H[KS>AJG? F?J^]K>>?GD, [BT[A>CX [ FAPA=A] C -=<H>K Y
O885 V. '<J^ T@ AGI>^BAK =<UX $PIQ@? BTH<]D F<U^J@? APIQ-
@A[>AYGAm. RAECP: «…jej glos poruszyN opinic publicznd w róhnych
stronach Polski, a jej osobista aktywnogf w organizowaniu pierwszej
pomocy pogorzelcom okazaNa sic skuteczniejsza nih czyjakolwiek
krctanina» [5, s. X].

'A=WA AH[>AZDG^, QW< Y GI>W=D YBAV? F?J^]K>>?GD BA YJ?E
B?HAE TK H[KS>AJG? ? WB<=ZAJG? [AYJ`HD [>AE<H[?YJT ZAUABK@.
$PIQ@A FA@A[AUA VUD;<@AK BKHA>>K TV< >AWC=D, >AGDT>AU^-
>DE AJA;U?BAJGKS, AH><J?> HA F=D=<HD, ]AVZD]AJGKS JC?J>A-
BA>>T FA]?P JA;<S UXH[KS =<[>DE >AGDT>AU^>AJGKS ? JAGD-
TU^>AS F=D>AUKP>AJG?. !J` VIWA FAHAKGGA [V<H>A [ ><BD]? HUT
F<U^J@AS U?WA=AWC=D F=D>GDFA]? =IAU?[]C, C AJ><BK T@<VA
UTPAU? \?UAJ<\J@?T @A>GIFGD? FA[?WDB?[]C. $PIQ@A Y FA@A[K
JBKWC ? ZAUABK@A A;AF?=AUAJT >A JAGDTU^>D ? FJ?EAUAV?Z>D \A@-
WA=D, AUK AGI>@? PDGGT ? AJ<;D AH[>AZAU?JT BDJ<@?] I]AGDT-
>AU^>D] >A@AUA]. 6?J^]K>>?GA [AYJ`HD JWATUA >A ;A@C FA-
@=DYHPA>DE ? ;TJF=AY>DE ? ?E F=A;UK]D JF=ABTHU?BA AH><J?UA
HA AVCU^>AZAUABKZDE. #A@, @AU? Y JCBT[? [ BDEAHA] C JBKW =A]A-
>A «5A=WA» (O873) @=DWD@A [BT=>CUA AJA;U?BCX YBAVC >A FD-
WA>>K ;TJF=AY>AJG? PA>ZD>D, $PIQ@A BD@A[AUA ;<U^QCX
HAU^>A;AZ>AJG^ C BD=AQI>>? PA><ZAS F=A;UK]AWD@?. 6?J^]K>-
>?GA >KAH><SZD ;CH[K [BT=WAGGA HA TK. -AUK=IT PA>ZD>-FA-
@CW>?G C WB<=ZAJG? F?J^]K>>?GD FAF<Y>?GGA F=AHJWAY>?GA]?
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=<[>DE JAGDTU^>DE J\K= ? >AGDT>AU^>AJGKS. _UTEGT>A@-F<-
UK@ 'TJUABC («Pamietnik Wiestawy») ? 5A=WC («Marta»), FAJ?Y-
>CX ? UT>?BCX 4]?U?X )A=ZD>J@CX ? F=AGAB?WCX 5A=’X )?=U<
— PA>ZD> A=DJWA@=AWDZ>AVA FAE<HPA>>T («Nad Niemnem»),
JTUT>@C-;KUA=CJ@C )=DJG?>C («%?[?>D») — CJ?E VIWDE VK=A?>^
=<H>?G^ W=AVKHDT ;TJF=AY>AJG? ? A;JAUXW>AS [AUKP>AJG? AH
]CPZD>D, F=AHJWAYUK>AVA Y WB<=ZAJG? F?J^]K>>?GD Y =<[>DE
JWCFK>TE AH><J?> HA PA>ZD>D (;AG^@A, ;=AW, ]CP, @AEA>A@). !
JCBT[? [ WA@?] JWA><B?QZA] PA>ZD>D 4. $PIQ@A AH[>AZDUA:
«Matkami jestegmy i… wychowawczyniami mNodych pokolee…
jestegmy obywatelkami kraju… Jakheby… prawa… dla zapewnienia
krajowi losów dobrych mogNy by nie dotyczyf nas… A poniewah dotyczd
nas zblizka i ze stron wielu, to usuwanie nas od gNosu w nich i o nich,
nazwanym byf musi niesprawiedliwogcid. Jest to wiccej mohe jeszcze
sprawa ludzkogci nih kobiety» [2, s. 7—8].

5?P>AGDT>AU^>DT F=A;UK]D $PIQ@A WA@JA]A AH><J?UA
HA BKU^]? BAP>DE ? WA]C @=DWDZ>A JWAB?UAJT >K W<U^@? HA FAU?-
WD@? .AJ?SJ@AS ?]FK=D?, AUK ? HA 6<U^QZD ZAJ<Y TK H[T=PAY-
>AS JA]AJW<S>AJG?. «Czylih w historyi krajów i narodów niobecnogf
pewnych klas ludzkich przy tworzeniu sic historii nie zemgciNa sic srodze
na losach tych krajów i narodów?» [2, s. 8].

-IWA ]K=@ABA>>K [BT[A>A [ AJI>JABA>>K] V?JW<=D? ? JAGD-
TU^>AVA Y@UAHC PDGGT YUAJ>AVA >A=<HA. $H>A@ F?J^]K>>?GC >K-
FA@<?Y ? U`J ;KUA=CJAY, AJA;U?BA Y FAYJWA>>? O863 V. '?HAB<Z>A,
T>A H<;=A =A[C]KUA F=DZD>D TV< FA=API>>T ? =<[>?GC ?>WA=I-
JAY A=DJWA@=AWD?, QUTEWD ? JTUT>JWBA (A [>AZDG^ — ? ;KUA=C-
JAY).

«Chaty chNopskie byNy przed nami zamknicte niestety! — AH[>A-
ZDUA $PIQ@A.

ZamykaNy je przed nami róhnice wiary i mowy, bLOdy przodków
naszych (@C=J?Y ]<S — ". 5.) — niestety, niestety!

I byNa to skaNa, o którd rozbiNa sic nawa nasza, na straszliwe morze
wypuszczona, niestety!» [2, s. 8].

$>AU?[ V?JW<=D? ? JBA`S ;AG^@AYQZD>D ? YJTV< ZAUABKGW-
BA, A WA@JA]A «FA]DUA@ F=<H@AY» F=DB`Y $PIQ@C HA VC]A>-
>DE F=D>GDFAY ? JA=HIZ>DE AH><J?> ? HA YJTV< ZAUABKGWBA ? HA
@<P>AVA ZAUABK@A.

$PIQ@A >K ;DUA JCJAU^>A ?HIAU^>AS AJ<;AS: C]KUA ;DG^ ?
JW=<VAS, ? H<;=AS, C]KUA @AEAG^ ? FK=APDBAG^, JCH[?GGA [A ]A-
`>WA@ ? [;?=AG^ FA YJ`S @=A?>K J=<H@? HUT =AWABA>>T FAVA=IU^-
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GAY FAJUT BTU?@AVA FAPA=C Y -=<H>K (O885). 2DBCZD Y VIWD]
V<=AH[K, >A JB<KAJA;U?BD] ? Q]AW>AGDT>AU^>D] @ABAUAZ@C
[T]U?, F?J^]K>>?GA =A[C]KUA, QW< TK ]?J?T — FK=Q [A YJ` A;A-
=A>TG^ V<H>AJG^ ]AUK>^@AVA ZAUABK@A, ;DG^ F<;AZ [ ?] C GTP-
@?T EB?U?>D PDGGT. #A]C JKUT>?>, G? ;KUA=CJ G? FAUT@, H=<;>D
VA>HUT= VA;=IS G? FA@=DYHPA>AT U`JA] ;KH>AT H[TYZD>A (A Y
FAH<;>AS J?WCAGD? A@A[BAU?JT H[TYZAWD ? PA>ZD>D =<[>DE >A-
GDT>AU^>AJGKS) H<;=A BKHAU?, QW< >A FA>? 4U?[C ]<P>A JFA-
H[TBAGGA.

$]AU^ F=A[ 20 VAH<Y FAJUT TK J]K=G? /. %AU@<YJ@AT Y A=-
WD@CUK, F=DJBKZA>D] AH@=DGGX Y O929 V<H[K F<]>?@A JBA`S
BTU?@AS FAFT=IH>?GD, F?JAUA: «Orzeszkowa… przenikneNa gNcboko
hycie tutejszego chNopa, szlachcica i pana. PochyliNa sic z uwagd nad
dold ludu biaNoruskiego, poznaNa gwiatNa i cienie duszy hydowskiej.
ZrozumiaNa i nazwaNa to, co te gwiaty od siebie oddziela. ZnalazNa jednak
i wskazaNa to, co powinno je Ndczyf [3, s. O38-O39].

! VIWD] ? [A@UXZAKGGA AJ><Y>AT @A>GIFGDT WB<=ZAJG?,
H[KS>AJG? ? F=D[>AZI>>T 4U?[D $PIQ@?. !JT WB<=ZAJG^ TK Y@UA-
HAKGGA Y JB<KAJA;U?BCX W=DTHC: ZAUABK@ — >A=<H — ZAUABKG-
WBA. 6AH[K? AH;DBAXGGA >A BKU^]? ]AU<S F=AJW<=D, T@CX ]<P-
>A A@=IJU?G^ T@ «]AUAT ASZD>A» F?J^]K>>?GD, AUK F=A;UK]D
JWABTGGA ? BD=AQAXGGA WA@, QW< >A;DBAXG^ T>D BD]T=I>>K
>AGDT>AU^>AK, JAGDTU^>AK ? >ABAW AVCU^>AZAUABKZAK. , @AU? Y
T@AJG? F=D@UAHAY C[TG^ WB<=D >A ;KUA=CJ@CX WI]C, W< U`V@A
[AYBAPDG^ HBA BAP>DT ]<]A>WD. 6K=QD — VIWA JB<KAJA;U?-
BAT HDJ@CJ?T «F=A[ ZAJ» [ 5?G@KB?ZA]. 6AIW ?HIAU?[ABAY «]A-
UCX ASZD>C» Y «6A>K #AHIBCQC», FA@A[AY TK Y J<>GD ? JBTWUK,
A «=IQWC JBKWC» — «[AU?WAS JUT[A]? ? @=DB`S» [4, J. 36]. $PIQ-
@A WA@JA]A UX;?UA JB<S @=AS, AH>A@ F=AHJWAB?UA TV< [V<H>A [
V?JWA=DZ>AS F=AYHAS C FA@CWAE >AGDT>AU^>AS ? JAGDTU^>AS
F=DV>KZA>AJG?. $; VIWD] JBKHZAG^ WB<=D «%?[?>D» (O884),
«([X=H[?» (O885), «bA]» (O888), C T@?E F=AYHA PDGGT AHUXJW-
=ABA>A >A FAHJWABK TV< @=DWD@?, @A; [=A[C]KG^, EW< >TJK B?>C
[A >TQZAJG? UXH[KS. 6=AH;AZC FDWA>>K Y JCBT[? [ =A]A>A]
«%AH %`]A>A]» (O888), C T@?] =A]A>WDZ>A-Y[>`JUD FA@A[ >AH-
>`]A>J@AS [T]U? ? happy end ]AUAH<S FA=D — QUTEGT>@? ? JK-
UT>?>A. )=DWD@? >KAH><SZD BD@A[BAU? HC]@? A; FAHA;K>JWBK
=A]A>A «%AH %`]A>A]» HA «6A>A #AHIBCQA». /HAKGGA, QW<
$PIQ@A BD@A=DJWAUA W<U^@? JW=C@WC=C \?>AUA FAI]D HUT =I-
AU?[AGD? BKU^]? BAP>AVA @A>GIFWCAU^>AVA F=D>GDFA FA[?WD-
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B?[]C: A;’TH>A>>T QUTEWD ? JTUT>JWBA. ! VIWD] [A@UXZAKGGA
VAU<Y>AT ?HIT =A]A>A «%AH %`]A>A]», QW< ? A;C]<B?UA QZAJ-
U?BD @A>KG WB<=A.

'T=WAXZDJT HA JB<KAJA;U?BAS ;KUA=CJ@AS W=DU<V??, @AU?
=A[VUTHAG^ WB<=D «([X=H[?», «%?[?>D» ? «bA]» W<U^@? [DE<-
H[TZD [ BD;A=C ]AWI=DTUC — PDGGT ;KUA=CJ@AVA JTUT>JWBA,
[BT=WAK >A JT;K YBAVC VUD;<@AK BKHA>>K ? =A[C]K>>K F?J^]K>>?-
GAS GTP@AS H<U? ;KUA=CJAY, AUK >K W<U^@? VIWA. $PIQ@A JCFK-
=APDBAUA ;KUA=CJA], G?@AB?UAJT ?E [BDZAT]?, \AU^@U<=A], @CU^-
WC=AS. $H>A@ G? JA]D BAP>D Y FAHABA>DE W=AV?Z>DE [HA=I>-
>TE >AGDT>AU^>D \A@WA=? '?HAG^, >K. 6?J^]K>>?GA FA@A[BAK
PDGG` JTUT>JWBA T@ W<S JAGDTU^>AS V=CFD, QW< AFD>CUAJT
>A H>K ?J>ABA>>T. (A B`J@? "CEAT (AU?>A >K HASQU? >ABAW AJ><-
BD GDB?U?[AGD?, CJK TK PDEA=D >KF?J^]K>>DT, BK=AG^ C [A;A-
;<>D ? BKH[^]AY. ,E GK]=AQAU^JWBA F=DBTU< HA [UAZD>JWBA —
[A;<SJWBA 6TW=CJ?. $PIQ@A, AH>A@, ?]@>KGGA ;A=A>?G^ UXH[KS,
FA@<U^@? ]K>AB?WA JAGDTU^>D Y@UAH AH@?>CY ?E >A JA]AK H><
PDGGT. 6?J^]K>>?GA YP< [ FK=QDE JWA=<>A@ FA@A[BAK AJ><Y-
>CX — JAGDTU^>CX JCFT=IZ>AJG^ ? F=D]CQAK ZDWAZA AHZCG^
TK. ! FA@<?, H[K F=AE<H[?G^ JCH, JCWD@AXGGA HBA JBKWD: B?>ABA-
WDE (JT]’T ([X=H[TY) ? JCHH[TY (CUAJ>DE ?]`>AY >T]A). 6K=QD
JBKW — VIWA «cztery mcskie postacie w wicziennych dNugich szarych
ubraniach… weszli tu oni przez niskie drzwi, zza których ukazaNo sic
caNkiem prawie ciemne wnctrze bocznej jakiejg sieni. Zdawaf sic mogNo,
he wychodzili z otchNani» [6, s. 6].

(=CV? JBKW, T@? F=DJB<?Y JA;K F=ABA JCH[?G^, FA@A[A>D WA@,
@A; ]<P>A ;DU< >K W<U^@? Y;AZDG^, AUK ? AHZCG^ VAU<Y>CX JC-
FT=IZ>AJG^ C PDGG?. «W ogromnej wysokiej sali aparat scdziowy
roztoczyl caNd wspaniaNogf swd i grozc… Zwisajdce od sufitu hyrandole
i lampy, gorejdcy u gcian biaNych potoki swiatNa». "T=<H VIWAS @A;?-
>KW>AS =AJ@<QD JTH[?G^ ZAUABK@, T@? YBAJA;UTK >A>'&I? ([X=-
H[TY. a> E<G^ ? [>AE<H[?GGA >?;D FA]?P JBTWU<] ? GK]=AS, FA]?P
JBKWA] JCHH[TY ? JBKWA] FAHJCH>DE: «Naprzeciw wysokich i
ozdobnych siedzen scdziów» [6, s. 5], >AUKPDG^, AH>A@, HA JBKWC
WDE, EW< JCH[?G^, ? >K ;CH[K A;A=A>TG^ VIWDE UXH[KS, ;< >K =A-
[C]KK ?E. $PIQ@A WA@JA]A >K A;A=A>TK [UAZD>JWBA, A A>AU?[CK
TV< F=DZD>D ? F=DE<H[?G^ HA BDJ><BD, QW< [A;<SJWBA — VIWA
GTP@? V=IE, AUK B?>A [A TV< >K FAB?>>A @UAJG?JT >A FUKZD W<U^@?
([X=H[TY, A >A YJ` V=A]AHJWBA. ! AF<BKJG? A;KH[BK JGI>D JCHA
FA@A[A>D FA F=D>GDFK @A>W=AJWC. /UAZD>JWBA FK=JA>?\?@A-
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BA>AK: VIWA ([X=H[? — JT]’T T@ TZIS@A V=A]AHJWBA. "A]< [UA-
ZD>JWBA BDJFKUA >A VUK;K >TQZAJGT JAGDTU^>AVA (;KH>AJG^ ?
GK]=AQAU^JWBA) ? F=D=<H>AVA ([AJCEA). "CHH[? >K ]AXG^ CUAJ-
>DE ?]`>AY. 1>D F=AHJWAYUTXG^ J?JWI]C, FAU?WDZ>D ? JAGD-
TU^>D Y@UAH V=A]AHJWBA ? AH ?]T TV< A;B?>ABAZBAXG^, JCH[TG^
? @A=AXG^. $UK G? ]AXG^ T>D F=ABA >A WA@? JCH, @AU? [>AZ>AT
ZAJW@A B?>D UTPDG^ ? >A J?JWI]K, ? >A ?E JA]?E, FA@<U^@? T>D T@
ZAJW@A >KHAJ@A>AUAS J?JWI]D B?>ABAWDT Y WD], QW< [ PDGGT
JTUT>JWBA JWBA=DU? FK@UA >A [T]U?.

6?J^]K>>?GA AF<BKJG^ «([X=H[?» FA;CHABAUA T@ A=VC]K>-
WAGDX FAUAPI>>TY WI<=D? FA[?WDB?[]C ? IBAUXGDX PDGGT PD-
EA=<Y B`J@? "CEAT (AU?>A ? >A TV< \<>K F=AJAZDUA JB<KAJA;U?-
BCX A>AW<]?X [UAZD>JWBA. 'DJ><BD F?J^]K>>?GD >KJCGTQAU^-
>DT: V=A]AHJWBA >K @UAF<G?GGA A; ZAUABK@C, T>< [H<U^>A W<U^@?
BD><J?G^ JC=<BDT F=DJCHD. ! HAH[K>D] BDFAH@C VIWA J?;?=J@AT
@AWA=VA. 8?>AU WB<=C FAH@=IJU?BAK ;K[BDEAH>AJG^ J?WCAGD?:
>?;D Y ;K[HA>^ AH[?> [A H=CV?] BDE<H[?U? ([X=H[?, F=DZD] >A-
[AYJ`HD.

«Z powodzi gwiateN jeden po drugim wystcpowali oni w td czarnd
ciemnogf… Niskie drzwi zamkncNy sic z wolna, bez szelestu…» [6,
s. O98].

/ FC>@WC VUKHPA>>T ]AJWAG@AJG? AF<BKJG^ J@A>JW=CTBA>A
FA F=D>GDFK JA>KWA — T>A FAZD>AKGGA ? @A>ZAKGGA Y [AUK JCHA.
$H>A@ >K ]K>Q BAP>AT ? ?HIS>AT \C>@GDT VIWDE ZAJWA@ WB<=A:
BDEAH [ [AUA J?]BAU?[CK @A>KG PDGGT HUT ([X=H[TY.

! V?JW<=D? ([X=H[TY F?J^]K>>?GA A;AF?=AUAJT >A =IAU^>D
\A@W, AUK W=A>J\A=]ABAUA TV< Y ]AJWAG@? ]AWI=DTU, [BT=>CY-
QD YBAVC >A WDF<BDT =DJD Y PDGG? JTUT>JWBA: GK]=AQAU^-
JWBA Y AH><J?>AE HA GDB?U?[AGD? ? F=AV=IJC. -?JW<=DT =AJF=ABD
>AH BTH[^]A=@AX ;DUA HAB<U? WDF<BAT Y PDGG? ? A@WDY>A YBAS-
QUA Y JBKW U?WA=AWC=D. $H>A@ $PIQ@A ?]@>CUAJT >K W<U^@? F=A-
JAZDG^ V?JW<=DX [A;<SJWBA PA>ZD>D, AUK ? FA@A[AG^, QW< F=A[
JBA` GK]=AQAU^JWBA ([X=H[? [A]AE>CU?JT >A F=DVAP<JG^ ? HA;-
=D>X, CBAJ<;UK>DT Y B<;=A[K 6TW=CJ?. , >A TK F=D@UAH[K
F?J^]K>>?GA []AVUA FA@A[AG^ AJA;U?BAJG? ;KUA=CJ@AVA EA=A@-
WA=C. "GI>A AF<Q>?E EB?U?> PDGGT VK=A?>? ? TK AF<Q>?T @=<@? Y
;<@ JBA`S FAV?;KU? BAP>AT Y ?HIS>A-I]AGDT>AU^>D] JI>JK.
6TW=CJT JFTBAK ;KUA=CJ@?T FKJ>?, CJ]?EAKGGA. 1K JI=GA AH@=D-
WA HUT UXH[KS, T@?E T>A UTZDUA ? UX;?UA. ! FIY>D] JI>JK JGI>A
J]K=G? JWB<=A>A FA F=D>GDFK BDJ<@AS W=AVKHD?: V?>K Y B<V>?-
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QZD PA>ZD>A, T@AT >KJUA Y JBKW HA;=< ? UX;<Y. ! B<;=A[K
6TW=CJ? F?J^]K>>?GA J@A>GI>W=ABAUA YJ` UKFQAK, QW< Y;AZD-
UA ? FA[>AUA Y ;KUA=CJK — AH IW>?Z>A-JAGDTU^>DE \A@WA=AY
TV< PDGGT HA \AU^@U<=C, >A=<H>DE FKJK>^, FABK=’TY. ([X=H[?
>AAHBA=<W CBAJA;UTXG^ AH]<Y>DT =DJD, AUK T>D, >A HC]@C
F?J^]K>>?GD, >K ;DU? HAH[K>DT AH F=D=<HD, A >A;DWDT AH >K-
HAJ@A>AUAVA JAGDTU^>AVA JWA>C V=A]AHJWBA. , ]K>AB?WA WA]C
6TW=CJT JWAUA AEBT=AS [A;A;<>AY ? GK]=AQAU^JWBA, AUK F=D-
ZD>A W=AVKHD? [A@UXZA>A Y JA]<S J?JWI]K. "C@CF>AJG^ ;DWA-
B<VA ? JAGDTU^>AVA \A@WA=AY >K W<U^@? F=DBTUA HA W=AVKHD?,
AUK FK=AWBA=DUA TK Y [BDZAS>AK [UAZD>JWBA.

! AF<BKJG? «%?[?>D» [>KQ>?E FAW=AJK>>TY >K AH;DBAKGGA,
AUK ;CH[`>>AK PDGG` ;AW=AZ@? )=DJG?>D JA]< JWA><B?GGA W=A-
VKHDTS. 1>A — AEBT=A FAH]A>C, AUK >A VUK;K JAGDTU^>AS. ,
$PIQ@A BKU^]? YHAUA BD@A=DJWAUA F=D`] \A@CJ?=ABA>>T
AVCU^>DE [A@A>A]K=>AJGTY C ?>HDB?HCAU^>DE F=ATYUK>>TE.
-K=A?>T, FAH]A>CWAT FA>A]-I@A><]A], JA]A BD=AJG?UA JD><Y,
>K JFAH[TBAXZDJT >A TV< HAFA]<VC. ! PDGG? WA@AT [’TBA HA-
B<U? =AJFAYJXHPA>AT.

"AF=AYH>AT W=AVKHDT FAZD>AKGGA WAHD, @AU? ]AG? ;AZDG^,
QW< JD>D >A TK BAZAE JWA><BTGGA B<=AVA]? Y AH><J?>AE FA]?P
JA;<X, A V=<QD, T@?T T>A JA;=AUA H[KUT ?E HA;=A;DWC, F=DB<-
H[TG^ HA =AJFAHC TK JT]’?. -IWA ;DY AH[?> [ FK=QDE F=D@UAHAY
C F<U^J@AS U?WA=AWC=D, @AU? F?J^]K>>?GA >AGDT>AU^>D \A@-
WA= FAHFA=AH@<YBAK JAGDTU^>A]C ? ?>HDB?HCAU^>D U`J VK=A?>?
Y[B<H[?G^ >A Y[=<BK>^ JAGDTU^>DE [A@<>AY PDGGT V=A]AHJWBA.
6AH[K? Y «%?[?>AE», T@ ? Y «([X=H[TE», AH;DBAXGGA Y ]AU<S,
A]AU^ [A]@>CWAS F=AJW<=D, AUK ;AW=AZ@A )=DJG?>A AHZCUA >A
JBA?] U`JK >KJF=ABTHU?BAJG^ ? ;T[U?WAJ>AJG^ CJ`S J?JWI]D, T@AT
F=ATB?UAJT Y FAW=<S>D] F=DV>`GK: JAGDTU^>D] (FAH]A> VK-
=A?>? FA>A] ? F?JA=A]), >AGDT>AU^>D] (;KUA=CJ@A) ? T@ BD>?@ —
JT]KS>AT W=AVKHDT. 6AH[K? =A[B?BAXGGA FA F=D>GDFK [A]@>C-
WAVA @<UA, T@<K JG?J@AKGGA BA@<U )=DJG?>D. *? ?]@>CUAJT
$PIQ@A >A F=D@UAH[K VIWAS AF<BKJG? =IAU?[ABAG^ F=D>GDFD
WI<=D? FA[?WDB?[]C, G? AHUXJW=ABAG^ W=AVKHDX PDGGT ]AUK>^-
@AVA ZAUABK@A? bCWZIS AF<Q>TK. 6AH@=IJUX, QW< [ >AGDT>AU^-
>DE =DJAY VK=A?>? F?J^]K>>?GA BDUCZAK WDF<BA ;KUA=CJ@?T —
HAU?@AW>AJG^ TK >AWC=D, FA@<=>AJG^ U`JC ? JB<KAJA;U?BCX PA-
><G@AJG^. )=DJG?>A, >TVUKH[TZD >A >TQZAJG?, PDBK Y [V<H[K
JA JBA`S >AWC=AS T@ ZAJW@A F=D=<HD ? BD@<>BAK JA]AK BDJ<-
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@AK F=D[>AZI>>K >A [T]U? T@ ]AG?. $]AU^ CJ` VIWA >?QZDG^
>ABA@<U^>D JBKW, T@? F?J^]K>>?GA FK=JA>?\?GD=CK Y AJ<;AE I@A-
><]A, F?JA=A ? V. H.

$F<Q>TS ZAJW@AS ;KUA=CJ@AVA «W=DFG?EA» Y WB<=ZAJG?
$PIQ@? [’TYUTKGGA AF<BKJG^ «bA]», C T@<S >A F=D@UAH[K PDG-
GT =D;A@A-;KUA=CJA 6AYUA )A;DG@AVA FA@A[BAKGGA >K]AVZD-
]AJG^ =IAU?[AGD? ?HIAUAY FA[?WDB?[]C. %AGDT>AU^>DT =DJD VK-
=<T — JC]UK>>AJG^, HA;=AWA ? >K[BDZAS>AT HCE<Y>AT J?UA JC-
WD@AXGGA JA JBKWA] ;C=PCA[>AS GDB?U?[AGD?. 8A@WDZ>A Y WB<-
=D HBA VK=<?: 6ABKU ? =A@A %`]A> ? AH[?> A>WDVK=<S — AEBT=A
GDB?U?[AGD? 8=A>@A. 6ABKU BDJWCFAK ? T@ ><J^;?W =DJ FA[?WD-
B?[]C. a> F?J^]K>>D, UX;?G^ ZDWAG^, F=AGAB?WD, PDBK [V<H>A
[ [A@<>A]? F=D=<HD. #A@ ;DU< HA JCJW=IZD [ 8=A>@AS, AH>A@
T>A Y><J?G^ C JBKW VA=]<>??, BKU?ZD F=D=<HD, HA;=AWD ? JFA-
@<X JB<KAJA;U?BD HDJA>A>J — IUK]K>WD HI\A=]ABA>AS GDB?-
U?[AGD?. /V<H>A [ F=D>GDFA]? FA[?WDB?JG@AS \?UAJ<\??, 6ABKU
FAB?>K> ;DY ;D TK FK=ABDEABAG^, BT=>CG^ >A QUTE HA;=AH[KS-
JWBA, AUK Y []AVA>>? [A HCQC @AEA>AS PA>ZD>D VK=<S GK=F?G^
\?TJ@A. .<UT 8=A>@? Y WB<=D >A VIWD] >K @A>ZAKGGA: T>A BDJ-
WCFAK ? T@ JB<KAJA;U?BAT JFA@CJA, BDF=A;ABA>>K 6AYUA T@ ZA-
UABK@A ? T@ >K F=<JWA ><J^;?WA =DJ FA[?WDB?[]C, A ]AVZD]AJG?
?E =IAU?[AGD? Y PDGG?. $H>A@ G? ]<P>A U?ZDG^ FK=A]<VAS VK-
=<T W<U^@? W<K, QW< `> [AEABAY JT;K? 1V< >AWC=A ? HCQA F=DV<-
PAT, AUK JWAWDZ>AT. 'A@<U HD>A]?Z>D =CEU?BD JBKW: C F=D-
=<H[K — BKZ>D =CE %`]A>A, C PDGG? — FK=DTHDZ>DT FATY-
UK>>? ? YG`@? 8=A>@?. , WA]C, ]AUXXZD B<;=A[ 6AYUA, $PIQ@A
[BT=>CUA AJA;U?BCX YBAVC >A BD@A>A>>K VIWD] VK=<K] H[BXE
\C>@GDS: ]AJWAG@AS ? ?HIS>AS. 6K=QAT [ ?E [A@UXZAKGGA Y WD],
QW< F?J^]K>>?GA \A@WDZ>A YFK=QD>X [BT=>CUAJT HA FA@A[C
Y>CW=A>AVA JBKWC VK=<T ? TV< HCQD, F=DZD] >K Y U?=DZ>DE TK
FK=AU?BAE, A Y FK=APDBA>>TE ? FA@CWAE, T@?T ]AUA F=ATYUTXG-
GA B<>@ABA: @<P>D =A[ `> F=D]AK 8=A>@C FAJUT TK ZA=V<BAS
«>KQUTEKW>AS» F=DV<HD WA@, ;DGGA] >?Z<VA >K [HA=DUAJT.
6=D@]KWAS [>KQ>TS TV< GTP@AS HCQIY>AS H=A]D JUCPAG^
U`V@?T QW=DE? HA TV< FA=W=IWC: JAV>CWDT FUKZD, J]CW>D F<-
VUTH, >K@AU^@? ><BDE J?BDE BAUAJ@<Y.

8C>@GDT ?HIS>AT VIWAVA VK=<T F=ATYUTKGGA Y [AEABA>>?
FAJWAT>JWBA TV< F<VUTHAY ? F=D>GDFAY. a> C[BDQAKGGA >AH
?>QD]? UXH[^]? ? >AH ><J^;?WA]? ;C=PCA[>AS GDB?U?[AGD? FK=Q
[A YJ` VA=]A>?Z>AJGX JBA`S >AWC=D ? WD], QW< `> HC]AK, ZD-
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WAK, =A[C]KK ? UX;?G^ F=D=<HC, AJA;U?BA =A@C. 5<P>A ;DU< ;
JFAH[TBAGGA, QW< J?UAS JBA`S HA;=AWD ? JBASV< HCEC `> BDF-
=AB?G^ 8=A>@C. $UK AH FAZAW@C ? HA @A>GA AF<BKJG? @<P>D [ ?E
[AJWAKGGA Y ]KPAE CUAJ>AS >AWC=D ? YUAJ>DE PDGG`BDE FA[?-
GDS. %<J^;?W FA[?WDB?JWDZ>AVA F=D>GDFC, ]K>AB?WA «[HA=<-
BAS J?UD V=A]AHJWBA», [><SH[K>D F?J^]K>>?GAS JT=<H JTUT>-
JWBA, >K BDF=AB?Y AH>A@ JAFJABA>CX ;C=PCA[>D] V<=AHA]
8=A>@C. $ VIWA ? ;DU< JBKHZA>>K] JUA;AJG?, A HA@UAH>KS, >K-
]AVZD]AJG? =IAU?[ABAG^ C PDGG? FA[?WDB?JG@?T WI<=D?. #=<E?
FA[>KS R. 6=CJ C =A]A>K «7TU^@A» FA@APA J]K=G^ «AF<Q>?E
=A]A>WD@AY» 'A@CU^J@AVA ? 2IG@AVA. 5K>AB?WA T>D ;DU? ?
AF<Q>?]? JAGDTU^>A-FAU?WDZ>D]? UKWCGK>>?@A]?, ;< ?]@>CU?-
JT =IAU?[ABAG^ ?HIAUD FA[?WDB?[]C Y PDGG?.

_W< P WDZDGGA AF<BKJG? «bA]», W< F=DF<]>X, QW<
F=D@UAH BDJ<@AS QUTEKW>AS >AWC=D F?J^]K>>?GA [>ASQUA JT-
=<H ;KUA=CJAY. $UK G? VAU<Y>D] C HAH[K>D] BDFAH@C [’TYUTKG-
GA >AGDT>AU^>D \A@WA=? RK[C]<Y>A, WA@. , VIWA FAGBK=H[?UA
$PIQ@A Y AH>D] [ F?J^]AY HA 5. /H[TE<YJ@AVA, FATJ>TXZD
JBA` PAHA>>K BDKEAG^ C RKUABKPJ@CX FCQZC.

«Pobyt w puszczy, — F?QA T>A Y O899 V. — ugmiecha sic mi
nadziejd zobaczenia rzeczy wspaniaNej pod wzglcdem przyrody, podobno
ciekawej i oryginalnej pod wzglcdem miejscowego ludu. Mohe potrafic
ten kawaN kraju i narodu przez hadne pióro nie tknicty do literatury
wprowadzif. ByNoby to tak wielkim szczcgciem, he prawie nie gmiem o
tym marzyf, jednak próbowaf to obowidzek. Postaram sic go speNnif»
[2, s. 30].

*KFUD>T AH><J?> HA ;KUA=CJAY [ ;<@C $PIQ@? F=ATYUTUA-
JT >K W<U^@? Y WB<=ZAJG?. 'TH<]D \A@W TK JT;=<YJWBA [ 8. RA-
VCQIB?ZA], T@? F=DJBTG?Y `S JB<S BK=Q «1J>ABTU^]<P>AS FA>?
$=IQZDGD», H[K >K W<U^@? BD@A[AY FAH[T@C F?J^]K>>?GD [A
GKFUD>X ? JA=HIZ>AJG^, AUK ? FA@A[AY TK =<UX Y AH><J?>AE HA
;KUA=CJ@AVA >A=<HA:

$ WD, FA>?, J]KUA [AVUT>CUA Y EAWC,
!J` [=A[C]KUA ? >AQA]C ;=AWC F=AGTV>CUA =C@C.
, JI=GA] ;AUKUA, VUTH[KYQD >A ]C@C,
, FT=<] C]KUA BDU?G^ J]CWA@ VIWD [7, c. 74].
$H>A@ >K W<U^@? ;KUA=CJ RAVCQIB?Z BDJ<@A AGA>?Y AH><-

J?>D $PIQ@? HA JBASV< >A=<HA.
%A X;?UKS>DE C=AZDJWAJGTE F?J^]K>>?GD Y O89O V. JT=<H

VAJGKS ;DUA ". "K]FAU<YJ@AT, T@AT Y =A[]<BK [ 8. RAVCQIB?-
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ZA] A; ;KUA=CJ@AS @CU^WC=D HABKHAUAJT A; BTU?@?] C@UAH[K
$PIQ@? Y JF=ABD TK \A=]?=ABA>>T ? AH><J?>AE HA ;KUA=CJAY.
-IWA HAU< FAHJWABC "K]FAU<YJ@AS J@A[AG^ >AJWCF>AK: «I ona,
Polka patrzy dzig na BiaNorusina z chaty sNomd krytej nie jak na obcego
czy wrogiego, ale jako na czNowieka, z którym na jednej ziemi i przy
wzajemnej pomocy hyf Natwiej» [8, s. O47].

$PIQ@A Q]AW [=A;?UA HUT =A[B?GGT ;KUA=CJ@AS @CU^WC=D
T@ JBA`S WB<=ZAJGX, WA@ ? AJA;?JWD] C@UAHA] C TK =A[B?GG`. 1@
F?J^]K>>?GA $PIQ@A JWBA=DUA ]AJWAG@?T W=AHDGD?, >A T@?T A;A-
F?=AUAJT ]AUAHAT ;KUA=CJ@AT U?WA=AWC=A. RKUA=CJ@?T H[KTZD
@CU^WC=D BD@A=DJWAU? F=D@UAHD =IAU?JWDZ>AVA ]AJWAGWBA
F?J^]K>>?GD, TK AH><J?> ? [AG?@AYUK>AJG? PDGG`] >A=<HA.
$PIQ@A FAH@=IJU?BAUA [>AZ>AJG^ JBA?E JCBT[KS [ ;KUA=CJ@AS
@CU^WC=AS. 1>A HAFA]AVAUA ]A=AU^>A ? ]AWI=DTU^>A ;KUA-
=CJ@?] FAIWA] — JBA?] JCZAJ>?@A] — 8. RAVCQIB?ZC, 5. RAV-
HA><B?ZC, ,. RCS>?G@A]C. (UT JWB<=A>AVA RCS>?G@?] FK=QAVA
>A=<H>AVA ;KUA=CJ@AVA WIAW=A $PIQ@A FK=AF=AGABAUA Y H=A-
]C JBA` AFABTHA>>K «/?]<BD BKZA=», AUK HA TV< F=I]’K=D, >A
PAU^, >K HAPDUA. ,J>ABAUA WA@JA]A ? JGI>?Z>AT AF=AG<Y@A TK
AF<BKJG? «bA]».

/A HAFA]<VC Y GTP@?T ]<]A>WD PDGGT, HA;=AWC ? JA=HIZ-
>AJG^ F?J^]K>>?GD PDEA=D -=<H>A FUAG?U? `S UX;<YX ? QZD-
=AJGX. 'TH<]D \A@W, QW< Y AF<Q>? V<H PDGGT $PIQ@? FK=AH
TK H<]A] F=AT[>AT ZAJW@A BCU?GD ;DUA BDJGKUK>A JAU<]AS,
@A; FA>? 4U?[A >K FA@CWBAUA AH QC]C. ! VIWAS ]?UAJI=>AS F=A-
GD F=D]AU? YH[KU F=AHJWAY>?@? =<[>DE >AGDT>AU^>AJGKS ? Y
WD] U?@C ;KUA=CJD.

6AEABA>>K F?J^]K>>?GD Y J<>KZ>D ]ASJ@? H[K>^ O9O0 V.
BDU?UAJT Y JB<KAJA;U?BCX ]A>?\KJWAGDX V=<H[K>J@AS ;KH>A-
WD, JT=<H ?E ;DU? ? ;KUA=CJD. %TVUKH[TZD >A QA>ABA>>K ? UX-
;<Y HA F?J^]K>>?GD V=<H[K>GAY, CBK@ABKZDG^ A; `S FA]TG^
A@A[AUAJT BKU^]? >TF=<JWA. !UAHD .AJ?SJ@AS ?]FK=D? >?;D
?]@>CU?JT F=AGTV>CG^ FA@CWD $PIQ@? ? FAJUT TK J]K=G? ? [A;A-
=A>TU? ;CH<YUX F<]>?@A ? JWBA=I>>K ]C[KT. %A PAU^, ? FAJUT
AW=D]A>>T 6<U^QZAS >K[AUKP>AJG? VIWA JF=ABA GTV>CUAJT AP
HA O929 V<HA. %A=IQGK 20 @AJW=DZ>?@A AH;DU<JT Y=AZDJWAK
AH@=DGG` F<]>?@A F?J^]K>>?GD, AUK F=DJBTZAUAJT T>< >K X;?-
UKX $PIQ@?, A O0-V<HH[X >K[AUKP>AJG? @=A?>D. 5C[KS F?J^]K>-
>?GD >K AH@=DWD ? HA J`>>TQ>TVA H>T, [AJWAXZDJT >T[H[KSJ>K-
>AS ]A=AS FA@U<>>?@AY TK WB<=ZAJG?. $ WDT AEBT=ABA>>?, QW<
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[;?=AU?JT A]AU^ O0 VAH<Y, FASQU? >A F<]>?@, [=<;UK>D J@CU^F-
WA=A] .A]CAU^HA] /D=DEA], ? BDHA>>K FA]TW>AS @>?V? «Elizie
Orzeszkowej w hoNdzie» (-=<H>A, O929). ! ;<U^QAJG? JBA`S V=<-
QD >A VIWDT [>A@? FA]TG? HABAU? V=<H[K>GD, ? \?>A>JABAT JF=A-
BA[HAZA BDVUTHAUA F=D@UAH>A WA@: AVCU^>D @<QW F<]>?@A ?
@>?V? J@UAY 35 WDJTZ [U<WDE, ? [ ?E W<U^@? 6200 [U<WDE AEBT=A-
BAU? BA=QABT>K, =IQWC — 28800 [U<WDE HAU? PDEA=D -=<H[K>-
QZD>D, JT=<H T@?E ;DU? ? ;KUA=CJD. , >?;D >A FA]TG^ >AQZAH-
@A] $PIQ@A F?JAUA, BD=APAXZD JBAK AH><J?>D HA PDGGT ?
UXH[KS.

«Wszyscy cierpimy. Z gordcych kropel rozsianych po duszach
ludzkich powstaje Naecuch braterstwa — smutny Naecuch, którego
ogniwami sd Nzy, i bNogosNawiony Naecuch ilekrof Nzy przepaja blaskami
pocieszenia» [2, s. 3].

-IWDT JU<BD 'AGUAY "K=AQIYJ@? Y[TY C T@AJG? IF?V=A\A HA
FK=QAS ]K]A=DTU^>AS @>?V?, F=DJBKZA>AS FA]TG? F?J^]K>>?-
GD ? BDHAH[K>AS >A TK ]AU<S ASZD>K — C -=<H>K Y O929 V<H[K.

*? Q]AW F?J^]K>>?@AY, T@?T AW=D]AU? WA@<K F=D[>A>>K Y
?>QDE >A=<HAY, @A; T>D >A[DBAU? ?E JBA?]?? '?HAG^, >K BKU^]?.
'TH<]A, QW< -K>=DEA 5A>>A \=A>GC[D >A[BAU? JBA?] [A HD-
U<V?X A; @A=AUX -K>=DEC IV, 4. bI]?>VCIT @C;?>GD YVA>A=A-
BAU? [A AF<BKJG^ «"WA=D ? ]<=A» ? A;A=<>C A]K=D@A>J@?]
F?J^]K>>?@A] >A=<HA )C;D. $PIQ@C >A[DBAU? JBA`S [AJWCF>?-
GAS ;KUA=CJD, [AE<YBAXZD Y JI=GAE JBA?E UX;<Y HA F?J^]K>>?-
GD [A TK JFAVAHC, HAFA]<VC, HA;=D>X.

.;T< =T%>'>%?'@

O. ) A [ ; T = C @ !. .%?;)IT '&<%?. — 5>., O974.
2. Elizie Orzeszkowej w hoLdzie. — Grodno, O929.
3. N a N k o w s k a   Z.  Widzenie bliskie i dalekie. — Warszawa, O957.
4. M i c k i e w i c z  A.  DzieLa poetyckie. W 4-ch tomach. T. 4. — Warszawa, O983.
5. B a c h ó r z  J.  WstOp. [w:] Eliza Orzeszkowa. Nad Niemnem. — WrocNaw-
Warszawa-Kraków, O996.
6. O r z e s z k o w a  E.  Dziurdziowie. — Warszawa, O964.
7. R A V C Q I B ? Z 8. "@A'>I@D %*&'@. — 5>., O974.
8. _ycie i dziaLalnoMQ Stefanii SempoLowskiej. — Warszawa, O960.
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ZBIGNIEW LISOWSKI

Siedlce

PORTRETY «MELANCHOLIKÓW»

ELIZY ORZESZKOWEJ

Dwutomowy cykl nowel Melancholicy, ksidhkowo opublikowany
po raz pierwszy w O896 roku (na Namach czasopism w latach O889—
O895), poprzedziNa Eliza Orzeszkowa epistolarno-dedykacyjnym
wstcpem, zatytuNowanym Panu Janowi KarLowiczowi. Pisarka zawarNa
tu wyrozumiaNd, a wicc umiarkowand krytykc modernizmu, zwNaszcza
dekadenckich postaw wobec hycia, przejawiajdcych sic — jej zdaniem —
wNagnie w «melancholii», pesymizmie i marginalizacji zasad moralnych.
Nowele tego cyklu — który, jak to czcsto na przeNomach epok sic zdarza,
zaniedbany zostaN zarówno przez czytelników, jak i przez historyków
literatury — stanowid poniekdd egzemplifikacje wyrahonych we wstcpie
poglddów autorki. qwiadczy o tym chofby taki oto fragment, majdcy
formc bezpogredniego zwrotu do KarNowicza:

«Pamictam, niegdyg zapytywaN mic Pan: dlaczego opowiadania moje posiadajd
najczcgciej koloryt smutny? OdpowiedziaNam: bo hycie jest hojnie zaprawione
smutkiem. Teraz myglc tak samo i w tych ksidhkach, na których czele stawic drogie
imic Pana, opowiadam o tych, którzy tak mygld. Jednak smutkowi i bolegci
wyznaczajdc w ekonomice hycia miejsce obszerne — do spostrzegania ich szczególnie
skNonna, a mohe i zdolna — bardzo dalekd jestem od mniemania, jakoby one tylko
stanowiNy przeznaczenie czNowieka jedyne i niezmienne» [O].

To spotcgowane, graniczdce z cierpieniem, uczucie smutku —
dowodzi pisarka — «zaszczepiNo sic na epoce naszej, peNnej zwdtpiee i wahae,
znalazNo wyznawców licznych, otrzymaNo nazwc pesymizmu i jak robak w drzewo
wjadNo sic w rdzee spoNeczeestw, speNniajdc czynnogf robaka niszczdcego siNc drzewa.
Poznawaf skNadniki hycia zNe i ciemne jest wcale czym innym nih zapoznawaf
(= pomijaf) dobre i jasne. Teorie pesymistyczne nie dlatego wydajd mi sic bNcdnymi,
he sd obrócone ku ciemnogciom, ale dlatego, he nie posiadajd zmysNu gwiatNa. Posiadaf
zmysN gwiatNa jest to umief dostrzegaf je obok ciemnogci, a czcsto wydobywaf jego
drobiny z jej ogromu».

Ostatnia konstatacja gwiadczy jednak ah nazbyt wyrazigcie o
pesymistycznej postawie samej autorki, dawnej hetmanki
optymistycznych pozytywistów, a teraz zasNuhonej emerytki
pozytywizmu, sugerujdcej metaford o drobinach gwiatNa zagubionych
w ogromie ciemnogci swe przekonanie o bezwzglcdnej dominacji potcgi
zNa nad znikomym dobrem. Dalsza krytyka postaw pesymistycznych
ma równieh charakter ambiwalentny:
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«(...) nie jest prawdd, he zNo okrywa ziemic jak jedna wielka pNachta czarna.
Nie przeczc istnieniu takiej pNachty, lecz sd w niej otwory przepuszczajdce do hycia
gwiatNo i powietrze, a co najwahniejsze, to he te otwory rozszerzanymi byf mogd».

W gruncie rzeczy Orzeszkowa potwierdza tu metaforycznie swd
peNnd gwiadomogf rahdcej dysproporcji przejawów dobra i zNa:
symptomy dobra tak sic majd do symptomów zNa jak przepuszczajdce
gwiatNo otworki do ich «macierzystej», czarnej i olbrzymiej, pNachty, co
kojarzy sic Natwo z widokiem gwiazd na nocnym firmamencie. Lecz
nadmierny optymizm, przesNaniajdcy przyczyny i symptomy zNa, równieh
traktuje pisarka jako postawc szkodliwd z powodów spoNecznych i
moralnych. Ostatecznie wicc obie postawy wobec hycia, z których hadna
nie uwzglcdnia prawdy o czNowieku i gwiecie, pisarka ocenia negatywnie,
chociah ku pierwszej — mohe podgwiadomie — zdaje sic skNaniaf.

Za gNówne przyczyny ekspansji pesymizmu uwaha Orzeszkowa
osNabienie wiary religijnej, «rozczarowanie» do nauki i wiedzy, zbyt
nikNd skutecznogf idei oraz dziaNae humanitarnych, które nie zdoNaNy
powstrzymaf siN iddcych «przed braterstwem i przed prawem»,
«przecywilizowanie» czNowieka pod wzglcdem materialno-technicznym,
poNdczone «z opuszczeniem albo i poniewierkd» kategorii okreglonych
przez autorkc jako «zdobycze moralne», a ponadto negatywny wpNyw
«aglomeratów ludzkich, czyli miast wielkich (...). Podsycajd one dwa
znane instynkty ludzkie: nagladowniczy i przodowniczy», inspirujdce
rozwój konkurencji i wspóNzawodnictwa, co w konsekwencji potcguje
uczucie pohddania, które jednak nie przez wszystkich mohe byf
zaspokojone, prowadzdc — jak wnikndwszy w intencje autorki trzeba
to okreglif — do spleenu, zwanego dzisiaj frustracjd. Konkurencja i
wspóNzawodnictwo przybierajd formc walki, przynoszdcej «szkody
zdrowiu ciaN, umysNów i sumiee». Stdd poczucie zawodu,
«nienasycenia», rozczarowania, beznadziei.

Nastrojom pesymistycznym zapobiegajd skutecznie: «natura,
sztuka, nauka, praca, obowidzek», stanowidce pródNa radogci naszego
hycia. «Nie ma jej — pisze Orzeszkowa — u dekadentów
przeestetyzowanych, poczytujdcych za poczdtek i koniec wszech rzeczy
tylko pickno i tylko objawy jego drobne lub chorobliwe (...)».
«Pozbawieni sd jej — stwierdza dalej pisarka — zwNaszcza modernigci,
lekcewahdcy wartogci moralne; sd oni jak troglodyci, którzy i nie
rozumiejd, i nie kochajd «ani natury, ani nauki, ani cnoty, pracy i
obowidzku (...)».

«Egzemplifikacyjne» nowele Elizy Orzeszkowej stand sic teraz
obiektem zaledwie skrótowych refleksji, ograniczona objctogf referatu
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uniemohliwia bowiem wzglcdnie caNogciowd analizc, a tym bardziej
interpretacjc wszystkich tekstów. Kolejnogf «omawianych» tu pobiehnie
nowel nie zostaNa zdeterminowana ani autorskim porzddkiem pierwszego
wydania, ani zasadd chronologii, lecz poszczególnymi aspektami
problematyki.

Zrozpaczony (O89O) to nowela zawierajdca portret typowego —
wedNug ówczesnych wyobrahee autorki — dekadenta, który w formie
pierwszoosobowej narracji, a wicc autobiograficznie, skarhy sic na swój
zNy los, zdeterminowany gNównie czynnikami zewnctrznymi, zwNaszcza
cywilizacjd, z wielu wzglcdów korzystnd dla ludzi, lecz nieNaskawd dla
narratora:

«Ale ja nie posiadam nic, we mnie istnieje kolosalna suma nie zaspokojonych
potrzeb, mnie zawiodNy najsNuszniejsze ambicje i nadzieje, mnie zdradziNo w
cudownie picknym ciele mieszkajdce szataeskie serce kobiety, mnie od szyi do pict
obsiadNy pasohyty dNugów — wiec ja mam prawo gardzif td ludzkogcid, td cywilizacjd
i tym hyciem, które nie daNy mi nic prócz zNudzee, zawodów i ochoty do wczesnej
gmierci».

Podmiot i jednoczegnie obiekt konfesyjnej narracji wyraha gNcboki
hal, he los bardzo niesprawiedliwie obdziela ludzi talentami, sNawd,
miNogcid, wNadzd i bogactwem, a hyciem ich rzddzi przypadek. I wNagnie
«traf», a raczej chyba pech sprawiN, he na ten gwiat przyszedN narrator
w biednej rodzinie. Rodzice byli ubodzy jak szczury i on teh egzystowaN
jak szczur, który «marzdc o holenderskim serze, ze zNogcid gryzie stare
podeszwy». Narrator z gniewem ugwiadamia sobie i bolegnie odczuwa
rahdcd dysproporcjc micdzy swoimi ambicjami a brakiem mohliwogci
ich speNnienia. Wyznaje przy tym, he jako miNognik i czciciel pickna,
majdcy «wykwintny i wysubtelniony» zmysN estetyczny, a naturc
wytwornd, potrzebuje «coraz nowych, coraz wznioglejszych lub
namictniejszych wrahee», stajdc sic wrccz ich «poheraczem» — lecz,
oczywigcie, tych doznae wybornych i wyrafinowanych. Kreowany przez
Orzeszkowd «zrozpaczony» dekadent pragnie wicc kontemplowaf
pickno przyrody i sztuki, a takhe odbywaf liczne podróhe, umohliwiajdce
przehycie szczególnie dynamicznych i kalejdoskopowo zmieniajdcych
sic obrazów i wrahee. Z uczuciem obrzydzenia odnosi sic do pracy,
która dla niego jest «wicziennym strahnikiem», a przeznaczeniem —
dla filistrów. Szczerze przyznaje, he ma naturc «niespokojnd, burzliwd
i zbuntowand», he jest równieh hedonistd, który z kahdej rzeczy potrafi
«wyssaf wszystkd rozkosz», a wicc jednym z nielicznych tak wysoce
«utalentowanych i wyksztaNconych artystów uhywania». Wiedzdc
jednak, he z braku pienicdzy nigdy swych marzee nie speNni, pragnie
gmierci — i tylko instynkt samozachowawczy utrzymuje go przy hyciu.
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Nie speNni sic teh jego miNogf do picknej córki bogatego kapitalisty,
Oktawii, która narzeczonego-biedaczync porzuca, to pragnienie gmierci
jeszcze w nim potcgujdc. Z finalnych refleksji narratora wynika, he
bliska staNa sic mu postaf Petroniusza, antycznego dekadenta z Quo
vadis. Mohe to sugestia wyboru identycznej «formy» samobójstwa?
Lecz los nieszczcgliwca tyleh nagle, co radykalnie sic zmienia: ostry
dpwick dzwonka — jak informuje narrator, odtdd juh auktorialny —
przerywa smutne refleksje bohatera noweli. Gwarnie przybywajd bracia
Oktawii oraz ich znajomi. Narzeczona znów bcdzie kochaf, bo jej
najdrohszy... wygraN na loterii znacznd sumc pienicdzy. Gdy juh gogcie
odeszli, przywrócony do Nask mNodzieniec zaczdN ah skakaf z radogci.
qwiat wydaN sic mu tak dobry i pickny, he jak najprcdzej trzeba byNo sic
rzucif w jego objccia. FinaN noweli ma wicc jegli nie ironicznd, to
przynajmniej gorzkd wymowc.

«Zrozpaczony» prowadziN narracjc zgodnie z reguNd in medias res,
informujdc czytelnika o minionych oraz biehdcych wdtkach, epizodach
i problemach swego hycia, a takhe zapowiadajdc — z jakhe naiwnd
ufnogcid! — powrót narzeczeeskiej miNogci, natomiast narrator Jednej
setnej (O888), równieh pierwszoosobowy, opowiada lekarzowi o swojej
drodze hyciowej juh z perspektywy jej kilometrów ostatnich. Refleksyjne
relacje chorego, majdce charakter ewaluacyjnie moralistyczny, traktowaf
trzeba nie tylko jako repliki, lecz równieh — mohe nawet przede
wszystkim — jako poszczególne sekwencje rachunku sumienia, który
staje sic wNagciwie jednym wielkim monologiem konfesyjnym. Narrator
rozpoczyna cidg swych ewokacji od refleksji na temat intensywnogci
wNasnych przehyf i dogwiadczee, tak przecie charakterystycznej dla
dekadentów: «PiNem hycie zdwojonymi haustami, wicc teh dwa razy
prcdzej wypiNem je nih inni». Nie przeraha go jednak gmierf — jako
fenomen caNkowicie zgodny z prawami natury. A zresztd — pyta
retorycznie moriturus — «czegóh ja, ruina ciaNa i duszy, mógNbym
spodziewaf sic od przyszNogci, jegliby ona dla mnie istniaNa?» A ponadto,
jako czNowiek nienasycenie spragniony cidgle nowych wrahee, ma
nadziejc niezwykNych dogwiadczee zwidzanych z momentem
przekraczania granicy micdzy hyciem i gmiercid: «Przecieh, na koniec
spotka mic cog nowego, nieznanego a wspaniaNego; spojrzc w oczy
czemug, co jest bardzo ciekawym a zarazem majestatycznym. Co czuje
i mygli czNowiek, który kona?» Fenomen gmierci, problem nicogci lub
nowej egzystencji to wielkie niewiadome. I «wNagnie ta niewiadomogf
czyni rzecz niewymownie ciekawd», jak zresztd kahda z wielkich
tajemnic wszechgwiata — wyznaje narrator, by juh po chwili zadaf —



5 3

PORTRETY «MELANCHOLIKÓW» ELIZY ORZESZKOWEJ

bardziej sobie nih lekarzowi — szereg obsesyjnie natrctnych pytae o
pogmiertne losy materii swego ciaNa i swojej energii psychicznej. Druga
sekwencja monologu gmiertelnie chorego dekadenta wyraha — bardzo
zresztd plastycznie, bo za pomocd porównawczo-metaforycznej
apostrofy — rozczarowanie do nauki oraz jej twórców i reprezentantów,
którzy okazali sic caNkowicie bezradni wobec podstawowych tajemnic
gwiata i hycia:

«(...) jestegcie jako ludzie, którzy na wybrzehu morza drobne kamyczki
podnosicie i oglddacie, a caNe niezmierne dno morskie pozostaje dla was nieznand i
niedostcpnd tajemnicd. Wobec takiego stanu waszej wiedzy jakhe mohecie dziwif
sic zjawisku po raz pierwszy spotykanemu? qmieszni jestegcie z tym zdziwieniem,
bo powinnigcie przecieh w kahdej chwili i na kahdym kroku spodziewaf sic spotkania
z nowd i nie znand wam jeszcze formd, istotd lub odmiand rzeczy, wyNaniajdcd sic z
otchNani, u której brzegów zbieracie swoje kamyczki».

W trzeciej sekwencji noweli narrator snuje — utrzymand w
nerwowym rytmie — opowiegf o swoich losach. Jako
dwudziestodwuletni mNodzieniec zostaN «samowNadnym panem
milionowego majdtku», lecz juh po jedenastu latach utraciN trzy czwarte
swych dóbr. Oto jak retorycznie streszcza dzieje swej bujnej i rozrzutnej,
dekadenckiej mNodogci:

«(...) nie ma na ziemi takiego przysmaku, którego bym przez te jedenagcie lat
nie skosztowaN, takiego gatunku picknogci kobiecej, z którego bym chof jednego
egzemplarza w objcciach swoich nie trzymaN, takiej osobliwogci, której bym nie
widziaN, takiego ciekawego miejsca, do którego bym sic po nowe wrahenia nie udaN,
takiej pieszczoty, rozkoszy, awantury, takiego szaNu i upojenia, których bym
przynajmniej brzegiem warg swoich nie dotkndN. To wszystko wNagnie skNadaNo te
dziewicfdziesidt dziewicf setnych czcgci mojej istoty i mego hycia (...)».

Zrelacjonowana w czwartej sekwencji przygoda wiedeeska ma dwa
wdtki: romans narratora z picknd WNoszkd i jego spotkanie z polskim
emigrantem. Wracajdc samotnie do hotelu po teatralnym spektaklu,
mNody utracjusz dostrzega na wysokim pictrze rozgwietlone jeszcze okna,
które — wskutek zNudzenia optycznego — wyglddaNy jak fragment
gwiazdozbioru. ZapragndN poznaf wNagcicieli czy lokatorów tego
mieszkania. WszedNszy do ubogiej, wrccz ncdznej izdebki, rozpoznaN w
jej gospodarzu znajomego z czasów dzieciestwa szlachetkc «na
kilkudziesicciu chatach», który wNagnie przyszywaN podeszwc do starego
buta. Gdy nieoczekiwany gogf mu sic przedstawiN, wiedeeski rodak
zaczdN wspominaf dawne dzieje, sporo czasu pogwiccajdc krytyce
«zNotego mNodzieeca» za jego rozrzutnogf i hulaszczy tryb hycia, co
zafrasowanego tym utracjusza zmusiNo do powahniejszych refleksji. Ale
dopiero po dwu latach mNodzieniec dochodzi do wniosku, he «wszystko
jest marnogcid».
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Rozmyglania podlegajdce przypisywanej Salomonowi formule
Vanitas vanitatis lub Vanitas vanitatum et omnia vanitas wypeNniajd
juh pidtd sekwencjc noweli. Chof lato spcdza narrator w Nicei i Monte
Carlo, a zimc w Paryhu, gdzie staje sic wNagcicielem tancerki Rozy,
okreglonej przez niego jako «bawideNko, rzecz zostajdca w posiadaniu
najwiccej dajdcego», to jednak ogarnia go wkrótce drcczdca nuda,
poNdczona z bolesnym odczuciem braku celu i sensu hycia, wielkiej,
porywajdcej idei, a takhe przewodniego autorytetu: «Nie miaNem komu
do nóg upadaf — wyznaje z halem — ani za kim igf (...)». Tak jak
apostoNowie szli za Chrystusem. Ale to juh tylko sugestia wynikajdca z
ewokacji postaci gw. Magdaleny, Mistrza i uczniów Jego.

Po trzech latach wojahy — czytamy w sekwencji szóstej — wraca
mNodzieniec do swoich dóbr «z zamiarem przepcdzenia w nich po raz
pierwszy kilku miesiccy i nadziejd pomyglnego uregulowania interesów,
które w stan wielkiej niepomyglnogci wpadNy (...)». Ale wówczas czuje
sic «juh zupeNnie i wyrapnie nieszczcgliwym», a miejsce swoje rodzinne
okregla jako pustynic, zadajdc sobie rozpaczliwe pytania: «Co tu robif?
Czym hyf i tak sic zagNuszaf, aby samego siebie nie czuf?» To juh
wskazuje na pragnienie przehywania stanów nirwanalnych, które by
zneutralizowaNy poczucie zarówno radogci, jak i tragizmu istnienia.
Dekadencki dziedzic, caNkowicie izolujdcy sic od sdsiedzkich grodowisk,
czuje sic tak, jakby dotknicty zostaN psychicznym paralihem: «Nie byNem
zdolny — wyznaje — wzidf sic do niczego: ani do czytania, ani do
czegokolwiek w ogóle, co jest pod sNoecem». Czarc gorzkiej nudy
przepeNniaNy mu dNugie «rozmowy i narady z rzddcami, plenipotentami,
Naskawymi krewnymi», a takhe z wierzycielami, którzy czyhali
ustawicznie na zalegNe nalehnogci niczym zgNodniaNe kruki na padlinc.
Jako przesadnie wrahliwy esteta zniechcca sic nawet do uroczych
dziewczdt, i to tylko dlatego, he miaNy «sukienki modne, a paznokcie w
haNobie», co uwahaN za odrahajdcd dysharmonic. Prowadzi igcie
dekadencki tryb hycia, który ilustruje dobrze nastcpujdcy fragment
introspekcyjnych konfesji:

«LehaNem w pogcieli do poNudnia, a potem tuNaNem sic po opuszczonym i pustym
domu, braNem do rcki róhne ksidhki i rzucaNem je, paliNem cygara ah do uwcdzenia
sic w ich dymie, najczcgciej lehaNem na sofie, z twarzd do sufitu obrócond i rckami
zarzuconymi nad gNowd, w której tworzyNem jedyne, ale nadzwyczaj ponctne hyczenie,
abym mógN wpagf w nieczuNogf i nieruchomogf indyjskiego fakira (...)».

Ten optatywny finaN wyznania w peNni potwierdza moje
wczegniejsze przypuszczenie, he w obu przypadkach narrator ma na
mygli nirwanc, religijno-filozoficznd koncepcjc proweniencji
hinduistycznej, okreglajdcd — w potocznym rozumieniu — stan
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psychicznej neutralnogci, kojarzdcy sic z postawd stoickd. ZafascynowaN
go jednak las jesienny, rozpickniaNy w impresjonistycznych barwach i
gwiatNocieniach. Ten las, opisany tak sugestywnie równieh w siódmej
sekwencji noweli, staje sic dla deskryptora juh nie oazd, ale picknd
gwidtynid ciszy, warunkujdcej takhe wewnctrzny spokój czNowieka. Toteh
wNagnie tutaj nastcpuje spotkanie narratora ze staruszkd, która
poczdtkowo nie rozpoznaNa w nim syna zmarNego dziedzica, a mimo to —
chof mohe wNagnie dlatego — wychwala «panicza» za to, he w
bezgranicznej dobroci swojej emerytowanych sNug ze dworu nie
wypcdziN. Zapewne motywacja ta, rozbrajajdco szczera w ustach
staruszki, w intencji Orzeszkowej i w odczuciu czytelników
uksztaNtowana zostaNa jako ironiczna. Staruszka — na przekór swej
ncdzy materialnej i mimo he mieszka na stryszku stajennym, do którego
karkoNomnie «prowadziNa» niemal pionowo ustawiona drabina — czuje
sic szczcgliwa i mNoda duchowo. Za wszystko wdzicczna jest Bogu i
losowi. Jakby uzasadniajdc swojd ultraoptymistycznd postawc, wyznaje:
«sd jeszcze biedniejsi ode mnie». Oto jej pogldd na hycie, przedstawiony
«paniczowi»:

 «(...) wszystkie czasy majd swój czas, a komu Pan Bóg najwyhszy chof
kropeleczki sNodyczy na tym gwiecie udzieliN, ten, chof potem i gorycze pif mu
przychodzi, spokojnie i z podzickowaniem dolc swojd znosif powinien».

Gdy «panicz» okregliN mNodego wNagciciela majdtku — czyli siebie —
jako nikczemnika, który utrzymuje jd w stanie takiej ncdzy, uznaNa tc
opinic za niesprawiedliwd. Rozrzutnogf dziedzica uzasadnia
usprawiedliwiajdco niewNagciwd metodd wychowania: «(...) czy to jego
wina, he go od koNyski do zbytków i wszelakich pieszczotek i wesoNogci
przyzwyczaili?» Staruszka wyraha nawet hal gNcboki, he mNody dziedzic
czuje sic teraz taki samotny, gorliwie modli sic teh w jego intencji.
Panujdcy w gwidtyni lasu nastrój i rozmowa z rozmodlond i
bNogosNawidcd staruszkd, jakby kapNankd tej gwidtyni — zapewne
kojarzond przez czytelników z postacid «biedaczyny z Assyhu» —
spowodowaNy gwaNtowny przeNom w gwiadomogci mNodzieeca, o czym
gwiadczy m. in. jego gNosem wewnctrznym wypowiedziana apostrofa
do Chrystusa: «Chryste, któryg ukochaN maluczkich i niewinidtka, jakhe
Cic w owej chwili zrozumiaNem i jak wielbiNem!» Gdy, rozpoznany juh,
schyliN sic nisko, by ucaNowaf rcce babci, ona «w majestacie swojej
starogci i pogodnie znoszonych cierpiee» macierzyesko za szyjc go
objcNa, caNujdc w czoNo i wNosy. A tak narrator wyznaje swoje przehycia
z tego momentu:
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«RozpNakaNa sic rzewnie i cidgle mic za szyjc obejmowaNa, a ja na piersi jej
gNowc trzymaNem, i byNo mi tak, jakbym byN bardzo zmcczonym dzieckiem,
spoczywajdcym po swawoli i pNaczu u kolan gwictej matki».

MNody dziedzic nakazaN rzddcy zapewnif starej Kuleszynie
normalne warunki egzystencji, a takhe roztoczyf opiekc nad grupd
pozostaNych starych sNug, którzy «gNód i chNód cierpid (...)». Wizyta
krewnych i gogci oraz objazdy dóbr uniemohliwiNy «paniczowi»
spotkanie z Kuleszynd, która pragncNa zNohyf mu podzickowanie.
Powróciwszy z objazdu swych ziem, dowiaduje sic o gmierci staruszki,
którd zamierzaN niezwNocznie zaopiekowaf sic jak rodzond matkd. Lecz
wkrótce, juh w ósmej sekwencji swej opowiegci, narrator ujawnia sic
jako typowy, spragniony cidgle nowych wrahee dekadent, wyrahajdc
przypuszczenie, he gdyby staruszka nie umarNa, to prawdopodobnie
równieh «znudziNaby go (...) jak wszystko na gwiecie». W sekwencji tej
narrator opowiada o najwickszym — jak sddzi — wrccz nawet ofiarnym
czynie swego hycia. Jaddc za granicc, zatrzymaN sic raz w karczmie, by
poprosif «o szklankc wody», gdyh upaN byN wówczas straszliwy. Nim
sNuhdcy «panicza» przyniósN wodc z krynicy, pojawili sic chNopi z wozami
zaNadowanymi cegNd, woNajdc gromko o wodc. Ale zNogliwa szynkarka
kazaNa «chamom» — jak ich okregliNa — pif wódkc zamiast wody.
Toteh gdy sNuhdcy przydpwigaN wiadro wody, rzucili sic ku niej
Napczywie, lecz szynkarka zagrodziNa im drogc, krzyczdc: «To dla
jasnego pana woda!» Wówczas panicz kazaN oddaf wodc chNopom, mimo
he paliNo go pragnienie. Sekwencjc koeczy narrator konkluzjd sugerujdcd
jego stan duchowy, oczywigcie, jako skutek przeNomu — chof znacznie
spópnionego — w sposobie widzenia i odczuwania gwiata oraz
rozumienia ludzi:

«Szczcgliwy jest czNowiek, któremu o szarej godzinie hycia takie tylko przelotne
wspomnienia gwiecd jako jedyne gwiazdy! W przeddziee gmierci wycidgam ku nim
rcce i spiesznie, spiesznie je z ciemnego nieba przeszNogci swojej zdejmujc, aby
mief jeszcze czas przycisndf je do ust jak relikwie».

W ostatniej sekwencji, gNównie juh refleksyjnej, narrator wyznaje,
he zawsze pragndN, by ktog o tej jednej setnej, lepszej czdstce jego hycia,
usNyszaN. Dodaf tu warto, ih dla wspóNczesnego czytelnika ów «czyn
ofiarny» panicza ma wymowc nieco chyba ironicznd...

A tak ocenia narrator swojd biehdcd sytuacjc moralno-psychicznd,
sugerujdc, he stanowi ona rezultat jego dotychczasowej egzystencji:

«w trzydziestym trzecim roku hycia td okropnd chorobd zNohony, za sobd mam
nic, przed sobd nic, w sobie nic, przy sobie, prócz wcielonego w twojd osobc
obowidzku — nikogo i nic!»
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Pisarka sugeruje tu chyba antynomiczny, a wicc najbardziej
intensywny, kontrast: Chrystus umierajdc na krzyhu w trzydziestym
trzecim roku hycia miaN juh za sobd dzieNo odkupienia gwiata, bohater
noweli umiera — w tym wNagnie wieku! — jako typowy syn
marnotrawny, który nawróciN sic jednak zbyt pópno. Zastanawia sic
zatem, czy owa jedna setna dobroci wystarczy na odkupienie bNcdów
jego hycia, czy ich przyczyny tkwiNy w nim czy w otoczeniu. Snuje
quasi-przypowiegf o bogatym mNodzieecu, który poglubiN picknd i
kochand dziewczync, a potem sic zastrzeliN. Dlaczego? Ewokuje teh
pewne wydarzenie z wNasnego hycia: siedzdc podczas wspaniaNego
koncertu obok najpickniejszej na sali kobiety, oczyma duszy ujrzaN nagle
czelugf grobowd wypeNniond trumnami. PomyglaN wtedy, he wNagnie
tak wszystko sic koeczy. Uzasadniona wicc byNa ewokacja biblijnej
formuNy Vanitas vanitatis. Gdy po koncercie otworzyN oczy, ujrzaN
zupeNnie juh inny gwiat, wyznaje bowiem: «kNaniajdcy sic publicznogci
wirtuoz wydaN mi sic niezgrabnym, sdsiadka, zachwytem uniesiona —
gmiesznd, klaszczdcy ludzie — wariatami (...)». Oto tajemnice ludzkiej
psychiki — zdaje sic sugerowaf konajdcy narrator. A mohe i sama
Orzeszkowa?

Opowiadanie finalizuje zapowiedp agonii chorego: w swoich
wizjach halucynacyjnych zdaje sic on nie tylko dostrzegaf tych ludzi,
którym okazaN kiedyg serce, lecz równieh apostroficznie do nich sic
zwracaf. Trzeba jeszcze podkreglif, he tragizm sytuacji znacznie
potcgujd oddzielajdce poszczególne sekwencje przerywniki w postaci
rozpaczliwego woNania narratora o morfinc w momentach nawrotu
bolegci.

Dekadencki utracjusz z Jednej setnej zbyt pópno zrozumiaN cel i
sens hycia, które tak lekkomyglnie — jak i majdtek — roztrwoniN. Lecz
«melancholika» Z pomroku (O889) zwdtpienia, sceptycyzmu i smutku
ocala zdarzenie, które pozwoli mu odzyskaf wiarc w potrzebc takich
komponentów miNogci, jak dobrof, altruizm, pogwiccenie i solidarnogf.
Bohatera tej noweli poznajemy w chwili, gdy snuje pesymistyczne
refleksje na temat niepoznawalnogci prawdy o gwiecie i czNowieku, o
picknie i «wartogci wszystkiego», przy czym ów epistemologiczny
sceptycyzm — jak gwiadczy wyznanie narratora — ma charakter totalny:

«wiem, he nawet najnierozNdczniejszym towarzyszom swoim, zmysNom
wNasnym, ufaf nie mogc, bo wszystko, co mnie otacza, a niegdyg cieszyNo, jest tylko
faNszywym odbiciem niewiadomego w ich zwierciedle».

Sceptycyzm refleksjonisty wynika teh z jego przekonania, he
wszystko jest wzglcdne na gwiecie:
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«Dla mrówki grudy ziemi sd tak wysokie, jak dla czNowieka Jungfrau lub
Czymboraso (...). A muzyka dzikich i arie Verdiego? My wzdrygamy sic na pierwszd.
Papuasy ani mygld zachwycaf sic drugimi».

Narrator wyzna wicc:
«o niczym prócz absolutnej w stosunku do mnie wzglcdnogci wszechrzeczy

nie wiem. Z tej absolutnej wzglcdnogci wynika, he czNowiek najrozumniejszy, na
równi z ostatnim gNupcem, jest co chwila przez wszystko, co go otacza, i przez
wszystko, co w samym sobie posiada, oszukiwany», bo zwodnicze sd nasze zmysNy.
Kraecowy sceptycyzm doprowadza «konfesjonistc» do sformuNowania paradoksalnej
tezy, he «ludzka mddrogf i gNupota stajd sic z sobd blipniaczo równymi, tylko gdy na
Nonie wiecznej i nieprzeniknionej tajemnicy pierwsza drhy w mcczarniach niepokoju
i nadaremnych pragniee, druga, w przywilej obojctnogci owinicta, bNogo usypia».

Warto dodaf tu jeszcze, he do «hieroglifów», które nigdy nie zostand
odczytane, zalicza nasz rezoner takie kategorie rzeczywistogci, jak
«Poczdtek i koniec materii, czas i przestrzee, nieskoeczona wielkogf i
nieskoeczona maNogf, niepodzielnogf atomu i pierwszy poczdtek hycia
(...)». Z gorzkd ironid — acz nie bez racji — konkluduje: «Jeheli chcesz
zdobyf wszystkie o wszystkim wiadomogci i pewniki, pytaj sic gNupców.
Oni to posiadajd stanowcze twierdzenia, przeczenia (...)». Czy
Orzeszkowa nie zalicza teh do nich wczesnych, zadufanych w sobie
pozytywistów, którzy mieli poznaf wszystkie tajemnice i rozwidzaf
wszystkie problemy?

Wartkim pródNem «melancholicznego» pesymizmu bohatera noweli
jest równieh rozczarowanie do miNogci, a nawet przyjapni, i to tak
intensywne, he ah powodujdce ewokacjc dewizy «starohytnego
Rzymianina»: «Z dzisiejszym przyjacielem hyj jak z jutrzejszym
wrogiem».

Pierwszoosobowd konfesyjnd narracjc finalizuje stwierdzenie, ih
pesymizacjc hycia spowodowaf teh mohe «traf» w negatywnej wersji, a
wicc nieszczcgliwy zbieg okolicznogci. «Traf» to bardzo istotna kategoria
egzystencjalna — zdaje sic sugerowaf pisarka — znajduje sic bowiem
«u dwu przeciwlegNych wrót hycia, u poczdtku jego i u koeca».

W drugiej sekwencji utworu narrator, juh auktorialny, ukazuje
rezultaty — niejako dogwiadczalnej — konfrontacji «melancholika» z
konkretnd sytuacjd hyciowd, majdcd zweryfikowaf jego teoric
czNowieczej kondycji. Oto wdtek melancholijnych refleksji mNodzieeca
«o sobie samym» przerywa nagle krzyk zgromadzonych nad rzekd ludzi.
Módeczka, którd pNyndN jakig chNopiec popisujdcy sic tyleh swawolnie,
co lekkomyglnie sprawnogcid wiosNowania, wywróciNa sic nagle do góry
dnem, a «pacholc» znikNo pod rozfalowand powierzchnid wody. Nasz
«melancholik» nie tylko heroicznie rzuciN sic mu na ratunek, lecz zdoNaN
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go równieh uratowaf i zNohyf triumfalnie u stóp oszalaNej z rozpaczy
matki. Wdziccznogf rodziców staNa sic dlae pródNem odradzajdcej
duchowo radogci, wrccz szczcgcia — tak he poczdN dostrzegaf nawet
pickno przyrody.

Za pogrednictwem ponownie zastosowanej narracji
pierwszoosobowej, czyli wNagciwie w formie monologu wewnctrznego,
Orzeszkowa kahe swemu bohaterowi — teraz juh zresztd nie tylko
literackiemu — podziwiaf ogrom uczuf — i rodzicielskich, i tych, które
solidarnie i altruistycznie Ndczd ze sobd wszystkich czNonków wielkiej
rodziny czNowieczej: «w tej gcisNej Ndcznogci, widhdcej mnie z moim
rodem, i w tej sympatii, którd dla niego odczuwam, spostrzegam (...)
najgNcbszd i zapewne najstalszd podstawc moralnogci» — wyznaje
nawrócony «melancholik» — sugerujdc, he wNagnie przez solidarnogf i
altruizm realizuje sic «ideaN dobra». Obraz tego zdarzenia — stwierdzi
potem — «towarzyszy mi i teraz; wiem takhe, he jak tarczd nim sic
niejednokrotnie osNonic przeciw nacierajdcym na mnie odmctom
melancholii».

Podobnie bohaterka opowiadania `wiatLo w ruinach (O89O),
wskutek przehytych cierpiee dotknicta psychicznym paralihem, odradza
sic duchowo dzicki «czynom» altruistycznej miNogci, których dokonuje
gorliwie, zainspirowana przypadkowo wzbudzonym w niej uczuciem
litogci wobec samotnego starca.

Czytajdc wstcpnd sekwencjc utworu, odnosimy wrahenie, ih jego
bohaterkd jest jakag wytworna pozerka, znudzona brakiem mocnych
przehyf i doznae, która na szezlongu «roztkliwia sic rzewnie», bo twarz
ma «zanurzond w pysznie haftowanej poduszce», a «cienkd chusteczkd»
coraz ociera zaNzawione oczy. Nie byN jednak pozd ów smutek gNcboki:
domniemanej «melancholiczce» dzieci odebraNa gmierf, a mcha — inna
kobieta, tak he staNa sic «osierocond matkd, opuszczond hond, kobietd
gwiatowd do gwiata rozczarowand». Te parzyste ukNady
antynomicznych, wzajemnie wykluczajdcych sic okreglee (majdce
strukturc o wzorze O-O,O-O,2-2) intensywnie sugerujd tragizm sytuacji
potrójnie skrzywdzonej kobiety. ial i gniew byNy to jedyne uczucia,
które potem przehywaNa, ewokujdc zwNaszcza «te wykwintne, woniejdce
buduary, w których za spuszczonymi u drzwi i okien firankami dwoje
istot bezkarnie dokonywa nad trzecid morderstwa!» CzuNa — bardziej
instynktownie nih wskutek wychowania — he tylko «miNogf i
macierzyestwo» stanowiNy jej powoNanie, które juh na zawsze w niej
unicestwiono. Ani gra na pianinie, ani lektura ksidhek nie stNumiNy jej
rozpaczliwej samotnogci, a siostry i brat mieszkali daleko. Bohaterka
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Nudzi sic, he Oktawian, wielbiciel i przyjaciel zarazem, kocha jd
bezinteresownie. Jednak czasem bywa niemal pewna, ih «to gwiatNo»,
które on emanuje, «nie sNuhy wyNdcznie do zapalania gwictych ogni i he
prcdzej lub pópniej zgasndf musi...».

Lecz zamiast oczekiwanego Oktawiana pojawia sic u Sewerki
dawny przyjaciel jej ojca, starzec bcddcy juh «ruind czNowieka».
Sewerka, chof ze wzglcdów estetycznych niezadowolona z tej wizyty,
rozpoczyna z nim jednak rozmowc, brzydzdc sic tylko przejawów jego
starogci. Gdy zreumatyzowanemu starcowi wypadNa z rdk laska, której
nie zdoNaN podniegf, Seweryna, doznawszy «nagNego ukNucia w serce»,
natychmiast mu jd podaNa. Trzeba w tym momencie podkreglif, he laska,
jedyna podpora samotnej starogci tego czNowieka, zyskuje tu wymiar
symboliczny. W rewanhu za ten gest hyczliwogci okazaN Sewerynie
wspóNczucie jako równieh samotnej, opuszczonej przez szczcgcie
kobiecie, której radosnego dzieciestwa byN przecieh gwiadkiem. «Kto
wie — zastanowiNa sic w tej wNagnie chwili Seweryna — czy w tej
ruinie nie pNonie jeszcze chof niekiedy, chof sNabe gwiateNko! Wszak
podobno byNo to niegdyg pickne gwiatNo». Dobrze pamictaNa go z czasów,
gdy byNa maNd dziewczynkd, a on przyjapniN sic z jej ojcem, «nazywano
go czNowiekiem uczonym i wesoNym». Nie wiedziaNa jednak, dlaczego
zestarzaN sic przedwczegnie. W trakcie rozmowy poprosiN Sewerync o
pokazanie mu portretu jej ojca, najlepszego ze wszystkich swoich
przyjacióN. Przyglddajdc sic dNugo wizerunkowi (na którym nawet Nza
nagle zabNysNa), powiedziaN: «Jakhe prcdko przemijajd w przestrzeni
ludzie, a w czasie wspomnienia o nich!» UsiadNszy tuh obok starca,
Seweryna poprosiNa go o przedstawienie historii owej przyjapni
dozgonnej. Pod wpNywem emanujdcego z tej opowiegci ciepNa w
sNuchaczce topniejd lody obojctnogci wobec epizodycznego narratora,
wzbierajd natomiast uczucia sympatii. Lokaj przynosi herbatc i wino,
rozpala ogiee w kominku. PNond teh ognie w ich sercach. Seweryna
proponuje «dziaduniowi» mieszkanie w swym dworze, lecz on wymawia
sic — dobrowolnie przyjctym — obowidzkiem umysNowego i moralnego
edukowania dwóch synów swojej gospodyni: «gNowy im rozwinc,
sumienia rozwinc». Seweryna postanawia go zatem czcsto odwiedzaf —
gNównie jako lektorka ksidhek, których on, z powodu osNabienia wzroku,
czytaf juh nie mógN. Gdy przychodzi Oktawian Darzyc, Sewerka poleca
go lokajowi odprawif. Spytany o syna, starzec aluzyjnie daje do
zrozumienia, he zgindN bohatersko w czasie Powstania Styczniowego.
Sewerka, bardzo td informacjd wzruszona, «w obu dNoniach trzymajdc
jego rcce, usta do nich przycisncNa i nie spostrzegNa, he biaNym czoNem
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zmiata hóNty pyN tytoniowy z poplamionego surduta». Po odjepdzie
«dziadunia» postanowiNa roztoczyf opiekc i nad nim, i nad jego uczniami.
Czuje sic przez tc charitas odrodzona i potrzebna. A «w ruinach jej
szczcgcia bNyska gwiatNo ciepNe i czyste».

Równieh bohaterka Ascetki (O890) przez dNuhszy czas nie potrafi —
mimo gordczkowych, wrccz rozpaczliwych poszukiwae — odnalepf, a
raczej odzyskaf szczcgcia, chociah ostatecznego wyboru drogi hyciowej
juh dokonaNa.

Siostrc Mechtyldc — w otoczeniu rozmodlonych zakonnic —
poznaje czytelnik w trakcie sprawowanej przez biskupa celebry. Lecz
s. Mechtylda nie bierze podawanej jej gwiecy i nie gpiewa razem z innymi
mniszkami. Cóh mogNo sic staf «tej najgwictobliwszej, tej najhojniej
Naskd Pana udarowanej siostrze zakonnej, tej najgorliwszej z Paeskich
sNuhebnic?» — zdaje sic samd siebie pytaf narratorka. Domniemanie
czytelnika, he czuje sic ona z jakiegog powodu niegodna wykonywania
owych czynnogci, okazuje sic trafne, bowiem sicgajdc w koecu po
gwiecc, szepcze gordczkowo: «Do Naskawogci Twojej przywykNam,
Zbawco mój, i gdy mi jd odjdNeg, mdlejc i konam!» Psychiczny stan s.
Mechtyldy determinuje szczególnie intensywna antynomia: teoretyczne,
niejako zaprogramowane pragnienie wielkich, gordcych i spontanicznych
uczuf, a jednoczegnie gwiadomogf caNkowitego wychNodzenia sic ducha:
«oczy jej ducha oglepNy i leniwie do snu pokNadNy sic tajemnicze jego
natchnienia i siNy...» Toteh mimo metafizycznego pickna podniosNej
uroczystogci oraz impresjonistycznych uroków wnctrza kogcioNa —
przepeNnionego muzykd, gpiewem, hywioNem barw, gwiateN, blasków i
rozpylajdcych sic mgligcie dymów kadzideN — s. Mechtylda pozostaje
niewzruszenie obojctna na wszystko, nie doznajdc «Ani jednego wzlotu
mygli, ani jednego rzutu uczuf ku niebu i Bogu!»

Rozlegajdce sic w czasie naboheestwa ciche Nkania s. Mechtylda
konkretyzuje jako pNacz tcsknidcej za rodzicami maNej dziewczynki, która
poprzedniego dnia przyjechaNa do przyklasztornej szkoNy. Indagowana
delikatnie przez s. Mechtyldc, wyznaNa, he na imic ma Klarcia. Oczy
siostry, wpatrzone pilnie w oczy dziecka, «nagle jak dwa ogniska bólu
i trwogi zapNoncNy. Imic dziewczynki jak strzaNa w pierg jej wpadNo».
Okazuje sic, he «niezmiernie czcsto wymawiaNa je niegdyg... w innym
hyciu, na innym gwiecie!...» Z rozmyglae «ascetki» dowiadujemy sic,
he imic to byNo «niegdyg tak drogie jej, a potem tak ohydne». Patrzdc w
oczy dziecka, «siostra Mechtylda zesztywniaNa w niewysNowionej grozie.
Te oczy, duhe, ciemne, od zNotych rzcs i wNosów nabierajdce wielkiej
sNodyczy i gNcbi, znanymi sd jej takhe. To dwa pródNa, z których niegdyg,
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w innym hyciu, biNo dla niej zrazu szczcgcie bez granic, a potem
niewymowna mcka... Jej imic i jego oczy...» Tak bolegnie przehywane
przez s. Mechtyldc fantasmagorie potwierdzajd domniemanie czytelnika,
he staNa sic ona ofiard podwójnej zdrady: jej narzeczony i serdeczna
przyjacióNka zakochali sic w sobie i zawarli wkrótce zwidzek maNheeski.
I wNagnie Klarcia, która odziedziczyNa swe imic po matce, byNa ich córkd.

Po naboheestwie s. Mechtylda klcka u stóp matki przeNohonej, by
wyznaf swój grzech: zamiast sic modlif, zajcta byNa «ziemskimi
myglami». Prosi wicc o mohliwogf odbycia modlitewnej pokuty w cidgu
caNej nadchodzdcej nocy. Matka przeNohona, kobieta tyleh dobra, co i
rozsddna, majdc kruche zdrowie s. Mechtyldy na wzglcdzie, postanowiNa
odwiegf jd od tego zamiaru, stosujdc przy tym bardzo przekonywajdcy
argument: «Rozwah, siostro, czy nie popeNniasz grzechu zwdtpienia o
miNosierdziu Pana?» Lecz i s. Mechtylda posNuhyNa sic mocnym
argumentem: «qwicta reguNa nasza rozkazuje nam za grzech popeNniony
czynif bezzwNocznd pokutc». Matka przeNohona musiaNa ustdpif. Gdy
wszystkie mieszkanki klasztoru zapadaNy w sen, «siostra Mechtylda
lehaNa na marmurowej posadzce, z grubym powrozem dokoNa szyi po
kilkakrof owinictym, z czoNem o zimny marmur opartym i rozpictymi
w znak krzyha rckami». Nie tylko rozczarowana do gwiata, lecz równieh
peNna pogardy dla niego, cierpiaNa fizycznie i duchowo. PrzehyNa tak
szczcgliwe dzieciestwo i równie radosnd dziewczccogf, he —
bezgranicznie ufna wobec wszystkich ludzi — nie miaNa nawet
przeczucia ani zaczajonego w nich zNa, ani jakichkolwiek z ich strony
zagrohee. qwiadomogf zNa budzi sic w niej nagle, uderzajdc «okrutnie
jak piorun», ujrzaNa bowiem «rzeczy, przed którymi mruhd sic z
przeraheniem i bolegcid najgwiadomsze nawet oczy». ToczyNa sic krwawa
wojna. Ukochanego czNowieka — podczas jej nieobecnogci we dworze —
przyswoiNa sobie najserdeczniejsza przyjacióNka z czasów dzieciestwa
i wczesnej mNodogci. To z cierpiee podwójnie zdradzonej dziewczyny
zrodziNa sic jej «melancholia». Przytoczyf tu trzeba motywacyjny
komentarz Orzeszkowej:

«Zaród melancholii, który istnieje w kahdej istocie ludzkiej, gordce uczucia i
umysN do zastanawiania sic zdolny posiadajdcej, w pogodzie jej lat minionych
bezpNodny, teraz zakieNkowaN i szybko wybujaN».

Bohaterkc noweli ogarnia uczucie totalnego zwdtpienia, które
mohna by okreglif formuNd Vanitas vanitatis. S. Mechtylda zadaje sobie
retoryczne pytania o sens wielkich idei, wzniosNych celów, szlachetnych
ddhee:
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«Czylih wobec powszechnogci zNa wesoNogf nie jest najwickszym zNem, a wobec
powszechnej znikomogci praca najwyhszym gNupstwem? Jedna i druga nalehd do
tych zNudzee, którymi czNowiek sam przed sobd zasNania ncdzc swojd i gwiata. Ona
dogf juh miaNa zNudzee i rozczarowae, picknych snów i okrutnych przebudzee, nie
chce wiccej ani jednych, ani drugich, nie chce nic, nie ufa niczemu, nie spodziewa
sic niczego...»

Wiara religijna, dotychczas bcddca dla niej tylko
«przyzwyczajeniem» i systemem «wyuczonym na pamicf», staNa sic
teraz obiektem «czci i miNogci, którego na ziemi jej zabrakNo. NalehaNa
do tych, którzy, aheby móc hyf, muszd wierzyf, kochaf, mief ideaN i ku
niemu ddhyf». ByN wszakhe ktog, kogo mogNa kochaf, komu
bezgranicznie ufaf i w kim swojd pokNadaf nadziejc: Bóg. WstdpiNa
wicc do klasztoru. Jako «próbantka» poddana zostaNa cichkiej, lecz
hartujdcej duchowo pracy fizycznej, która staNa sic dla niej ohywczym
pródNem wielkiej radogci. Zapominajdc o czasach minionych, «pracowaNa
na przyszNogf». By nie mief hadnego kontaktu ze gwiatem zewnctrznym,
który tak bolegnie jd zawiódN, po zNoheniu glubów zakonnych
zrezygnowaNa z nauczania dziewczdt gwieckich, wybierajdc pracc
opiekueczo-dydaktycznd w nowicjacie. Szczelnie odizolowana od
rzeczywistogci gwieckiej,

«z ciaNem w przeróhne sposoby udrcczonym — stwierdza narratorka —
przedstawiaNa ona, sama o tym nie wiedzdc, jednd z najdziwniejszych zagadek bytu
ludzkiego: mohnogf istnienia szczcgcia na dnie tej najposcpniejszej z melancholii,
jakd jest z pogardy dla ziemi powstaNy ascetyzm. ByNa zrozpaczond przez ziemic i
pocieszand przez niebo melancholiczkd. ByNa zblihajdcd sic do doskonaNego
unicestwienia w sobie wszystkiego, co nie byNo ddheniem ku niebu — ascetkd».

Wkrótce zaczcNa jednak odczuwaf skutki stopniowej entropii swojej
energii psychicznej: modliNa sic juh machinalnie, bez entuzjazmu, «z
chNodem w duszy», czcsto tracdc nawet wdtek mygli i coraz bardziej
poddajdc sic duchowemu lenistwu. Lecz z kahdym dniem pilniej
obserwujdc glizgajdce sic po szybach obNoki i blaski sNoneczne, zaczyna
tcsknif do przyrody, czasami teh pNacze w swej celi albo «w kaplicach,
podobnych do wyzNoconych grobów». PrzehywaNa i nagNe euforie ducha,
i niespodziewane jego zapagcie. Narratorka okregla te stany jako rezultat
«dNugich i jednostronnych wysilee (...) umysNu (...)».

Pewnego razu, gdy klasztornymi korytarzami, które byNy «do sieci
mistycznych dróg podobne», szNa w towarzystwie próbantek i
nowicjuszek na zajccia, ujrzaNa Klarcic klcczdcd przed oNtarzykiem jednej
z kapliczek. Poczdtkowo jej harliwd modlitwd byNa roztkliwiona, ale
juh po chwili, utwierdziwszy sic w przekonaniu, he to w istocie Klarcia,
wpadNa w gniew i szorstko jd od siebie odsuncNa, nakazujdc, by juh
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nigdy w to miejsce nie przychodziNa. Nawet spotkand «mistrzynic» pensji
musiaNa skarcif za to, he jej dziewczcta «bNdkajdce sic po klasztornych
korytarzach przypominajd gwiat... i budzd grzeszne wzruszenia...»
ZahddaNa teh ukarania maNej, która wkrótce staNa juh w kdcie, popNakujdc
z cicha. Po rychNym powrocie do celi wyrzucaNa sobie, he zobaczywszy
dziecko byNego narzeczonego, «zapragncNa ogarndf je ramionami, do
piersi przycisndf, pocaNunkami okryf, tak jakby ono byNo drogim cieniem
jej straconego szczcgcia. Wicc chofby przez bNyskawicc czasu kochaf
mogNa cog, co nie byNo Bogiem i niebem (...)». Teraz wspomnienia z
czasów dzieciestwa i mNodogci — prawem odwetu lub hywioNu zbyt
dNugo tamowanego — wybuchNy nagle i zawNadncNy nid caNkowicie:
przesuwaNy sic na tagmie jej widzenia obrazy ludzi i pejzahy, zwierzdt i
roglin, a nade wszystko intymnych, upajajdcych spotkae z narzeczonym,
potem wizje okrutnej wojny i poharu paNacu, trupów ojca i braci, a
takhe ofiar z obu walczdcych ze sobd stron. A wszystkie te sekwencje
zamykaNa scena podwójnej klcski jej uczuf — miNogci i przyjapni
zarówno. Na takiej to glebie kamienistej wyrosNy «wysokie i chore kwiaty
melancholii. (...) Jak melancholicy, miaNa ona teraz w gNcbi mygli spldtane
jcki i skargi, a na dnie piersi kamiee cierpienia (...)». Takie to sd —
zroszone Nzami — «kwiaty melancholii», czyli smutne refleksje s.
Mechtyldy, pogrdhonej w mrokach pokutnej celi. Jej biaNe rcce,
modlitewnie splecione na czarnym habicie, przypominaNy rzepbc z
marmuru. Pokutnica odczuwa gNcboki hal do Boga, he stworzony przez
Niego gwiat zdominowany zostaN przez potcgc zNa. Jej rozpacz ujawnia
sic w serii gwaNtownie i retorycznie formuNowanych pytae, zbudowanych
na zasadzie kontrastu:

Panie Wszechmocny, dlaczego nie przemienisz?
Ojcze najlepszy, czemu nie litujesz sic?
Bezmiarze gwiatNa, dlaczego nie ogwiecasz?
Rcko najmocniejsza, czemu nie podpwigasz?
Wiedzo doskonaNa, czemu nie naprawiasz?
UgwiadomiNa sobie teh nagle, he sd to blupnierstwa, które

unicestwiNy caNy jej duchowy dorobek. DoszNa wiec do wniosku, he
zdradziNa Boga. Sddzi przy tym, he bezpogrednid i gNównd przyczynd
jej upadku jest ciaNo, «zbiornik pokus», wspólnik szatana. Stwierdziwszy,
he «Nie dogf jeszcze surowo obchodziNa sic z nim dotdd, nie zdoNaNa go
jeszcze podbif», zaczyna sic biczowaf — na wpóN obnahona i nabrzmiaNa
gniewem. DNugie prcgi na jej ciele byNy poczdtkowo róhowe, nastcpnie
czerwone, a potem zaczcNy ociekaf krwid, która mieszaNa sic ze Nzami.
Ból stawaN sic dla niej rozkoszd. «CierpiaNa tylko nad tym, he wiccej
cierpief nie mohe.» Wreszcie omdlaNa, osuncNa sic na posadzkc.
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Od czasu tej krwawej chNosty s. Mechtylda nie tylko odzyskaNa
dawnd energic ducha, lecz równieh zaczcNa doznawaf jeszcze silniejszego
nih dotdd «poczucia nadprzyrodzonogci». Jednak ujawniNy sic teh
symptomy choroby: wysoka gordczka, «bóle w gNowie i kogciach». Stan
zdrowia «ascetki» cidgle sic pogarszaN, tym bardziej he na poranione
ciaNo, które byNo jednd wielkd rand, wNohyNa ona wNosienicc,
uniemohliwiajdcd proces gojenia sic ran. MiaNa teh «nadzwyczajne sny
i widzenia», które «niewymownie jd uszczcgliwiaNy», traktowaNa je
bowiem jako rodzaj objawiee. Lehdc kiedyg na posadzce jednej z kaplic,
wpóN przytomna, ulegNa zNudzeniu, he staNa sic juh nawet «czystym,
wolnym duchem», majdcym ulecief za chwilc w niebiaeskie przestworza.
Fantasmagorie nawiedzaNy jd tak czcsto, he wystarczyNo jej «zamkndf
powieki, aby na tle ciemnym albo ciemnopurpurowym zobaczyf blade
oblicze Chrystusa, niewymownie pickne gNowy i profile gwictych (...)».
Nawet sny s. Mechtyldy miaNy charakter mistyczny. Wizje oniryczne
byNy fascynujdco barwne, gwietliste, emanowaNy teh muzykd sfer i
niezwykNymi zapachami. A gwiata otaczajdcego nie dostrzegaNa...

Nic jednak nie byNo w stanie zneutralizowaf jej nienawigci do
Klarci, którd ostro kiedyg skarciNa za gmiech — jej zdaniem — zbyt
gNogny, wyrahajdc przypuszczenie, he bcdzie w przyszNogci takd samd
grzesznicd jak jej matka, co doprowadziNo dziecko do pNaczu. Lecz s.
Mechtylda jest w peNni gwiadoma, he to «Jad zawzictej urazy» wypNyndN
z jej ust, stajdc sic cichkim, uniemohliwiajdcym przyjccie komunii,
grzechem.

Ale gdy szNa kiedyg wyzNoconym przez blaski sNoeca korytarzem,
doznaNa nagNej pokusy gwiata, majdcej postaf gwiehego powiewu wiatru,
bNogiego ciepNa, widoku radosnych dzieci... ZapragncNa wiec uciec od
tych kuszdcych uroków gwiata chofby do jakiejg «ciemnej, gNcbokiej
groty», a ciaNo swe udrcczyf gNodem. Nieskuteczna okazaNa sic
argumentacja s. przeNohonej: «Bóg stworzyN i ciaNo, i duszc. Dobrze
jest dzieNo Jego strzec od zniszczenia». Lecz uparta, a mohe tylko
stanowcza, s. Metchylda oznajmiNa, he gNodowaf bcdzie w intencji
pokutnej. Poniewah s. przeNohona, wykorzystujdc zasadc posNuszeestwa,
zdjcNa z niej tc intencjc, «ascetka» musiaNa spohywaf wszystkie posiNki,
ale czyniNa to z buntowniczym gniewem. Wreszcie podjcNa decyzjc o
przeniesieniu sic do celi s. Kajetany, celi ciemnej, wilgotnej i chNodnej,
niegdyg wicziennej, przeznaczonej zarówno dla zbrodniarek, jak i dla
sióstr ddhdcych do gwictogci. S. Mechtylda — ni to pokutnica, ni to
kandydatka na gwictd — zanosi tu modNy o swojd gmierf wczesnd,
którym sprzyja nawet «scenografia» tej celi: wielki, czarny krucyfiks,
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trupia czaszka, trumna, w której kolejne pokutnice lub aspirantki do
gwictogci spaNy, oraz — wywoNujdca lck i odrazc — trumna, w której
umieraNy. S. przeNohona, kierujdc sic troskd o zdrowie «ascetki», nie
zwolniNa jej z obowidzku prowadzenia lekcji w nowicjacie, którego salc
dydaktycznd przepeNniaNo latem gwiatNo sNoeca i aromatyczne powietrze,
bo z ogrodu, przez szeroko otwarte okna, wpNywaNy do niej zapachy
kwiatów i zióN, a takhe gpiewy ptaków. W sekwencji tej Orzeszkowa
przedstawia kontrastowd postaf s. Wincenty, szczebiotki,
zafascynowanej picknem przyrody ogrodniczki, jako przykNad wNagciwej
postawy wobec gwiata. Toteh s. przeNohona, wNagnie w obecnogci s.
Mechtyldy, mówi o picknie przyrody, stanowidcej to dzieNo Boga, którym
szczególnie fascynowaN sic gw. Franciszek. S. Mechtylda,
przeciwstawiajdc sic cicho, ale stanowczo jej poglddom, wyszeptaNa
swoje przekonania, poprzedzajdc je biblijnd formuNd:

«Próhnogf nad próhnogciami i wszystko jest próhnogcid! WspaniaNe sNoece
ogwieca ciemnd ziemic. Drzewo usycha i zmienia sic w próchno, na jaskóNkc spada
jastrzdb, wodc czystd zatruwa glina pijdcej jd gadziny. Ten tylko, kto nad tym
wszystkim mieszka, jest czysty i wieczny».

Oczywigcie, trujdcd glinc gadziny nalehy traktowaf raczej jako
metaforc lub motyw przejcty z literackiego folkloru.

Gdy jednak na tyfus plamisty zachorowaNa Klarcia, przebywajdca
nadal w gwieckim nowicjacie, s. Mechtylda poprosiNa o powierzenie
tylko jej opieki nad odizolowand od wszystkich dzieci i sióstr cichko chord
dziewczynkd, której cierpienia bardzo jd wzruszyNy. S. przeNohona —
usNyszawszy przejmujdce, nabrzmiaNe halem wyznanie s. Mechtyldy:
«To jego dziecko i tej, przez którd go utraciNam...» — w peNni
«zrozumiaNa (...) to gmiertelnie zranione serce i przyczync jego bez granic
namictnych ucieczek od gwiata — ku niebu». Akceptujdc progbc s.
Mechtyldy, rzekNa wicc: «Bddp, siostro, wyrazem miNosierdzia hycia
stojdcego naprzeciw jego okrucieestwu i od srogiej bolegci usiNuj obronif
tych, którzy ci zadali najsrohszd bolegf». To ewangeliczne przesNanie
stanowi optymistyczny finaN utworu o tragizmie i trudach ludzkiej
egzystencji.

«Melancholizm» s. Mechtyldy, przejawiajdcy sic tak róhnorodnie,
byN caNkowicie uzasadniony jej tragicznd sytuacjd hyciowd, natomiast
gNcboki i permanentny smutek Zenona Hornicza z noweli Bracia (O894)
stanowiN rezultat ulegania zNudzeniom, zaciemniajdcym mu gwiadomogf
juh posiadanego szczcgcia. Bo przecie Hornicz — jako mdh kochajdcej,
uroczej, rozbrajajdco dobrej hony, ojciec dwojga udanych dzieci i
wNagciciel doskonale prosperujdcego majdtku — powinien czuf sic w
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peNni szczcgliwy. A on byN smutny, zamknicty w sobie, a z jego oczu
«patrzaNa dusza mygldca i cierpidca». Zenon i Sabina stanowili
wprawdzie kochajdce sic — poprawnie — maNheestwo, ale w ich
zwidzku brakowaNo ducha peNnej miNogci. «Bo co innego szczcgcie, a co
innego obowidzek» — rozmygla Zenon. Jednak tNumi w sobie takie mygli,
milczenie swe traktujdc przy tym jako rodzaj kNamstwa. Cichym, ale
gNcbokim pródNem «melancholii» Hornicza jest — w jego przekonaniu —
spowodowana koniecznogcid rezygnacja z powoNania: miaN byf
malarzem, a musiaN zostaf rolnikiem. Potrafi jednak swojd pracc
poNdczyf ze sztukd. WygNaszajdc podczas oprowadzania brata po
artystycznie wypielcgnowanym ogrodzie entuzjastycznd tyradc na temat
miNogci swojej do ziemi, Zenon stwierdza: «To obraz wymalowany przeze
mnie zamiast na pNótnie na Nonie ziemi, która wydaNa mic na gwiat».
Wypowiedp ta stanowi sugestic, którd — z punktu widzenia bohatera —
mohna by wyrazif nastcpujdco: przeceniajdc swój talent, marzyNem
kiedyg o skoeczeniu studiów malarskich, lecz rezygnacja z nich nie
napawa juh mnie goryczd, bo swoje zdolnogci plastyczne w ten wNagnie
sposób teraz wykorzystujc; a zresztd lepiej byf doskonaNym rolnikiem
nipli przecictnym malarzem.

Snujdc refleksje retrospektywne, Zenon Hornicz uwzglcdniN teh
inne przyczyny swoich stanów «melancholicznych»: zawód ze strony
ukochanej kobiety i gmierf ojca. Jednak inspirowany ekstremalnym
optymizmem brata, Wiktora, zdobyN sic wreszcie na to, by marzenia
swe nazwaf «gNupstwami, a siebie samego — dziwakiem wymagajdcym
od ludzi i hycia niemohliwogci, bez których inni obchodzd sic wybornie».
Wysnuwa wicc wniosek, he rezygnujdc z idealizacji gwiata, a zwNaszcza
czNowieka, uniknie szkodliwych zNudzee i rozczarowae. I wtopiony w
przyrodc, juh caNkowicie odradza sic psychicznie, ugwiadomiwszy sobie,
he ma przecieh wszystkie dane, by czuf sic czNowiekiem szczcgliwym.

Gorzko «melancholicznd» postacid jest równieh Rozalia Irska,
siostra Sabiny Horniczowej, panna tuh przed czterdziestkd granicznd,
lecz jeszcze pickna, chof niemal zawsze «w zNym humorze, co czyniNo
jd na przemian grobem milczdcym, boginid wyniosNd lub osd tndcd
hddeNkiem na prawo i lewo». MiaNa nawet pretensjc do szwagra, he
jadaN zbyt Napczywie, zwNaszcza gdy obiektem jego Nakomstwa bywaNy
«niewytworne zrazy». Wprawdzie Rozalia uczyNa dzieci Zenona, lecz
obowidzki dydaktyczno-wychowawcze speNniaNa «z mind mcczennicy
pogwiccajdcej sic dla siostry, nieskoeczenie od niej nihszej, i dla szwagra
nielubianego». Postawa jej posNuhyNa Zenonowi jako przykNad, he
«mohna czynif rzecz dobrd w sposób zNy (...)». Ostatecznie doszedN on
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zatem do przekonania, ih otaczajdcy go ludzie nie sd ani z gruntu pli,
ani w peNni dobrzy, bo przecieh «wszystko na ziemi, nie bcddc ostatecznie
zNym, nie jest takhe doskonaNym, he jeheli nie godzi sic pluf na nic, to i
uklckndf nie ma przed czym (...)».

Gorzki melancholizm Rozalii jest w znacznym stopniu
umotywowany: jej narzeczony zmarN tuh przed glubem, lecz ona
pozostaNa na zawsze jego cieniom wierna, odczuwajdc tylko gNcboki
hal do losu za zmarnowane szczcgcie. Graniczdcy ze zNogliwogcid
sarkazm Rozalii byN mohe podgwiadomym wyrazem uczucia zazdrogci
wobec ludzi szczcgliwych.

Natomiast gNówny bohater noweli Ogniwa (O894), hrabia Ksawery
ze Strumienicy, neutralizuje swojd «melancholic», odnajdujdc Ndczdce
go z drugim czNowiekiem «ogniwa»: przyjape, poczucie wspólnoty losów,
gwiadomogf upNywajdcego czasu...

Lecz nim je w swych myglach odszuka, bcdzie sic poddawaN
nckajdcej go samotnogci, bo chociah mieszka we dworze ze swoimi
dziefmi i wnukami, to jednak trudno mu zrozumief mNode pokolenie,
majdce juh inne poglddy «i upodobania, inne wspomnienia». Podczas
któregog z refleksyjnych, samotnych spacerów wstcpuje do zegarmistrza,
by oddaf do naprawy swój opópniajdcy sic zegarek. Izdebkc
zegarmistrza przepeNniaN jednostajny szmer zegarów, jakby tajemniczy
pogNos upNywajdcego czasu. Stary rzemieglnik i równie wiekowy klient,
znawcy i miNognicy starych zegarów — sami do nich podobni, bo
odliczajdcy pilnie czas, który im jeszcze pozostaN — rozpoznajd sic
nagle w czasie rozmowy o znajdujdcych sic w pracowni eksponatach:
zegarmistrz Berek byN synem Szymszela, który pracowaN w Strumienicy
jako dzierhawca. Przed wielu laty hrabia byN tryskajdcym energid
mNodzieecem, a Berek — chNopcem «z krccdcymi sic wNosami zNotymi,
z twarzd rumiand jak u dziewczyny, z oczami jak turkusy». Obaj cieszyli
sic wtedy gwiatem. Teraz bolegnie ugwiadamiajd sobie swd starogf, czyli
«smutek, co jego juh ah do grobu nie mohna z siebie zdjdf...». Z prddem
rwdcej rzeki czasu czNowiek «pNynie do ogromnego morza...». Zapewne
morza wiecznogci. Obu rozmówców gcigle Ndczy nie tylko gwiadomogf
skutków upNywu czasu, lecz równieh wspólnota losów i dogwiadczee
rodzinnych. Toteh przed rozstaniem obaj odczuwajd juh obecnogf «kowala
niewidzialnego, który kuN pomicdzy nimi ogniwa niespodziane» —
przyjapni. Narrator zasugeruje potem — w imieniu autorki zapewne —
he nie tylko czas, lecz nawet gmierf nie jest ich w stanie rozerwaf:
równieh w trakcie pogrzebu hrabiego Berek nadal «czuN, he pomicdzy
nim a trumnd spuszczand do ziemi kowal niewidzialny kuN ogniwa
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niespodziane». A spoglddajdc ze wzgórza strumienickiego cmentarza
na cmentarz hydowski, wyszeptaN: «Tu jest koniec twój i mój!» Narrator
zag dodaN finalnie: «A dwa cmentarze, jeden caNy w drzewach i krzyhach,
drugi ze sterczdcymi kamieniami na piaskach hóNtych, jedno wspólne
niebo skuwaNo ogniwem wysokim i szerokim».

Warto zwrócif uwagc na paralelizm jako gNównd zasadc
kompozycyjnd noweli: zbiehne sd w niej losy hrabiego i Berka, ich relacje
z dziefmi i wnukami oraz pasje gromadzenia starych zegarów, gwiadków
przeszNogci, równolegle teh pNynd szmery gciszonych rozmów ludzi i
mechanizmów...

Ogniwa to nowela, z której emanuje nie tylko nostalgiczna
melancholia samotnogci i przemijania, lecz równieh wiara w potcgc
przyjapni, wynikajdcej z poczucia wspólnoty losów i dogwiadczee
wszystkich wNagciwie mieszkaeców tej «Ziemi, planety ludzi» — jak to
potem okregliN Saint de Exupéry,

Podobnie jak w Jednej setnej, chronologicznie pierwszej noweli
cyklu, wyrahajdcej problematykc zdeterminowand formuNd Vanitas
vanitatis, tak i w noweli Wielki (O894), chronologicznie ostatniej, gNówny
problem stanowid wartogci wieczne, uniwersalne, ewangeliczne,
wahniejsze nawet nih talent, który teh przecie do sfery «marnogci» tego
gwiata nalehy.

Narratorem i gNównym bohaterem utworu jest wielce utalentowany
skrzypek i kompozytor, który relacjonuje konfesyjnie dzieje swego hycia.
Dzicki «podwójnemu» talentowi osidga wielkd sNawc, stajdc sic —
równieh we wNasnym mniemaniu — kapNanem sztuki muzycznej. Stdd
apoteoza symbolizujdcych jd skrzypiec:

«Skrzypce byNy mi kdpield z wina i pNomieni, ich struny nifmi, na których
podnosiNem sic wysoko nad pospolitogf. One mi byNy mennicd królewskd, butami
stumilowymi, rogiem obfitogci, sypidcym rozkosze róhnorodne».

Oto co mówi narrator o szczcgciu artysty:
«Twórca wie i czuje, he sam, przez wNasnd naturc wyjdtkowd i przez wNasnd

pracc odbywajdcd sic w dreszczach i ogniach, krzesze nad czoNem swoim gwiatNa
glorii; wie i czuje, he hywi sic, a nade wszystko hywi innych (...)».

Skrzypek staje sic równieh czNowiekiem dumnym, lecz jego «duma
nie zawiera w sobie podNego skNadnika wzgardy, ale (...) jest miNogcid,»
którd utrwala i wzmacnia «Wrodzony instynkt hyczliwogci (...)».
«Wielki» artysta intensywnie przehywa róhne, lecz zawsze ekstremalne,
przejawy uwielbienia, okazywanego mu zarówno przez uczestniczdce
w koncertach tNumy, jak i jednostki.

Ale nieszczcgcie uderza nagle — jak grom: w hotelowym pokoju
artysta zostaje zaatakowany przez bakcyla tyfusu, który powoduje
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ponadto porahenie nerwu i niedowNad prawej rcki. Wczorajszy artysta
a dzisiejszy pacjent rozmygla o fenomenie gmierci i znikomogci
czNowieka, który w kahdej chwili narahony jest na poharcie przez
malutkiego bakcyla:

«A zdarzyf sic to mohe nie wiadomo kiedy, wNagciwie zawsze: wtedy gdy
walczc z trudnogciami sztuki w pocie czoNa i gdy je zwycicham z szalond radogcid,
kiedy smyczek mój jak laska czarnoksicska czaruje tNumy i kiedy usta moje pNond
na glicznych ustach narzeczonej...»

Cichka choroba stopniowo uczyNa go wicc pokory:
«Do tego stopnia przywykNem poczytywaf siebie za istotc (...) wierzchoNkowd,

tj. u samego szczytu stworzenia istniejdcd, he dNugo nie mogNem zgodzif sic z
pojcciem, aby hyjdtko, niesNychanie liche, u samego spodu gwiata niewidzialnie
istniejdce, dzierhyNo nade mnd prawo hycia i gmierci. ZdumiewaNo to mic i upokorzaNo
ogromnie».

Pogodziwszy sic z unicestwieniem sprawnogci swego ciaNa, a nawet
perspektywami gmierci, muzyk zastanawia sic buntowniczo nad
przyszNymi losami swej duszy:

«Ale to, co we mnie mygli, czuje, gpiewa, aby zginaf miaNo, sprzeciwiaNo sic
temu wszystko, co byNo we mnie mNodogcid, twórczogcid, siNd, halem, oburzeniem!»

Nie potrafi wicc zaakceptowaf mygli, he wszystko to równieh
mogNoby obrócif sic w nicogf. Pragnie wiedzief, czy jego geniusz
muzyczny, tak samo jak na przykNad wdtroba, «zmieni sic w gazy i
sole». Jako artysta wolaNby gmierf nipli niedowNad rcki, spowodowany
tyfusowym zapaleniem jej nerwu. W odruchu rozpaczy rwie wNosy z
gNowy lub wali nid o gcianc. A mieszkaecy miasta hyli hucznym
karnawaNem... «Wielki» Juliusz zadawaN im w duchu pytania typu: I
dokddhe tak pcdzicie? Pomyglcie, he lada chwila mohe i wam sic cog
zNego przytrafif. Odnosi nieodparte wrahenie, ih ludzie odwiedzajd go
teraz jako artystc, nie zag jako czNowieka. Lecz nie pojawiNa sic jeszcze
Oktawia, tyleh bogata, co pickna narzeczona z «duszd peNnd czuNogci,
sNodyczy, miNogci dla wszystkiego, co dobre, prawdziwe i pickne». ByNy
to jednak zNudzenia i pozory. Juliusz zawsze miaN dla jej ojca i dla niej
znaczenie tylko jako artysta — hywa mennica. Toteh Oktawia zrywa
wkrótce zarcczyny. A w skrzypku samotnym umiera nie tylko nadzieja
i miNogf, ale i «wiara w istnienie uczuf mocnych i gwictych».

Kiedyg w tNumie hegnajdcym go po koncercie dostrzegN mNodd,
skromnie, wrccz ubogo ubrand dziewczync, w której byNa «cisza i
wdtNogf cienia». PatrzyNa na artystc «z czuNogcid coraz gNcbszd», a jej
oczy stawaNy sic «coraz gNcbsze i pickniejsze». Z twarzy dziewczyny
mohna byNo wyczytaf «Dziedzictwo ciaNa i ducha (...)». Jakag tajemna
siNa pocidgncNa go ku niej. Lecz nagle rozlegN sic dzwonek — i stojdcy
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na peronie tNum pasaherów ich wkrótce rozdzieliN. Juliusz wsiadN do
pocidgu, hegnany przez rozentuzjazmowanych melomanów. Widok
nieznajomej dziewczyny pozostaN mu jednak w pamicci na zawsze.

I wNagnie teraz, gdy odwróciNo sic juh od niego szczcgcie, dostrzega
jd, gdy stojdc na chodniku wpatruje sic w okna jego pokoju. Nadeszli
jednak hurmem wielbiciele artysty — i zaczcNy sic trwajdce przez caNd
noc bachanalie. Obudziwszy sic o brzasku w opustoszaNym juh pokoju,
Juliusz po raz pierwszy w swym hyciu zastanowiN sic nad celem i sensem
hycia, ugwiadamiajdc przy tym niedorzecznogf tego typu uroczystogci.
UsNyszaN nagle dpwicki miejskiego zegara, które zrozumiaN i odczuN jako
«woNanie» czegog «wiecznego, nieskoeczonego, nieskoeczonego».
ZapragndN mief teraz przy sobie jakdg bliskd osobc, która by mogNa
uciszyf szalejdcd w nim burzc rozpaczy, zwNaszcza he bardzo bolegnie
odczuwaN swojd samotnogf, stwierdzajdc z goryczd, he w istocie jego
«wielkogf byNa bardzo maNd». Znów sic rozlega bicie zegara. Lecz Juliusz
nie wie, «Kto tam woNa? Ziemia? Niebo? Bóg? Ojczyzna? Ludzkogf?»

CzesNaw, gNówny bohater obszernej noweli... I pieMS niech zapLacze
(O905), juh spoza omawianego tu cyklu [2], jest równieh
«melancholikiem», którego stan psychiczny zdeterminowany zostaN
okreglond sytuacjd egzystencjalnd, w ostatniej swej fazie nierozwidzalnie
zresztd skomplikowand. Na podstawie konfesyjnych sekwencji
retrospektywnych czytelnik dowiaduje sic, he w czasach dekadenckiej
mNodogci CzesNaw nurzaN sic «w blaskach i radogciach gwiata», nim
ugwiadomiN sobie z odrazd ich nicogf i odczuN «piekielnd tcsknotc» do
ideaNu. Dopiero po swoim powrocie do Polanki domowej zaczdN sic
duchowo odradzaf. «PrzyjechaNem tu — wyznaje — i rozlaNo sic dokoNa
mnie morze sNodyczy i morze miNogci. PowróciNy do mnie z mocd
zdwojond wszystkie kochania dawne. Ta ziemia, to niebo, ich kolory,
ich blaski, ich smutki i ich picknogci z mocd podwójnd wdarNy sic we
mnie, ah napeNniNy sic nimi wszystkie oddechy mojego ciaNa i mojej
duszy». I wymarzyN sobie jeszcze cud prawdziwej, wielkiej miNogci,
chof wiedziaN, jako czNowiek honaty, he ten cud sic nigdy nie stanie.
Dlatego postanowiN opugcif ukochand Janinc «na zawsze», nie
ujawniajdc jednak ani przyczyny swych cierpiee, ani teh powodu
zamierzonego wyjazdu. W czasie pohegnalnego spotkania, gdy oboje
byli zanurzeni w przyrodzie, w miNogci i w sobie, Janina wyznaje mu
miNogf, stwierdzajdc, he zawsze marzyNa «o tej miNogci, która jest
przyjapnid, i o tej przyjapni, która jest miNogcid». CzesNaw czuje sic
uszczcgliwiony, lecz jednoczegnie rozpacza wewnctrznie na mygl o
koniecznogci samobójczej gmierci. W tak trudnej sytuacji do Polanki
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przyjehdha hona CzesNawa, obwieszona bihuterid bogaczka. Janina, chof
sparalihowana rozpaczd, przyjmuje jd z hyczliwym spokojem, a potem
wybiega na «ich» Ndkc, zwand «Królestwem Szczcgcia». MigncNa w
dali sylwetka CzesNawa. Janina ujrzaNa nagNy bNysk rewolweru; po chwili
padN strzaN. Rozpacz powaliNa dziewczync na trawy. WpóNomdlaNa, zdaje
sic sNyszef ludowd piosenkc, której ostatni wers stanowi tytuN noweli...

Nawet pobiehny ten ogldd portretów wykreowanych przez
Orzeszkowd «melancholików» pozwala stwierdzif, he zaledwie kilka z
nich miegci sic w zakresie dekadenckiej typologii, a postawa wickszogci
bohaterów nie jest ani wrodzona, charakterologiczna, ani imitacyjnie
pozerska, lecz nabyta w trakcie ich trudnych i bolesnych dogwiadczee
hyciowych. Zresztd pisarka znajdowaNa sic juh wówczas pod znacznym
wpNywem «ducha i litery» nowej, neoromantycznej epoki, a romantyzm
byN przecie bliski wszystkim pokoleniom Polaków, nawet pozytywistom,
którzy — pisze Józef Bachórz — wprawdzie «zakwestionowali
romantyczne odpowiedzi na okreglone pytania i budowali system
polemiczny w stosunku do romantyzmu, ale pozostawali w «przestrzeni»
ustanowionej przez poprzedników. (...) Dlatego nie byli ani zbyt
zaskoczeni, ani tak bardzo zgorszeni reaktualizacjd tradycji
romantycznych u schyNku wieku [3, s. 39] gdy — dodaf tu warto —
samieromski, duchowy wódz literackiego pokolenia, okregliN siebie w
Dziennikach jako «romantyka w kapeluszu pozytywisty».

Równieh Maria imigrodzka, odwoNujdc sic do wstcpu
poprzedzajdcego opowiegci o «melancholikach», przyznaje, ih «pisarka
czyni powahne koncesje na rzecz pesymizmu. I ona sddzi bowiem, he
wszystko poszNo «nie tak», a ideaN «prawdziwej cywilizacji» pozostaje
w zasadniczej sprzecznogci z jej wspóNczesnym obliczem». W
introdukcyjnych rozwahaniach Orzeszkowej — dowodzi autorka —
«uderza nie tylko pojawienie sic religii jako podstawowej wartogci
kulturotwórczej, ale przede wszystkim fakt, he ta nadzieja dotyczy
odlegNej przyszNogci, wspóNczesnogf zag zdaje sic z nawidzkd
usprawiedliwiaf postawc pesymistów» [4, s. 58]. ie jednak owych
«pesymistów» alias «melancholików» nie identyfikuje Orzeszkowa z
modernistycznymi dekadentami, gwiadczy dobitnie O2jej epistolarna
diatryba: «Myglc, he dla panów dekadentów przydaNby sic wielce
starogwiecki kobierzec i jeszcze jedno narzcdzie, którymi (!) nasi
praojcowie posNugiwali sic w stosunku do takich synków. Zdanie to,
mohe trochc barbarzyeskie, ale teh do barbarzyeców stosowane, wedle
mnie bowiem taki brak zmysNu moralnego, jaki objawia sic u tzw.
dekadentów, jest niczym innym jak powrotem do barbarzyestwa,
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atawizmem po troglodytach. (...) W ogóle zdaje mi sic, he tytuNy:
modernizm, dekadentyzm, fin de siécle itp. sd mantylami wymyglonymi
dla okrycia zgnilizny moralnej» [5].

«Melancholicy» ukazani przez pisarkc w formie nowel majdcych
charakter dogNcbnych biografii lub autobiografii psychologiczno-
moralistycznych (nie bez powodu wszakhe cykl nosif miaN tytuN
Niespokojne dusze!), «melancholicy» poszukujdcy miNogci do Boga i
do czNowieka, sensu hycia i gmierci, wartogci ziemskich i ewangelicznych
z takimi dekadentami na pewno nie chcieliby sic zaprzyjapnif...
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Kraków

«ZAMKN!"A SI! KSI!GA PRACY...».

O ELIZIE ORZESZKOWEJ DOPEANIENIE

Eliza Orzeszkowa przez wiele lat hyNa w zagroheniu nieuleczalnd
chorobd serca — dusznicd bolesnd. Mimo wysiNków zespoNu medyków,
wgród nich dr Henryka Nusbauma z Warszawy oraz domowych lekarzy
grodzieeskich, Kazimierza Ddbrowskiego i Grzegorza Zamkowskiego
zgon 69-letniej pisarki nastdpiN O0 maja O9O0 roku.

W prasie trzech zaborów, a takhe krajów ogciennych i
zachodnioeuropejskich pojawiNy sic liczne nekrologi, relacje z
przygotowae i przebiegu uroczystogci pogrzebowych, notatki, szkice,
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artykuNy, wspomnienia pogmiertne, mowy pogrzebowe, telegramy
kondolencyjne, utwory poetyckie.

Dla biografisty pisarki oraz kierunku wstcpnej recepcji caNogci jej
twórczych dokonae wskazane teksty okazujd sic wcale niebagatelnym
pródNem badawczym. Mimo skonwencjonalizowanego, dominujdcego
celowo pozytywnego charakteru oceny, wyróhnia je bowiem i wyrazigcie
«obiektywne» wartogciowanie [O] jako immanentny skNadnik opisu
osobowogci autorki Nad Niemnem, w mniejszej mierze jej prozy. Liczne
okolicznogciowe wypowiedzi o Orzeszkowej autorów o dalece
zróhnicowanym stopniu literackiej czy dziennikarskiej profesji, mohna
umownie odniegf do semantycznej pNaszczyzny aksjologicznego
pluralizmu. Opisowy charakter tekstów sprowadza sic do wyróhnienia
dwóch grup wartogci. Pierwsza, najczcgciej przywoNywana, odnosi sic
do pisarki jako osoby, przy czym jej osobowogf bywa wyróhniana nie
przez odniesienia do kategorii ludzi typowych dla doby pozytywizmu,
np. z racji uprawianego zawodu. W definiowaniu psychicznej struktury
osoby autorki Ad astra nacisk byN poNohony na wrodzone, indywidualne
czynniki wewnctrzne. Dzicki nim pisarka — jako osoba — mogNa swym
hyciem urzeczywistniaf oraz rozpowszechniaf okreglone wartogci
moralno-etyczne. Zarazem wartogci te znalazNy adekwatne
uwiarygodnienie artystyczne w powiegciach i nowelach.

Druga grupa wartogci odnoszdcych sic do pisarki — jak
podkreglano — wyrahaNa sic bezpogrednio w jej dzieNach i genetycznie
zwidzana byNa z zaistniaNd dla Polaków po klcsce powstania
styczniowego sytuacjd historycznd. Tu priorytetowymi okreglano
wartogci poznawcze oraz utylitarne jako czynniki peNnienia, za
pogrednictwem utworów, funkcji obywatelsko-pragmatycznych, w
próbach ksztaNtowania nowego, popowstaniowego modelu jednostki i
narodu.

Wszystkie nekrologi i inne wypowiedzi, bez wzglcdu na stopiee
ich gatunkowego zróhnicowania, wyróhnia wspólny leitmotiv tregciowy:
hal po stracie mddrej i kochajdcej kraj duchowej przewódczyni narodu
oraz utalentowanej pisarki. Motyw ten w róhnych wypowiedziach zostaje
rozbudowany o uszczegóNowione oceny zasNug zmarNej.

I tak np. «Kurier Warszawski» donosiN: «q. p.... Eliza Orzeszkowa,
urodzona w Milkowszczypnie w O842 roku [!], zmarNa w Grodnie d. O8
maja O9O0 roku, pigmiennictwu polskiemu pogwicciwszy 42 lata znojnej
a owocnej pracy. Ojczypnie sNuhyNa, rodakom otuchc w cichkich chwilach
niosNa, lud umiNowaNa [...]» [2].
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Tu fakt przestrzennego usytuowania biografii pisarki, zamknictej
klamrd urodzin (Milkowszczyzna) i zgonu (Grodno), poza prostd
informacjd, jest komunikatem o gNcbszym sensie. Wskazuje bowiem na
kresowy rodowód Orzeszkowej, która jako poddana cesarstwa
rosyjskiego dziaNaNa po powstaniu styczniowym w szczególnie
ekstremalnej sytuacji hyciowej Polaków, zamieszkaNych na ziemiach
biaNoruskich byNego Wielkiego Ksicstwa Litewskiego. Tej to «maNej
ojczypnie» przypisywano specyfikc moralnego i obywatelsko-
patriotycznego stanowiska pisarki: «q. p. Eliza Orzeszkowa z niw
litewskich przewahnie czerpaNa mygl do swoich utworów, wchNaniaNa w
siebie i hycie tej ziemi i dzieje tego narodu, jego dolc i niedolc [...], jego
bóle, Nzy i beznadziejne smutki, otulajdce je ciepNem miNosierdzia,
ukojenia, pociechy» [3].

Kresowe miejsce urodzenia i zamieszkania autorki Nad Niemnem
zgodnie uznano za pierwszorzcdny czynnik sprawczy w ujawnianiu
przez nid otwartej, humanistycznej postawy wobec wszystkich warstw
narodowogciowo-jczykowych, wyznaniowych, spoNecznych oraz
bogactwa krcgów kulturowych mieszkaeców tych ziem. Kwestic tc
najpeNniej ujdN w mowie pogrzebowej Józef Kotarbieski, przedstawiciel
artystów scen warszawskich oraz Towarzystwa Literatów i Dziennikarzy
Polskich w Warszawie: «UkochaNa Orzeszkowa caNd siNd gNcbokiego,
wspóNczujdcego serca tc ziemic litewskd, której byNa wiernd i
przywidzand córkd; [...] ukochaNa szlachtc zagonowd, przywidzand do
prastarej tradycji, [...] ukochaNa lud wiejski pogrdhony w ciemnocie,
hyjdcy w nizinach wgród mroku [...]. UkochaNa maNe mieszczaestwo,
ciche, ubogie, pracowite, ekonomicznie bezsilne, cierpliwie znoszdce
cichkie warunki wynikNe z ostatnich wstrzdgniee dziejowych, gcignicte
obrcczd ekonomicznej niemocy. ZaglddaNa do nor wilgotnych, do chat
przedmiejskich [...], peNnidc cichkd sNuhbc na kresowym posterunku» [4].

Jak widaf, zostaNy docenione wysiNki autorki Chama w wieloletnim
budowaniu przez nid podstaw dla koegzystencji zróhnicowanej
spoNecznogci kresowej. W licznych gNosach przywoNywano równieh
wahkie argumenty dla objagniania decyzji Orzeszkowej trwania na
obywatelskim posterunku w Grodnie czynnikami natury moralnej.
Henryk Nusbaum, przedstawiciel warszawskiej gminy hydowskiej, w
mowie pogrzebowej nadmieniaN, he chodziNo o imperatyw dosNownego
wypeNniania ewangelicznego przykazania «bcdziesz miNowaN blipniego
swego» popartego patriotycznym nakazem: «ojczyznc kochaf bcdziesz
ponad wNasne siNy» [5].
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WNagnie szacunek dla czNowieka i miNogf ojczyzny byNy, wedle
opinii wielu autorów prasowych tekstów, dostatecznd kwalifikacjd
Orzeszkowej na pisarkc narodowd. I nie tyle ze wzglcdu na artyzm
uprawianej sztuki, co na jej wielki autorytet moralny w zróhnicowanym
etnicznie i narodowogciowo spoNeczeestwie. To, dogf zgodne, stanowisko
podkreglaN korespondent «Kuriera Litewskiego» z Grodna: «[...] ddhyNa
do wydobycia na jaw czystej tregci czNowieka [...]. Pod wzglcdem
odczucia bólów zbiorowych, porywów i aspiracji przewyhszaNa
Orzeszkowa wszystkich wspóNczesnych sobie pisarzy» [6].

W tym samym tonie wypowiadano sic na Namach innych licznych
czasopism. Np. w «PrzeglPdzie Polskim» zwracano uwagc na spoNeczne,
nieprzecenione zasNugi autorki Z róNnych sfer: «[...] obywatelka, Polka
górowaNa nad artystkd i prowadziNa jej pióro, a wiedziaNa, he sztuka nie
jest dla sztuki, he ona takhe sNuhy czemug wyhszemu od siebie» [7].

Wgród gNosów o nestorce postyczniowej generacji nie zabrakNo
modernistów. Po dogwiadczeniach dekadenckiej gwiadomogci czasu,
wobec zachwiania wartogci ideowych i spoNecznych oraz poczucia
kryzysu moralno-obyczajowego Europy i kraju, kiedy Nietzscheaeski
«zmierzch bogów» pogNcbiN rozczarowanie gwiatopoglddowe i
intelektualne, a koncepcje «sNonecznego czNowieka» nie przekroczyNy
sfery marzee, Orzeszkowa wcidh pozostawaNa hywym symbolem
czujnego i dramatycznego trwania w «pojedynkc» w postawie sNuhby
narodowi. Docenili to «mNodzi». Trafnd definicjc terapeutycznej funkcji
pisarskiego powoNania autorki Bene nati podaN Kazimierz Przerwa-
Tetmajer: «Dla Orzeszkowej Polska jest jakby szpitalem, w którym ona
jest dobrym lekarzem. Nie ma rany, na której by nie kNadNa czuNej,
serdecznej rcki, nie ma choroby, o którejby nie pomyglaNa czuNd,
serdecznd mygld» [8].

GNos Tetmajera dopeNniaNy teksty nekrologów. Wgród nich, do
typowych ze wzglcdu na tematyczne ujccie, nalehaN nekrolog
zamieszczony w «Kulturze Polskiej»: «Co Orzeszkowa apostoNowaNa?
Humanizm patriotyczny — zgodc, gwiatNo, szlachetne ddhenia i miNogf
w rodzinie narodowej» [9]. Podobnie w nekrologu zamieszczonym w
«Nowej Reformie» czytamy: «Potchna, póNwiekowa prawie dziaNalnogf
Elizy Orzeszkowej byNa jednym wielkim czynem narodowym i
spoNecznym [...]. SNowo jej byNo drogowskazem, naukd, protestem i
wybNyskiem cnoty i sprawiedliwogci. Natchnienie jej byNo wyrazem
mygli, tcsknoty i pohddae caNego spoNeczeestwa, które wraz z nid
przehywaNo najczcgciej okres politycznych dogwiadczee. UbyNa nam
wielka pisarka narodowa [...]» [O0].
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Stanowiska takiego nie podzielaNa prasa katolicka, dla której
pojccia narodowogci i patriotyzmu miegciNy sic w semantycznym polu
nauki KogcioNa. Orzeszkowa, jak wiadomo, nie deklarowaNa gcisNych
zwidzków z katolicyzmem. Dopiero u schyNku hycia wypowiedziaNa sic
na temat wiary i religii. Dlatego po jej zgonie pisma katolickie milczaNy.
Wyjdtek stanowiN krakowski «PrzeglPd Powszechny», z którym pisarka
wspóNpracowaNa i gdzie w O9O0 roku opublikowano ostatnie jej dzieNo,
cykl prozy wspomnieniowej Gloria victis. Autora wspomnienia, ks.
Jana Pawelskiego nie zainteresowaNy narodowo-spoNeczne aspekty
dorobku twórczego Orzeszkowej. DokonaN wyNdcznie próby jej «obrony»
przed zarzutami kosmopolitycznego radykalizmu spoNecznego oraz
ateizmu. PrzytaczaN relacje z zachowae pisarki przed zgonem, jakie
niezbicie miaNy dowodzif jej religijnych przekonae [OO]. Problem ten
poszerzyN ks. Witold Czeczott na Namach «MyMli Katolickiej» [O2].

Prócz charakterystyki osoby Elizy Orzeszkowej druga grupa
wypowiedzi odnosiNa sic do syntetycznego wartogciowania jej
twórczogci. Ogólne stanowisko w tej kwestii byNo powszechne. Pisarce
nie przyznawano wyróhniajdcego talentu. W wielu ocenach nad artystkd
sNowa górowaNa spoNecznica; szlachetnie tendencyjna, wrahliwa na
negatywne przejawy hycia jednostkowego i zbiorowego, gotowa do
wskazania drogi naprawy. W nekrologu zamieszczonym w «Kulturze
Polskiej» takie stanowisko zostaNo ujcte lapidarnie: «Orzeszkowa nie
nalehaNa do najwickszych talentów twórczych, ale nalehaNa do najbardziej
wpNywowych i zasNuhonych» [O3] postaci polskiej kultury i hycia
publicznego. WNasna twórczogf sNuhyNa jej gNównie jako swoista forma
publicystyki, za której pogrednictwem chciaNa i mogNa speNniaf
posNannictwo pisarza-wychowawcy. CzesNaw Jankowski dodawaN:
«Orzeszkowa nie byNa z rasy artystów. WzicNa za pióro jak nauczycielka,
moralizatorka, przejcta do gNcbi wysokd doniosNogcid spoNecznd sprawy
lehdcej u nas odNogiem i wywoNujdcej tragiczne konflikty» [O4].

W artykuNach bcddcych bilansem literackiego dorobku
Orzeszkowej zwracano uwagc na obecnogf w nim kilku staNych grup
tematycznych: emancypacji kobiet, kierunków i grodków wychowania
mNodego pokolenia, kwestii hydowskiej, objawów bytowania ludu i
drobnej szlachty, wdtków patriotycznych — ze szczególnym
uwzglcdnieniem tradycji narodowo-wyzwoleeczej i toposu «maNej
ojczyzny» z wypunktowaniem motywów przyrody [O5]. Szczególny
nacisk poNohono na pedagogiczne aspekty powiegci spoNecznych, w
których pisarka postulowaNa idee pracy, ogwiaty i humanizmu.
Wyróhniono walory powiegci ludowych jak Dziurdziowie, Niziny, Cham.



7 8

BursztySska Halina

GNcbokie, realistyczne spojrzenie na spoNeczno-materialnd i
psychologicznd stronc bytowania ludu, ujcte w wysokd formc
artystycznd sprawiNo, he problematyka biaNoruskiej wsi, budzdca dotdd
nikNe zainteresowanie, zajcNa trwaNe miejsce w literaturze postyczniowej.
ZasNugi autorki Meira Ezofowicza dostrzegano równieh w nowatorskim
wprowadzeniu do literatury dzieN o kresowych iydach, opartych na
znakomitej, realistycznej obserwacji grodowiskowej: «Eliza Orzeszkowa
caNd gwiadomogcid swego posNannictwa zareklamowaNa iydów dla
ojczyzny, dla narodu. [...] przygarniccie ludnogci hydowskiej i
upodobanie sic do hywioNów rdzennych uwahaNa za postulat narodowy
tak wahny, jak kahdy inny» [O6] — pisaN korespondent «Nowej
Reformy».

Zgon Orzeszkowej znalazN hyczliwy rezonans i poza granicami
kraju. Prasa zagraniczna na biehdco informowaNa swoich czytelników
o uroczystogciach pogrzebowych. Niektóre pisma zamiegciNy syntezy
jej dorobku artystycznego. Przeglddu i przedruku zawartogci prasy
zagranicznej dokonywaNy czasopisma krajowe. InformowaNy o
okolicznogciowych tekstach w takich periodykach jak paryski dziennik
«Le Petit Journal», «Peuple», «Liberté» oraz europejska edycja «New
Jork Herald». Wszystkie publikacje skupiaNy sic na okregleniu
literackich i spoNecznych zasNug pisarki [O7].

Krótkie wzmianki o Orzeszkowej zamiegciNy dzienniki rosyjskie.
NalehaN tu m. in. «Minskij GoLos» (O9O0, Nr 20) oraz «Kijewskije
Wiesti», gdzie podkreglano nie mniejszd popularnogf osoby pisarki
wgród rosyjskich odbiorców nih wgród jej rodaków [O8].

Okolicznogciowe teksty zamiegciNy niektóre czasopisma niemieckie.
Wgród nich «Lokal Anzeiger» opublikowaN biografic Orzeszkowej, a
«Neue Freie Presse» dopeNniN jd charakterystykd dzieN, szczególnie
wyróhniajdc powiegci o tematyce hydowskiej. Wedle oceny recenzenta
autorka Meira Ezofowicza pod wzglcdem umiejctnogci w
zaprezentowaniu obranego przedmiotu oraz wiedzy o stosunkach
kulturowych niepolskich grodowisk przewyhszyNa wszystkie pisarki
europejskiej literatury [O9].

Zgon Orzeszkowej rozbudziN równieh odzew w prasie czeskiej.
Tym bardziej, he wgród Czechów znana byNa powszechnie sympatia
pisarki do tego narodu. Czasopismo «Den» w literackim dodatku
zamiegciNo jej portret, poprzedzony wspomnieniami, gdzie mowa o
«silnym, twórczym talencie i energii, tylko tej niezwykNej kobiecie
wNagciwej» [20]. Na Namach pisma «Narodni Listy» Orzeszkowd uznano
za najwickszd ze wspóNczesnych pisarek. Stanowisko takie potwierdziN
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Józef Karasek w «Morawskiej Orlicy», przypominajdc o kandydowaniu
autorki Nad Niemnem do literackiej nagrody Nobla. JarosNaw Rozwoda
w artykule na Namach «PlzeSskich Listów» dowodziN, he Czesi
podziwiajd twórczogf Orzeszkowej: «Naród polski — konkludowaN —
traci w niej pierwszd heroldynic potrzeby zdemokratyzowania sic,
podniesienia ludu, usuniccia przesddów stanowych; autorkc, która
zasady swoje umiaNa gNosif z niezwykNym ciepNem i stanowczogcid, a
pracy tej pogwicciNa dar twórczy i wytrwaNogf niezwykNd» [2O].

Najbardziej wiarygodnym gwiadectwem opinii róhnych wyznae,
stanów i stronnictw o Orzeszkowej jako czNowieku i twórcy staNy sic
ceremonie pogrzebowe w dniu 23 maja O9O0 roku. Mimo silnych
restrykcji ze strony grodzieeskiego generaN-gubernatora pogrzeb przybraN
charakter wielkiej spoNecznej manifestacji. Jak wspominaN H.Nusbaum,
«udziaN w nim brali i narodowcy nasi i socjaligci, i postcpowcy i klerykali,
i iydzi, zarówno wolnomyglni, jak zachowawczy, wszyscy [...]» [22].
W maNym, prowincjonalnym Grodnie zgromadziNy sic w tym dniu tNumy
obliczane na okoNo O5 tysiccy. Z caNego kraju przybyNo O30 delegacji.
W kondukcie szli m. in. przedstawiciele urzcdu miasta Grodna, Wilna,
Warszawy, zarzddów miejskich Kowna, Mieska, Kijowa, Petersburga,
Moskwy, BiaNegostoku, reprezentanci licznych organizacji i zrzeszee
kulturalnych oraz zawodowych warszawskich, wileeskich, Nódzkich, a
takhe z Moskwy i Kijowa [23].

Z picknym gestem wystdpili grodzieescy Izraelici. Gmina
hydowska, dla uNatwienia powszechnego udziaNu w pogrzebie, zaleciNa
swym wyznawcom zawiesif wszelkd dziaNalnogf handlowd na czas
uroczystogci [24]. Na drodze pochodu wszystkie sklepy byNy zamknicte,
a ogwietlone latarnie osNonicte kirem.

Wgród tysiccy zgromadzonych zabrakNo bliskiej pisarce polskiej
mNodziehy szkolnej. Z rozkazu miejscowych wNadz nie wolno jej byNo
uczestniczyf w pogrzebie ani nawet zNohyf wieeca. Natomiast w przeddziee
uroczystogci nakazano «rekreacyjny», zbiorowy spacer przy
akompaniamencie muzyki, którego trasa przebiegaNa obok domu haNoby [25].

W rozumieniu ogromnych zasNug Orzeszkowej spoNeczeestwo,
zjednane w dniu pogrzebu w Grodnie, oddaNo jej nalehny hoNd. Tym
dobitniej uwidoczniaNa sic nieobecnogf ludzi reprezentujdcych ówczesne
grodowiska literacko-artystyczne stolicy, czy Krakowa i Lwowa. Ich
demonstracyjnej absencji nie mogNo wypeNnif szczupNe grono bliskich
znajomych pisarki w osobach Lucyny i Józefa Kotarbieskich,
Wilhelminy Zyndram-KosciaNkowskiej czy Mariana Zdziechowskiego.
Korespondent «Dziennika Kijowskiego» konkludowaN z goryczd: «Stara,
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mNoda i najmNodsza Polska gwieciNy nieobecnogcid» [26]. Nestorzy
pozytywizmu, Henryk Sienkiewicz i BolesNaw Prus, z którymi
Orzeszkowej jako literatce nigdy nie udaNo sic nawidzaf hyczliwego
porozumienia, nadesNali telegramy o konwencjonalnej tregci. Wyrazili
w nich hal po stracie «wielkiej obywatelki» i «znakomitej autorki». Z
generacji Orzeszkowej z dowodami pamicci pogpieszyli Maria
Konopnicka i WacNaw Sieroszewski. Z pokolenia MNodej Polski dowody
pamicci o pisarce przekazali Józef Weyssenhoff, Jan Kasprowicz i
Lucjan Rydel.

Pisarka spoczcNa w ziemi Grodna. To miejsce pozostaje symbolem
wiary w niezniszczalnogf humanistycznych wartogci na przekór
bolegnym dogwiadczeniom najnowszej historii. Nagrobny pomnik z
czarnego marmuru zwieecza cytat z VII Psalmu PsaLterza Dawidowego
w tNumaczeniu Jana Kochanowskiego: «W Tobie ja samym, Panie,
czNowiek smutny nadziejc kNadc. Ty racz o mnie radzif».
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'&'4! 70&81'4%2
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142' 5'?542'5*+/- ?4(4&5, & (/2'54
>8,0< /@4)+/ «?0B(?0,»

«6jJAWKUT =<PHAKW =<H>AT [K]UT, j[ KK >KH=, KK PjBjWKU^-
>DE J<@<B <> ;K=KW JB<K JCkKJWB<BA>jK» [O, c. 2O9]. RKU<=CJ-
J@AT [K]UT HAUA Pj[>^ ]><Vj] FjJAWKUT], BH<E><BjB jE >A
WB<=ZKJWB<. "=KHj >jE BKUj@jS $HA] 5jG@KBjZ j KV< ]UAH-
QAT J<<WKZKJWBK>>jGA 4Uj[A &PKQ@<. "B<X «]AUCX =<Hj>C»
— %AH>K]A>J@jS @=AS — <>A UX;jUA (B<JFKUA B =<]A>K «%AH
%K]A><]»), A WA@PK J CF<=JWB<] >AJW<TkKV< CZK><V< j[CZA-
UA. «/HKJ^ ;K[ W=CHA «ZjWAUA» <>A, — FjQKW m.RAECP, — HB<-
=D, EAWD, =K@j, F<UT, H<=<Vj...» [2, c. OO]. &PKQ@< JC]KUA =A[-
VUTHKW^ j F<@A[AW^ [A;<WD, >AHKPHD j H=A]D UXHJ@jE JCHK;,
F<J@<U^@C B JK=HGK j ]DJUTE FjJAWKU^>jGD <ZK>^ =A>< F=<-
;CHjU<J^ VUC;<@<K J<ZCBJWBjK @ >KJZAJW^T] j ;<Uj >A=<HA, J=K-
Hj @<W<=<V< <>A PjUA.
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6<U^J@AT F=<[A @<>GA XIX B. <;<VAWjUAJ^ GKUD] =TH<]
ECH<PKJWBK>>DE <W@=DWjS B PA>=K =KAUjJWjZKJ@<V< J<GjAU^-
><V< =<]A>A. #A@j] <W@=DWjK] JWAUA j WK]A >AH>K]A>J@<S
(= ;KU<=CJJ@<S) HK=KB>j, BFK=BDK F<H>TWAT B< ]><VjE =<]A-
>AE 4.&PKQ@<. 4Wj F=<j[BKHK>jT — F<TBUK>jK @<W<=DE QU<
FA=AUUKU^>< J JK=^K[>D] j[CZK>jK] \<U^@U<=A j IW><V=A\jj
«;KU<=CJJ@<V< >A=<HA J ;K=KV<B %K]A>A» — JBjHKWKU^JWBCXW
< F<HUj>><] ><BAW<=JWBK FjJAWKU^>jGD. "W=K]TJ^ VUC;<@<
F=<>j@>CW^ B HCE<B>DS ]j= ;KU<=CJJ@<V< @=KJW^T>j>A, UCZ-
QK F<[>AW^ >A=<H j KV< @CU^WC=C, 4.&PKQ@< >AZj>AKW j[C-
ZAW^ ;KU<=CJJ@jS T[D@, >A=<H>DS ;DW, [AFjJDBAKW FKJ>j, ;AU-
UAHD, UKVK>HD, F=KHA>jT, A WA@PK VAHA>jT, JCKBK=jT, <FjJA-
>jT <;=TH<B j W.H. 4Wj [AFjJj, J<HK=PAkjK GK>>KSQjK >ACZ-
>DK >A;UXHK>jT, BFU<W^ H< 90-E VV. XIX B. >K W<U^@< >K ;DUj
j[CZK>D, >< j <JWABAUjJ^ >K j[BKJW>D]j HAPK J=KHj CZK>DE-
\<U^@U<=jJW<B.

l>WK=KJ @ Pj[>j ;KU<=CJ<B ;DU BD[BA>, J <H><S JW<=<>D,
;Uj[<JW^X FjJAWKU^>jGD @ >A=<H>D] ]AJJA], A J H=CV<S — =A[-
BK=>CBQKSJT B =CJJ@<S j F<U^J@<S F=KJJK 60—80 VV. XIX B.
HjJ@CJJjKS B<@=CV ;KU<=CJJ@<V< B<F=<JA, @AJAXkKV<JT F=<-
;UK]D >AGj<>AU^><S JA]<;DW><JWj ;KU<=CJ<B. &PKQ@< F=j-
>TUA CZAJWjK B IW<S HjJ@CJJjj JB<j]j =<]A>A]j, TBjBQj]j-
JT JB<K<;=A[><S =KFUj@<S >A BDJ@A[DBA>jK %.$.(<;=<UX-
;<BA < F<WK>GjAU^>DE ]<VCZjE JjUAE ;KU<=CJJ@<V< >A=<HA
[3, c. O03].

.A;<WC >AH WK]<S < Pj[>j ;KU<=CJJ@<S HK=KB>j 4.&PKQ-
@< >KF<J=KHJWBK>>< >AZj>AKW B 80-K VV. F< F=<J^;K 7.5KSK —
j>jGjAW<=A j[HA>jT «HKJTWj@<FKKZ>DE» =AJJ@A[<B HUT >A=<-
HA. ' =K[CU^WAWK F<TBjUjJ^ F<BKJWj «%j[j>D» (O884) j — >K-
J@<U^@< F<[H>KK — «bA]» (O887), A WA@PK =<]A> «([X=H[j»
(O885). %A JW=A>jGAE IWjE F=<j[BKHK>jS F=KHJWAU ;KU<=CJJ@jS
>A=<H — ]><V<Uj@jS, >K=A[VAHA>>DS, >K j[BKJW>DS H< IW<V<
B=K]K>j F<U^J@<]C ZjWAWKUX. RUAV<HA=T 4.&PKQ@<, WK]A ;K-
U<=CJJ@<V< @=KJW^T>j>A, «>A=<HA-]CPj@A» F<UCZjUA V=APHA>-
JWB< B F<U^J@<S UjWK=AWC=K.

#A@j] <;=A[<], =<]A> «([X=H[j» ]<P>< JZjWAW^ ><BA-
W<=J@j] F=<j[BKHK>jK] @A@ B JjUC ><Bj[>D KV< WK]D, WA@ j
<=jVj>AU^><JWj F<HE<HA FjJAWKU^>jGD @ KK ECH<PKJWBK>><-
]C B<FU<kK>jX. ' «([X=H[TE» 4.&PKQ@< [A@UAHDBAKW JB<X
W=AHjGjX B j[<;=APK>jj Pj[>j j JCHK; ;KU<=CJJ@<V< @=KJW^-
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T>JWBA, F<@A[DBAKW FJjE<U<VjX, ;DW, <;DZAj, <J<;K>><JWj >A-
Gj<>AU^><V< EA=A@WK=A ;KU<=CJA — KV< ]K>WAUjWKW. .<]A> j>-
WK=KJK> WA@PK WK], ZW< B >K] >AE<HjW <W=APK>jK F=<GKJJ <JB<-
K>jT ;<VAW<V< \<U^@U<=><V< >AJUKHjT ;KU<=CJJ@<V< >A=<HA.

%K JUCZAK> BD;<= >A[BA>jT =<]A>A. ' >K] ZKW@< <;<[>A-
ZK> <;nK@W ECH<PKJWBK>><V< jJJUKH<BA>jT. /AVUABjK JBjHKWKU^-
JWBCKW < W<], ZW< F=<j[BKHK>jK F<JBTkK>< >K <H><]C VK=<X, A
JK]^K, KJUj B[TW^ Qj=K — ;KU<=CJJ@<S HK=KB>K, WjFjZ>D]j
F=KHJWABjWKUT]j @<W<=<S TBUTXWJT ([X=H[j. 'D;j=AT j]K>-
>< IWC \A]jUjX, @<W<=CX ><JTW ]><VjK @=KJW^T>K, JWABQjK
FAJJjB>D]j jUj A@WjB>D]j CZAJW>j@A]j W=AVKHjj, =A[DV=AB-
QKSJT B >AH>K]A>J@<S HK=KB>K "CEAT (<Uj>A, FjJAWKU^>jGA
F<HZK=@>CUA, ZW< B GK>W=K KK jJJUKH<BAWKU^J@jE j>WK=KJ<B
UKPjW Pj[>^ ;KU<=CJJ@<S HK=KB>j B< BJK] KK ]><V<<;=A[jj.

.<]A> j]KKW =KAU^>CX <J><BC, F=<TBUTXkCXJT B @<>@-
=KW><JWj ]KJWA (HK=KB>T "CEAT (<Uj>A) j B=K]K>j HKSJWBjT
(>KJ@<U^@< ]KJTGKB <W ABVCJWA H< >AZAUA T>BA=T). &PKQ@< J<-
E=A>jUA j ACWK>WjZ><K >A[BA>jK HK=KB>j, j F<HUj>>DK j]K>A
@=KJW^T>. "<;DWjT, F<U<PK>>DK B <J><BC JXPKWA, HKSJWBjWKU^-
>< F=<j[<QUj B HK=KB>K "CEAT (<Uj>A -=<H>K>J@<V< =AS<>A,
A JA]A FjJAWKU^>jGA ;DUA JBjHKWKU^>jGKS JCHK;><V< F=<GKJ-
JA >AH Bj><B>j@A]j C;jSJWBA. 7X;<FDW><, ZW< B[VUT>CW^ >A
=KAU^>DS «WKAW= HKSJWBjT» (5.RXW<=) =<]A>A ]<P>< ;DU<
HAPK B 60-K VV. bb B., @<VHA KkK JW<TUj F<ZK=>KBQjK, F<=<J-
QjK ]E<] EAWD ([X=H[KS, J<E=A>jU<J^ j ]KJW< @C[>jGD 5j-
EAUA )<BAU^ZC@A [4, c. O57-O58]. "A]A &PKQ@< WA@PK F<HZK=-
@jBAUA ACWK>WjZ><JW^ JB<jE VK=<KB. «5<j ([X=H[j, ZK] T JK;T
WKQC, — IW< >AJW<TkjK =CJj>J@jK (ZjWAS A)=&'?<<$#) — F=j].
ABW.) @=KJW^T>K, <W>XH^ >K [BK=j, A F=<JW< UXHj, >AE<HTkjKJT
>A >j[@<] C=<B>K =A[BjWjT GjBjUj[AGjj», — FjJAUA <>A 1>C
)A=U<BjZC [5, c. 7O] .

.<]A>, B @<W<=<] j[<;=APK>D >Kj[BKJW>DK H< KV< F<TB-
UK>jT @A=Wj>D Pj[>j ;KU<=CJJ@<S HK=KB>j, j]KU WA@PK <=j-
Vj>AU^>CX A=EjWK@W<>j@C. &=jVj>AU^><JW^ @<]F<[jGjj F=<-
TBjUAJ^ B F<JW=<K>jj F=<U<VA j IFjU<VA B jE B[Aj]<HKSJWBjj
J <J><B><S ZAJW^X F<BKJWB<BA>jT.

6=<U<V jV=AKW jJ@UXZjWKU^>< BAP>CX =<U^ B J<[HA>jj
J<GjAU^><-FJjE<U<VjZKJ@<V< <;=A[A ;KU<=CJJ@<S HK=KB>j. lJ-
E<H>DS FC>@W B F<JW=<K>jj JXPKWA — JGK>A JCHA >AH ZKWD=^-
]T @=KJW^T>A]j, [BK=J@j C;jBQj]j PK>C HK=KBK>J@<V< @C[>K-



8 4

8=)I> U#=c%)I$&

GA. )<]F<[jGjT F=<U<VA j JWjUjJWj@A F<BKJWB<BA>jT B >K]
F<HZj>K>D JW=K]UK>jX FjJAWKU^>jGD J<J=KH<W<ZjW^ B>j]A-
>jK ZjWAWKUT >A W<], ZW< ZCH<Bjk><K [U<HKT>jK J<BK=QK><
@=KJW^T>A]j, W=CPK>j@A]j «< &'&H)II@e ;&%&e B)=&e, ;& <*&)G
B#<%&%) # *)=#B>*&e? <;&$&G<%*#c '>*I@e ?*)IB>II&e? =>*-
'>e# B)=?» [6, c. O49]. l[ ZKWBK=DE ([X=H[KS, JjHTkjE >A J@A-
]^K F<HJCHj]DE, W<U^@< AU@<V<Uj@ _j]<>, <WCFKBQjS <W
F^T>JWBA, >AF<]j>AKW PjB<W><K. &FjJA>jK B>KQ><JWj <JWAU^-
>DE (C]>DS B[VUTH KkK @=KF@<V<, ;<H=<V< 6KW=A; J@<=;><K,
>< J]KU<K j W<PK C]><K UjG< "WK\A>A; =C]T>KG B< BJX kK@C j
V<UC;DK, @A@ >K;<, VUA[A ]<U<H<V< )UK]K>JA), A WA@PK J<Gj-
AU^>DS JWAWCJ j ]AWK=jAU^><K F<U<PK>jK >K @BAUj\jGj=CXW
([X=H[KS @A@ F<WK>GjAU^>DE C;jSG. %AF=<WjB, B XIX B. ;DU<
=AJF=<JW=A>K>< ]>K>jK < @=KJW^T>AE, >AE<HTkjEJT B F<JW<-
T>><] @<>WA@WK J F=j=<H<S, @A@ ><JjWKUTE ;<UKK BDJ<@<S F<
J=AB>K>jX J V<=<H<] >=ABJWBK>><JWj. l JA]A &PKQ@< JZjWA-
UA, ZW< ZKU<BK@ H< WKE F<= <JWAKWJT ZKU<BK@<], F<@A UX;jW
[K]UX, F<>j]AKW KK j B<JF=j>j]AKW @A@ @<=]jUjGC.

6<TBUK>jK B F=<U<VK ([X=H[KS BDHK=PA>< B Jj]B<UjZK-
J@<] @UXZK. rKWD=K ]CPJ@jE \jVC=D B HUj>>DE A=KJWA>WJ-
@jE EAUAWAE BDE<HTW j[ HIJK;L; B>CW=K>>KV< @<=jH<=A, JU<B-
>< «j[ ;K[H>D», j[ HAJM B ;C@BAU^><] j FK=K><J><] J]DJUK.
'AP><, ZW< >j[@AT HBK=^ W<WZAJ [AEU<FDBAKWJT [A >j]j, <W-
=DBAT <W F=jBDZ><V< j F<>TW><V< @=KJW^T>J@<V< ]j=A. ' <J-
UKFjWKU^>< T=@<] <W ?:IH> FA=AH><] JCHK;><] [AUK @=KJW^T>K
JWAU@jBAXWJT J ]j=<] ZCPj] j B=APHK;>D] j], F<W<]C ZW<
F=jJCWJWBCXkjK >K F<>j]AXW j >K E<WTW F<>TW^ JCk><JWj
@=<BAB<S H=A]D, =A[DV=ABQKSJT B "CE<S (<Uj>K. 4WC B=AP-
HK;><JW^ &PKQ@< F<HZK=@jBAKW, @<VHA FjQKW < @CFAXkjEJT
B ?NIOPQIJ ?:IHI UA]F, RNI?HPQST <JW=jTE QWD@<B, @<W<=D-
]j <@=CPjUj ([X=H[KS JW=AP>j@j. "j]B<Uj@A F=<U<VA F<H-
ZK=@jBAKW <;<;kAXkjS EA=A@WK= JGK>D: >A J@A]^K F<HJCHj-
]DE >K W<U^@< ([X=H[j — JCHTW ;KU<=CJJ@CX HK=KB>X.

' =<]A>K >K F=KHJWABUK>A jJW<=jT =AJJUKH<BA>jT: KV< >K
;DU<. 6<HJCHj]DK F=j[>AUj, ZW< C;jSJWB< J<BK=QK>< j]j, j
JCHC H<JWAW<Z>< IW<V< HUT BD>KJK>jT JC=<B<V< F=jV<B<=A, J<-
HK=PA>jK @<W<=<V< JWA><BjWJT j[BKJW>< j[ <ZK>^ @<=<W@<V<
IFjU<VA. &PKQ@< BDJW=AjBAKW IFjU<V, jJF<U^[CT F=jK] Jj]-
]KW=jj. l[ JBK=@AXkKV< [AUA (j[ ]j=A JBKWA) <JCPHK>>DK <Hj>
[A H=CVj] B<[B=AkAXWJT B «B)'I@G 9)(2», F<W<]C ZW< B ]j=K
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JBKWA <>j ZCPjK. l J><BA >j[@AT HBK=^ ;KJQC]>< [AEU<FDBA-
KWJT [A @=KJW^T>A]j, WKFK=^ CPK >ABJKVHA.

' F=<U<VK j IFjU<VK, J<JWABUTXkjE <=jVj>AU^><K <;=A]-
UK>jK <J><B><V< F<BKJWB<BA>jT, F<@A[A> ]KEA>j[] ;K[HCQ><V<
j >j@ZK]><V< JCHA. 6jJAWKU^>jGA-VC]A>jJW@A W<PK <JCPHAKW
C;jSJWB<, >< KS F<>TWK> j W=AVj[] F<U<PK>jT F<HJCHj]DE
;KU<=CJJ@jE @=KJW^T>, @<W<=DK >K F<>j]AXW JB<KS Bj>D: BKH^
C;jSJWB< BKH^]D — <=CHjT «>KZjJW<S JjUD», B @<W<=CX <>j
BK=TW WA@ PK jJ@=K>>K, @A@ B R<VA, — J<VUAJ>< @=KJW^T>J@<S
]<=AUj >K TBUTKWJT F=KJWCFUK>jK].

6=<U<V [ABK=QAKWJT =TH<] B<F=<J<B: «/%& f) g%#
=cE#?», «/>$ g%& <=?B#=&<C? 2& $>$#e ;&A?fE)I#De # ;& BC)e?
;&E<%')$>%)=C<%*??» [6, c. O5O]. rW<;D <WBKWjW^ >A >jE, FjJA-
WKU^>jGA j >AZj>AKW JB<K jJJUKH<BA>jK ;KU<=CJJ@<S HK=KB>j.

#K]A ;KU<=CJJ@<S HK=KB>j GK>W=AU^>AT B =<]A>K «([X=-
H[j». 6<@A[DBAT JB<jE VK=<KB ZK=K[ J<GjAU^><-;DW<BDK @<U-
Uj[jj, B< BJKS JU<P><JWj <;kKJWBK>>DE, I]<Gj<>AU^>DE, FJj-
E<U<VjZKJ@jE JBT[KS, =jJCT F=ABHjBCX @A=Wj>C Pj[>j F<JUK-
=K\<=]K>><S >AH>K]A>J@<S HK=KB>j, FjJAWKU^>jGA <J<;<K ]K-
JW< CHKUjUA >AGj<>AU^><]C \A@W<=C. &=jVj>AU^>DS <;=A[
;KU<=CJJ@<V< >A=<HA 4.&PKQ@< J<[HAKW F=j F<]<kj ;<VAW<-
V< \<U^@U<=><V< j IW><V=A\jZKJ@<V< ]AWK=jAUA. #A@<S F<H-
E<H @ ECH<PKJWBK>><S =A[=A;<W@K WK]D >K JUCZAK>. 6<[H>KK, B
<ZK=@AE «7XHj j GBKWD >A ;K=KVAE %K]A>A» (O888 — O89O)
&PKQ@< FjJAUA: «-HK >CP>< jJ@AW^, ZW<;D F<@A[AW^ H=CVj]
>K HBCE @=KJW^T> j @=KJW^T>@C, >< BJKE @=KJW^T>? ... 5>K @A-
PKWJT, ZW< B jJW<=jj, B FKJ>K, B ;AUUAHK, B >A=<H>DE F=KHA>j-
TE, B jE T[D@K», A WA@PK «B JCHK;>DE HKUAE KPKV<H>j@<B, \j@-
Jj=CXkjE F=KJWCFUK>jT @=KJW^T>», «B ]><V<ZjJUK>>DE WkA-
WKU^>< <W<;=A>>DE j F=ABHjBDE >A;UXHK>jTE >AH jE Pj[>^X
j J@U<>><JWT]j» [7, c. 457]. '<W F<ZK]C F=j =A[=A;<W@K WK]D
;KU<=CJJ@<S HK=KB>j B <=jVj>AU^><] J<GjAU^><] jJJUKH<BA-
>jj, @A@j] F< JCWj TBUTKWJT =<]A> «([X=H[j», FjJAWKU^>jGA B
FK=BCX <ZK=KH^ J<J=KH<W<ZjUA B>j]A>jK >A ]K>WAUjWKWK ;KU<-
=CJJ@<V< @=KJW^T>j>A (W.K. J@UAHK C]A, ]DQUK>jT, J<B<@CF><J-
Wj F=KHJWABUK>jS, FJjEjZKJ@<] C@UAHK) @A@ BAP>KSQK] IUK]K>WK
HCE<B><S Pj[>j, BUjTXkK] >A jJW<=jZKJ@jS, J<GjAU^><-I@<-
><]jZKJ@jS, F<UjWjZKJ@jS j @CU^WC=>DS F=<GKJJD. 0K j>WK=K-
J<BAUj >Aj;<UKK CJW<SZjBDK ZK=WD, <F=KHKUTXkjK ]j=<B<JF-
=jTWjK, ><=]D F<BKHK>jT, F=j>GjFD J<GjAU^><S F=A@Wj@j.
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8<U^@U<= B Qj=<@<] [>AZK>jj WK=]j>A, B@UXZAXkK] j
IW><V=A\jZKJ@jS \A@W<=, W.K. >A=<H>CX ]KHjGj>C, ]AVjX, F=j-
]KWD j JCKBK=jT, <;=THD, =jWCAUD, B<[>j@QjK B =K[CU^WAWK
jJW<=jZKJ@jE CJU<BjS Pj[>j ;KU<=CJJ@<V< >A=<HA j JWABQjK
>K]AWK=jAU^>D] B<FU<kK>jK] <J<;K>><JWKS KV< HCE<B><S
Pj[>j, JWAU JB<K<;=A[><S F=j[]<S, ZK=K[ @<W<=CX FjJAWKU^-
>jGA B[VUT>CUA >A ;KU<=CJ<B @A@ >A JA]<;DW>DS JUABT>J@jS
>A=<H. ' «([X=H[TE» BFK=BDK ;DUj ECH<PKJWBK>>< =A[=A;<-
WA>D >K jJJUKH<BA>>DK KkK B< BW<=<S F<U<Bj>K XIX B. B<F-
=<JD ;KU<=CJJ@<S IW><V=A\jj. l JA]A &PKQ@< F<HZK=@jBAUA
IW><V=A\jZKJ@jS EA=A@WK= JB<KV< F=<j[BKHK>jT, >A[DBAT KV<
«UX;<FDW>D] IW><V=A\jZKJ@j] IWXH<]».

)<>GKFGjT ]KJWA HKSJWBjT B =<]A>K F<HZj>K>A <J><B><S
GKUj — =AJ@=DW^ <J<;K>><JWj ]j=<B<[[=K>jT ;KU<=CJJ@jE @=K-
JW^T>. 6=<JW=A>JWB< B =<]A>K <V=A>jZK>< WK==jW<=jKS HK=KB-
>j "CEAT (<Uj>A. #<U^@< B F<JUKH>KS, QKJW<S ZAJWj, HKSJWBjK
FK=K><JjWJT B ]KJWKZ@<, >AE<HTkKKJT BJKV< B QKJWj BK=JWAE.
"XHA @=KJW^T>K <WF=ABUTXWJT F< HKUA], >A GK=@<B>DK F=A[H-
>j@j, T=]A=@j. %< BJK <J><B>DK J<;DWjT F=<jJE<HTW B V=A>j-
GAE HK=KB>j, GK>W=AU^>DK FC>@WD @<W<=<S: ;<VAWAT EAWA 6KW-
=A ([X=H[j, @<=Z]A, @C[>jGA j EAWA )<BAU^ZC@A, =AJF<U<PK>-
>DK B BK=JWK <W <J><B><V< ]AJJjBA JCE<H<Uj>J@jE EAW. &PKQ-
@< >KJUCZAS>< F<@A[DBAKW >K@<W<=CX <WHAUK>><JW^ H<]A, B
@<W<=<] PjBKW J JK]^KS 6KW=CJT, JWABQAT PK=WB<S BA=BA=-
JWBA ([X=H[KS. /A]@>CW<JW^ F=<JW=A>JWBA F<HZK=@jBAKW <V-
=A>jZK>><JW^ [>A>jS < ]j=K C PjWKUKS "CE<S (<Uj>D, jE JC-
KBK=jK j WK]><WC.

&J><B><K F<BKJWB<BA>jK FjJAWKU^>jGA >AZj>AKW J F<H-
=<;><V< <FjJA>jT j[BKJW><V< W<U^@< B RKUA=CJj \<U^@U<=-
><V< <;=THA [A@Uj>A>jT ]<U<Z><S BKH^]D, F< @<W<=<]C BKH^-
]A H<UP>A TBjW^JT >A @<JWK= j[ <Jj><BDE H=<B. &FjJA>jK <;-
=THA >KJKW C &PKQ@< ;<U^QCX jHKS>CX >AV=C[@C. ' F<H=<;-
><JWTE <FjJA>jT >KW >jZKV< JUCZAS><V< j BAPK> @APHDS
IUK]K>W, @APHAT HKWAU^.

"j]B<UjZK> j BD;<= ]KJWA HUT <;=THA: >A FK=K@=KJW@K
ZKWD=KE H<=<V [A <@<UjGKS. " <H><S JW<=<>D FK=KFCW^T JW<jW
BDJ<@jS @=KJW — Jj]B<U E=jJWjA>J@<S BK=D. $ >AF=<WjB —
F< H=CVCX JW<=<>C H<=<Vj — UKPjW <V=<]>DS, F<=<JQjS JK-
HD] ]E<] BAUC>, Jj]B<Uj[j=CXkjS CE<HTkjK @<=>T]j B JK-
HCX JWA=j>C T[DZKJ@jK BK=<BA>jT JCE<H<Uj>GKB. l]K>>< [HKJ^,
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C @A]>T, j >AZj>AKW ]AVjZKJ@jS <;=TH 6KW= ([X=H[T, BDJK-
@AT <V<>^. 8KWjQj[] <V>T — WA@PK ZK=WA W=AHjGj<>><V<
]j=<B<[[=K>jT ;KU<=CJ<B, F=KH@j @<W<=DE F=jHABAUj <V>X
BKUj@CX ]AVjZKJ@CX JjUC [8, c. 4OO—4O8]. " HAB>jE B=K]K>
<V<>^ jJF<U^[<BAUJT HUT <ZjkK>jT F<]KkK>jS «<W F<=Zj» j
«>KZjJW<S JjUD», j] F<U^[<BAUjJ^ HUT =AJ@=DWjT jJWj>D B<
B=K]T JCHK;>DE F=<GKJJ<B, A P=KGD, Bj><B>DK B W<], ZW< JBT-
kK>>DS <V<>^ VAJ, PKJW<@< >A@A[DBAUjJ^.

l[ BJKE J<;=ABQjEJT >A <;=THK W<U^@< <Hj> ]<U<H<S )UK-
]K>J ([X=H[T F<FDWAUJT CJ<]>jW^JT B JCkKJWB<BA>jj BKH^-
]D, >A ZW< J=A[C F<UCZjU «*)<$#G» <WF<= <WGA: «.../&=C <$&'&
E)E@-;'>E)E@ I>H# * g%& *)'#=#, %>$, <%>=& A@%C, g%& ;'>*-
E>... \=D %&J& e@ # ff)e &<#I?, I> $&%&'&G ;&*)<#=<D ;)<
&$>DII@G 0?E>, ;')E>*H#G J&<;&E> I>H)J& 0#<?<>. +e#IC»
[6, c. O62].

&PKQ@< F<HZK=@jBAKW, ZW< B ]K>WAUjWKWK ;KU<=CJJ@<V<
@=KJW^T>j>A >K=A[=DB>< FK=KFUKUjJ^ T[DZKJWB< F=KH@<B J E=j-
JWjA>JWB<]. %A IW< C@A[DBAKW >K W<U^@< ]KJW< HUT ]AVjZKJ@<-
V< <;=THA, >< j JA] <;=TH, A WA@PK <;T[AWKU^>DS BD;<= j]K>-
>< <Jj><BDE H=<B HUT =jWCAU^><V< @<JW=A. lJJUKH<BAWKUj ;K-
U<=CJJ@<V< \<U^@U<=A CWBK=PHAXW, ZW< J=KHj HK=KB^KB j]K>-
>< <Jj>A JZjWAUAJ^ (j JZjWAKWJT) F=<@UTW<X, F<J@<U^@C >A >KS
F<BKJjUJT lCHA j F<IW<]C <>A j F< JKS HK>^ H=<PjW. 6=j IW<]
CF<]j>AKWJT, ZW< j]K>>< <Jj>C @UAUj B ]<VjUD @<UHC>A], A
@<U<] j[ <Jj><B<V< JWB<UA F=<;jBAUj WKUA BA]Fj=<B, CFD-
=KS, ZW<;D <>j CPK >j@<VHA >K BDQUj j[ ]<VjU. l IFjWKW
<Jj>D B ;KU<=CJJ@<] \<U^@U<=K F<JW<T>>DS — «V<=^@AT»
[9, c. O53]. #A@j] <;=A[<], >K<WnK]UK]<S ZAJW^X ]j=<B<[[=K-
>jT JCE<H<Uj>GKB, >A=THC J BK=<S B b=jJWA, TBUTKWJT BK=A B
«[UDE HCE<B», B<FU<WjBQjEJT B jE J<[>A>jj B <;=A[AE «>KZj-
JW<S JjUD». ' IW<] F<>TWjj J@<>HK>Jj=<BA> JW=AE FK=KH >K-
[>A@<]D], >KF<>TW>D], >KF<HBUAJW>D] =A[C]C. RDW<BAU<
]>K>jK, ZW< B BA]Fj=<B, <;<=<W>KS, CFD=KS, BKH^], ZK=WKS F=K-
B=AkAUjJ^ HCQj FU<EjE UXHKS F<JUK J]K=Wj. «%KZjJWAT JjUA»
BJKVHA JW=K]jUAJ^ >A>KJWj B=KH UXHT], E<[TSJWBC, H<]AQ>j]
PjB<W>D]. ' IW<S BK=K jJW<@j JW=AEA j >K>ABjJWj, @<W<=CX
FjWAXW PjWKUj "CE<S (<Uj>D @ 6KW=CJK, VUAB><S VK=<j>K
=<]A>A.

' Gj@UK CPK CF<]j>ABQjEJT <ZK=@<B «7XHj j GBKWD >A
;K=KVAE %K]A>A» &PKQ@< F<HZK=@jBAUA F=j>GjFjAU^><K <W-
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UjZjK <W><QK>jT ;KU<=CJJ@jE @=KJW^T> @ [>AEA=@K j BKH^]K.
«2K>kj>A, @<W<=AT J F<]<k^X >K W<U^@< W=AB, >< WA@PK F=K-
J]D@AXkjEJT (<J<;K>>< PA;), UKWCZjE ]DQKS, ]AVjZKJ@jE
JU<B j [>A@<B ]<VUA BUjTW^ >A [H<=<B^K, H<JWAW<@, JCH^;C j
EA=A@WK= ZKU<BK@A, =C@<B<HJWBCTJ^ F=j IW<] >K>ABjJW^X j @<-
=DJW^X, JZjWAUAJ^ BKH^]<S. ' IW<] JCkKJWBK >K ;DU< HCQj,
F<J@<U^@C <>A ;DUA j[;=A>>jGKS j J<;JWBK>><JW^X H^TB<UA.
R<V >K HAU KS HCQj, >< [AW< H^TB<U BU<PjU B >KK JB<X JjUC j
=A[C]». )A@ FjQKW &PKQ@<, F< ]>K>jX @=KJW^T>, «JCkKJWBC-
XW HAPK GKUDK =<HD, @<W<=DK >K R<VC, A H^TB<UC F=j>AHUK-
PAW j HCQj UjQK>D, j ]<k^ H^TB<UA B JK;K ><JTW». 7XHj BK-
=jUj, ZW< WA@AT JjUA BKH<BJWBA FK=KE<HjW <W ]AWK=j @ H<ZK=j
j HAPK — B>CZ@K. l E<WT @=KJW^T>K ;<TWJT ]KJWj [UDE JjU, ><
B ;<UK[>j jUj ;K[>AHKP><S JjWCAGjj BJK =AB>< <;=AkAXWJT
[A F<]<k^X @ BKH^]A], BK=T B jE BJKJjUjK. #K] >K ]K>KK <H><-
[>AZ>D ZCBJWBA JW=AEA j F=K[=K>jT @=KJW^T> @ BKH^]A]. l><K
HKU< [>AEA=@A («UK@A=@A») — PK>kj>A, @<W<=AT, [>AT UKZK;-
>DK JB<SJWBA =AJWK>jS j [AV<B<=<B, >j@<VHA >K CF<W=K;jW jE
B< B=KH UXHT] [7, c. 465—467].

"GK>A <;=THA (J >KK >AZj>AKWJT <J><B><K F<BKJWB<BA>jK)
j F<TBUK>jK >A >K] 6KW=CJj, WA@j] <;=A[<], F=<B<HjW <WZKW-
UjBCX V=A>jGC B <W><QK>jj @ VUAB><S VK=<j>K j KK ;A;@K $@-
JK>K, @<W<=DE PjWKUj "CE<S (<Uj>D HAB>< CPK F<H<[=KBAUj
B BKH<BJWBK, B JBT[j J >KZjJW<S JjU<S. 6<JUK <;=THA VUAB>DS
@<>\Uj@W FK=KE<HjW B ><B<K @AZKJWB< — F=K[=K>jK j <W@=D-
WCX B=APHC. (< JjE F<= TB>DE H<@A[AWKU^JWB [UA >j C @<V< >K
;DU<, ;DUj UjQ^ VUCEjK j J]CW>DK F<H<[=K>jT, ]<WjBj=<-
BA>>DK B =<]A>K BF<U>K =KAU^>D]j ZKU<BKZKJ@j]j ZCBJWBA-
]j: >KH<BK=jK] @ ZCPA@A], [ABjJW^X, >K=A[HKUK>><S UX;<B^X
j W.H. %< WKFK=^ JCE<H<Uj>GD F<UCZjUj >K BD[DBAXkKK >j
]AUKSQjE J<]>K>jS F<HWBK=PHK>jK W<V<, ZW< Bj><B>jGA BJKE
>KJZAJWjS B jE HK=KB>K — BKH^]A 6KW=CJT, BKH^ <>A JA]A F=j-
QUA @ ]AVjZKJ@<]C @<JW=C.

'AP><, ZW< BJK J<;DWjT, F=<jJE<HTkjK B "CE<S (<Uj>K,
F<HAXWJT B JBKWK @<J><V< ;DWA HK=KB>j, HA j JA]A 6KW=CJT
JCKBK=>A j jJ@=K>>K BK=jW B F=j]KWD, TBUTXkjKJT <=VA>jZ-
><S ZAJW^X ]j=<B<JF=jTWjT ;KU<=CJJ@<V< W=CH<B<V< UXHA.
'B<HT B W@A>^ F<BKJWB<BA>jT ]><V<ZjJUK>>DK JCKBK=jT, F=j-
]KWD, VAHA>jT, &PKQ@< F<HZK=@jBAKW jE W=AHjGj<>><JW^. «...0
<)GB><, 2(2 3): #7#(;-3)(#7#(;, I# &EI> FE)HIDD f)Ih#I> I)
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#E)% ;& J'#A@-DJ&E@ I> *&FE*#f)I#), B%&A@ I) I>*)<%# * K>%?
=)<I&G I)B#<%#». 2jWKSJ@jK ]CH=<JWj, F<H<;>DK IW<S, =AJ-
F=<JW=A>K>D B HK=KB>K: «...# eI&J&-eI&J& %>$#K ;'#e)% # ;'>-
*#= 7<7 "= #7#"5-3)(#7#"5 FI>=# f#%)=# .?K&G \&=#I@, I&
+$<)I> # )) *I?B$> FI>=# #K I)<'>*I)II& A&=CH)» [6, c. 2O3]. $
@=<]K W<V<, IWj PK>kj>D E<=<Q< [>A@<]D J >A=<H><S ]KHj-
Gj><S.

']KJWK J WK] JWA=AT $@JK>A j 6KW=CJT — F<HUj>>DK ><-
JjWKU^>jGD UCZQjE ZK=W ;KU<=CJJ@<V< >AGj<>AU^><V< EA=A@-
WK=A: J@=<]><JWj, H<;=<WD, >KF=jE<WUjB<JWj, W=CH<UX;jT, BD-
J<@<S >=ABJWBK>><S @CU^WC=D, =A[BjW<V< ZCBJWBA F=K@=AJ><-
V<. ' <;=A[AE 6KW=CJj j $@JK>D &PKQ@< F<HZK=@jBAKW jE ;Uj-
[<JW^ @ >A=<H><S F<I[jj, @ \<U^@U<=C: «+$<)I> FI>=> eI&f)<%*&
<$>F&$, > 2)%'?<D eI&f)<%*& ;)<)I» [6, c. O72]. .<H>AT JWjEjT
6KW=CJj — HBjPK>jK; BKJKU^K, «JBKWU<K, @A@ =<H>j@<BAT B<HA»,
j FKJ>T. "<[HABAT <;=A[ 6KW=CJj, 4.&PKQ@< Qj=<@< jJF<U^-
[CKW ;<VAWJWB< ;KU<=CJJ@<V< \<U^@U<=A, A <J<;K>>< PA>=D Uj-
=jZKJ@<S >A=<H><S FKJ>j j ;AUUAHD (F<IWj@C IWjE PA>=<B).
(CQKB>AT ZjJW<WA, ;KJ@<=DJWjK, VUC;j>A ZCBJWB J;UjPAXW
6KW=CJX J Uj=jZKJ@<S VK=<j>KS >A=<H><S FKJ>j. l]K>>< >A-
=<H>AT FKJ>T JWA><BjWJT Jj]B<U<] <;=A[A 6KW=CJj. 6KJ>T
F=KHQKJWBCKW >KF<J=KHJWBK>><]C F<TBUK>jX VUAB><S VK=<j-
>j >A <;=THK. "CE<H<Uj>GD =AJF<[>AUj KK F< FKJ>K, F< V<U<-
JC, F<W<]C ZW< >j@W< B< BJKS HK=KB>K >K FKU WA@j] [BCZ>D] j
ZjJWD] V<U<J<], @A@ <>A. "=KHj =A[><<;=A[>DE ZCBJWB, @<W<-
=DK j[<;=A[jUjJ^ >A UjGAE UXHKS, JW<UFjBQjEJT F=<WjB F<-
[<U<ZK>><V< FUA]K>K] @<JW=A, ;DUj j CH<BUKWB<=K>jK, j CPAJ,
j PjBKSQKK UX;<FDWJWB<. %< >j@W< j[ @=KJW^T> >K CHjBjUJT.
6<TBUK>jK 6KW=CJj ;DU< UjQ^ F<HWBK=PHK>jK] F<H<[=K>jS
B KK @<UH<BJWBK.

! &PKQ@< Uj=j[] UX;<B><S FKJ>j B >AZAUK =<]A>A JjU^-
>< @<>W=AJWj=CKW J ]=AZ><S AW]<J\K=<S ]AVjZKJ@<V< <;=T-
HA, @<W<=DS ;CHjW W=KB<VC j F=KHJ@A[DBAKW >KJZAJW^K. 5<P-
>< H<;ABjW^, ZW< jJW<=jT >KJZAJWUjB<S Uj=jZKJ@<S VK=<j>j
>A=<H><S FKJ>j, >AJjU^>< <;=CZK>><S J >KUX;j]D], F=<Wj-
B<F<JWABUK>A j Pj[>j 6KW=CJj — JZAJWUjB<S PK>D j ]AWK=j.
%< UKSW]<WjB<] JCH^;D j J]K=Wj VUAB><S VK=<j>j B @<>GK F=<-
j[BKHK>jT TBUTKWJT ]=AZ>AT ;KU<=CJJ@AT ;AUUAHA < WTPKU<S PK>-
J@<S H<UK j >K ]K>KK ]=AZ>AT UKVK>HA JWA=<S $@JK>D, BDHK=-
PA>>AT B HCEK ;KU<=CJJ@<S J@A[@j J W=AVjZKJ@j] @<>G<].
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4.&PKQ@< W=K[B< <GK>jBAKW J<JW<T>jK ;KU<=CJJ@<S HK-
=KB>j BW<=<S F<U<Bj>D XIX B. j HAUK@A <W jHKAUj[AGjj FAW-
=jA=EAU^><V< @=KJW^T>JWBA. &J<;K>>< C;KHjWKU^>< JBjHKWKU^-
JWBCKW <; IW<] W=AVjZKJ@jS \j>AU =<]A>A. %KBKPKJWB<, BA=-
BA=JWB<, WCF<JW^ j JCKBK=jK JCE<H<Uj>GKB F=jB<HTW @ J]K=Wj
VUAB><S VK=<j>j. ) HKJTWj V<HA] @AW<=P>DE =A;<W j F<Pj[-
>K>><]C F<JKUK>jX B "j;j=j J UjQK>jK] BJKE V=APHA>J@jE j
UjZ>DE F=AB F=jV<B<=K>D KK C;jSGD. %< JC=<BDS F=jV<B<=
>K >A@A[DBAKW [U<, F=jZj>A]j @<W<=<V<, F< ]>K>jX FjJAWKU^-
>jGD, TBUTXWJT >j[@jS C=<BK>^ GjBjUj[AGjj, FAW=jA=EAU^-
><JW^ j @<J><JW^ ;KU<=CJJ@<S HK=KB>j. 6<IW<]C =<]A> TBUT-
KWJT <;Bj>jWKU^>D] A@W<] F=<WjB <;kKJWBK>><V< C@UAHA,
<;=K@ABQKV< ]jUUj<>D ;KU<=CJJ@jE @=KJW^T> >A j>WKUUK@WC-
AU^>CX <WJWAU<JW^ j >K=A[BjW<JW^.

R<VAWJWB< \<U^@U<=>DE PA>=<B (J@A[@A, FKJ>T, F<JU<Bj-
GA j F<V<B<=@A, @<UH<BJ@jK <;=THD, F=j]KWD, [AV<B<=D, JCK-
BK=jT), BBKHK>>DE B ECH<PKJWBK>>CX W@A>^ «([X=H[KS», F<-
]<VAKW, B<-FK=BDE, =AJ@=DW^ J<GjAU^><K J<HK=PA>jK, B<JJ<[-
HAW^ =KAUjJWjZKJ@j BK=>CX @A=Wj>C Pj[>j ;KU<=CJJ@<V< @=K-
JW^T>JWBA B 80-K VV. XIX B., A B<-BW<=DE, <F=KHKUTKW
>KF<BW<=j]DS >AGj<>AU^>DS @<U<=jW =<]A>A, >AF<U>TKW KV<
HCE<] >A=<H><S F<I[jj. 6jJAWKU^>jGA-VC]A>jJW@A F<HZK=@j-
BAKW B >AGj<>AU^><] EA=A@WK=K ;KU<=CJJ@<V< >A=<HA WK ZK=-
WD, @<W<=DK TBUTXWJT [AU<V<] KV< ;CHCkKV<. &>j <W=A[jUjJ^
B ;KU<=CJJ@<] \<U^@U<=K. 4W< <FDW VUC;<@<S HCE<B><S Pj[-
>j, HCE<B><K ;<VAWJWB< j ZCBJWB< F=K@=AJ><V<, @<W<=<K, >K-
J]<W=T >A >AjB><JW^ j >K<;=A[<BA>><JW^, B >A=<HK >KjJW=K-
;j]<.

.;#<&$ =#%)'>%?'@
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ZW< 8."WK>HAU^ WA@PK J<BKW<BAU [AVUTHDBAW^ B «"CHK;>CX VA[KWC», ZW<-
;D UCZQK [>AW^, ZW< WB<=jWJT B HCQAE J<B=K]K>>j@<B j @A@<BD >A HKUK jE
<;DZAj.
8. &; <J<;K>><JWTE ]j=<B<[[=K>jT ;KU<=CJ<B J].: ( C ; T > K G @ ? 4.
.*)%>;&J=DE A)=>'?<>k. .;'&A> E><=)E*>IID // RKUA=CJ?@A 3, %AGDT>AU^-
>DT ? =IV?T>AU^>DT @CU^WC=D, ?E C[AK]AH[KT>>K. — 5>.: %ABC@A ? WKE>?@A,
O994.
9. 4De=D <%>TiC ;><D'&E <*)%?… RKUA=CJ@?T >A=<H>DT F=D@]KWD ? FABK=’?.
)>.O. — 5>.: 5AJW. U?W-=A, O996.

-)3!)& +4)9%)

>!"'$

C45?>(5< '*.4+1 6 './&4*3: >. '@>)+: «#$%$#&»

-K>HI=>DT HAJUKHABA>>? (BDBCZI>>K ]CPZD>J@AVA ? PA-
><ZAVA EA=A@WA=C FAB<H[?>AY, ]DJUK>>T, AH><J?>AY V=A]AHJWBA
HA AJ<;D ? ]AVZD]AJGTY TK JA]A=IAU?[AGD?) — FA=AY>AU^>A
><BAT ]?PHDJGDFU?>A=>AT VAU?>A >ABC@<BDE HAJUKHABA>>TY.
$JA;U?BA A@WCAU^>AT ? I\K@WDY>AT T>A Y U?WA=AWC=A[>AYJWBK:
><BAK F=AZDWA>>K ]AJWAG@?E WI@JWAY HAK ]AVZD]AJG^ FA[;KV-
>CG^ ?E W=AHDGDS>DE AGI>A@, A>AU?[ABAG^ WB<=D [ FC>@WC F<-
VUTHC YTYUK>>TY F=A «]CPZD>J@AK» ? «PA><ZAK», QW< [’TYUT-
KGGA JAGDTU^>A-@CU^WC=>D] @A>JW=C@WA] C V?JWA=DZ>AS IBA-
UXGD? ]AJWAGWBA. -K>HI=>D AJFK@W HAK ]AVZD]AJG^ ?>WI=F=I-
WABAG^ WB<=D [ CU?@A] FAUAB<S HD\K=I>GDTGD?, BDTB?G^
AH]KW>AJG? «PA><ZAVA F?J^]A».

-K>HI=>D @?=C>A@ U?WA=AWC=A[>AYJWBA BDUCZAK >ATY>AJG^
\A=]AU^>DE AH]KW>AJGTY «PA><ZAVA F?J^]A», HA T@?E C FK=-
QCX ZA=VC AH><JTGGA AYWA=J@AT J@A>GI>W=ABA>AJG^ >A AHUX-
JW=ABA>>? F=DBAW>AVA PDGGT [BDZAS>DE UXH[KS ? AJA;U?BA
PDGGT PA>ZD>D, >K[AHAB<UK>AJG^ TK JAGDTU^>D] JWA><B?Q-
ZA], \K]K>?JG@?T >AJW=<?. "A]A ]AVZD]AJG^ F?JAG^ HUT ]><V?E
AYWA=A@, AJA;U?BA Y ZAJD JAGDTU^>AS ? FAU?WDZ>AS HDJ@=IHD-
WAGD? PA>ZD>D, ;DUA AH>AZAJ<BA ]AVZD]AJGX BDSJG? [ GK>X
? AFD>CGGA EAGT ; >A >K@AW<=D ZAJ C GI>W=D YBAV? V=A]AHJWBA.
#B<=ZAJG^ 4U?[D $PIQ@? >K [’TYUTKGGA Y VIWDE AH><J?>AE BD@-
UXZI>>K]. "BA?] PDGG`] ? JBA`S WB<=ZAJGX F?J^]K>>?GA JGBT=-
HPAUA F=ABA PA>ZD>D >A V<H>AK ]KJGA Y V=A]AHJWBK, []AVAUA-
JT JCF=AG^ CJTUT@AVA TK F=D>?PI>>T. 4]A>J?F?=ABA>D] JBKWA-
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F<VUTH>D] F=D>GDFA] 4.$PIQ@? JF=DTUA ? BDBCZI>>K `X
F=AG KY=AFKSJ@?E \?U<JA\AY-FA[?WDB?JWAY 8<VWA, )<>WA, 5?UT,
T@?T =AJF=AGABAU? WI<=DX IBAUXGDS>AVA =A[B?GGT V=A]AHJWBA.
"A]A 4U?[A Q]AW [AS]AUAJT JA]AAHC@AGDTS, BAU<HAUA \=A>-
GC[J@AS, =CJ@AS, ;KUA=CJ@AS ? >T]KG@AS ]<BA]?.

! WB<=AE F?J^]K>>?GD A]AU^ [AYPHD F=DJCW>?ZAK FK=QD
FA=A]KW= «PA><ZAS F=<[D» — PA>ZD>A T@ BD=A[>?@ AYWA=-
J@AVA JBKWAF<VUTHC. ! GI>W=D AF<BKHC AF<BKJG? «%?[?>D» —
U`J FA=A;ZA>@? b=DJG?>D. !P< [ FK=QDE JWA=<>A@ AF<BKJG?
AYWA=@A @A>GI>W=CK >AQC YBAVC >A HIWI=]?>A>WAE EA=A@WA=C
JUABT>J@AS PA>ZD>D, A [CJ?] >K >A >KBD><J>DE C]<BAE ;DWC
JTUT>J@AS JT]’?, T@ WAV<, [HABAUAJT ;, BD]AVAUA ?HIS>AT J@?=A-
BA>AJG^ WB<=A. 4.$PIQ@A BDUCZAK JT=<H T@AJGKS, T@?T AW=D-
;CWCXGGA JUABT>J@AS PA>ZD>K, TK ]<G, J?UC: \?[?Z>CX, FJ?EA-
UAV?Z>CX ? HCE<Y>CX: «6A HA=<[K, A;JAHPA>AS =IH@?]? H=IBA]?,
?QUA ;<JAT PA>ZD>A Y JT=]T[K… RTJJW=AQ>AT ? A;DT@ABAT HA
YJTV<, JW=<S>AT ? HCPAT, V>A>AT >KS@?] @U<FAWA], T>A ?QUA ?
?QUA…» [O, J. 22]. 4.$PIQ@A E<ZA ;AZDG^ PA>ZD>C >K[AUKP-
>AS, CFIY>K>AS C JT;K AJ<;AS. 1>A JBTH<]A FAH@=IJU?BAK PA-
><ZCX F=DBA;>AJG^ b=DJG?>D, [AEAFUTKGGA `X Y EB?U?>D HC-
E<Y>AVA =A[>TB<UK>>T: «)AU? JWATUA WA@AT BDF=A]UK>AT ? VA-
=AZD]? JBA?]? QZD=D]? BAZD]A VUTH[KUA >A HBCE ]CPZD>, A
>A HAU?@AW>DE ;UKH>DE BCJ>AE TK ;UC@AUA UAV<H>AT Y]KQ@A,
W< JA JF=AGABA>AS PA;=AZ@?, [ G`]>AVA, CJ?]? [>KBAPA>AVA ;DH-
UA FK=A]T>?UAJT Y ZAUABK@A, QW< BKHAK JBAX BA=WAJG^ ? V<H-
>AJG^» [O, J. 56].

6?J^]K>>?GA >KAH><SZD FAH@=IJU?BAK JA]AAEBT=>AJG^ ;K-
UA=CJ@AS PA>ZD>D, VAW<Y>AJG^ H[KUT H[TGKS, ]CPA FAV=I;A-
BAG^ ]AWI=DTU^>D] HA;=A;DWA], ]A=AU^>CX JW<S@AJG^. b=DJ-
G?>A YJX JT;K AHHAUA @AEA>A]C, RAE=IB?ZC («UX;?UA T GT;K, T@
JBAX YUAJ>CX HCQC»), ? >ABAW, @AU? W<S FA-[H=AH>?G@C @?>CY TK
[ H[BX]A H[KG^]?, HA=CK "WI\A>C VIWCX [>TBAVC («T >A GT;K >K
V>KY>AT… >K F=A@U?>AUA ? F=A@U?>AG^ >K JWA>C…»).

%TGTP@A [AYBAPDG^, QW< FK=AU?ZA>DT T@AJG? AH><JTGGA
HA ]AGT=D>J@AVA A=EKWDFC ?, >AWC=AU^>A, HAFAY>TXGGA PA><-
ZD]? FTQZ<WAS, @U<FAWA], JFAZCBA>>K]. /AJWAYQDJT ;K[ ]CPA,
b=DJG?>A YJ` JBA` PDGG` F=DJBTZAK H[KGT] — =I@=CWC 6?U?F@C
? FA=A;@C $>W<J?@C. -IWA HUT ?E ]AG? «VA=ABAUA, PAUA, FAU<UA,
>AS]AUAJT HA YJT@AS =A;<WD, J@C=C =A;<WAS JA;K [ =C@ [H[?=A-
UA, F<J>AK KUA, ;<JAT EAH[?UA…».
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/AEAFUTXZDJT JA]AAEBT=>AJGX b=DJG?>D, 4.$PIQ@A WD]
>K ]K>Q BD=A[>A BDTYUTK Y AF<BKJG? JBAK >KVAWDY>DT AH><J?-
>D HA WAVAZAJ>AVA JAGDTU^>AVA JWA><B?QZA PA>ZD>D Y V=A-
]AHJWBK, BD@A[BAK JBAK F<VUTHD >A YTY>DT ? JAF=AYH>DT ]A-
=AU^>DT ? JAGDTU^>A-@CU^WC=>DT @AQW<Y>AJG?. / FC>@WC F<-
VUTHC VK>HI=C WB<=ZAJG^ F?J^]K>>?GD ? BD=AQI>>K BDQISA@=IJ-
UK>DE F=A;UK]AY C AF<BKJG? Y [>AZ>AS JWCFK>? ]A=V?>AU?[ABA>A,
V.[>. [>AE<H[?GGA FAH CFUDBA] ]CPZD>J@AVA, «C>?BK=JAU^>A-
VA» FC>@WC F<VUTHC >A JBKW. $UK VIWA WDZDGGA ?HIS>DE FA=A-
]KW=AY WB<=A, C \A=]AU^>DE 4.$PIQ@A ?H[K YJUKH [A AYWA=-
@A]? «PA><ZAVA F?J^]A», AHHAXZD FK=ABAVC J@A>GI>W=ABA>AJG?
>A F=DBAW>D] ? FAYJTH[`>>D], \=AV]K>WA=>AJG?, IF?[AHDZ-
>AJG?, AHJCW>AJG? U?>KA=>AVA AF<BKHC. RKH>AJG^, PA;=AG@AK
JWA><B?QZA JT]’? b=DJG?>D FA@A[BAKGGA FK=ABAP>A F=A[ AF?-
JA>>K ;DWABDE C]<Y PDGGT BAZD]A PA>ZD>D: «bAWA ;DUA
BTU?@AT, AUK BKU^]? >?[@AT, [ [A@C=IUD]? HA ZA=>AWD JGK>A]? ?
JW<UUX… %A FKZD ;DU? B?HAG^ ZAWD=D ;<JDT H[?GTZDT ><P@?,
QW< BDUA[?U? [-FAH JA]AW@A>DE @AQCU^, FAH FKZZC JFAU? W=D
@C=DGD ? AH[?> FKY>?@, >A FAU@C UTPAUA PA>ZD>A FAH JA]AW-
@A>AS @<YH=AS ? ECH<S G`]>AS =C@<S @AUDEAUA… @AUDJ@C»
[O, J. 48]. ! AH>D] JTUT>J@?] ZAGBT=WA@C PDBCG^ H[BK JT]’?.
$JA;U?BA ;KJF=AJBKW>D] ? GTP@?], >A HC]@C F?J^]K>>?GD, [’TY-
UTKGGA JWA><B?QZA JTUT>@?: «$HFAZD>@C >K ]KU? W<U^@? PA>-
ZD>D. 'A=DU? T>D KPC >A =A>?GC ? F<UCH[K>^, C ;AUKTE G? >A-
Z<Y@AE @CFAU? H[TGKS, ZAJAU? ? FK=AAF=A>AU? ?E C JBKPDT @A-
QCU?» [O, J. 6O]. %ABAW FAJUT GTP@?E =<HAY PA>ZD>A >K ]KUA
]AVZD]AJG? AHFAZDG^, FA[HA=ABKG^ \?[?Z>A — «FAUTPDG^ T@?
H[K>^, HDS V<H[K!» #A@<K JWA><B?QZA PA>ZD>D Y JT]’?, C V=A-
]AHJWBK BD@U?@AUA A;C=I>>K Y 4.$PIQ@?. 1>A F=DW=D]U?BA-
UAJT JCF=AG^UKVUDE F<VUTHAY >A W=AHDGDS>AK YJF=D]A>>K
JBKWC PA>ZD>D T@ JBKWC F=DBAW>AVA, A;]KPABA>AVA, T@? @A>-
GI>W=ABAYJT FK=ABAP>A >A J\K=D H<]A.

#A]C [ >KF=DEABA>AS ?=<>?TS AF?JBAK 4.$PIQ@A HCE<Y>D
JBKW A;]KPABA>AS P<>@? A@A><]A 5AH[?, BD@=DBAK JT]KS>DT
Y[AK]AAH><J?>D RAE=IB?ZAY, T@?T ;CHCXGGA W<U^@? >A ]K=@A>-
WDU^>DE ?>WA=IJAE. "WI\A> >A[DBAY 5AH[X «;=DU^T>WAS»
W<U^@? FA W<S F=DZD>K, QW< P<>@A ;DUA AQZAH>AS, [AS]AUA-
JT VA>HUK], >TVUKH[TZD >A JBA` QUTEKG@AK FAE<HPA>>K.
4.$PIQ@A ?=A>?Z>A [AYBAPAK, QW< «Y EB?U?>D [AG?QQA» RAE-
=IB?Z «GAUABAY TK V=C;DT ZD=B<>DT =C@?», A «@AU? ; VIWDT =C@?
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;DU? W<>@?T ? HAU?@AW>DT, AFAHAU? ; >A ?E [A]KJW FAGAUC>@AY
=A]T>? ;?[C>A».

/ F=AV=IJ?Y>DE, AJBKW>?G@?E FA[?GDS BDTYUTK AYWA=@A JBAK
F<VUTHD >A F=A;UK]D BDEABA>>T H[TGKS. 4.$PIQ@A >K YEBA-
UTK ]KWAHAY AYWA=DWA=>AVA BDEABA>>T, \?[?Z>DE FA@A=A>>TY,
T@?]? @A=DJWAKGGA 5AH[T: «…ZAJA] [CJ?] ;K[ CJTUT@?E >AV<H
FUKZD FA>K>A@ C[H=DVBAU? AH ]AGT=D>J@?E @CEWAU`Y, G? AH ]TW-
UD, G? J@=CZA>AVA ]AW@A W<YJWDE >?WA@ EAW>TVA BD=A;C». 'AP-
>AS C]<BAS JT]KS>AVA BDEABA>>T F?J^]K>>?GA U?ZDG^ UAV<H-
>D, H<;=A[DZU?BD ]?@=A@U?]AW. #A]C T>A [ A;C=I>>K] AH><J?G-
GA HA >TBDW=D]A>DE, ?JWI=DZ>DE PA>ZD> >A@QWAUW RAE=IB?-
ZDE?, T@AT «;DUA JE?U^>AT HA FUAZC A]AU^ VIWA@JA]A, T@ ? HA
F=DJWCFAY V>KBC, HD@ FA JW< =A[<Y >A V<H FUA@AUA W< >AH ?E>TS
H<UTS, W< AH [AEAFUK>>T ?E>TS HAJ@A>AUAJGX».

6?J^]K>>?GA, T@AT YJ` PDGG` ?]@>CUAJT HA AHC@AGD?, JA-
]AYHAJ@A>AUK>>T, ;AZDUA F=D[>AZI>>K ZAUABK@A Y JUCPI>>?
>A=<HC, AJCHPAK ]TQZA>JWBA, F=AB?>GDTU?[] JT]’? RAE=IB?ZAY.
6A@A`BDT A[HA;UK>>? Y BDVUTH[K «;C@KWAY [ >?GT>DE ? FAFT=<-
BDE @BKWA@, @<QDZ@AY [ FAGK=A@, @?U?Q@AY ? ZA=>?U^>?G [ @AUT-
=<BAVA Q@UA, V?FJABDE UTUK@, JA;AZA@ ? A>`U@AY [ GC@=C»
F?J^]K>>?GA >A[DBAK «F=IWI>GD`[>D]?» ? «;=DH@?]?» GAG@A]?,
T@?T >K ]AVU?, >A TK HC]@C, [A]T>?G^ [TU`>DE =AJU?> ? @BKWA@.

! UKFQDE W=AHDGDTE ;KUA=CJ@AS JAWD=DZ>AS F=<[D BD-
@=DBAK 4.$PIQ@A ><=ABD [A]<P>AS QUTEWD ? H=<;>AVA ZD-
><Y>?GWBA. %KHAJFAH<;D F?J^]K>>?GD JUTF<K FA@UA>K>>K QUTE-
WD [AE<H>TS ]<H[K ? [BDZAT]. "]KQ>A ? >K>AWC=AU^>A BDVUT-
HAXG^ C «]<H>DE FA@=<TE» [ JA]AS WA>>AS W@A>?>D .C[T ? )A-
=<U^GT: «?E>?T JC@K>@? ;DU? >AH[^]CWDT ? BDFC@UDT AP><
[AU?Q>K». RAE=IB?ZD U?ZDU? JBA?E HAZ<@ BDEABA>D]? ? AHC@ABA-
>D]?. 6=A\KJ?S>CX V<H>AJG^ VCBK=>A>WA@, T@?T BCZDU? FA>K-
>A@ ]<BA] ? ]C[DGD, 5AH[T AGI>^BAUA BD@UXZ>A JA JFAPD-
BKG@?E FA[?GDS: «)<U^@? ]>K @AQWABAUA ?E>TT AHC@AGDT! #<S
_C=@<YJ@AS… FTG^H[KJTW =C;U`Y FUAG?UA, A TQZI P WAT ]AU-
FA WA@ Q]AW KUA, QW< >?Z<VA >A[AFAJ?GGA >A TK ;DU< >KU^VA»
[O, J. 36]. (AJBKHZA>AJG^ RAE=IB?ZAY C @?=C>@AE ? JWDUTE [AE<H-
>TVA ]AJWAGWBA A;]TP<YBAUAJT, T@ ]<B?Y "WI\A>, «=A@A@A»;
VIWD] JU<BA] T>D FA]DU@<BA >A[DBAU? YJK JA]AWCP>DT BD=A-
;D JBA?E «WAUK>AB?WDE» ? «F=AGAB?WDE H[TYZAWA@» — AH @<QDZ-
@AY ? A;APC=AY HA FCE>AWDE FAHCQA@. '?HAB<Z>A, QW< Y AF<-
BKJG? AYWA=@AS BD@A=DJW<YBAKGGA ]AJWAG@? B<FDW F=AV=IJ?Y-
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>DE F?J^]K>>?@AY /AEAHC, 6<U^QZD ? RKUA=CJ?. 5AWDY JUTF<-
VA FA@UA>K>>T ]<H[K, JBKG@?] ]A>K=A] >CB<=DQAY [ JTUT>-
J@AVA AJT=<HH[T QD=<@A BD@A=DJW<YBAU? Y JBA`S WB<=ZAJG?
2.R.5AU^K= («5KQZA>?> C QUTE<GWBK»), 1.*TGK=J@? («)A]K-
HDT»), '.(C>?>-5A=G?>@KB?Z («/AU`WD») ? ?>Q.

.A[VUTHAXZD AF<BKJG^ «%?[?>D» 4.$PIQ@? [ FC>@WC F<-
VUTHC VK>HI=>AVA A>AU?[C, BA=WA [BT=>CGGA HA ]K=@ABA>>T F=A
AH]KW>AJG? «PA><ZAVA JWDUX» BCZ<>AVA-FJ?EAA>AU?WD@A 7.,=D-
VA=IS. 1>A JGBT=HPAK, QW< Y PA>ZD>D Y U?WA=AWC=D AH[?> QUTE,
FA@<U^@? T>A ]<PA W<U^@? ?]?WABAG^ ]AJ@CU?>>D HDJ@C=. $H-
>A@ PA>ZD>A, FA ,=DVA=IS, [AYJ`HD [AE<YBAK JBA` «1» Y =AGD-
T>AU^>D], «]CPZD>J@?]» @A>WI@JGK [3, J. 8].

#=AHDGDS>A Y ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC=D H=CV<S FAU<BD b,b —
FAZAW@C bb JW. >KVAWDY>A, ZAJGKS C JAWD=DZ>DE \A=;AE FA-
HAXGGA B<;=A[D H=<;>DE JCH<BDE ZD><Y>?@AY. #A@?] FK=JA-
>APA] C AF<BKJG? 4.$PIQ@? [’TYUTKGGA «AHBA@AW» [ ZAWD=]A
@UAJA]? AHC@AGD? 7XHB?@ )AF=<YJ@?. 6?J^]K>>?GA [’KHU?BA >A-
[DBAK TV< «VA=AHJ@?] ]?@=<;A]». '?HAB<Z>A F=DE?U^>AJG^
4.$PIQ@? HA JTUT>J@?E ?HIAUAY. 6AW=DT=EAU^>AT ZDJG?>T ;K-
UA=CJ@AS B`J@? BDJWCFAK Y T@AJG? A>WDF<HA ><BD] V=A]AHJ@?]
C[AK]AAH><J?>A], T@?T J@UAHBAXGGA Y ]TJWIZ@AE. ! JBA?E F<-
VUTHAE ? AH><J?>AE HA V<=AHA 4.$PIQ@A >AVAHBAK «FAIWA-X=D-
JWA» 8.RAVCQIB?ZA, T@? ZAJWA >ABKHBAY TK H<] C -A=<H>?:

%K UX;UX T ]KJWA (FA-=AJKSJ@C — V<=AH).
%AHWA WA] GTJ><WA ? BTU?@? J]<=AH [2, J. 32].
bA=A@WA=D[CXZD V<=AH JC;JWA>WDY>D] IF?WIWA] «J]<-

=AH», FAIW, W=I;A HC]AG^, C@UAHBAK Y TV< >K W<U^@? ]AWI=DTU^-
>CX @B?>WIJI>GDX. 5KWA\A=DZ>D, ]A=AU^>D FAHWI@JW VCZDG^
? Y APIQ@AYJ@AS EA=A@WA=DJWDGD )AF=<YJ@AVA: «![>?@ `> F=<-
JWA [ VA=AHJ@<VA FDUC ? ;=CHC» [O, J. 75]. $UK Y WB<=D VCZDG^ ?
AH@=DWAK >KF=D>TGGK ZD><Y>?GWBA T@ JAGDTU^>AS V=CFD, QW<
F<Y>AJGX HDJ@=IHDWABAUA JT;K Y BAZAE >A=<HA: «…"WAY `>
()AF=<YJ@?) >A VA=AHJ@? ;=C@, T@ ZUK> W<S []=<Z>AS H[?Y>AS
JCF<U@? UXH[KS C IUKVA>W>DE JC=HCWAE ? UAS@ABDE FAU^ZAW@AE,
AEB<ZDE HA YJTUT@?E F=DJ]A@AY PDGGT; T>D >K ]KU? FAH >A-
VA]? A>? @ABAUAZ@A [T]U?, A>? ]A=AU^>AVA V=C>WC, — >?Z<VA, AF-
=AZA =A[;IQZA>DE ?>JWD>@WAY JFAPDBA>>T…» [O, J. 75].

/A@=A>AXZD Y WB<=D F=A;UK]D BAP>AS V=A]AHJ@AS ?
AVCU^>AZAUABKZAS [>AZ>AJG?: JAGDTU^>AS >T=<Y>AJG?, JCH<BAS
>KJF=ABTHU?BAJG?, =I@=CGWBA, JT]KS>AVA BDEABA>>T, CTY>DE ?
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JAF=AYH>DE ]A=AU^>DE @AQW<Y>AJGKS, — F=DT=DWIW>AK [>A-
ZI>>K 4.$PIQ@A Y AF<BKJG? >AHAK FDWA>>X PA><ZAVA U`JC.
«%?[?>D» FAZD>AXGGA [ FA=W=IW>AS EA=A@WA=DJWD@? JTUT>@?
b=DJG?>D ? [A@A>ZBAXGGA ;AUXZAS, H=A]AWDZ>AS =A[BT[@AS
U`JC VAU<Y>AS VK=A?>?. b=DJG?>A, T@AT YJ` PDGG` «VA=ABAUA»
>A H[TGKS, C=IQGK >K AW=D]AUA YH[TZ>AJG? ? AH ?E, HA@UAH>KS,
AH ]AU<HQAVA $>W<JT. 4.$PIQ@A Y \K]?>?JG@?] >AJW=<? JFA-
ZCBAK >TQZAJ>AS 2A>ZD>K, T@<S C PDGG? F=DE<H[?GGA JFA-
H[TBAGGA W<U^@? >A JT;K HD >A 0[CJA. , HUT F?J^]K>>?GD VIWA
;DU< V<=@AS F=AYHAS PDGGT, >AWC=AU^>D] JFAZCBA>>K] PA>-
ZD>D U`JC 2A>ZD>D.

.;T< =T%>'>%?'@

O. $ P I Q @ A 4. "@A'>I@D %*&'@. — 5>.: RKUA=CJ@? @>?VA[;<=, 2000.
2. R A V C Q I B ? Z 8. ")'H@, ;>ge@, >;>*DE>IIT, >'%@$?=@, =T<%@. — 5>.:
5AJW. U?W-=A, O99O.
3. . X W @ X > K > 5. l)IE)' # =#%)'>%?'> // 8jU<U<VjZKJ@jK >AC@j. — 5.,
O999. — o3.

ALINA PAWLUKIEWICZ

Grodno

ZAPODYCZENIA BIAAORUSKIE W POWIEECI
E. ORZESZKOWEJ «DZIURDZIOWIE»

Niemal kahdy badacz zajmujdcy sic Kresami prace swoje
rozpoczynaf musi z uwzglcdnienia warsztatu metodologicznego.
Chociah tematyka kresowa jest obecna w literaturze naukowej od dawna,
wcidh obserwujemy próby sprecyzowania terminów «polszczyzna
kresowa», «kresowizm» itp. Jak zauwaha Urszula Sokólska, «termin
kresowizm do dzig budzi powahne kontrowersje terminologiczne i
znaczeniowe» [OO, s. 46]. Przegldd tego zagadnienia w ujcciu
chronologicznym oraz tregciowym daje BogusNaw Nowowiejski w
artykule «Kresowizm — co to takiego?» [8, s. 43—6O].

Dialekty kresowe staNy sic swoistym fenomenem ze wzglcdu na
sposób ich ksztaNtowania sic, istotc ich struktury, siNc i zakres
funkcjonowania oraz róhnego rodzaju wpNywów. Sd one obiektem bardzo
zróhnicowanych badae historycznych, etnograficznych,
jczykoznawczych. Nie wspominajdc juh o istnieniu w dorobku
naukowym tak podstawowych prac lingwistycznych K.Dejny,
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S.Urbaeczyka, jak i pópniejszych H.Turskiej, K.Handke, Z.Kurzowej,
L.Bednarczuka, H.Satkiewicz, B.Nowowiejskiego i wielu innych
autorów, nadal czujemy zainteresowanie Kresami. W wydanych ostatnio
materiaNach konferencji naukowych nie zabrakNo referatów o
problematyce kresowej.

Eliza Orzeszkowa w sposób wybitny przyczyniNa sic do tworzenia
sNawy pisarzy kresowych w kulturze polskiej. ByNa orcdowniczkd
biaNoruskiego narodu, sama gwiadomie chciaNa «koniecznie poznaf
Rusinów», «duho o nich pisaf i nawet zabraf z nimi trochc stosunków».

Orzeszkowa jest czytana, jest znana, jest nadal badana pod wieloma
wzglcdami. Od strony jczykoznawczej mohemy przeczytaf o
regionalizmach kresowych w utworach literackich [9], osobistym jczyku
pisarki [3], wykorzystaniu kresowizmów jako instrumentów stylizacji
w jej utworach [6, s. 7].

«Zarówno dialektyzmy, jak i regionalizmy sd wyzyskiwane w
literaturze picknej do celów stylistycznych. SNuhd one stylizacji jczykowej
polegajdcej, najogólniej rzecz biordc, na chcci oddania przez pisarza
autentyzmu jczykowego grodowiska wiejskiego i poszczególnych
postaci» [5, s. O77]. Rzeczywigcie jednym ze sposobów budowania
niezwykNej atmosfery utworu sd elementy, które pojawiNy sic wskutek
nakNadania sic kultur. Tego, he E.Orzeszkowa gwiadomie stosowaNa je
w swoich utworach, dowodzd nam nawet sposoby ich zaznaczania, a
mianowicie druk rozstrzelony oraz tNumaczenie autorskie niektórych
wyrazów, podane w nawiasach.

Zajmujdc sic badaniem tekstu powiegci Elizy Orzeszkowej
«Dziurdziowie», próbowaligmy wytyczyf cechy kresowe, ugrupowaf
je i objagnif. PrzykNadów takich jest dogf duho, nie stawialigmy sobie
za cel odnotowanie i wyjagnienie wszystkich elementów, lecz
zasygnalizowanie najwahniejszych cech.

I. W ZAKRESIE FONETYKI.
Jegli uzasadnif kolejnogf wymienianych cech ich frekwencyjnogcid,

to lista wyglddaNaby mniej wiccej nastcpujdco:
O. Duhd grupc wyrazów mohemy zaprezentowaf z zaznaczonym

graficznie biaNoruskim h zamiast polskiego g: zhryzota [O, s. O7], hadzina
[O, s. O8], hroszy [O, s. O4O]/hrosze [O, s. 35], z Bohom [O, s. 5O],
hniewny [O, s. O28], horkaja [O, s. O28], bohaty [O, s. O3O], prysiahnij
[O, s. O5], a takhe toponimiczne Pryhorki [O, s. O72]. Warto tu równieh
zwrócif uwagc na przykNady typu hawantura [O, s. O26] ‘awantura’,
hapelacja [O, s. O29] ‘apelacja’, hadwokat [O, s. O70] ‘adwokat’. sródeN
tego zjawiska mohna szukaf we wpNywach biNoruskich (byNoby to
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przejawem hiperpoprawnej wymowy), jak rownieh w dialektach polskich
w tzw. «przydechu» w nagNosie (Mazury, czcgf qldska, Warmia).

2. Dogf licznd grupc stanowid przykNady ilustrujdce realizacjc
samogNosek nosowych P, Ow wymowie, zwNaszcza w dialogach. Jedne
z tych przykNadów dowodzd nam, he wokalizm gwary wiejskiej posiada
te fonemy: rOce [O, s. 57], z baburdowP córkP [O, s. 57], jejeczniO ze
sLoninP [O, s. 50] itp. W innych przykNadach brak nosówek, w
zapohyczeniach biaNoruskich powszechnie uhywa sic samogNoski ustnej
u: stuNkami [O, s. 86], budzie [O, s. 39] ‘bcdzie’, budR [O, s. O49] ‘bddp’,
ruczku swoju [O, s. 86], takuju kryudu [O, s. 22]. Mamy tylko dwa
przykNady z asynchronicznd wymowd gNoski O w O os. liczby pojedyeczej:
nie pijem, nie bierzem [O, s. 65]. Ale równolegle istniejd w tekgcie
formy czasownikowe mówiO [O, s. O29], nie puszczO [O, s. 97], jak
równieh chaczu [O, s. 40], nie skaNu [O, s. O05].

Róhne warianty realizacji samagNosek nosowych nie wywoNujd
dalszych konsekwencji typu zredukowania systewu wokalicznego
kosztem wyeliminowania samogNosek nosowych czy zmian w deklinacji
i koniugacji.

3. Notujemy w przykNadach zmiany fonetyczne spowodowane
biaNoruskim akaniem. Polega ono na wymowie nieakcentowanych
samogNosek o, e (w tym rownieh e zdenazalizowanego) jak a: chalera
[O, s. 60], harbata [O, s. 76], lelak [O, s. 2O] ‘lelek’, kamedija [O, s. O7],
dziatek [O, s. O57]; ’a spotykamy nawet w miejscu nosówek, gdzie
moglibygmy spodziewaf sic asynchronicznej wymowy. Mamy w tekgcie
«MwiaQsia imic Twojc...» [O, s. O49] zamiast powszechnie na tych
terenach brzmidcego i dzig «MwieSQ sieS».

4. Do cech niewdtpliwie wschodniosNowiaeskich zaliczymy takhe
zachowanie j interwokalicznej, która w polszczypnie zanikNa w wyniku
kontrakcji: taja [O, s. 22], takuju [O, s. 22], praklatoje [O, s. 60], jakije
[O, s. 6O], majesz [O, s. O45], Mpiewaje [O, s. 25].

5. Skutki rozwoju sonantów w róhnych grupach jczyków
sNowiaeskich byNy rohne, dlatego wyrazy typu prysiahnij [O, s. O5],
kresLa [O, s. 64], pryjacielu [O, s. O45], pryjdR [O, s. O48], prypomnij
[O, s. O28] odbieramy jako wpNywy wschodnie.

6. W dialogach spotyka sic u niezgNoskotwórcze w miejscu polskich
w lub L: prauda [O, s. 22], kryudu [O, s. 22], kazau [O, s. 58], znou [O,
s. 66].

7. Realizacja ó jako o czystego: krolu ziemski [O, s. O80], poboN
siO [O, s. 5O], znou [O, s. 66].
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8. Obecnogf p zamiast ogólnopolskiego f: «Stefan, w wymowie
chNopów Stepan...» [O, s. O2], trapi siO [O, s. 66], przytrapiLo siO
[O, s. O25].

9. Notujemy rownieh podwyhszenie artykulacji samogNosek a → i
(dzidy, pradzidy [O, s. 22]), e → i (kawaliry [O, s. 36]).

O0. Zachodzd równieh inne zmiany fonetyczne, sporadycznie w
tekgcie utworu pojawiajd sic jezdem [O, s. 58], Ewanielie [O, s. 68],
piej [O, s. 66], ma>adaja [O, s. O6].

II. W ZAKRESIE FLEKSJI.
Stosuje autorka nastcpujdce cechy gwarowe:
O. Rodzajowe formy analityczne czasu przeszNego z zaimkiem jako

wykNadnikiem osoby: jaN sLyszaL [O, s. O4], ja ciebie NywiLa [O, s. 3O],
albo ty o tym nie wiedziaLa [O, s. 38]. Wyjdtkowo spotykamy czas
zaprzeszNy: za interesem byL chodziL [O, s. 67].

2. Formy O os. liczby mnogiej czasu terapniejszego z koecówkd
-m: nie poNaLujem [O, s. OOO], zajdziem [O, s. O33], budziem [O, s. O78],
zabierzem [O, s. O60], a nawet dwa przypadki form z koecówkd - mo:
pogadamo [O, s. 98], nie chcemo [O, s. O67], które wyjagnif daNoby sic
raczej wpNywami ukraieskimi. Koecówka -m mohe byf tNumaczona
dwojako. Z jednej strony jest ona dziedzictwem *-mm→ stp. -m, z drugiej
zag znana jest równieh innym dialektom polskim, nie tylko polszczypnie
kresowej. O takich formach w stosunku do powiegci «Nad Niemnem»
pisaNa E.Koniusz: «Autorka stosuje bardzo szeroki zestaw grodków
archaizacji jczyka, chociah niekiedy trudno rozstrzygndf, czy
wprowadzone elementy stylizujd ich wypowiedzi na stard polszczyznc,
czy teh wskazujd na innowacje jczykowe. Sd wgród nich równieh takie,
które w drugiej poNowie XX w. byNy archaizmami kresowymi, jak np.
formy O os. l. mn. czasu terapniejszego z koecówkd -m...» [7, s. 249].

3. Z warstwy dialogowej pochodzd przykNady z pomieszaniem form
mcskoosobowych i niemcskoosobowych u rzeczowników rodzaju
mcskiego: kawaliry [O, s. 36], soLdaty [O, s. 38], zLoMniki i pijaki [O,
s. 95], czorci [O, s. O28].

4. Wahania w zakresie doboru koecówek sd widzoczne takhe w
celowniku rzeczowników mcskich: «ty Klemensu zrobiNa» [O, s. O26],
«ziemic... przyjdzie _ydu pugcif» [O, s. O28], «niepryjacielu Boskiemu
zaprzedana...» [O, s. O45].

5. ZakNócenia w odmianie obserwujemy równieh u rzeczowników
tzw. nieregularnych: «pozjehdhali sic ksiOdzy» [O, s. 87], «przed
ksiOdzami» [O, s. 87], «bratów ma bogato» [O, s. 39]. Z pomieszania
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tematów lub koecówek równolegNych w dopeNniaczu liczby mnogiej
powstaje forma «uchodzili za bogaczów» [O, s. 53].

6. Duhd czcstotliwogcid zwracdjd na siebic uwagc formy trybu
rozkazujdcego typu: otczepiM [O, s. 20], idzi [O, s. O63], jesz [O, s. 35],
podejdzij [O, s. O66], piszy [O, s. O30], pokaNyM [O, s. O66], a nawet
odwrotnie — «komunic przyjm» [O, s. O5O].

7. Nie zabrakNo równieh elementów kresowych, których spodziewaf
sic nalehaNo. Mamy na uwadze nieenklityczne formy zaimków
osobowych («co mnie w hywot weszNo» [O, s. OO9], «horkaja dola
przyszNa mnie» [O, s. O05]); poczasownikowa pozycja zaimka siO, nawet
na samym koecu zdania («jak tam Klemens ma siO» [O, s. OO3]), nawet
czasem doNdczenie go do czasownika (nie duryM [O, s. O6], sfiksowaLsia
[O, s. O45], MwiaQsia [O, s. O48], Nonisia [O, s. 50]).

III. W ZAKRESIE SKMADNI.
Znajdujemy w powiegci kilka odstcpstw od normy o rodowodzie

kresowym. Najliczniejsze grupy stanowid:
O. Brak Ndcznika w formie osobowej czasownika byQ, a takhe

konstrukcje «u mnie jest» w znaczeniu ‘mam’: «ty zawsze taki» [O,
s. 68], «dziadpki twoje zNogniki i piajki» [O, s. 95], «ja w kogciele
ochrzczona» [O, s. O45], «jakije zNe ludzie» [O, s. 6O], «u mnie chata
peNna dzieci» [O, s. O9], «to tak jak i u mnie» [O, s. O4].

2. Bcddc przy tych konstrukcjach, omówimy jeszcze jednd bogato
zaprezentowand cechc, która powstaNa pod wpNywem skNadni biaNoruskiej
lub rosyjskiej. Chodzi tu o orzecznik wyrahony przymiotnikiem w
narzcdniku (zamiast mianownika) orzaz rzeczownikiem w mianowniku
(zamiast narzcdnika): «pracowitym byN» [O, s. 39], «niestarP byNa jeszcze
i niebrzydkP» [O, s. 6O], «i wiadomym juh byNo» [O, s. 69], «ja Lotr jaki
czy rozbójnik» [O, s. O57].

3. Niezgodnogf rodzajowa widoczna jest przede wszystkim w
zwidzkach przymiotnika lub liczebnika/zaimka liczebnikowego z
rzeczownikami mcskoosobowymi: biedne [O, s. OO5], nieszczOMliwe [O,
s. OO5], bogaty [O, s. O3O], drugie [O, s. 67] + ludzie; «ile tych
planipotentów trzeba» [O, s. O7O]. Z tych samych powodów powstaje
niezgodnogf podmiotu i orzeczenia: «jej postcpki i cechy charakteru
wyjdtkowymi byli» [O, s. 30].

4. Wgród ciekawostek skNadniowych wymienif mohna konstrukcje:
«Hadki mnie on» ‘jest dla mnie wstrctny’; a takhe «a taja, co nam takuju
kryudu zrabiNa» (co — ‘która’) lub «to czemuN ty na ogiee nie przyszNa?»
(czemuN —‘dlaczego’) i in.
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IV. W ZAKRESIE SMOWOTWÓRSTWA.
MateriaN jczykowy daje mohliwogf zaznaczyf dwie najwahniejsze

grupy formantów o charakterze regionalnym:
O. Produktywna w utworze kategoria zdrobniee i spieszczee z

formantem -uk do tworzenia deminutivum od imienia: Jasiuk [O, s.
55], Pietruk [O, s. 62], Stasiuk [O, s. 74], Kaziuk [O, s. OO4], kowalczuk
[O, s. 50]. Sporadycznie znajdujemy tworzywa z formantem - ek:
synaczek [O, s. O23], nieboraczek [O, s. O23].

2. Nie mniej produktywna grupa spieszczee z przymiotnikowym
przyrostkiem -eSki: sinieSkiej [O, s. 80], cicheSki [O, s. OO8], wesoleSka
[O, s. O57], mLodzieSka [O, s. O78], rodonieSkimi [O, s. O4O].

3. Zdrobnienia i spieszczenia z formantem -ula, -ko sd znane i
powszechnie uhywane w polszczypnie ogólnej, lecz w mowie bohaterów
tego utworu nabierajd one kolorytu miejscowego: babulo [O, s. 32]/
babulu [O, s. 35], baQko [O, s. 95].

4. Mniej liczne, ale niewdtpliwie wschodnie sd derywaty typu
kowalicha [O, s. 24] ‘kowalowa’ albo przysNówki z formantem -o zamiast
-e: potajemno [O, s. O28], publiczno [O, s. O28].

V. W ZAKRESIE SMOWNICTWA.
Rozpoczynajdc mowc o zapohyczeniach wNagciwie leksykalnych,

chcielibygmy przytoczyf zdanie H.Rybickiej: «Znaczne podobieestwo
obu jczyków z jednej strony sprzyja procesowi zapohyczania, który
zazwyczaj jest nieugwiadamiany, z drugiej jednak utrudnia rozróhnienie
konstrukcji rodzimych i obcych» [9, s. 93-94]. W powiegci
«Dziurdziowie» mamy do czynienia z sytuacjd dogf nietypowd, gdyh
sama autorka pewne elementy daje w tekgcie spacjd. Spotykamy je w
narracji, mowie pozornie zalehnej, a najczcgciej w dialogach. Oto pewien
autorski komentarz na temat jczyka, którym mówid w Suchej Dolinie:
«Jczyka, którym kazanie mówione byf miaNo, w codziennym hyciu nie
uhywaN, lecz rozumiaN go wybornie, a w potrzebie i mówif nim dobrze
umiaN» [O, s. O62] (powiedzenie to dotyczy Piotra Dziurdzi w kogciele).

«qpiewna i rozlewna polszczyzna pogranicza grodzieesko-
wileeskiego» jest gwiadomie wykorzystywana przez autorkc w celu
oddawania realiów i jczyka bohaterów utworu. Oto wybrane wyrazy,
które zaopatrzyNa Orzeszkowa wNasnym tNumaczeniem w nawiasach:
chutko (prOdko) [O, s. O5], oczyniona (opOtana) [O, s. O5], nie breszy
(szczekaj) [O, s. 22], ciepier (teraz) [O, s. 32], jesz (jedz) [O, s. 35],
hadkiji (wstrOtny) [O, s. 39], dzisiaka (dziM) [O, s. 84], zausiody (zawsze)
[O, s. 84], chwiksatkP (wariatka) [O, s. OO6], Mwieronek (spichszyk) [O,
s. O29], mirowy kaNe (sOdzia pokoju mówi) [O, s. O28] i wiele innych.
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Powiegf obfituje w zapohyczenia leksykalne. Ugrupowanie ich
nalehy uwzglcdnif od istniejdcych w leksykologii róhnych klasyfikacji
zapohyczee. W artykule niniejszym unikamy precyzyjnego opracowania
zapohyczee.

Rzeczownikowe regionalizmy leksykalne sd definicjami
- realiów i bytu wiejskiego (wipska [O, s. 9], bulba [O, s. OO3],

Mwieronek [O, s. O30], trzaski [O, s. O3], cierlica [O, s. O08], kostrzyca
[O, s. O09], jajecznia [O, s. 50], Luna [O, s. 2O], czort [O, s. O09] i in.);

- stosunków rodzinnych (muNyk [O, s. O6], Nynki [O, s. 95]/Nonki
[O, s. OO8], ditia [O, s. O27], ditki [O, s. O28]/dziatki [O, s. O45], dziadRki
[O, s. 94]);

- elementów ubrania (stuNka [O, s. 86]);
- roglin (dziewiOcioranka [O, s. 82], zaharduszka [O, s. 36]);
- taeców i zabaw (ihryszcze [O, s. 93], miecielica [O, s. 47], kruciel

[O, s. 47]);
- stanowisk i realiów urzcdowych (starosta [O, s. 58], stanowy [O,

s. 59], guberner [O, s. 87], sztraf [O, s. O29], lgota [O, s. O66], katorga
[O, s. O7O], turma [O, s. 33], w soLdaty [O, s. 38]).

Liczne sd grupy zapohyczee czasownikowych (mandrowaQ [O,
s. 44], nawidziQ [O, s. 77], chaczu [O, s. 67], lublu [O, s. 66], skaNy [O,
s. OO0], baczyL [O, s. O3O]), przysNówkowych (wstydno [O, s. O6], nazad
[O, s. O48], dobre [O, s. 39], zausiudy [O, s. 84], wielmi [O, s. 93],
potajemno [O, s. O28]), przymiotnikowych (czartouskaja [O, s. 60],
praklatoje [O, s. 60], najpoMledniejszy [O, s. 69]), zaimkowych (hto [O,
s. 8], szto [O, s. O28], niszto [O, s. 38], heto [O, s. O28], takij [O, s. O6],
taja [O, s. O6]).

W niektórych wyrazach obserwujemy zmiany semantyczne pod
wpNywem jczyków wschodniosNowiaeskich: Nywot ‘brzuch’ [O, s. 76],
wszystko ‘cidgle, wcidh’ [O, s. 87], niedziela ‘tydziee’ [O, s. O24], cierpi
‘znosi’ [O, s. 54].

Mohna wyodrcbnif caNd grupc wyrazów wyczuwanych jako
kresowe poprzez zastosowanie w tym wNagnie kontekgcie. W «SNowniku
jczyka polskiego» [O0] sd one zaopatrzone w róhnego rodzaju
kwalifikatory: wprzód [O, s. O9] — ksidhk. ‘najpierw, przedtem,
uprzednio’; wprzódy [O, s. O4] — przestarz. ‘kiedyg’; kupny [O, s. 43]
— pot. ‘nabywany, kupiony w sklepie’; rozbójnik [O, s. O57] —
przestarz. ‘bandyta’ i in.

Stylizacji gwarowej sNuhd takhe kalki z jczyka rosyjskiego lub
biaNoruskiego: ze wszystkim [O, s. 22] — ros. J<BJK]; heto [O, s. 22] —
bNr. VIWA, obejrzaLa siO [O, s. 25] — bNr. A[?=>CUAJT; popytaj sia [O,
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s. 62] — bNr. FAFDWASJT; czemu (N) [O, s. 22] — bNr. ZA]C; zgorzaLo
[O, s. O23] — bNr. [VA=IUA.

Dla peNni obrazu wspomnief nalehy o celowym zastosowaniu
wyrazów rozpoczynajdcych pytanie, spójników, partykuN oraz
wykrzykniee o róhnych funkcjach i natcheniu ekspresywnym:

«Ajaj — jakby byNo dobrze!» [O, s. 37];
«Oj, dziecko z ciebie gorzkie» [O, s. 38];
«Ot, jak Stepanowa honka hoNasif» [O, s. O4];
«Won! poszli!» [O, s. O5];
«A osinowe drzewo?» [O, s. O5];
«Nu, a jakieh?» [O, s. O5];
«Abo nie wiedajecie...» [O, s. 27];
«Nu, ciepier do roboty idzi» [O, s. 32];
«Albo ty o tym nie wiedziaNa» [O, s. 38];
«Kab im rcce poNamaNo» [O, s. 57];
«Oj, to niedobrze» [O, s. 84];
«Kab jego czorci» [O, s. O28];
«Ot i Pryhorki» [O, s. O72];
«Wykzykujd, taj wymyglajd» [O, s. 93];
«Idzie! uNe idzie!» [O, s. 24].
Nie poruszamy tu wcale zagadniee dotyczdcych folkloru, bo

piosenki ludowe z powiegci mogd byf obiektem odrcbnych badae [6].

Jak widaf z powyhej przytoczonego materiaNu jczykowego, Eliza
Orzeszkowa korzystaNa w swoim warsztacie pisarskim z caNego
bogactwa grodków jczykowych do podkreglania kolorytu lokalnego,
odpwierciedlenia bytu wiejskiego, charakterystyki postaci utworu,
gwietnie sic posNugiwaNa polszczyznd kresowd w celach artystycznych.
Zrdb zapohyczee biaNoruskich w narracji odautorskiej i partiach
dialogowych w powiegci Elizy Orzeszkowej «Dziurdziowie» jest tak
duhy, he musi sic doczekaf powahnych badae monograficznych.
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OKSANA SZEWCOWA

Grodno

NAZWY WAASNE W POWIEECI ELIZY ORZESZKOWEJ
«CHAM»

iycie i twórczogf znanej polskiej pisarki Elizy Orzeszkowej sd
gcigle zwidzane z ziemid biaNoruskd, z Grodnem i jego okolicami. Tutaj
Eliza Orzeszkowa urodziNa sic, wyrosNa, niemal caNe hycie mieszkaNa.
Dlatego nieprzypadkowo wiele swoich utworów pogwicciNa hyciu
ludnogci biaNoruskiej.

Eliza Orzeszkowa zgodnie ze swymi teoretycznymi zaNoheniami,
zwidzanymi zresztd ze gwiadomogcid estetycznd epoki, ukazywaNa w
swoich utworach hycie w ksztaNtach realnych, prawdziwych,
poszukiwaNa tematów dla swych powiegci w otaczajdcym jd gwiecie.

Historia przedstawiona w powiegci «Cham» równieh oparta zostaNa
na zdarzeniu autentycznym, przy czym modyfikacji ulegNy niektóre tylko
jego elementy. O tej powiegci tak pisaNa sama Orzeszkowa: «Z «Chama»
jestem dogf zadowolona; opracowaNam go bardzo starannie, a poniewah
opisywaNam wypadki zupeNnie prawdziwe, zdarzone z chNopami ze wsi
sdsiedniej Miniewiczom, których dobrze znam, wicc mohe ta psychologia
chNopska jest przedstawiona wiernie. Jeheli kiedy bcdziesz w
Miniewiczach, drogi przyjacielu, pokahc Ci bohatera tej powiegci,
rybaka; bohaterka znajduje sic teraz naprawdc w domu obNdkanych w
Grodnie; w powiegci dla zaokrdglenia historii wiesza sic, ale to na jedno
wychodzi» [7, s. 37].
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Jubileuszowy numer «qwiata» z roku O89O w serii «Typy i motywy
do powiegci Orzeszkowej» prezentowaN zdjccie biaNoruskich wiegniaków
z nastcpujdcym komentarzem: «ChNopska rodzina rybaka KozNowskiego
ze wsi nadniemeeskiej Ponihany. Stary chNop z siecid jest bohaterem
powiegci Elizy Orzeszkowej «Cham». Kobieta w czepku, Ulana z tejhe
powiegci. ChNopak na lewo Chtawian, przybrany syn Chama, dziecic
hony jego Franki» [zob. 5, s. 33].

Wszystkie nazwy wNasne wystcpujdce w «Chamie» Elizy
Orzeszkowej mohna podzielif na trzy grupy: antroponimy, toponimy i
zoonimy. Najliczniejszd grupc tworzd antroponimy, czyli imiona i
nazwiska bohaterów. Trzeba podkreglif, he nie jest ich zbyt duho (O8
imion, 5 nazwisk). W powiegci bowiem prawie nie wystcpujd postacie
epizodyczne.

GNówny bohater powiegci — PaweN nosi imic rozpowszechnione
zarówno wgród katolików, jak i prawosNawnych, tak wgród chNopów,
jak i szlachty. Od razu na poczdtku powiegci Eliza Orzeszkowa zaznacza:
«WNagnie czterdziegci dwa lata na gwictego Piotra i PawNa ukoeczyN»
[6, s. 257]. Wskazuje tym samym na to, he imiona wówczas nadawano
dzieciom wedNug kalendarzy cerkiewnych lub kogcielnych w zalehnogci
od tego, kiedy dziecko urodziNo sic lub kiedy odbywaN sic chrzest.

Imic PaweN jest pochodzenia Nacieskiego. Brzmi ono identycznie
w jczyku biaNoruskim i rosyjskim. Eliza Orzeszkowa nadaje swemu
bohaterowi imic apostolskie, jak sddzc, nieprzypadkowo. PaweN jest
prostym, dobrym czNowiekiem, który lubi przyrodc, zna jej tajemnice,
pomaga ludziom. Franka (hona PawNa) nawet go pyta: «Czy ty prorok,
czy co, he wszystko zawsze wyprorokujesz?» [6, s. 289], a PaweN
odpowiada: «Ja nie prorok…ale rybak» [6, s. 289]. Eliza Orzeszkowa
nawidzuje tym samym do apostoNa PawNa, który byN czNowiekiem bardzo
wyksztaNconym, a pópniej i razem z innymi apostoNami zajmowaN sic
«Nowieniem dusz ludzkich». GNówny bohater powiegci — PaweN dobrze
umie czytaf ksicgc przyrody, stdd pochodzi jego obszerna wiedza i
umiejctnogf przewidywania, a ponadto jest czNowiekiem bardzo
religijnym, co przejawia sic nie tylko w jego wypowiedziach, ale i
czynach. Nadanie imienia PaweN gNównemu bohaterowi (w kontekgcie
przywoNywanego tu apostoNa o tym imieniu) jest zatem prawdopodobnie
celowym zabiegiem pisarki.

GNówna bohaterka powiegci ma na imic Franciszka (zdrobniaNe
Franka). Imic to utworzono od mcskiego katolickiego imienia Franciszek.
Franka, pochodzdca z miasta, z mieszczaestwa, ma imic niespotykane
wgród wiegniaków. I to jd teh od razu wyróhnia wgród innych.
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Wgród imion, jakie nadaje Eliza Orzeszkowa bohaterom
narodowogci biaNoruskiej, nie zawsze mohna przeprowadzif bardziej
dokNadny podziaN na imiona chNopskie i niechNopskie. Sd w powiegci
imiona wspólne, nic nie mówidce o pochodzeniu spoNecznym postaci,
jak np. Aleksy, Maksym czy Tadeusz. O pochodzeniu chNopskim wiccej
juh mówid takie imiona jak: Filip (Pilip), Szymon. Jegli chodzi o pierwsze
z nich — w polskim jczyku literackim brzmidce jako Filip, to mohemy
zauwahyf, he w oryginale w narracji odautorskiej nie ulega ono hadnym
zmianom, np. «Filip odezwaN sic uprzejmie» [6, s. 28O]. Natomiast w
sytuacji, kiedy Eliza Orzeszkowa przytacza wypowiedzi bohaterów,
dla zachowania ich autentyzmu pojawia sic Pilip, np. «Pilip! — gpiesznie
zwróciNa sic do mcha — idp zobaczyf, czy dzieci w chacie…» [6,
s. 389].

Imiona chNopskie, wystcpujdce w oryginale powiegci,
charakteryzuje gNównie fakt uhycia ich w postaci hipokorystyków oraz
biaNoruskiej odmianie fonetycznej: Marcela (peNne imic Marcelina),
Ulana (peNne imic Julianna), Awdocia (peNne imic Eudoksja). Imieniem
zdrobniaNym od peNnego imienia Maria jest — Marysia.

Hipokorystyki tworzy równieh Eliza Orzeszkowa za pomocd
przyrostków zdrabniajdcych i spieszczajdcych. Sd wgród nich:

· -k-

· -ek-

· -czyk-
· -ul-
· -uk-

· -uczek-
W tekgcie powiegci spotykamy równieh antroponimy zapisywane

przez Elizc Orzeszkowd w biaNoruskiej wersji fonetycznej, i to zarówno
w postaci peNnej imienia, jak i jego zdrobnienia lub spieszczenia. Do
nich w badanym tekgcie nalehd, np. Chwedor (Chwedorek) (pol. Teodor),
Stepanczyk (Stepan) (pol. Stefan). Eliza Orzeszkowa nadaje swym

DaniNko < DaniNa
Hanulka < Hanula
Maksymko < Maksym
Marcelka < Marcela
Marygka < Marysia
Ulanka < Ulana
Chwedorek < Chwedor
PaweNek < PaweN
Szymonek < Szymon
Tadeuszek < Tadeusz
Stepanczyk < Stepan
Hanula < Hanna
Jasiuk < Jag
Pauluk < PaweN
Pauluczek < PaweN
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bohaterom w wickszogci imiona biaNoruskie i niemal zawsze, poza
narracjd odautorskd, brzmid one tak, jak w mowie ludu biaNoruskiego.
A zatem pojawia sic w nich zastcpstwo f>p (Stepanczyk),
wschodniosNowiaeskie zastcpstwo t przez grupc chw (Chwedorek),
wschodniosNowiaeskie przyjccie obcego dyftongu eu przez biaNoruskie
aw (n˘) (Awdocia‹ Eudoksja) (z pominicciem greckiego elementu ks).

Imionami zag rzadko spotykanymi, a przez to bardziej
oryginalnymi, obdarza pisarka postacie pochodzenia niechNopskiego. I
tak np. lokaj, z którym uciekNa Franka, ma na imic Karol. Na BiaNorusi
byNo to imic rzadkie, spotykane wyNdcznie wgród katolików [zob. 3,
s. 79]. Rzadkie imic Oktawian nadaje równieh swemu dziecku Franka,
tNumaczdc, ih «daNa mu na chrzcie imic Oktawian, bo to bardzo pickne
imic i micdzy prostymi ludpmi nie uhywane» [6, s. 349]. Ale na wsi, w
której przyszNo hyf bohaterce, to imic nabywa innego brzmienia:
Chtawian, dowodzdc przejmowania obcego na tym gruncie czNonu
-okt- przez rodzime -cht-. Nalehy tu zaznaczyf, he w sNowniku M.
Sudnika jako biaNoruska urzcdowa wersja tego imienia wystcpuje
Aktawian ($@WAB?T>) [4, s. 93] — zatem Eliza Orzeszkowa uhyNa tu
hipokorystyka tego imienia.

W omawianej tu powiegci wystcpujd równieh formy
hipokorystyczne imion noszonych przez postaci gNówne. I tak imic PaweN
brzmi w swej peNnej formie tylko w narracji. Ludzie, kochajdcy PawNa,
zwracajd sic do niego pieszczotliwie: Pauluk, Pawluk (formant -uk oraz
zachowanie w odróhnieniu od formy imienia polskiego dyftongu -au),
Pauluczek (formant -uczek), PaweNek (formant -ek) (ta ostatnia wersja
pojawia sic w ustach Franki konsekwentnie unikajdcej pochylif prostego
jczyka, a zatem równieh form odimiennych z nim zwidzanych).

PeNne imic drugiej gNównej bohaterki (Franciszka) wystcpuje w
«Chamie» tylko jeden raz, podczas jej pierwszego spotkania z PawNem.
W caNej powiegci natomiast Eliza Orzeszkowa uhywa jego zdrobnienia:
Franka.

Bardzo rzadko wystcpujd w powiegci «Cham» nazwiska. Eliza
Orzeszkowa obdarzyNa nazwiskami tylko gNównych bohaterów. Sd to:
PaweN Kobycki i Franciszka Chomcówna; mdh siostry PawNa — Filip
Kopluk; wyróhniajdcy sic wgród innych chNopów przystojny Aleksy
MikuNa. W tekgcie powiegci znajduje sic równieh wzmianka, ih rodzina
matki Franki ma nazwisko Kluczkiewicz.

Pisarze hyjdcy w XIX wieku, chcdc speNnif zasadnicze dla tej
literatury wymaganie socjologicznej typowogci postaci, musieli dobieraf
nie tylko odpowiednie imiona, ale takhe nazwiska bohaterów, które dzicki
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odpowiedniej strukturze zapowiadaNy zwidzki z konkretnd klasd
spoNecznd. Za nazwiska wskazujdce na przynalehnogf noszdcej je osoby
do stanu szlacheckiego tradycyjnie uznaje sic te, które zawierajd
przyrostki -ski, -cki, ale trzeba pamictaf, he nosili je równieh mieszczanie
i chNopi. GNówny bohater omawianej tu powiegci ma nazwisko Kobycki
(w rzeczywistogci KozNowski), ale jest on chNopem biaNoruskim, zatem
antroponim ten nie wskazuje wyrapnie na spoNecznd przynalehnogf
bohatera noszdcego to nazwisko. Rodzina matki Franki ma nazwisko
zakoeczone na -icz: Kluczkiewicz, zazwyczaj wyróhniajdce mieszczan,
a pochodzdce bddp to od rzeczownika klucz «narzcdzie do zamykania»,
bddp od czasownika kluczyf «igf krctd drogd» [zob. 8, s. O52]. Mdh
siostry PawNa — Filip ma nazwisko Kopluk, typowo chNopskie. Pochodzi
ono od nazwy zwierzccia «kozioN» i zawiera charakterystyczny dla
SNowian wschodniosNowiaeski przyrostek -uk. ChNop Aleksy MikuNa
ma nazwisko odimienne, pochodzdce od imienia MikoNaj. To
nazwisko jest hipokorystykiem imienia MikoNaj z wprowadzonym
tutaj dialektalnym biaNoruskim ukaniem (MikoNa — MikuNa) [zob. 2,
s. O28].

Panieeskie nazwiska heeskie, zwidzane z jednd postacid w tej
powiegci, Eliza Orzeszkowa tworzy za pomocd formantu -ówna:
Kluczkiewiczówna, Chomcówna. To ostatnie — pochodzi od nazwiska
ojca Franki Chomiec. Z kolei ten antroponim mohe pochodzif od imienia
Choma, które jest wschodniosNowiaeskd adaptacjd imienia Toma,
Tomasz [zob. 8, s. 97].

Imiona i nazwiska wystcpujdce w «Chamie», w konfrontacji z
przywoNywanym juh tu wczegniej artykuNem G.Borkowskiej [zob. 5,
s. 33], pozwalajd stwierdzif, he Eliza Orzeszkowa wykorzystaNa w tej
powiegci nazwania realnych ludzi, uczestników opisywanych zdarzee:
Franka, Ulana, Oktawian. PozostaNe imiona i nazwiska bohaterów
powiegci brzmid tak, jak w jczyku ówczesnych chNopów biaNoruskich,
przy czym w samym tekgcie dominujd imiona i ich hipokorystyka, a
wszystko to skNada sic na realizm utworu.

Drugd grupd nazw wNasnych w «Chamie» sd toponimy. Przestrzee
wystcpujdca w tym utworze zostaNa niezwykle potraktowana, zwNaszcza
na tle praktyk obowidzujdcych w powiegci realistycznej. Przede
wszystkim jest ona bezimienna, nienazwana. W tekgcie tym poza jednym
wyjdtkiem nie ma nazw miejscowych w ich realnym znaczeniu.
Swoistym wyjdtkiem jest Niemen, chof w wielu miejscach powiegci
pisarka uhywa tylko okreglenia rzeka. Wszelkie kategorie toponimiczne
sd tu kategoriami ogólnymi: mówi sic o wsi, miasteczku lub o mieMcie,
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poNohonym gdzieg daleko. I tylko w jednym miejscu powiegci Eliza
Orzeszkowa wskazuje na miasto, z jakiego pochodzi Franka: «dziad
jej, ongrodzki mieszczanin…» [6, s. 267], a skddindd wiemy, he
ongrodzki — to «grodzieeski». Orzeszkowa czcsto uhywaNa nazwy
Ongród zamiast Grodno. Natomiast o wsi, w której toczy sic akcja
powiegci, wiemy tylko tyle, he jest poNohona nad brzegami Niemna.
Sama rzeka zag jest przedmiotem najrozleglejszych i najpickniejszych
opisów, których charakter symboliczny nie jest tajony. W takim
ksztaNtowaniu przestrzeni ujawnia sic oszczcdnogf jczyka pisarki.

W utworze «Cham» spotykamy ponadto trzy toponimy, majdce
znaczenie symboliczne. Jeden z nich — Berdyczów — pojawia sic w
wyraheniu «na Berdyczów drobnymi literami do mnie pisujcie» [6,
s. 259], obecnym w jczyku Franki, która lubi posNugiwaf sic
przysNowiami. Takie miasto znajduje sic rzeczywigcie na Ukrainie, ale
wahne jest tu nie tyle realne miejsce jego poNohenia, ile symboliczne
znaczenie przypisywane temu toponimowi, poniewah w przysNowiu ma
on znaczenie «szukajcie wiatru w polu» lub «tyle mnie bcdziecie
widzieli», czyli mówi ono o bezowocnogci jakichkolwiek poszukiwae
tej osoby, która kahe do siebie «pisaf na Berdyczów».

Ponadto w powiegci wystcpujd jeszcze dwa toponimy: Sodoma i
Gomora. WedNug Biblii byNy to miasta, które sNyncNy z rozpustnego hycia
swych mieszkaeców i za karc zostaNy zniszczone [zob. O, s. O9]. W
tekgcie powiegci pojawiajd sic one, podobnie jak Berdyczów, w znaczeniu
przenognym, symbolizujdc rozpustc, zgorszenie przy okreglaniu
kontaktów Franki z DaniNkiem.

A wicc toponimy wystcpujdce w tej powiegci peNnid funkcjc nie
tyle lokalizacyjnd, polegajdcd na wskazaniu miejsca i przestrzeni, ile
symbolicznd.

W powiegci «Cham» wystcpuje oprócz tego tylko jeden zoonim —
Kurta, odnoszdcy sic do psa Kopluków.

CaNy cytowany materiaN nazewniczy pozwala sddzif, ih w badanej
powiegci Elizy Orzeszkowej zdecydowanie dominuje nazewnictwo
realistyczne. Do wyjdtków nalehy kilka nazw symbolicznych. Eliza
Orzeszkowa nie tworzyNa w tej powiegci neologizmów nazewniczych
(oprócz znanego juh wczegnie Ongrodu), wykorzystujdc gNównie nazwy
znane, wystcpujdce w potocznej onomastyce przywoNywanych w
powiegci bohaterów. ZasNugd pisarki jest ich umiejctne wkomponowanie
w caNogf artystycznd utworu. Nie róhnid sic one od tNa oraz od realiów,
nastroju, a przede wszystkim opisywanych postaci, ich pochodzenia
spoNecznego i narodowego.
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Trzeba teh zaznaczyf, ih cechy biaNoruskie w nazwach wNasnych
w powiegci wystcpujd przewahnie nie w narracji odautorskiej, a w
wypowiedziach bohaterów, co dobrze mówi o dbaNogci pisarki, by
zachowaf realizm tNa powiegci. Cechy biaNoruskie ujawniajd sic nie
tylko w doborze imion, ale i w ich fonetycznym brzmieniu oraz postaci
hipokorystykow.

Wszystkie nazwy wNasne wystcpujdce w powiegci Elizy
Orzeszkowej «Cham» peNnid zatem funkcje: lokalizacyjnd,
socjologicznd, symbolicznd i ekspresywnd. Pisarka wykorzystuje róhne
funkcje szczególnie w róhnych formach antroponimów, a wNagnie
hipokorystyków.

[Rzeczd interesujdcd, czemu zamierzam sic przyjrzef juh w
nastcpnym referacie, byNoby przegledzenie, jak z tym tak zróhnicowanym
pod wzglcdem peNnionej funkcji materiaNem toponimicznym i
antroponimicznym poradzili sobie autorzy przekNadu powiegci na jczyk
biaNoruski i rosyjski.]
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Warszawa

ORZESZKOWA I TEATR

Przedstawienia teatru zawodowego Eliza oglddaNa po raz pierwszy
w czasie kilkudniowego pobytu w Warszawie po ukoeczeniu pensji pp.
sakramentek w maju O857 roku; zwiedzaNa wówczas z matkd miasto i
jepdziNa «do ogrodów, magazynów, do teatru» [O, s. 37]. W Warszawie
czynne byNy dwie sceny: Teatr Wielki, wystawiajdcy dramaty, opery i
balety i Teatr Rozmaitogci, w którym grano wyNdcznie sztuki
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dramatyczne, zatwierdzone przez ówczesnd cenzurc. Wystcpowali w
Warszawie tak wybitni aktorzy, jak Wiktoryna BakaNowiczowa,
Leontyna Halpertowa, Józef Rychter, Jan Królikowski, Alojzy
ióNkowski (syn) czy StanisNaw BogusNawski, syn Wojciecha.

W teatrze mogNa teh bywaf Eliza w Grodnie po wakacjach
spcdzonych w majdtku matki w Rumlówce. ZespoNem grodzieeskim
kierowaN wówczas StanisNaw Nowakowski, zasNuhony organizator hycia
teatralnego na ziemi kresowej. Grodno odwiedzaNa czcsto trupa wileeska
pod dyrekcjd cenionego aktora i rehysera Józefa Surewicza. Mohe
wNagnie zespóN Surewicza byN td «sNynnd z doskonaNogci trupd
dramatycznd», której wystcpy «w rzcsigcie ogwietlonej sali teatralnej»
oglddaNy «niezmiernie zaciekawione scend» mNode bohaterki
autobiograficznej opowiegci Orzeszkowej pt. «JaskóNki» [2, s. 75].

W Grodnie, a takhe w Ludwinowie i w okolicznych majdtkach na
Polesiu Orzeszkowa widywaNa przedstawienia amatorskie, bcddce
wówczas wahnym elementem towarzyskiego hycia grodowisk
ziemiaeskich.

Dalsze kontakty z teatrem zwidzane byNy z podróhami Orzeszkowej
w latach O866—O88O do Warszawy, Wilna, Krakowa, Pragi Czeskiej,
Wiednia i Drezna. W podróh do wielkich miast wyruszaNa z rodzinnej
Milkowszczyzny i z Grodna, w którym zamieszkaNa w O869 roku.
Wyjazdy poza Grodno Orzeszkowa traktowaNa jako «powrót do gwiata».
W jednym z listów do Józefa Sikorskiego napisaNa: «PóNroczna
wycieczka moja w gwiat — wielkie miasta widziane, wspaniaNe paNace,
sale napeNnione ludpmi, teatry gorejdce gwiatNem /.../ wszystko to niby
sen byN tylko, a jednak zostaNy po nim glady w sercu, z których niejeden
rumieni sic serdecznd krwid tcsknoty, halu za minionym» [3, s. 3O].
Czas pomicdzy podróhami pisarka wypeNniaNa pracd literackd i wnikliwd
lekturd wielu dzieN, m. in. komedii Fredry i dramatów Musseta,
sprowadzanych z warszawskiej oficyny wydawniczej Gebethnera i
Wolffa. W tym teh czasie Orzeszkowa przetNumaczyNa na zamówienie
«Gazety Polskiej» komedic «Miss Zuzanna» Ernesta Legouve [4].

O hywym zainteresowaniu Orzeszkowej dramaturgid i teatrem
gwiadczd podejmowane przez pisarkc próby pozyskania do wspóNpracy
z otwartd w O879 roku oficynd wydawniczd w Wilnie autora wielu
komedii MichaNa BaNuckiego, którego twórczogf bardzo ceniNa. W
oficynie wileeskiej Orzeszkowa wydaNa teh «fragmenty dramatyczne»
Marii Konopnickiej «Z przeszNogci» i komedic Edwarda Lubowskiego
«Sdd honorowy». Jednd z dochodowych pozycji wydawnictwa okazaNa
sic komedyjka, napisana przez Orzeszkowd w O880 roku, «PokociLo
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siO i dam nogO». O swoim pierwszym utworze dramatycznym
Orzeszkowa pisaNa do Jana KarNowicza: «W komedyjce mojej Koroniarz
z Litwinem kNócd sic o lepszogf i wyhszogf rodzinnych swych prowincji,
a w koecu rozrzewnieni wspólnogcid wspomniee i ukochae godzd sic i
uznajd, he sd brafmi» [5, s. 20]. Komedyjkc z uznaniem powitali Józef
Kraszewski i Józef Kotarbieski, krytycznie oceniN utwór Aleksander
qwictochowski. iyczliwie o «pyNku scenicznym» wypowiedziaN sic na
Namach «Gazety Polskiej» Henryk Sienkiewicz.

W O886 roku Orzeszkowa napisaNa drugi utwór dramatyczny,
zatytuNowany «Kasandra». UkazaNa w nim tragedic córki Priama,
wieszczki, wyrzekajdcej sic miNogci do Koroibosa, aby do koeca sNuhyf
gindcej Troi; hegnajdc sic z ukochanym, który za chwilc zginie, Kasandra
widzi w wieszczym natchnieniu zwycicstwo sprawiedliwogci i brzegi
Hesperii, a wicc — «czas nasycenia, pokoju, przyjapni, pogody
zwycicstwa...» [6, s. 424].

«Kasandra» powstaNa w szczególnie trudnym okresie hycia
Orzeszkowej. W O882 roku wNadze zamkncNy wileeskd ksicgarnic i
zmusiNy pisarkc do przebywania przez prawie picf lat w Grodnie «bez
prawa wyjazdu, pod jawnym dozorem policji». ByNy to w hyciu
Orzeszkowej lata osamotnienia i braku kontaktu ze gwiatem. Grodzieeski
teatr coraz czcgciej sNuhyN zespoNom rosyjskim; spoNecznogf polska
przestaNa wicc bywaf w teatrze i zaczcNa organizowaf wNasne formy
hycia artystycznego. W ligcie do Joanny Majewskiej Orzeszkowa pisaNa:
«ByNam na amatorskim teatrze, który u nas urzddza sic zazwyczaj w
prywatnym domu pod wielkim sekretem przed policjd i wNadzami, bo
granie teatrów po polsku, chofby amatorskich jest surowo zabronione»
[7, s. 28]. W O887 roku do Grodna przybyNa ukraieska trupa teatralna.
Orzeszkowa postanowiNa zobaczyf przedstawienia tego «maNoruskiego»
zespoNu. Wraheniami podzieliNa sic w ligcie do Jana KarNowicza:
«Dziwna, ciekawa, oryginalna scena! Nie ma to do hadnego pod sNoecem
teatru najmniejszego podobieestwa, a jednak jest w swoim rodzaju
bardzo picknym» [8, s. 85]. Po obejrzeniu sztuki «Niewolnik» «z
poematu Szewczenki tenhe tytuN noszdcego przez p. Kropiwnickiego,
jednego z pisarzy maNoruskich na teatralne deski przerobiond»
Orzeszkowa napisaNa szkic «O rzeczy maNo znanej», w którym
stwierdziNa, he «utwór ten posiada urok wNagciwy sobie, niemaNy i ze
wzglcdu na pródNo swoje uwagi i rozbioru godny. sródNem tym jest naprzód
przegliczna piege ukraieska, a nastcpnie — raczej nade wszystko —
wielka, tcskna piegnid, legendd — Nzami i krzykami pNyndca miNogf ku
wszystkiemu, co ojczyste» [9, s. 28O].
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W O887 roku Orzeszkowa napisaNa «fantazjc», «Sen Abarysa»,
dialogowand nowelkc bliskd poetyce Byronowskiego «Manfreda» i
Ibsenowskiego «Peer Gynta». MNodzieniec Abarys spotyka we gnie lub
w marzeniu szereg postaci, które snujdc przed nim róhne wizje hycia
zmuszajd do wyboru jednej z nich. Zwycicha wizja proponowana przez
ducha ognia — wizja drogi ku prawdzie i dobru.

Do tematyki antycznej Orzeszkowa powróciNa w «dramaciku
greckim» «qwicty bicz». «Nazywam go dramacikiem — pisaNa do
Leopolda Meyeta — bo nie chcc nazwaf dramatem, ale bcdzie to rzecz
duha, obraz dramatyczny w trzech odsNonach z szerokd tregcid i
skomplikowand akcjd» [O0, s. 38]. Niedokoeczony tekst z O888 roku
zostaN opublikowany w roku O95O na Namach «Meandra» (nr 8-9) i
omówiony przez Stefanic Linowskd w O0 numerze tego periodyku.
Zdaniem Linowskiej, zdarzenia ukazane w dramacie, dotyczdce sióstr
z mitu beockiego, które pogwiccajd sic bóstwom podziemnym podczas
zarazy, miaNy byf «tylko pretekstem do wypowiedzi spoNeczno-
filozoficznych» na temat bolesnych problemów epoki [OO].

W O89O roku Orzeszkowa napisaNa kolejny dramat antyczny,
którego tytuN «Westalka» zaproponowaN autorce Jan KarNowicz. Akcja
utworu rozgrywa sic za panowania Dioklecjana w Rzymie. Kornelia,
najstarsza z dziewic Vesty, ratuje hycie mNodej westalce Heli i jej
ukochanemu, przyjmujdc na siebie winc za wygasNy ogiee na oNtarzu
bogini. Czyn, który Kornelia podjcNa wbrew swojej sceptycznej filozofii
hycia, staN sic potwierdzeniem odwiecznego prawa istoty ludzkiej do
miNogci i radogci. «Westalka» zostaNa wydana drukiem z okazji
dwudziestopicciolecia pracy literackiej Orzeszkowej, a w O898 roku
wystawiona w teatrze krakowskim. Marian Zdziechowski napisaN po
premierze: «Westalka» przedstawiond zostaNa w teatrze i w ten sposób
przypomniaNa sic publicznogci. Powodzenia mief nie mogNa, bo zanadto
w niej przewaha pierwiastek mygli, a za maNo efektów scenicznych. /.../
Pomimo jednak braku scenicznogci nie waham sic zaliczyf «Westalki»
do najgNcbszych utworów w literaturze naszej» [O2, s. 259].

Dramaty Orzeszkowej nie sprostaNy oczekiwaniom i nadziejom,
jakie pisarka z nimi widzaNa. Nie przyniósN teh pozytywnych rezultatów
podjcty przez Orzeszkowd trud napisania dramatu przy pomocy
dogwiadczonego aktora i rehysera Józefa Kotarbieskiego, który sNuhyN
pisarce radd i wskazówkami natury «technicznej». Pracc nad dramatem,
którego tytuN zaproponowaN po wielu latach Ludwik Brunon Swiderski,
Orzeszkowa zaczcNa w grudniu O897 roku; dwa akty z picciu
projektowanych powstaNy pópniej. TytuN «Wóz iagornanta» odwoNuje
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sic do wspomnianego przez jednego z bohaterów indyjskiego motywu
wozuiagornanta, niszczdcego wszelkie pickno. Problematyka dramatu
dotyczyf miaNa dekadentyzmu w hyciu i w sztuce. Utworu Orzeszkowa
nie dokoeczyNa; fragmenty dramatu, które przesNaNa Kotarbieskiemu,
zostaNy przez niego ocenione krytycznie. W ligcie z dnia O7 kwietnia
O898 roku do Ignacego Baranowskiego Orzeszkowa ogwiadczyNa:
«Dramat zarzuciNam. PrzekonaNam sic, he to nie moja robota. NapisaNam
dwa akty i rzuciNam. WróciNam do powiegci, to moja rzecz» [O3, s. 48].
Orzeszkowa miaNa gwiadomogf braku dyspozycji do konstruowania
scenicznego dialogu i dramatycznego konfliktu. W ligcie do
Kotarbieskiego napisaNa po paru latach zmagae z dramaturgicznd materid:
«... gdy zaczynaNam pisaf, miaNam wszystkie postacie ze wszystkimi ich
ruchami, gestami, rysami przed wzrokiem, a mowc z caNym ich
modulowaniem w sNuchu, jakbym istotnie znajdowaNa sic w ich otoczeniu
/.../ do tego stopnia nie znam potrzeb sceny, he nie wiem nawet, czy te
akty sd za dNugie, czy za krótkie i czy dadzd sic odegraf» [O4].

Nieudane próby pisania dramatów nie osNabiNy jednak teatralnych
zainteresowae autorki «Nad Niemnem». Dzicki ponownemu «powrotowi
do gwiata» w latach dziewicfdziesidtych Orzeszkowa znowu zaczcNa
bywaf w teatrach Warszawy i Wilna, wniosNa teh wielki wkNad w
ohywienie dziaNalnogci kulturalnej grodzieeskiego grodowiska; jej
dzieNem byNy np. sNynne wieczory i poranki literackie «Muzy».
UtrzymywaNa teh kontakty z ludpmi teatru, wielu artystów gogciNa w
swoim «szarym domku».

Dramaturgia Orzeszkowej pozostaNa poza teatrem, na deski
sceniczne trafiNy jednak dzieNa pisarki dzicki adaptacjom, którym
poczdtek daNa prapremiera w Teatrze Miejskim w Krakowie w O895
roku «sztuki w 5 aktach pt. «Harde dusze» uNohonej na scenc przez
Zygmunta Sarneckiego na podstawie powiegci Orzeszkowej «Bene
nati»» [O5]. WNadysNaw Prokesch napisaN po premierze na Namach
«Nowej Reformy»: «Panu Sarneckiemu winnigmy szczerd wdziccznogf
przede wszystkim za to, ih za materiaN do swojej pracy wybraN jednd z
najpickniejszych i najartystyczniej obrobionych powiegci, jakimi sic
wspóNczesna literatura polska ma prawo szczycif /.../» [O6]. Adaptacjd
Sarneckiego zainteresowaN sic teh Teatr Letni w Warszawie. Leopold
Meyet pisaN O4 czerwca O895 roku do Orzeszkowej: «Jutro po raz
pierwszy «Harde dusze». Wielka uroczystogf, na którd sic caNe miasto
wybiera» [O7, s. 34O]. Znany krytyk WNadysNaw BogusNawski dostrzegN
w «Hardych duszach» «tcgogf, która na widza wspóNczesnego,
cierpidcego na anemic duszy, oddziaNywa jak ohywczy powiew od lasów
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i pól» [O8, s. 334]. W dniu 30 czerwca O895 roku przedstawienie
warszawskie obejrzaNa Orzeszkowa; dzickowaNa w antrakcie zespoNowi
za inscenizacjc i grc. «Harde dusze» wystawiono teh we Lwowie, w
Wilnie i w Poznaniu. Z przedstawieniem «Hardych dusz» przyjechaN w
O903 roku do Grodna zespóN Józefa Puchniewskiego; zdaniem
Orzeszkowej graN «wybornie, a Grodno polskie tNumnie napeNniajdce
teatr oklaskiwaNo sztukc swojej domowej autorki i jd wywoNywaNo.
KNaniaNa sic za wywoNywanie i oklaski ze swej lohy» [O9, s. 274]. W
O907 roku Teatr Miejski w Krakowie ponownie wystawiN «Harde dusze»:
dedykowaN je Elizie Orzeszkowej z okazji czterdziestolecia pracy
literackiej.

Sukces scenicznej adaptacji powiegci «Bene nati» spowodowaN,
he zaczcto sic interesowaf twórczogcid Orzeszkowej jako tworzywem
scenicznym. O prawo adaptacji noweli «W zimowy wieczór» zwróciN
sic do Orzeszkowej m. in. Adolf Nowaczyeski. PojawiNy sic sceniczne
opracowania tej noweli w jczykach biaNoruskim i ukraieskim. Równieh
Orzeszkowa podjcNa trud przystosowania swego utworu do potrzeb
sceny; adaptacja Orzeszkowej «W zimowy wieczór» byNa podstawd
kilku inscenizacji, zwNaszcza w roku O907 — roku jubileuszu twórczogci
autorki «Nad Niemnem». W ostatnich latach XIX wieku i w wieku XX
dokonano adaptacji scenicznych wielu utworów Orzeszkowej, m. in.
takich, jak: «Piege przerwana», «Gedali», «qwiatNo w ruinach»,
«Argonauci», «Anastazja», «Cham», «Hekuba», «Dziurdziowie», «Meir
Ezofowicz», «Nad Niemnem». Róhna jest wartogf tych opracowae i
róhne byNy ich sceniczne losy. Losy te sd niewdtpliwie interesujdcym i
wahnym rozdziaNem dziejów recepcji dzieN nadniemeeskiej pisarki.

O twórczogci Elizy Orzeszkowej pamictaN równieh grodzieeski
teatr, w którym w latach O9O9—O939 kilkarotnie wystawiono «Harde
dusze», a w O925 roku — «Meira Ezofowicza» w scenicznej adaptacji
Anieli Kallas. W maju O936 roku na scenie Teatru Miejskiego im. Elizy
Orzeszkowej odbyNa sic premiera dramatu «Matka» Wandy
StanisNawskiej, opartego na noweli Orzeszkowej «Hekuba». Godzi sic
teh przypomnief, he inscenizacjd «Legendy o Bohatyrowiczach»,
zrealizowand na podstawie «Nad Niemnem» przez Adama Kowalskiego,
ugwietniono w dniu 20 papdziernika O929 roku uroczystogf odsNoniccia
w Grodnie pomnika Elizy Orzeszkowej [20].

Spis literatury

O. O r z e s z k o w a  E.  PamiOtnik // Orzeszkowa E. O sobie. — Warszawa, O974.
2. O r z e s z k o w a  E. JaskóLki // Orzeszkowa E. Drobiazgi. T. I. — Warszawa, O952.



116

Maria RachwaLowa

3. List z dnia 24 marca /starego stylu/ O868 roku // Orzeszkowa E. Listy zebrane. T.
I. — WrocNaw, O954.
4. Komedia «Miss Zuzanna» w przekNadzie Orzeszkowej drukowana byNa na Namach
«Gazety Polskiej» w O968 roku w numerach 2O-28 /2O. I-5. II/.
5. List z 6 wrzegnia /starego stylu/ O880 roku // Orzeszkowa E. Listy zebrane. T. III. —
WrocNaw, O956.
6. O r z e s z k o w a  E.  Kasandra // Orzeszkowa E. Drobiazgi. T. II. — Warszawa,
O952.
7. List z O882 roku // Orzeszkowa E. Listy zebrane. T. VII.
8. List z O8 grudnia O887 roku // Orzeszkowa E., op. cit. T. III.
9. O r z e s z k o w a  E.  O rzeczy maLe znanej // Orzeszkowa E. Pisma
krytycznoliterackie zebraN i opracowaN Edmund Jankowski. — Kraków, O959.
O0. List z 26 marca O888 roku // Orzeszkowa E. Listy zebrane. T. II.
OO. L i n o w s k a  S.  Z antyku Orzeszkowej. Nie wydany dramat pt. «`wiOty bicz» //
Meander. — O95O. — Nr O0. — S. 493-507.
O2. Z d z i e c h o w s k i  M.  Eliza Orzeszkowa w swych ostatnich utworach //
Przegldd Polski. — O898. — Z. 383 /maj/.
O3. O r z e s z k o w a  E.  Listy zebrane, op. cit. T. IV.
O4. List z O7 stycznia O898 // Orzeszkowa E. Listy zebrane. T. IV. — s. 82; list z O9
lutego O899, tamhe, s. 83.
O5. Afisz Teatru Miejskiego w Krakowie. Muzeum Teatralne, Warszawa.
O6. WNadysNaw Prokesch /recenzja/ // Nowa Reforma. — O895. — O2. II. — Nr 35.
O7. Cyt. za:  O r z e s z k o w a  E.  Listy zebrane. T. II.
O8. BogusNawski WNadysNaw. Literatura czy muzyka. — Biblioteka Warszawska.
O895. — T. II. — Z. 2.
O9. List do Leopolda Meyeta z O5 marca O906 roku // Orzeszkowa E. Listy zebrane.
T. II.
20. O wymienionych przedstawieniach informowaNa ówczesna prasa grodzieeska,
m. in. «Nadniemeeski Kurier Polski», «Nowe iycie», «Nowy Dziennik Kresowy».

MARIA RACHWA:OWA

Kraków

WARTOECIOWANIE WIEDZY W POWIEECI
«MEIR EZOFOWICZ» E. ORZESZKOWEJ

Powiegf Elizy Orzeszkowej mohna nazwaf — uhywajdc okreglenia
Cz.MiNosza — hoNdem zNohonym wiedzy. W utworze przedstawiona
zostaNa walka dwóch gwiatów: jednego — skupionego wokóN rabina
Todrosa i jego sNugi, meNameda Mosze z odwiecznd wiard, obrognictd
dziwacznymi, przesddnymi poglddami, namictnym przywidzaniem do
tradycji wNasnej i nieuzasadniond pogardd dla wszystkiego, co obce,
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odrzucajdcego caNd wspóNczesnd wiedzc, i drugiego — reprezentowanego
przez Meira, opanowanego hddzd wiedzy i wolnogci.

Zadaniem lingwisty podejmujdcego problematykc wartogciowania
jest odtworzenie systemu wartogci obowidzujdcych, tj. werbalizowanych
w danym jczyku (utworze), w opisie sposobu rozumienia sNów
wartogciujdcych oraz ustaleniu jczykowych mohliwogci wyrahania ocen.
Wartogciowanie jczykowe — jak zauwaha R.Tokarski [9, s. 345] mohe
bowiem byf wyrahane wprost, poprzez wykorzystanie sNów bezpogrednio
nazywajdcych negatywne bddp pozytywne oceny i ich aspekty, mohe
teh jednak dokonywaf sic pogrednio niejawnie, co wymagaf bcdzie
dodatkowych dziaNae interpretacyjnych.

qrodki wyrahania wartogciowae J. Puzynina [8, s. OOO] dzieli
przede wszystkim na systemowe, skonwencjonalizowane oraz tekstowe,
fakultatywne, zalehne od kontekstu. Z tym podziaNem krzyhuje sic podziaN
tych grodków na parajczykowe oraz jczykowe: fleksyjne, skNadniowe,
sNowotwórcze, leksykalne (systemowe bddp tekstowe), wreszcie oparte
na frazeologizmach i tropach skonwencjonalizowanych, a takhe na
tropach i figurach tekstowych, charakterystycznych zwNaszcza dla jczyka
o funkcji poetyckiej. Interesowaf mnie bcdzie nie caNy inwentarz
sposobów wartogciowania, ale tylko jego czcgf. W artykule omówione
zostand tylko leksykalne sposoby wartogciowania (systemowe/tekstowe)
oraz metafory zwidzane z WIEDZt.

Za J.Puzynind przyjmujc takhe typologic wartogci, a wicc podziaN
na wartogci pozytywne i negatywne, a w ich obrcbie na instrumentalne
i ostateczne. WIEDZA jest wgród wartogci pozytywnych wartogcid
poznawczd (obok wartogci transcendentnych, estetycznych, moralnych,
obyczajowych, witalnych i odczuciowych):

«ieby szNo o to — zaczdN — aby jakd duszU ludzkV od ciemnoty
albo jakie ciaNo ludzkie od ncdzy wybawif, ja bym nie ustcpowaN, bo to
wahne rzeczy sd [...]» [O, s. O82].

«Poznanie odzyskaNo znowu czegf w ich umysNach, obudziNo
tcsknotc w sercach» [O, s. O89].

Trzeba jednak podkreglif, he charakterystycznd cechd grup
sNownictwa aksjologicznego odnoszdcego sic do WIEDZY u
Orzeszkowej jest nieostrogf granic pól wyrazowych. Czcsto bowiem
nacechowanie wartogciujdce wyrazu (np. wiedzy) zwidzane jest z wiccej
nih jednd kategorid wartogci, w powiegci Orzeszkowej WIEDZA staje
sic np. wartogcid transcendentnd (gwictogf), por.:
«[…] bo nauka jest najwiUkszym orUWem Pana, który rzddzi gwiatem
wedNug wiecznych praw rozumu» [O, s. 353];
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«[…] trzeba, heby o gNowy ich uderzyX skrzydXami swymi Sar-ha-Olam,
ten anioX poznania, który jest ksidhcciem gwiata» [O, s. 287].
Wiedza mohe byf takhe wartogcid moralnd (dobro // zNo):
«[…] i wszystkim tym, co w ciemnicy siedzV i w kajdanach chodzV
powiedzief, jak oni majd zrobif, heby z ciemnicy wyjYZ i kajdany swoje
z siebie otrzdsndf» [O, s. 20O],
albo hedonistycznd (szczcgcie):
«[…] Ty szczUYliwy! ja tobie zazdroszczc! ty nie zldkNeg sic tego, czego
ja sic zldkNem, i wyjdziesz na YwiatXoYZ» [O, s. 402].

Aby wyrazif poznawczd wartogf WIEDZY oraz jej róhne odcienie
pozytywne i negatywne, instrumentalne i ostateczne, autorka «Meira
Ezofowicza» uhywa zróznicowanej leksyki. Tekstowe synonimy leksemu
wiedza to np. poznanie, mPdroMQ, MwiatLo, ksztaLcenie, oMwiata wyrahane
w odpowiednich frazeologizmach i tropach. Leksemom tym odpowiadajd
pojccia, których zakres pozostaje w stycznogci z pojcciem WIEDZY.

Pole semantyczne WIEDZY w utworze E. Orzeszkowej zawiera
wartogci pozytywne, z których najczcstsze to: WIEDZA (sLoSce wiedzy,
wiedza nowoczesna); POZNANIE (sLoSce poznania); qWIATMO
(MwiatLoMQ); MtDROqu (rzeka mPdroMci, RródLo mPdroMci, zdrój
mPdroMci, promieS mPdroMci) i rzadsze: KSZTAMCENIE (ksztaLcenie
umysLu), EDUKACJA (edukacja), OqWIATA (oMwiata), NAUKA
(nauki wysokie, róNne inne, bardzo piOkne, potrzebne, mPdre,
nieNydowskie, nauka MwiOta, mistyczna); z drugiej, negatywne: NAUKA
(nauki cudze, cudze pLomienie; sodomska winnica). Z podobnd opozycjd
spotykamy sic w zakresie pozytywnych lub negatywnych okreglee
atrybutywnych podmiotu zdobywajdcego wiedzc: duch tOsknoty za
MwiatLoMciP, duchy wysokP tOsknotP rozebrane, duch aN do rozpaczy
stOskniony za swobodP i wiedzP, tOskniPcy za sLoScem wiedzy, uczony
mPN, nauki wszystkie posiadajPcy, prawdziwy mOdrzec, umysL bystry,
jasny obok: faLszywy mOdrzec, naiwny umysL, ciemny rozum.

Z przytoczonych przykNadów widaf, he wiele nazw wartogci
zwidzanych z WIEDZt ma charakter metaforyczny. Potwierdzajd to
takhe sddy literaturoznawców, np. W. Panas [7, s. O89] stwierdza, ih
sam proces narracji w «Meirze Ezofowiczu» nasycony jest jczykiem
poetyckim. Zagadnienie to spróbujc ujdf w perspektywie proponowanej
przez semantykc kognitywnd*  [4, s. 6O—92].

* Unikam charakterystycznej dla tego nurtu terminologii, poniewah wiele
terminów wymagaNoby dodatkowych ugciglee, na które nie ma miejsca w szczupNych
ramach artykuNu.
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Jednd z wahniejszych grup uhyf jest WIEDZA przedstawiona w
terminach metafor zwidzanych ze gwiatNem, blaskiem i jasnogcid.
Pozwala to mówif o dogwiadczeniu jej jako formy energii. Oto
przykNady:
«Inaczej dzieje sic w gNcbokogciach, w spoNecznych dolinach, nad którymi
nie gwieci sXo[ce wiedzy» [O, s. 7].
«W taki to sposób naiwnym umysNom tym, mimowiednie tcsknidcym
za sXo[cem wiedzy […] objawiaN sic czdstkowo i chaotycznie gwiat
wirujdych po szerokich przestworzach zjawisk i mygli» [O, s. 83].
«[…] jak zrobif, hebyiydów z niewoli Todrosów wybawif i ich do tego
sXo[ca zaprowadzif, przy którym sic grzejd inne narody» [O, s. 28].
«PrzyjechaNem z daleka […]. Po to, heby zobaczyf wielkiego posNa i
pogadaf z wielkim autorem, z którego sXów upadN na oczy moje i twarz
blask taki jasny, jak od promieni sXo[ca».
«Niech blaski Ywietliste, ze zdroju mVdroYci ukojd twe bóle, hddze i
ciemnogci» [O, s. O9O].
«[…] dlaczego rabin Izaak i reb Mosze mówid, he te nauki to sodomska
winnica i cudze pXomienie» [O, s. 8O].

WIEDZA w metaforach uhytych przez Orzeszkowd jest przede
wszystkim ogniem-sXo[cem. Autorka daNa w nich wyraz dogwiadczeniu
wiedzy jako czegog potchnego, niemohliwego do opanowania przez
czNowieka, czerpidcego moce ze sfery, do której nie mohna sic zblihyf
bez narahenia sic na niebezpieczeestwo. W przytoczonych przykNadach
dostrzec mohna grc gwietlistogci, blasku i jawnogci, ale takhe ciemnogci,
ukrycia i niewoli, por.:
«Oni bardzo narzekali, he ich w wielkiej ciemnoYci trzymajd» [O,
s. 88].
«Ale sd tutaj i tacy ludzie […], którym bardzo smutno, he oni gwiata
innych nauk nie znajd. […] ale nie ma nikogo, kto by pomógN duszom
ich z ciemnicy wychodzif» [O, s. O80].
«[...] a potem tu powrócif i wszystkim tym, co w ciemnicy siedzV i w
kajdanach chodzV, powiedzief, jak oni majd zrobif, heby z ciemnicy
wyjYZ i kajdany swoje z siebie otrzVsnVZ» [O, s. 99].
«[…] myYli Seniora spaXy wicc kcdygw ukryciu, czekajdc znowu gmiaNej
i wiedzy chciwej rcki jakiego prawnuka» [O, s. 23].

Poszukiwanie wiedzy oddaje metaforyka przestrzenno-
kierunkowo-ruchowa. Zwykle dogwiadczamy tych poszukiwae jako
b y c i a  w  d r o d z e  — stdd metafory zwidzane  z   d d h e n i e m,
w z n o s z e n i e m  s i c,  p o d r ó h d,  w c d r ó w k d:
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«Ale ja bym chciaN za ten las polecieZ, aheby wszystko widzief i
wszystko wiedzief, i bardzo mddrym staf sic […]» [O, s. O73].
«A co ty powiesz o tym biednym narodzie […], który jak spragniony
do zdroju, biegnie do rzeki mVdroYci, heby z niej pif» [O, s. 286].
«Sd ludzie, co jak gwietliste istoty niebieskie […] — podnoszV dusze
swoje w górc z tcsknoty za DoskonaNogcid. Oni wiedzd o tym, he
DoskonaNogf jest, i pragnd z mddrogci i dobroci jej wziVZ coY w siebie.
Ale sd ludzie, co jak te gwiazdy z cichszej materii zNohone […] nie pnV
siU pod górU z tcsknoty za nid. Tacy ludzie trzymajd swoje duchy bardzo
nisko» [O, s. O88].

Omówione sNownictwo oraz tropy stylistyczne nacechowane
aksjologicznie nie wyczerpujd caNego inwentarza grodków leksykalnych
sNuhdcych wartogciowaniu WIEDZY. qwiadomie wybraNam tylko
wyrazy i wyrahenia metaforyczne o duhej frekwencji.

CaNy opis powinien byf uzupeNniony komentarzem dotyczdcym
miejsca danego leksemu w horyzoncie poznawczym i aksjologicznym
autorki powiegci, horyzoncie motywujdcym jczykowy obraz
rzeczywistogci przez ten leksem wyrahanej. Orzeszkowa bowiem,
podobnie jak inni pozytywigci, uwahaNa, he przyspieszajdc rozwój
wiedzy, wygwiadcza sic jednostce i spoNeczeestwu dobrodziejstwo
zarówno w sferze materialnych, jak i moralnych potrzeb.
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[ ;<@C =CJ@?E ? F<U^J@?E F?J^]K>>?@AY. 1]C ;U?[@AS ;DUA WB<=-
ZAJG^ 4.$PIQ@?, [ T@<S `> JT;=ABAY ? T@CX >A[BAY C U?JGK HA TK
«@A=AUKBAS PDB<VA JU<BA ? FA@CWU?BAS F=AYHD» [O, c. O80]. RK-
[C]<Y>A, QW< AFABTHA>>? ? AF<BKJG? VIWAS F?J^]K>>?GD A@A[-
BAU? YFUDY >A JWA>AYUK>>K F=A[A?Z>DE PA>=AY ;KUA=CJ@AS U?WA-
=AWC=D, C WD] U?@C, AH=AJABA>DE X>A]C ZDWAZC. b<G^ VIWD
YFUDY ]<V ;DG^ W<U^@? AFAJ=<H@ABA>D], AH>A@ C ;KUA=CJ@?E
F?J^]K>>?@AY ?J>ABAUA ]APU?BAJG^ [AHAB<U?G^ ><BDT IJWIWDZ-
>DT FAW=A;ABA>>? Y FAQD=I>>? PA>=ABA-WI]AWDZ>AVA HDTFA-
[<>C ASZD>>AS U?WA=AWC=D, C WD] U?@C X>AG@AS. ! F=DBAW-
>AJG?, T@ JUCQ>A BD@A[BAYJT m.6QD=@<Y: «! ]?>CUD] (b,b
JW. — ". '.) WI]AWD@A >AQAS U?WA=AWC=D ;DUA [BT[A>A VAU<Y-
>D] ZD>A] [ B`J@AS. -IWA ;DU< A;C]<YUK>A ]><V?]? V?JWA=DZ-
>D]? F=DZD>A]?, ? FK=Q [A YJ`, WD], QW< BA Y]<BAE FAU?WDZ-
>AVA ? >AGDT>AU^>AVA ;TJF=AYT EABAU^>?@A] ? F=AHAYPAU^>?-
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@A] >AGDT>AU^>DE W=AHDGDS BDJWCFAUA JTUT>JWBA. , @<P>D
]AJWA@, T@? FA@A[BAY PDGG` ;KUA=CJ@AVA >A=<HA, F?JAY FK=A-
BAP>A F=A B`J@C» [2, c. 3O9]. $H>A@ C FAZAW@C bb JWAV<HH[T,
@AU? ECW@?]? WI]FA]? FAZD>AK =A[B?BAGGA ;KUA=CJ@AT F=<[A,
]AVZD]AJG^ ?HIS>A-WI]AWDZ>AVA Y[;AVAZI>>T [A @<QW >A;DW-
@AY JCJKH>?E U?WA=AWC= ;DUA B?HAB<Z>AT. %AF=D@UAH, *`W@A ?
5.-A=IG@? [BT=>CU?JT HA AJBAK>>T ><BDE WI]: VA=AHJ@<VA PDG-
GT ? FA@A[C Y>CW=A>AVA JBKWC X>A@<Y, T@?T HAB<U? T=@A ? PDBA-
F?J>A ;DU? =AJ@=DWDT Y WB<=AE 4.$PIQ@?.

!P< Y FK=QD] WB<=D 4.$PIQ@? — AFABTHA>>? «! VAU<H-
>DT VAHD» (O866) — VAU<Y>D]? VK=<T]? [’TYUTXGGA ]AUAHDT
UXH[?. ! GI>W=D ]AJWAG@AVA FAUAW>A W=AV?Z>AT V?JW<=DT HBCE
[A@AEA>DE — FTW>AGGAG?VAH<BAS -A>@? ? BAJK]>AGGAG?VAH<BA-
VA 'AJ?U^@A. $YWA= JCF=AG^FAJWAYUTK B<;=A[D VIWDE ]AUAHDE
UXH[KS B<;=A[A] FA>? ? FA>A, T@?T WA@JA]A @AEAXG^ AH[?> AH-
>AV<. $YWA=@A VUD;<@A FK=APDBAK WDT W=AV?Z>DT @AU?[??, T@?T
AH;DBAXGGA Y JTUT>J@?E JK]’TE [-[A V<UAHC, ? @<P>D] =AH@<]
JBASV< AFABTHA>>T [BT=WAK YBAVC BT=E<Y V=A]AHJWBA >A @U<FA-
WD ;KH>AVA UXHC. «-IWA AH>A [ WDE H=A], T@?T FAYWA=AXGGA >A
[T]U? ]?U^`> =A[<Y, ? T@?T =A[DV=DBAXGGA JT=<H ;KH>AS ? G`]-
>AS ZAJW@? ZAUABKGWBA, A F<WD] [>?@AXG^, >K FA@?HAXZD JUT-
H<Y» [3, c. 8], — F?JAUA 4.$PIQ@A. 6?J^]K>>?GA-VC]A>?JW@A
JGBT=HPAK F=ABA UX;<VA ZAUABK@A, >K[AUKP>A AH FAE<HPA>>T
? ]A`]AJ>AVA JWA>C, >A QZAJGK, >A >A=]AU^>DT ? V<H>DT Y]<-
BD PDGGT. 6A=AY>AK], T@ AF?JBAK AYWA=@A F=DVAP<JG^ JTUT>@?
? FA>?: «1>A (-A>@A — ". '.) U?ZDUAJT >ASF=DVAPISQAS H[TY-
ZD>AS C B`JGD. 'DJ<@AT, W<>@AT, ;DGGA] [AUX;ABAUAJT ;T-
=<[@AS C VA?, @AU? =AJUA; B<ZD — ;UA@?W>DT, T@ >K[A;CH@?, ? F<-
VUTH WA@? ]?UD, QW< E<ZAQ >K E<ZAQ, A FAUX;?Q H[TYZD>C; VC-
JWDT JBKWUDT @<JD G? A;B?BAU? TK [AVA=IUD, AUK VUAH@? ? ZDJWD
U<;, G? =AJFCQZA>DT, AFAHAU? HA F<TJA [-FAH ;KUAS ECJG?>@?»
[3, c. O0]. %K ]K>Q F=DBA;>A >A]AUTBA>A ]AUAHAT FA>?: «! FA>?
WBA=D@ ;DY ;KUD, T@ UKFTJW<@ UKUK?, FC>G<BDT VC;@?, BTU?@?T
Z<=>DT B<ZD, =CZ@? — ]AUK>^@?T, A FAJWABA GA=J@AT» [3, c. 9].
-A>@C ;K[ FA]TG? @AEAY 'AJ?U`@, [AYJ`HD HAFA]AVAY `S, ]A=DY
APA>?GGA [ JA]AS UKFQAS H[TYZD>AS. 6A> [ FA>? PDU? HCQA Y
HCQC, @AEAU? AH[?> AH>AV< ? >?Z<VA H=I>>AVA UXH[T] >K =A;?U?.
$H>A@ A@=A]T =<[>AVA JAGDTU^>AVA JWA>C FA>? ? -A>@?, ]D ;A-
ZD] ]A=AU^>AK JCF=AG^FAJWAYUK>>K: E<G^ ? ;DUA FA>? H<;=AS,
AUK ]CPD@<Y >K UX;?UA: «%KF=DK]>D `S ;DY FAE JT=]TV? ? VC@?
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V=C;AS >A=<H>AS ]<BD» [3, c. 9]. $ YJ` [-[A AHJCW>AJG? ;=AW>TS
UX;<B?, HA T@<S AFKUXK F?J^]K>>?GA. %KF=D[>A>>K ;<U^QAS
ZAJW@AS BDJQAVA JBKWC ZAUABK@A [ >?[QDE JUA`Y V<H>D] UXH-
J@AVA PDGGT, ZAUABKZDE FAZCGGTY =<;?G^ WA@?E, T@ -A>@A ? 'A-
J?U`@, [AU<P>?@A]? A;JWAB?>. %T]<VUAT AH V<UAHC -A>@A AJWCF-
?UAJT >A ]AJW@C ? FAWA>CUA Y =IZGD, A VAU<H>D 'AJ?U`@ FA]?=AK
AH J]CW@C. ! W<S PA ZAJ C FA>J@?] H<]K FA>CK F<Y>AT A;DT@A-
BAJG^ HA VIWAS W=AVKHD? ? >ABAW >KF=DEABA>D GD>?[]. #A@, AH[?> [
VAJGKS FA>A, T@? WA@JA]A >AUKPAY HA «BDQISQAVA JAJU<YT», [AY-
BAPDY: «_@AHA H[TYZD>C, @AU? T>A ;DUA F=DV<PAS» [3, c. O8].

$JA;U?BAJGX VIWAVA AFABTHA>>T [’TYUTKGGA W<K, QW< JA-
GDTU^>AT F=A;UK]AWD@A GKJ>A [BT[A>A [ ]A=AU^>AS. / AH>AV<
;<@C, ]D ;AZD] ZAUABK@A BDJ<@A]A=AU^>AVA, [ H=CV<VA — A>-
WD?HIAU, C T@?] CBAJA;UTKGGA ;K[HCE<Y>AJG^ ? A;DT@ABAJG^ HA
ZCP<VA V<=A. ! WB<=D VCZAG^ WA@JA]A ?HI? E=DJG?T>J@AS ]A-
=AU? GT=F?]AJG? ? YJKHA=ABAU^>AJG?. -AU<H>DT -A>@A ? 'AJ?U^,
T@?T A]AU^ CBKJ^ ZAJ KU? BA=A>CX W=ABC, >K [AS[H=<JGTG^ FA>-
J@A]C ;AVAGGX, >K F=A@U?>AXG^ FA>QZD>C, A W<U^@? E<ZCG^
;DG^ =A[A]. %ABAW FAJUT V?;KU? -A>@?, C ZD] ;DY B?>ABAWD A@A-
><], 'AJ?U^ >K ?]@>KGGA F<]JG?G^, QW< ;DU< ; >AWC=AU^>D],
A ?H[K ? FA]?=AK, @A; >A[AYJ`HD ;DG^ =A[A] [ @AEA>AS. ! \?>AUK
WB<=A >AF=<QBAKGGA =DWA=DZ>AK FDWA>>K: «bW< P ;<U^Q [A-
JUCPDY QZAJGT, A; T@?] ]A=DG^ @<P>D ZAUABK@, -A>@A ? 'AJ?-
U`@ G? FA>D, T@?T BD=AQAXG^ U`JD ]?U^`>AY WA@?E FA@CW>?@AY,
T@ VAU<Y>DT VK=<??»

#AT P W=AV?Z>AT JCFT=IZU?BAJG^ FA]?P BDJA@A=<H>D]?
FA]@>K>>T]? X>DE VK=<TY PDG^ V<H>A ? >KBD><J>D]? JAGD-
TU^>D]? Y]<BA]? JWA><B?GGA VAU<Y>AS ?HITS ? ?>QDE AFABTHA>-
>TY 4.$PIQ@?. 6AH<;>AT ?HIS>A-WI]AWDZ>AT >A@?=ABA>AJG^
]><V?E FK=QDE ;KUA=CJ@?E F=A[A?Z>DE WB<=AY FAZAW@C bb JWA-
V<HH[T, H[K [>AE<H[?] B<;=A[D ]AUAH<VA FA@AUK>>T, — VIWA AFA-
BTHA>>? 5. -A=IG@AVA F=A FA@CW>?@A b<]@C, T@?T FK=A=AJU? Y
AF<BKJG^ «*?EAT FUD>^», ]><V?T AFABTHA>>? /.RTHCU?, A WA@JA-
]A ?>QDE ;KUA=CJ@?E F?J^]K>>?@AY.

! ]AJWAG@?E FAU<W>AE 4.$PIQ@? [>ASQU? AHUXJW=ABA>>K
>K W<U^@? V=A]AHJ@A-FAU?WDZ>DT @A>\U?@WD, T@?T JWA><BTGGA
F=DZD>AS JW=AZA>AVA H[TG?>JWBA G? ]AUAH<JG?, AUK ? @A>\U?@-
WD ]A=AU^>AVA WDFC, @AU? F’T>JWBA G? =AJFCJWBA ;AG^@<Y @AUK-
ZDG^ PDGG` H[TGKS. ! AFABTHA>>? «"C]>AT ?HDU?T» X>DT VK-
=<? 'UAHI@ ? 5A=GDJT WA@JA]A PDBCG^ ]A=A]? A; UKFQAS ;C-
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HCZD>?, AH>A@, V<H [A V<HA] >?Z<VA >K ]T>TKGGA Y ?E VA=<W>D]
PDGG?. (D ? T@?T FK=A]K>D ]AVU? AH;DGGA, @AU? VIWDT FA@CW>?@?
@<P>D H[K>^ JA]? FAB?>>D ;DU? @UAFAG?GGA A; EUK;K >AH[`>-
>D]. / ]AUDE VAH<Y T>D BD]CQA>D ;DU? «E=DJWA=AH>?ZAG^»
>A BCU?GAE V<=AHA, ;< F=D PDBDE ;AG^@AE H[KG? FA JCW>AJG?
;DU? J?=<WA]?. ! 'UAHI@A ]AG? FA]K=UA, ? ;AG^@A FAH@?>CY JD>A
G`WGD, T@AT W<U^@? WA]C ? >ABCZDUA EU<FGA, QW< @=AJG? VAUC-
;<Y. '<J^ T@ JA] VK=<S AF?JBAK JBA` PDGG`: «5>K [AYJ`HD JW=AE
T@ KJG? E<ZAGGA... "WA=AT J`>>T @AY;AJC KUA ? F?BA F?UA, A T W<U^@?
VUTH[KY HD A;U?[BAYJT... '<J^ T@AT T>A! 5>K HAJG^ @ABAUA@ ZI=-
JWBAVA EUK;A ? UDP@C V=IG@AS @AQD, A JA]A A;PD=AKGGA ? F’K [
VAJGT]?!» [3, c. O56]. 5AG? 5A=GDJ? ;DUA V<=@AS F’T>?GAS, WA]C
H[TYZD>A [A FTW>AGGAG^ VAH<Y PDGGT >?@<U? >K KUA YH<JWAU^ ?
>A=]AU^>A >K AF=A>AUAJT, A H<]A] `S ;DY T=. 6?J^]K>>?GA Y
VIWD] WB<=D BDJWCFAK JC=<BAS =IAU?JW@AS, T@AT >AY]DJ>A >K
F=DEA=<QBAK PDGG`. 5D ;AZD] C WB<=D, QW< H>< PDGGT, C
T@?] AFD>CU?JT X>DT VK=<? FA B<U? JBA?E ;AG^@<Y, JWA><B?GGA
>KFK=AAH<U^>AS FK=AQ@<HAS HA ;<U^Q JBKWUAVA, QZAJU?BAVA
PDGGT. 'UAHI@ [AJB<?Y P<=JW@? [A@<> >K UKFQAS ZAJW@? V=A-
]AHJWBA: V=<QD BD=AQAXG^ CJ`. #A]C PAHA>>K BAJK]>AGGA-
G?VAH<BAVA X>A@A HAV>AG^ JBA` QZAJGK F=DB<H[?G^ HA [UAZD>-
JWBA ? AHFABKH>A HA WC=]D. "C]>AT V?JW<=DT 5A=GDJ?>AVA
PDGGT [A@A>ZBAKGGA WA@JA]A >K >A AFWD]?JWDZ>AS ><GK: T>A
FK=QD =A[ >AF?UAJT.

%A PAU^, ;<U^QAJG^ WB<=AY, C T@?E VAU<Y>D]? VK=<T]? BD-
JWCFAK ]<UAH[^, [’TYUTXGGA W=AVKHDS>D]? FA []KJGK. #A@, C
AFABTHA>>? «mU?T>@A» ]AUK>^@AT VK=A?>T ;DUA FAH@?HDQA],
WA]C [BKHAUA V<UAH, E<UAH ? P<=JW@AJG^ HA=<JUDE. RKJF=DWCU^-
>AK PDGG` mU?T>@? >KBTH<]A ZD] [A@A>ZBAKGGA: T>A ;TJJUKH-
>A [>?@AK. 1QZI ;<U^Q >K[AS[H=<J>D U`J ]AUK>^@AVA #AHIBC-
QA [ AH>AS]K>>AVA AFABTHA>>T. bU<FZD@, ;ABTZD ZAJ ;K[ >A-
VUTHC ]AG?, T@AT F=AGABAUA >A FA>QZD>K, CWAF?YJT Y JWAY@C.
#A@?T W=AV?Z>DT \?>AUD Y AFABTHA>>TE 4.$PIQ@? — >K [VCQ-
ZI>>K \A=;AY, A JC=<BAT =IAU^>AJG^. ! .AJ?SJ@AS ?]FK=D? H[KG?
JWA>AB?U?JT [AU<P>?@A]? >KBD><J>DE JAGDTU^>DE C]<Y.

4U?[C $PIQ@C >KU^VA >A[BAG^ H[?GTZAS F?J^]K>>?GAS, ;<
AH=AJAWA] TK WB<=ZAJG? [’TYUTYJT HA=<JUD ZDWAZ. $H>A@ C TK
WB<=AE BKU^]? ZAJWA FAYJWAXG^ B<;=A[D H[TGKS, FAHUKW@AY,
X>A@<Y, >T=IH@A T>D [’TYUTXGGA VAU<Y>D]? VK=<T]?. ! VIWD]
FUA>K WB<=ZAJG^ F?J^]K>>?GD ]KUA BTU?@AK [>AZI>>K HUT JWA-
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>AYUK>>T F=A[A?Z>DE PA>=AY ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC=D YB<VCUK ?
X>AG@AS U?WA=AWC=D Y F=DBAW>AJG?. #A]C Y FK=DTH JWA>AY-
UK>>T ><BAS ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC=D JU<Y>AK ]AJWAGWBA
4.$PIQ@? HABAUA ]AVZD]AJG^ HUT ;<U^Q ?>WI>J?Y>AVA IJWIWDZ-
>AVA =A[B?GGT ASZD>>AS H[?GTZAS U?WA=AWC=D.

.;T< =T%>'>%?'@

O. ) A B A U K > @ A '. $. "@%&$T. :;=@*@. 2><$&'>I><iC. — 5>., O975.
2. 6 Q D = @ < Y m. U)=>'?<$>D <>*)i$>D ;'&F>. — 5>., O960.
3. & P K Q @ < 4Uj[A. .&B#I)I#D. ' FTWj W<]AE. #. 5. — 5., O954.

IRENA CHLISTOWSKA

Grodno

MARIA DFBROWSKA O ELIZIE ORZESZKOWEJ
(NA PODSTAWIE «DZIENNIKÓW»)

Akt twórczy jest przejMciem z samotnoMci
intelektualnej do emocjonalnej wspólnoty z ludzkoMciP.
I jest to akt heroiczny, równy wyprawie podróNnika do
ziem nie ujarzmionych przez cywilizacjO.

A.Kijowski

Maria Ddbrowska zaczcNa prowadzif dzienniki z poczdtkiem
pierwszej wojny gwiatowej w O9O4 roku w przekonaniu, he hyje w
wielkiej epoce, w której jest duho faktów godnych zanotowania. Ta
praca nad dziennikami trwaNa do ostatnich dni hycia pisarki do O965
roku. Sd one jednoczegnie i zapisem potocznych zdarzee i powiernikiem
serca, kronikd towarzysko-grodowiskowd i dziennikiem mygldcej pisarki.
Te dzienniki sd prawdziwd kopalnid wiedzy i obserwacji o ludziach, a
takhe o pewnych grodowiskach.

Kazimierz Wyka w artykule «O dziaNalnogci krytycznej Marii
Ddbrowskiej» pisze: «WedNug powszechnego a maNo rewidowanego sddu
krytyków, Ddbrowska to kontynuatorka i ostatnia sukcesorka realizmu
krytycznego pokolenia Prusa i Orzeszkowej. Znakomite jej rozprawy o
tych dwóch pisarzach zdajd sic ten sdd wzmacniaf i utwierdzaf» [O,
s. 294]. Z tym nigdy nie pogodziNa sic sama Ddbrowska. Oto jak
komentuje to w dzienniku: «Mówif o kimg, kto w poczdtkach wieku
XX nie miaN ukoeczonych lat OO, a twórczogf artystycznd zaczdN na
dobre w latach 23—25 tego wieku, he jest pisarzem XIX-wiecznym, to
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jest rzecz niepowahna. Nie, ja nie wywodzc sic z Prusa ani z
Orzeszkowej... Mój rodowód pisarski jest o wiele skromniejszy» [2,
s. 289]. Jczyk, styl, kompozycja i caNa w ogóle wizja artystyczna gwiata
wywodzi sic u Ddbrowskiej z ziemi kaliskiej, z mowy i zachowania sic
tamtejszych ludzi w ogóle — a w szczegóNach (w cidgu hycia) — z
mowy i zachowania rodziny, znajomych etc. «Nie, nie mogc pochwalif
sic wspaniaNym rodowodem literackim, a jegli co biorc z literatury, to
zawsze z poezji» [2, s. 289].

W Grodnie dnia 20 papdziernika O929 roku odbyNo sic odsNoniccie
pomnika Elizy Orzeszkowej. To byNo okazjd dla Marii Ddbrowskiej, by
powtórnie wrócif do twórczogci autorki «Nad Niemnem», z utworami
której zetkncNa sic, jak i wickszogf jej rówiegników, majdc okoNo
dwunastu lat, czyli do swych lektur z okresu dzieciestwa. Przy
powtórnym zetknicciu sic z twórczogcid Orzeszkowej autorkc dziennika
ujdN niesamowity koloryt epoki, to byNo cog nowego, czego wczegniej
jako dziecko nie dostrzegaNa. Maria Ddbrowska pisze, he poddaNa sic z
upojeniem bijdcemu od tego dzieNa (brak wzmianek, o który konkretnie
utwór chodzi) zapachowi dawnogci, gorzkiemu urokowi lat, w których
upNyncNa mNodogf jej rodziców. Zdaniem pisarki, to byNy czasy, gdy
szlachta ziemiaeska wraz z niezbyt licznym inteligentnym
mieszczaestwem przewodziNa ubogiemu hyciu Polski, co z kolei
przyczyniNo sic do poszukiwae zupeNnie innej postawy wobec gwiata.
To potwierdza sic na przykNadzie hycia Orzeszkowej, która w wyniku
zmian spoNecznych przeszNa do jedynego w swoim rodzaju ludzi nigdy
nie przyjctych przez hadnd grupc spoNecznd za swoich. Biordc pod uwagc
wzgldd stanowy, to byNo niby zawieszenie w powietrzu. (W tym miejscu
nasuwa sic aluzja do bohaterów «Nocy i dni» Marii Ddbrowskiej, a
zwNaszcza postaf Barbary Niechcic jest bliska takiemu zawieszeniu, w
pewnej mierze nawet sam BogumiN mohe wydawaf sic czytelnikom
zawieszonym w powietrzu, poniewah nigdzie nie czuje sic u siebie).
Wynikiem tych przemyglee byNo napisanie artykuNu publicystyczno-
krytycznego pt. «Orzeszkowa», który w druku ukazaN sic w «Pamictniku
Warszawskim» w O929 roku. A zatem warto mu sic blihej przyjrzef.
Jest on próbd pokazania i przeanalizowania postaw uczuciowych i
duchowych ludzi owych czasów. Na sdd czytelników autorka dziennika
wynosi twierdzenie, he walka uczuf spoNecznych i osobistych nie
pozwalaNa na zharmonizowanie obu tych uczuf. W tym miejscu musimy
przypomnief hasNa pozytywizmu (a zwNaszcza dogmat pracy
organicznej), które przystosowano do nowych warunków — szczcgcie
osobiste mohna znalepf tylko w pogwicceniu sic dla dobra drugich, w
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sensie gNównie umysNowego i duchowego dpwigania spoNecznych nizin
ku górze. Stdd twierdzenie Orzeszkowej: «Kto nie chce pogwiccif
wszystkiego, aby ze mnd byf tu, z tym nie mogc byf nigdzie» [3, s. O43].

Maria Ddbrowska uhywa w odniesieniu do autorki «Nad
Niemnem» okreglenia «sumienie targajdce rany zasklepiajdce sic bNond
podNogci» [4, s. O26] i proponuje nawet porównanie z «SuNkowskim»
Stefanaieromskiego. W tej analizie porównawczej Ddbrowska zarzuca
Orzeszkowej, ih ona zawsze bez zastrzehee wiedziaNa, jaki wniosek
ideologiczny pragnie zasugerowaf swym czytelnikom. «Zawsze zdawaNa
sobie dokNadnie sprawc z moralnej czy spoNecznej tendencji swoich
utworów» [5, s. 509]. Zdaniem autorki «Nocy i dni», do artysty nie
nalehy przeprowadzanie jakichg intencji czy intelektualnych idei
przewodnich. Nie powinien teh artysta dochodzif do wniosków i
konkluzji (dogf sprzeczne twierdzenie), poniewah zagadnienia spoNeczne,
moralne, filozoficzne w bezpogredni intelektualny sposób bcdd
rozstrzygaf czytelnicy, krytycy, uczeni. Pisarz zag tylko materiaN, gwiat
stworzony na nowo z elementów surowej rzeczywistogci. Pisarka
poddaje analizie poszczególne utwory, zaznaczajdc przy tym
sprawiedliwie, he w «Panu Grabie», «Australczyku», «Dwu biegunach»,
«Pamictniku WacNawy» i in. utworach wrccz caNe rozdziaNy nalehd do
zakresu publicystyki (zdaniem Ddbrowskiej publicystyki szlachetnej),
natomiast dialogi sd przesidknicte retorycznogcid, uproszczeniu zostaNa
poddana w znacznym stopniu psychologia, wrccz nacidgnicta do celów
dydaktycznych. WedNug autorki «Nocy i dni» sytuacje ratowaN
niewdtpliwy talent pisarki, który wzbudzaN gNcbokie wzruszenie
czytelników. We wspomnianym artykule publicystyczno-krytycznym
Ddbrowska twierdzi, he «gNoszenie swoich przekonae za pomocd
utworów literatury picknej jest jednak uprawnione, i literatura, a
zwNaszcza proza, zbliha sic nieraz u najwickszych autorów do
niebezpiecznych, ale pokrewnych sobie granic wiedzy gcisNej,
kaznodziejstwa i filozofii» [5, s. 5O0]. Nie oznacza to bynajmniej, aby
Ddbrowska zgadzaNa sic na hierarchic nakazów moralnych czy
spoNecznych swej kolehanki po piórze. Najbardziej oburzaNo jd
podnoszenie obowidzków, wynikajdcych ze stosunków lokalnych i
przejgciowych do rzcdu norm ogólnoludzkiego postcpowania. Natomiast
z kolei to wszystko, co gNosiNa pod wzglcdem ideowym, zdaniem autorki
dziennika, tchncNo mcstwem, rozumem i zacnogcid, które czyniNy z
kahdego (bez wyjdtku) jej utworu «ohywczy pokarm dla mygli i dla
ducha». Znamiona wielkiego artyzmu sd obecne nawet w sNabszych
utworach Orzeszkowej, jest nim, zdaniem pisarki, przerapliwa wiedza
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o namictnogciach poruszajdcych czNowiekiem oraz plastyka opisu,
trafnogf psychologiczna.

Na wyhync sztuki nawet w znaczeniu gwiatowym Ddbrowska
wynosi takie utwory, jak «Niziny», «Dziurdziowie», «Bene nati», «Piege
przerwana», «W zimowy wieczór» i «Cham», które sd bezcennymi
skarbami nieobNudnej prawdy o hyciu czNowieka, poniewah Eliza
Orzeszkowa jako prawdziwa artystka przeobraha otaczajdce jd
grodowisko na obiektywny realizm opowiegci (ogólnoludzki). Ideowe
oblicze zag samej pisarki staje sic dyskretne, przenika tym klimatem
moralnym, bez którego nie mohliwe jest wzruszenie.

Podejmujdc kwestic bohaterów Orzeszkowej, Ddbrowska wyróhnia
istnienie dwu gatunków ludzi. Pierwszy z nich, zdaniem autorki «Nocy
i dni», to czNowiek, który wiecznie ddhy do ofiarnej miNogci. Cechujd go
przy tym radosnogf, brak ambicji, nie jest zepsuty hddzd wNadania,
posiadania. W kahdej chwili jest gotów przyjgf innemu z pomocd. I co
wahniejsze, w miarc rozdawania staje sic coraz to bardziej bogaty. Drugi
zag — to jego antagonista. Mohna by rzec, he obcowanie ze gwiatem
dla niego to tylko i wyNdcznie wNadanie, posiadanie. Rozpierajd go
ambicje, czcsto czuje sic nieszczcgliwy na skutek swej pustki
wewnctrznej, której nie mohe niczym wypeNnif nazewndtrz. Na
podstawie takiego podziaNu pierwszy typ reprezentujd stara dziewka
Krystyna z «Nizin», Piotrusia z «Dziurdziów», gNupi Gabryf z «Bene
nati», «cham» PaweN. Z drugiego boku znajdujd sic Dziurdziowie,
Osipowicze, Bahrewicze.

Eliza Orzeszkowa prezentuje szerokd galeric bohaterów. Jak
twierdzi Maria Ddbrowska, tu mohna dostrzec pewne pokrewieestwo z
ieromskim (twórczogf którego wysoko ceniNa). Autorka «Nad
Niemnem» bierze górc w równowadze w artystycznym traktowaniu
stosunków tNa spoNecznego do rozgrywajdcych sic na tym tle przehyf
osobistych bohaterów. To rzutuje na wzmohenie epickiego charakteru
twórczogci Orzeszkowej.

Duchowe oblicze pisarki zawiera bez wdtpienia i pierwiastki o
charakterze przejgciowym, wNagciwym jej czasom. Lecz istotc jej natury
stanowiNy nie te czy inne, chofby najlepsze, hasNa wieku, ale ta
prawdziwa wzniosNogf ducha, która Naknie pogodzenia sprzecznogci
ludzkich przez dobrd wolc i miNogf.

«Jest w naturze mojej — twierdzi Eliza Orzeszkowa — jakig
skNadnik, który wzdryga sic przed niezgodd, kNótnid, pogardd, nienawidzi
nienawigci i pohdda braterstwa, poblahliwogci, harmonii» [6, s. 342].

Niedold pisarzy jest to, he muszd wcidh przeciwstawiaf sic gwiatu,
bowiem gwiat szuka zwady. W zamccie gwiata, sNuhdc idei zgody, walczy
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sic najtragiczniej, bo z obu walczdcymi stronami. W mygl tej postawy
duchowej Orzeszkowa boryka sic zarówno z fanatyzmem nienawigci
«ultramontanów», jak i z niszczycielskim fanatyzmem radykalnych
«prddów ze wschodu». Widzi i obnaha zarówno fanatyzm wyznaniowy,
jak fanatyzm niewierzdcych, materialistów i racjonalistów. Wystarcza
jednak, he nie walczy pod znakiem hadnej partii, he przygwieca jej tylko
miNogf wolnego, twórczego czNowieczeestwa, by jedni okrzyczeli jd za
ugodowd, drudzy — za... komunistkc.

Na stronach dziennika Maria Ddbrowska notuje: «Czytam listy
Orzeszkowej. Nieskoeczony smutek wielkiego osamotnienia wieje z tych
listów. W Polsce byNo zawsze tak, jak jest dzisiaj... Straszno jest hyf i
pracowaf w tym kraju tak niewdziccznym, w którym kochaf mohna
tylko: kilkoro ludzi, ziemic i swojd zNotd o Polsce chimerc...» [7,
s.OO5]. Listy wszystkich pisarzy mogd byf niekiedy bezwiednym dzieNem
sztuki nie gorszym nih inne ich utwory, oficjalnie do literatury nalehdce.
«Kiedy indziej stanowid przejmujdcy obraz epoki lub sd wizerunkiem
samych pisarzy jako ludzi danego miejsca i czasu» [8, s. 5O5].

W zwidzku z tym Ddbrowska po lekturze I tomu listów
Orzeszkowej (dodajmy, he sd to tylko fragmenty z licznej spugcizny
epistolarnej) podejmuje pytanie, czy listy przyczyniajd sic do lepszego
zrozumienia dzieN twórcy. Odpowiedp brzmi negatywnie. Pisarka
tNumaczy to tym, he nawet kiedy nic nie wiemy o autorach, z
artystycznego punktu widzenia ich dzieNa nie tracd nic w odczuwaniu,
zrozumieniu i ocenie, chociah szczegóNy zawarte w listach i pamictnikach
mogd rzucif wiele gwiatNa na pochodzenie i ksztaNtowanie sic róhnych
motywów artystycznych.

Literatura pamictnikarska, obfitujdca w szczegóNy, zaspokaja
umysNowd i uczuciowd ciekawogf czytelników, a zarazem to wzbogaca
wiedzc ogólnd. I w takim sensie to jest potrzebne i pohyteczne.
Negatywnd strond tej sprawy jest fakt, ih te rzeczy, nie przyczyniajdc
sic do spotcgowania artystycznego, wrccz utrudniajd obcowanie
czytelnika z utworem, «zagmiecajdc je skojarzeniami ubocznej, czcsto
plotkarskiej natury» [8, s. 5O5].

Bezcenne znaczenie ma bezpogredni obraz epoki. Pierwszy tom
listów, który przeczytaNa Ddbrowska, pod tym wzglcdem przynosi
ciekawe rzeczy. PrzyczyniN sic do tego fakt wydania ich jako
«dwugNosów» (zawierajd one listy Krzaszewskiego, Reymonta,
Konopnickiej, BaNuckiego i innych).

Autorka dziennika zaznacza, he w tych listach nie ma wizerunku
(z wyjdtkiem nielicznych opisów) Orzeszkowej wsNuchanej i wpatrzonej
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w tajemnice hycia, zaprzdtnictej problemami tworzenia dzieN sztuki.
Wystcpuje ona przede wszystkim jako patriotka, myglicielka, dziaNaczka
spoNeczna.

GNcboko zapadNy w serce Ddbrowskiej mygli snute na temat hycia
wNasnego i hycia Polski, a zwNaszcza dwa rodzaje wynurzee. «Dotyczd
one rzeczy, które zdawaNy sic byf zwidzane tylko z ówczesnymi
warunkami pracy i bytu naszych pisarzy — pisze autorka dziennika —
ale które okazujd sic niezwykle aktualne i w dzisiejszych warunkach»
[8, s. 5O6].

Pierwszym jest — odczuwane jako hyciowa koniecznogf —
podkreglanie duchowej niezalehnogci wywnctrzajdcych sic pisarzy, ich
przeciwstawianie sic naporowi zaglepionych i kraecowych fanatyzmów
przesddu czy doktryny.

Drugi zastanawiajdcy rodzaj wynurzee mówi o nieuniknionej
samotnogci, która z niezalehnej postawy ducha wypNywa. Co wiccej,
nie tylko o samotnogci i niezrozumieniu, ale i o hyciu gród wrogogci i
niechcci otoczenia (przykNadem temu sNuhy list qwictochowskiego do
Elizy Orzeszkowej).

iycie Orzeszkowej byNo przepeNnione td cidgNd troskd o
«docidgniccie tonu» do wNagciwej, wysokiej miary i tym cidgNym «zNym
wrzaskiem na przedmiot czcigodny», cichndcym tylko, by ustdpif w
milczeniu odpychajdcej niechcci — to towarzyszyNo samotnicy z
Ongrodu, zdaniem Ddbrowskiej przez wickszogf dni. Tak przynajmniej
sddzif nalehy z listów tego tomu.

Lektura listów Orzeszkowej nasuwa autorce dziennika konkluzje,
he to, co spotykaNo Orzeszkowd, spotykaNo zawsze i wszcdzie pisarzy,
posiadajdcych oprócz talentu jakdg postawc moralnd i jakig pogldd na
gwiat, a wicc wszystkich prawie pisarzy wickszej miary. «Nie wybacza
sic z Natwogcid wyrastania nad poziom na tym gwiecie» [8, s. 52O].

W artykule «Listy i pisma Orzeszkowej» Ddbrowska twierdzi, he
pisarz cierpi bardziej od wypadków niesprawiedliwogci czy niechcci
ogóNu, nih cieszy sic z powodu objawów uznania i miNogci. «Te bowiem
odczuwa jako naturalny stan zespolenia sic z ludpmi w sztuce, tamte —
jako stan pewnego rodzaju choroby duchowej, zatruwajdcej hycie» [8,
s. 522].

Rozpatrujdc problem osamotnienia Orzeszkowej (i innych
twórców) w metafizycznym znaczeniu, mohemy z pewnogcid twierdzif,
ih samotni oni nie sd i byf nie mogd, poniewah zawsze czujd sic zespoleni
z tym, co w ludzkogci i we wszechgwiecie najdonioglejsze, najlepsze,
czyli nalehy przyznaf prawo racji istnienia twierdzeniu, ih w procesie
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twórczogci odbywa sic przejgcie z samotnogci intelektualnej do
emocjonalnej wspólnoty z ludzkogcid.

A zatem pisarka zaprzecza mniemaniu krytyków o kontynuacji
tradycji Orzeszkowej. Nie wplywa to jednak na fakt przyblizenia
mozliwie szerszym kolom czytelników wizerunku osoby Orzeszkowej i
jej twórczosci, o czym swiadcza dzienniki Marii Dabrowskiej.
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PIOTR GARNCAREK

I Sekretarz Ambasady RP w Mi=sku

DLACZEGO ORZESZKOWA?
Z PERSPEKTYWY POLSKIEJ TRADYCJI LITERACKIEJ

I PROMOCJI NASZEJ KULTURY ARTYSTYCZNEJ

ByNoby duhym optymizmem twierdzif, he dzisiaj twórczogf Elizy
Orzeszkowej jest w Polsce popularna i skutecznie opiera sic upNywowi
czasu. Temu upNywowi, który w kwestii gustu i mody literackiej bywa
okrutny dla wielu nawet najwybitniejszych pisarzy swojej epoki. Nie
grozi pewnie Pani Elizie widmo caNkowitego odejgcia w zapomnienie i
niebyt literacki. Staje sic jednak z wolna autorkd znand z jednej tylko
powiegci «Nad Niemnem» i kilku mohe jeszcze nowel, których tytuNy
ankietowanym Polakom najczcgciej juh umykajd lub myld sic.

Kanon lektur szkolnych, tak dyskutowany obecnie w zwidzku z
reformd edukacji, zachowa w swoim spisie sztandarowd powiegf pisarki.
Kolejne generacje mNodych Polaków, narzekajdc podobnie jak ich rodzice
na nudc i rozwlekNogf opisów nadniemeeskiej przyrody, poznawaf bcdd
dzieje rodu Korczyeskich i Bohatyrowiczów. A dobrze wiemy, he
poznawaf powinni. Bo powiegf jest unikalna i niesie w sobie szereg



132

Piotr Garncarek

wartogci historycznych, moralnych, narodowych, artystycznych. Za
paradoks mohna uznaf fakt, he w pewnym sensie ksidhce zaszkodziNa
jej ekranizacja. Udana przecieh i chctnie oglddana. Nawet najbardziej
surowi w ocenach krytycy filmowi przyznajd, he to jedno z najlepszych
przeniesiee naszej narodowej literatury na ekran. W czym wicc szkoda
dla powiegci? Najpewniej w lenistwie ucznia, który tym bardziej nie
sicgnie juh po lekturc, mogdc wypohyczyf sobie kasetc wideo, czy pójgf
na seans filmowy. Tak czy inaczej, ogldd utworu staN sic juh inny. Inny
jakogciowo i emocjonalnie. Co pewnie dodatkowo wpisuje sic w
niedobry, ale powszechnie obserwowany «wstrct» mNodych ludzi do
czytania wszelkich ksidhek.

Nie lepiej rzecz wygldda z percepcjd dzieN Elizy Orzeszkowej za
granicd. Cudzoziemiec, nawet polonista, prawie nigdy ich nie czyta. W
najlepszym razie jest w stanie umiejscowif postaf pisarki w literackich
realiach pozytywizmu. Sicgajd wicc po tc literaturc nieliczni, chcdcy
sic w niej specjalizowaf raczej, nih rozczytywaf ze wzglcdów
podyktowanych gwiadomym wyborem czy gustem zwykNego czytelnika.

Prowadzone przeze mnie badania w latach O993—O995, dotyczdce
wiedzy cudzoziemców o polskiej kulturze artystycznej, pozwalajd
umiegcif twórczogf Orzeszkowej daleko poza spisem powtarzajdcych
sic lektur. Wiedza o jej utworach jest jednostkowa chof czcsto bardzo
gruntowna. W powszechnym obrazie polskiej literatury na gwiecie —
zakNadajdc optymistycznie, he takowy istnieje — pisarstwo naszej
grodnianki jawi sic jedynie w tle.

Jest wicc dzisiaj tak z pisarstwem Orzeszkowej, jak z caNym niemal
przemijaniem epok historyczno — literackich. Trwa dogf powszechna
gwiadomogf polskiego odbiorcy. qwiadomogf wyuczona, nabyta w
szkole, rozlana w naszym spoNeczeestwie, by uhyf jczyka wspóNczesnych
Orzeszkowej, szerokd, ale pNytkd fald. I jest w caNym tym zaNamywaniu
rdk nad przemijaniem arcydzieN i niedocenianiu ich przez nadchodzdce
pokolenia cog, co mentalnie zostaNo nam z niedawnych czasów. Cog,
czyli socjalizm, który nauczyN nas nawet na sztukc patrzef wspólnie,
powszechnie i w zgodzie z odgórnie ustalond hierarchid wartogci i
gustów. Patrzef jedynie sNusznie.

Nie ma wickszego sensu obawa o «umieranie» w sztuce, bo ono
jest zjawiskiem naturalnym. Umiera jedynie powszechnogf i
popularnogf. Zostajd wartogci uniwersalne i te nalehy wydobyf i pokazaf
sicgajdcej po ksidhkc mNodziehy.

Rodzi sic pytanie, czy historycy literatury zrobili wystarczajdco
duho dla zaprezentowania twórczogci Elizy Orzeszkowej jak i jej
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sylwetki. W historiografii polskiej stosowane sd najczcgciej dwa sposoby
popularyzowania literatury i jej twórców. Jednym z nich jest biografizm.
Drugim — analiza historyczna i kulturowa tekstu. W przypadku
Orzeszkowej wiadomogci o jej hyciu sd sporadyczne. Jegli juh sic je
serwuje w szkole, to w sposób oszczcdny i wybiórczy. Powoduje to
narastanie niepotrzebnych mitów wokóN pisarki. Niedoinformowany
odbiorca ma przez to gwietnd pohywkc do snucia przeróhnych domysNów
dotyczdcych sfery moralnej i erotycznej. Naturalna juh dzisiaj tendencja
do odbrdzowienia sylwetek naszych artystów, ich «uczNowieczenia», w
tym przypadku mohe doprowadzif do skutku jeszcze dalej posunictego.
Mohe uczynif z Orzeszkowej kobietc wyuzdand i pozbawiond moralnych
skrupuNów. Niejasny moment w jej hyciu dotyczdcy denuncjacji mcha
budzi niepotrzebne emocje. Daje sic to porównaf z tak zwanym «okresem
wielkopolskim» w hyciorysie Adama Mickiewicza, w którym wielu
dopatruje sic najwickszej rysy w pomnikowych dziejach wieszcza. Czas
pisarza czy poety, który jest wzorcem osobowym, który jest moralnogcid
i sumieniem narodu, mindN bezpowrotnie. Dzig nie spada sic z piedestaNu
popularnogci czy poczytnogci za to, he byNo sic komunistd,
homoseksualistd, alkoholikiem, niewiernym mchem, kolaborantem.
Czytelnik wybacza pisarzowi i stworzonym przez niego bohaterom
wszystko, bo inaczej nih kiedyg odczytuje istotc czNowieczeestwa. Bo
bardziej nih kiedyg wie, he w istotc tc wpisana jest wszelka
niedoskonaNogf i sNabogf. Ów gombrowiczowski SNowacki «wielkim
poetd byN», juh tylko dla tych, którzy odczytali w nim schorowanego,
znerwicowanego czNowieka, uprawiajdcego trudnd, intelektualnd, a
pewnie i elitarnd w tregci poezjc. W hyciorysie Orzeszkowej nie ma
przecieh niczego, co nalehaNoby skrzctnie ukrywaf. Czas byNoby pokazaf
tc wyzwolond i odwahnd kobietc na tle codziennogci prowincjonalnego
i zagciankowego Grodna, z jakd przyszNo jej borykaf sic przez caNe
niemal hycie. Polskie umiNowanie historii nie kNóci sic przecieh z
obiektywnym przedstawianiem ludzi, którzy historic tc tworzyli.

Jeszcze nie tak dawno kolorytu religii chrzegcijaeskiej dodawaNy
lokalne kulty gwictych. Dzig juh maNo kto poza KogcioNem o gwictych
tych pamicta. MaNo kto chciaNby, na przykNad, pojechaf do Mukowa na
odpust w dniu gwictego Rocha. Wiele analogi i z tymi lokalnymi kultami
mohna odnalepf w przypadku wielkich, czasem gwictych polskiej
literatury. Grodno czci Orzeszkowd. Grodzieeska Katedra Polonistyki
kult ten pielcgnuje. Pozostaje mief nadziejc, he bez szkody dla innych
«gwictych». Tych wszystkich, którzy urodzili sic, tworzyli i umierali na
ziemi biaNoruskiej. A byNo ich wielu. Wielu zapomniano. Dlatego nalehy
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zadaf sobie pytanie o losy chociahby Waekowicza, DoNcgi-Mostowicza,
NaNkowskiej. Uznanie wielkogci ich pisarskiego dorobku pozostawiam
badaczom. Pozostawiam z nadziejd, he ktog wreszcie, mohe z
pracowników naukowych grodzieeskiej uczelni, pokusi sic o syntezc
polskojczycznego pisarstwa na terenie BiaNorusi.

I jeszcze sNowo o fikcji literackiej, o zmyglaniu czy raczej
wymyglaniu historii. BywaNo i tak, he fikcja taka szkodziNa i zabijaNa.
Zbyt dosNowne traktowanie literatury powodowaNo ludzkie nieszczcgcia.
Nikt dzig nie jest w stanie powiedzief, ilu mNodych ludzi,
zafascynowanych — co teraz trudno juh zrozumief — postacid i
dramatycznymi dziejami Wertera, koeczyNo hycie jak on spektakularnym
samobójstwem. Kahdy artysta, a wicc i pisarz, ma prawo do stwarzania
kreacji. Ma prawo do przedstawienia gwiata nie zawsze takim, jaki on
jest, a raczej takim, jak sam go postrzega, pragnie, gni czy nawet
gwiadomie deformuje. Licencja poetica w wydaniu Orzeszkowej jest
peNna fikcji i gwiata zmyglonego. To jednak fikcja nikomu nie szkodzdca.
I tak jak «ostatni zajazd na Litwie» Mickiewicza, tak i Bohatyrowicze
czy Korczyn, rozpostarte nad zaNomem Niemna, bcdd na zawsze juh
mief dla Polaków swój niepowtarzalny i egzotyczny, kresowy urok.
Bcdd opowiegcid o czasie i gwiecie odlegNym i utraconym. Nie bójmy
sic, he nie wszyscy sicgnd po ksidhki Orzeszkowej. Zrobid to ci, dla
których jej pisarstwo jest, czemu trudno przeczyf, fascynujdcym i
niepowtarzalnym bytem literackim.
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ZIELNIK NADNIEMEGSKI —
LEKAROWANIE I WIED'MAROWANIE

Nazwy roglin obecne w cyklu artykuNów Elizy Orzeszkowej,
publikowanych na Namach «WisNy» [O]  w latach O888—O89O, noszdcych
wspólny tytuN Ludzie i kwiaty nad Niemnem, byNy zbierane gNównie w
czasie wakacji [2]  we wsiach nadniemeeskich i tak zwanej okolicy
szlacheckiej drogd zapisu wgród ludnogci tam mieszkajdcej, a w
szczególnogci wgród lekarek wiejskich (lekarzych, kobiet lekarujPcych)
i wiedRmarujPcych oraz szlachcianek i ludzi z innych wzglcdów
znajdcych sic na zioNach i trawach okolicznych [3]. Z nazwiska
wymieniane sd tu: Lucia (Lusia. Mucja) z Hledowicz, zwana teh lekarkd
hledowickd, Marysia Karasiowa i Hanulka Wysocka ze wsi Ponihany,
a takhe Kagka (Katarzyna) Karaukowa z Hornów oraz wiedpma
SNabiszycha ze wsi Miniewicze. Nazwy Nacieskie, zgodnie z przypisami
odredakcyjnymi, dawaN we wspomnianych tekstach A. qlósarski. Trzeba
tu od razu dodaf, he w swym materiale zielarskim, pisarka wyrapnie
rozgranicza nazwy uzyskane od mieszkanek nadniemeeskich wsi od
tych, które zanotowaNa w przysióNkach i dworkach szlacheckich i od
nazewnictwa oficjalnego, bcddcego polskd nomenklaturd botanicznd [4],
zaznaczajdc jednoczegnie, ih wielogf i jakogf zebranego przezee
nazewnictwa nie zgadza sic z powszechnym mniemaniem o tym, he
«chNopi [5]  z zupeNnd obojctnogcid zachowujd sic wzglcdem otaczajdcej
przyrody, picknogci i jej zjawisk, bezpogrednio nie wpNywajdcych na
ich hycie codzienne» i zaprzecza mu «posiadane przez lud znawstwo
paestwa roglinnego, tak dokNadne, he gmiaNo twierdzif mohna, ih od
najwyhszego drzewa do najdrobniejszej trawki, która by w jego mowie
nie posiadaNa nazwy, a samych juh tych nazwach objawia sic znaczna
suma spostrzegawczogci, w wyraz malowniczy albo poetyczny, czasem
teh gruby ale dobitny przyoblekanej» [6].

Wgród wymienionych nazwisk informatorek, zwraca uwagc
rozróhnienie na lekarki (lekarzychy, kobiety lekarujPce) i wiedRmy
(kobiety wiedRmarujPce). Eliza Orzeszkowa zaraz na wstcpie podkregla,
ih «my najpowszechniej utohsamiamy te dwie postacie; chNopi
rozgraniczajd je caNym obszarem, istniejdcym pomicdzy pogardd a
bojapnid, szacunkiem a hyczliwogcid. Kobieta, która za pomocd nie
tylko roglin, ale takhe pNazów (szczególnie ropuch), nietoperzy, sNów i
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znaków tajemnych oddziaNywa w sposób dowolny na zdrowie, majdtek,
losy i charaktery ludzkie, powodujdc sic w tem nienawigcid, faworem,
i przekupstwem, nosi nazwc wiedRmy. Jest to istota nie posiadajdca
duszy, ulubienica i zarazem wNasnogf djabNa. Bóg nie daN jej duszy, a w
zamian djabeN wNohyN w nid swojd moc i mddrogf» [7]. Dalej pisze
Orzeszkowa, he «sd nawet caNe rody, które nie do Boga, ale do djabNa
nalehd i duszy pozbawione, moc djabNa w sobie noszd». Ludzie wierzd,
he taka moc wiedRmarowania przechodzi z matki na córkc, a nawet —
wnuczkc. Przy czym, chof ludzie bojd sic zemsty niedobrych, to
korzystajd z posNug lekarskich takiej kobiety: udajd sic do niej po radc
i pomoc, szczególnie w sprawach beznadziejnych, bo «kieruje niemi
przekonanie o jej wszechmocy». Eliza Orzeszkowa zauwaha jednak, he
«jakakolwiek jednak byNa skutecznogf jej porad lekarskich, nie budzi
ona nigdy w swem otoczeniu uczuf innych, jak pogardc i bojape,
zmieszand z bardzo wyrapnym odcieniem nienawigci» [8].

Eliza Orzeszkowa wyrapnie rozdziela funkcjc, moc i sam sposób
leczenia oraz wybór grodków leczniczych przez wiedRmO i lekarzychO,
piszdc: «co innego zupeNnie lekarka, to jest kobieta, która posiadajdc
znawstwo leczniczych roglin i guseN, nigdy go na szkodc ludzi nie uhywa,
lecz przeciwnie, zawsze ku uhytkowi ich obraca» [9]. Róhnica nie polega
na znajomogci lub nieznajomogci guseN i roglin szkodzdcych lub
pomagajdcych ludziom, tylko na ich wykorzystywaniu lub nie, co mohe
potwierdzaf informacja o tym, ih korzonki zahartuszki (rosiczki, Drosera
rotundifolia) zgotowane i wypite sprawiajd skutek przycidgania osoby
ukochanej. qrodek ten doradzajd tylko te z kobiet, które wiedRmarujP,
zag te, które naprawdc lekarujP i tylko ludziom chcd dobrze zrobif, nie
doradzajd go nikomu [O0].

Innd róhnicd jest miejsce tych kobiet w spoNeczeestwie. «Wiedpmy
zazwyczaj sd ubogie, albo ubóstwo udajd i do rzemiosNa swego Ndczd
hebractwo, tem natarczywsze, he wszelka odmowa mohe gcidgndf fatalne
nastcpstwa» [OO], jak to byNo w wypadku Karasia i jego hony, którym
za odmowc jej kawaNka sNoniny, wiedRma SNaboszycha w nadniemeeskiej
wsi Miniewicze, cog takiego «zrobiNa, he do tej pory kNócif sic z sobd
nie przestajd» [O2]. Lekarka «zajmuje powahane stanowisko matki i
gospodyni chaty, odziewa sic porzddnie i na ubóstwo nie wyrzeka,
hebractwem sic nie trudni, w zamian przyjmuje dobrowolne dary i czcsto
oddaje nieodpNatne usNugi» [O3]. Zag we wsi mówid, he lekarzychy sd
dobrymi kobietami, wiele znajP i nie kNamid. A w dodatku cieszd sic
dobrd opinid u kobiet wiedRmarujPcych [O4], gdy tym ostatnim nawet
najblihsza rodzina rzadko sprzyja, o czym mohe gwiadczyf przypadek



138

Krystyna SzczeMniak

Marysi Karasiowej, której Mwiakior kazaN wejgf pod wóz wyNadowany
ziemniakami i podniegf go do okreglonej wysokogci, aby mógN naprawif
koNo, które spadNo, a przecieh byNa ona tylko córkd wiedRmy.

Tak lekarki jak i wiedRmy leczdc ludzi [O5] korzystajd z bogatego
zasobu zióN, które porastajd brzegi Niemna, lasy i Ndki oraz pola. Po
niektóre z nich, jak po brodO (ciemichyk lekarski, Wincetoxicum
officinale), trzeba wcdrowaf do konkretnych wsi (KoNpaki), gdzie w
dodatku «w maNej obfitogci rognie on na piaszczystych wzgórzach», a
szczególne wNagciwogci spcdzania gordczki posiada korzee tej rogliny,
któremu to roglina zawdziccza swd nazwc. Jest on bowiem «trudny do
wykopywania, bo ma mnóstwo dNugich i cienkich odrogli
rozszczepionych, co mu nadaje podobieestwo do brody mcskiej» [O6].

Lekarowanie mohe dotyczyf tak chorób zwykNych, jak i zrobionych.
Te ostatnie, jegli tylko przez zLe wiatry przyniesione, mohe wyleczyf
poprzez spalenie w wydartej kartce z ksidheczki do naboheestwa —
zióN z wianeczków pogwicconych w czasie Bohego CiaNa [O7].
Zabezpieczaf zag przed wspomnianymi wyhej zLymi wiatrami miaNa
nietupa [O8] (lnica pospolita, Linaria vulgaris). I w tym wypadku
zaskakuje powidzanie wiary chrzegcijaeskiej ze zwyczajami pogaeskimi.
Otóh najpierw nalehaNo po zbudowaniu nowej chaty, jd pogwiccif przez
ksicdza, a potem jak najwiccej nietupy poutykaf we wszystkie szczeliny,
aby tym samym zapobiec od wejgcia do jej wnctrza chorób wnoszonych
przez wiatry, zsyNane przez nieczyste moce. Choroby dziecinne,
pochodzdce od uroków, poprzez podkadzanie, leczono urocznikiem
(mieczyk pospolity, Gladiolus communia), zag uroki u dorosNych,
wyrahajdce sic w bólach pod piersiami, odpcdzaNa harczyca (Gorczyca
biaNa, Sinapsis alba). Najlepszym jednak zielem od wszelkich chorob
zrobionych byN kopytnik (Asarum europeum), który jednakhe przestawaN
dziaNaf, jegli urok rzucono z przodu [O9]. Wówczas ratowano sic
dziwanem [20]  albo jednym z trzech uraRników (Orchis latifolia), tego
mianowicie, który ma korzee picciopalczasty, czy teh poruszenika
(poruszeSca) ósmego (Angalis arvensis, Kurzyglad polny, zwany teh
przez innych badaczy kuroglepem, kurzymorem, kurzyglepem), albo
teh innego (bieLa centurja, dziewiOciornik, Parnassia palustris), ktory
zmieszany z sokiem z markaunika (markow, marchew zwyczajna,
Daucus carota) osobliwie zdejmowaN z kobiet bezdzietnogf, pochodzdcd
z zadania, oczarowania.

Dla lekarowania zwykNych, nie zadanych chorób, uhywano równieh
roglin zwykNych i bardziej tajemniczych. Do tych ostatnich zaliczane sd
poruszeSce (poruszeniki) i stanouniki (stanowniki, macauniki,
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pomocniki), przy czym te pierwsze stosowano w wypadku chorob z tak
zwanego poruszenia, czyli przedpwigniccia, które miaNo skutkowaf
przesunicciem, poruszeniem, naruszeniem wNagciwego miejsca, jakiegog
organu w ludzkim ciele. Eliza Orzeszkowa zapisaNa ah jedenagcie
poruszenikow: makryca bie>a (gwiazdecznica wNagciwa) albo makryca
czerwona lub muszec (kurzyglad polny, Anagalis arvensis); bie>a
centurja (dziewicciornik albo dziewiccioranek, Parnassia palustris);
?ywotaparuszeniec albo psia miata (przetacznik Ndkowy, Veronica
chamaedris), ?ywotnik albo kuracza slipota (posNonek, Helianthemum
vulgare), dziewiacioranka, dziarawianka, bliskawica (srebrnik kurze
zielc, srebrnik srebrzysty, Potentilla tormentilla) [2O] , go@dziczki
(tysidcznik, zwany w innych pródNach teh centurid, goryczkd czerwona,
hóNcid ziemnd, Centaurium albo Erythrea), przetacznik (w innych
pródNach zwany weronikd, suchotnikiem legnym, przetacznikiem
lekarskim, Veronica officinalis), gruszyczka, siemizielon (u szlachty
zagrodowej — gruszka, w innych pródNach zwana pomocnikiem,
gruszyczkd baldaszkowatd, pomocnikiem baldaszkowatym, Pyrola
umbellata = Chimaphila umbellata), rdest (inne pródNa: rdest ostrogorzki,
pieprz wodny, habiniec, mokrzec, Polygonum hydropipper), paruszenik
macicznik (siedmpaNecznik bNotny, w innych pródNach: siedmiopalecznik
bNotny, Comarum palustrae = Potentilla palustris, Potentilla comarum),
rycytnik (rozchodnik pospolity, Sedum acre) [22], dodajdc jeszcze jedno
zielc, które «uhywa sic jako lekarstwo od poruszenia, jednak do
poruszeSców nie nalehy» [23] — bylinA (tojad mordownik, w innych
pródNach zwany: tojadem wNagciwym, pantofelkami Matki Boskiej,
Aconitum callibotyron = Aconitum napellus).

Do grupy zióN, takhe specjalnie wyodrcbnianych przez lekarzychy,
nalehd tak zwane stanowniki, stanouniki lub pomocniki, a wgród nich
pisarka zanotowaNa takie, które mohna stosowaf wyNdcznie dla kobiet,
jak stanounik kabiecki (Campanula glomerata, dzwonek skupiony) [24],
lub teh tylko stosowane dla mchczyzn: stanounik mu?ycki (gNowianka
pospolita, Prunella vulgaris = Brunella vulgaris, brunelka). Niektóre z
tych zióN mogNy byf stosowane niezalehnie od pNci chorego, jak np.
stanounik (pomocnik, Chimophila umbellata, zwany w innych pródNach
teh pomocnikiem baldaszkowatym lub gruszyczkd baldaszkowatd, Pirola
umbellata), albo teh stanounik 2 (Pirola rotundifolia, gruszyczka
okrdgNolistna). ZioNa te do dzisiaj w róhnego rodzaju poradnikach
zielarskich wystcpujd jako te, które majd dziaNanie wzmacniajdce i
przeciwbólowe [25], potocznie mówidc «stawiajdce na nogi». Podobnd
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moc miaN mief mocaunik, Veronica chamaedrys, przetacznik Ndkowy
lekarski [26].

Jegli chodzi o choroby nie zadane, to lekarki doskonale umiaNy
wykorzystywaf róhne zioNa na róhne choroby, a nawet to samo zielc,
tylko w róhnym okresie wzrostu (np. Oenothera biennis, jako roglina
jednoroczna, nosiNa nazwc dziewan, dywan i byNa stosowana w innych
celach nih cytra, tah sama roglina dwuletnia, pita od osNabienia). Podobne
rozróhnienie stosowano dla Symphytum officinale, uhywajdc nazwy
waLasieniec, gdy roglina byNa mNoda i bardziej widoczne byNy na niej
biaNe wNoski, zag gdy zioNo byNo starsze — Nywokost; a takhe dla
Hieracium pilosella, które to zielc, gdy miaNo Nodygc z kwiatem
bujajdcym wysoko nad kcpkd ligcia i przyjmowaNo wysmukNd postaf
nazywano — waLasienica; gdy zag ligcie miaNo jeszcze jajowate, porosNe
wNosem, z wyrapnie zaznaczonym biaNym spodem zwano je waLasznik.
Z rogliny leczniczej wykorzystywano teh jej róhne czcgci — w róhny
sposób. I tak czarwiatocz (rukiew lekarska, Sisymbrum officinale),
uhywano do «wyniszczania robaków, znajdujdcych sic w ranach ludzi i
bydldt, za pomocd uderzania nid po tychhe ranach» [27], zag z harliSca
(Trifolium fragiferum, koniczyny poziomkowatej), uhywanego do
pNukania wrzodów w gardle, sNuhy tylko wywar z ususzonego kwiatu
rogliny, «majdcego pozór guzowaty», a «zgotowanymi ligfmi szparnika
(u chNopów, u szlachty Nodygór, Scrophularia nodosa, trcdownik
pospolity) leczono oparzeliny przez pot uczynione», zwane dzisiaj
odlehynami, poprzez przykNadanie ich do «miejsc cierpidcych» [28],
podobnie, jak w wypadku tyfusowej gordczki — stosowano ligcie Ajuga
piramidalis, czyli burnosu (ddbrówki piramidalnej, w sNowniku
Makowieckiego zwanej teh horlankd i bohorodysznykem). Niekiedy
pewnej tylko czcgci rogliny (jak w wypadku Orchis latifolia, storczyka
szerokolistnego, czyli uraRnika 1 albo zahartuszki), czyli kwiatu i ligci
uhywano od bólów hoNddka, czyli lekarowania, zag korzenia — do
wiedRmarowania.

Czcsto leczenie zioNami wspomagano dodatkowymi dziaNaniami,
nierzadko bcddcymi na pograniczu magii, jak np. w wypadku grodka
na epilepsjc, zwand nad Niemnem — WalentowP chorobP. Otóh oprócz
Thalistrum angustifolium (rutewki wdskolistnej), czyli zilla od
Walentowej choroby — dawanego do picia dzieciom przez trzy lata z
rzcdu, nalehaNo teh same dzieci ubieraf w szare i ciemne ubrania,
unikajdc barw jaskrawych, usuwajdc je od miejsc, w których sNyszane
sd dzwony lub inna muzyka i karmidc je mlekiem i jarzynami, a pomijajdc
w ich hywieniu ryby, w szczególnogci gledzie oraz inne ostre jadNo,
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tudzieh napoje. Oprócz picia ziela, zalecano teh niekiedy kdpiele w nim,
jak w wypadku toluchy, czyli Simu latifolium, maretu szerokolistnego.

Nie zawsze na tc samd przypadNogf kobiety lekarujPce
wykorzystujd tc samd roglinc. I tak dla uspokajania dzieci, które zwykle
pNaczd okoNo póNnocy — Lucia uhywaNa paLnoczniku, zag Kagka
Karaukowa — zyzgielu, czyli Carlina vulgaris, którego ligcie, bez kwiatu
noszd nazwc zajaczy asot.

Wiejskie lekarki czcsto odbieraNy porody, nawet te najbardziej
skomplikowane, prawdziwy lekarz byN zwykle za daleko, w miegcie, a
ze wzglcdu na to, he kosztowana byNa nie tyle opNata za jego poradc, ile
leki przez niego zaordynowane, które nalehaNo wykupif w aptece, nie
dziwi liczba zióN, wymienianych, jako pomocnych przy samym porodzie,
do których mohna zaliczyf rosO NytniP (kwiat hyta), a takhe rutO (lucerna
dziccielina) — surowe ligcie hute przed poNogiem, uNatwiaf miaNy sam
poród. W tym samym celu tak kobietom, jak i rodzdcym zwierzctom
daje sic do picia nahatki, gotowane z ligfmi pogwicconej w kogciele
kapusty, z kropem, zwanym tehwalerjanP, a u szlachty zagrodowej —
stoniebem (kozNek lekarski) i wasilkami (Amaranthus retrofloxus).
Zabezpieczaf z kolei przed kolejnd cidhd miaNy ordynowane juh przez
wiedRmy, korzenie zahartuszki (Orchis latifolia, storczyk szerokolistny) —
rozdzielaNy sic one na 5 odnóg, «dogf wyrapnie podobnych do picciu
przykurczonych palców rcki ludzkiej. Otóh jeden z tych niby palców,
zgotowany i wypity, zabezpiecza kobietc na jeden rok od macierzyestwa;
dwa — na dwa lata, trzy — na trzy itp» [29]. Jegli niepNodnogf pochodzi
z uroku, rzuconego przez wiedRmO, wówczas od bezdzietnogci zrobionej,
uwalnia je jeden z poruszenikow (bieLa centurja, Parnassia palustris,
dziewicciornik, zwana w innych pródNach teh wyrwitaecem i
serdecznikiem), zmieszany z sokiem marchwi.

Oprócz zióN, leczdcych choroby i przypadNogci bardzo powahne i
wieloletnie, byNy we wsi nadniemeeskiej takhe i takie od sNabogci
pochodzdcej z przestrachu (waLoszki, bLawatki), czy teh koLtuna (repiej,
Nopuch, Lappa tomentosa = Arctium tomentosum, zwany w innych
pródNach Nopianem lekarskim, dziadami, kostropaczem i gNowaczem)
albo dajdce pickne i gcste wNosy, jak kaMnik (gwiazdownica trawiasta,
w okolicy Miniewicz i Hledowicz zwana hnidami, Stellaria graminea,
zag w innych pródNach — mokrzycd albo gwiazdnicd).

ZioNa teh pomagaNy w sprawach codziennych. I tak Eliza
Orzeszkowa zwraca uwagc na to, he szczaMcie (szczcgcie, przymiotno
ostre, Erigeron acre [30]) «dziewczcta w czasie hniwa za pas zatykajd,
co im zrccznogci i szybkogci w pracy ma przysparzaf. U szlachty



142

Krystyna SzczeMniak

zagrodowej takhe szczOMcie, ale inaczej uhywane. We wNosy dziewczyny
wplecione, jeheli rozkwitnie, to ukochany wzajemnie kocha» [3O].
OdurzaN durec (bielue pospolity, Datura stramonium), czcgciej uhywany
przez wiedRmy, nih kobiety lekarujPce. Równieh do obudzania uczuf
miNosnych sNuhyNy takie roglinki, jak zahartuszka (rosiczka, Drosera
rotundifolia) oraz ziuziulki ruczniczki (podkolan biaNy, roglina z gatunku
Orchiaceae). Ta ostatnia roglina dawana byNa ze wzglcdu na ksztaNt
korzenia, przypominajdcego splecione dwie rcce, brane za symbol
miNogci, a zgodnie z zasadd leczenia tego samego przez to samo — do
budzenia tegoh uczucia uhywane.

Koeczdc te krótkie uwagi na temat roglinnogci nadniemeeskiej i
jej obecnogci w codziennym hyciu tak chNopstwa, jak i szlachty,
chciaNabym z jednej strony zwrócif uwagc na fakt ocalenia przez Elizc
Orzeszkowd szeregu nazw roglinnych, tym cenniejszych, ih zapisane
one zostaNy fonetycznie, tak jak je pisarka sNyszaNa, przy zachowaniu w
wielu wypadkach akcentu i z rozróhnieniem na pródNo pochodzenia
nazwy (lekarki, wiedRmy i tzw. okolica szlachecka), a nawet, przy
pewnym staraniu, mohliwe jest ustalenie miejsca zapisu fitonimu.
Ciekawd sprawd jest równieh to, he pisarka zauwahyNa, he nie zawsze
ta sama roglina ma tc samd nazwc w najblihszej nieraz okolicy, co
potwierdzajd nazwy biaNoruskie, zapisane przez Zogkc Wieras. Przy
czym, dla badacza, nieznajdcego jczyka biaNoruskiego, zapisy pisarki
sd bardziej czytelne, bo fonetyczne — Zogka Wieras zapisywaNa fitonimy
biaNoruskie w formie literackiej, wprowadzajdc akanie, ale zachowujdc
na przykNad graficzne [g], które czytano jako dpwicczne [h].

Innd sprawd jest wartogf etnograficznych zapisów pisarki,
mówidcych micdzy wierszami o wiedRmarowaniu i lekarowaniu,
wydobywajdcej subtelne róhnice traktowania tych kobiet przez
grodowisko, w którym hyjd i sposoby oraz grodki przez nie uhywane.
Cenne, bo potwierdzone przez dane o informatorkach — lekarkach, sd
historie dotyczdce przekazywania sobie informacji o ziele, które leczy,
czyli swoistej ludowej akademii zielarskiej. Nie zachowywano dla siebie
takich informacji, bo wierzono, he dar ten dany zostaN ku dobru
ludzkiemu. Dlatego teh nie braNy one za swd radc z góry okreglonej
zapNaty. Inaczej postcpowaNy wiedRmy, ktore swoje wiedRmarowanie
nie dogf, he otaczaNy aurd tajemniczogci, to zawsze mogNy rzucif zNy
czar, lub przywoNaf zLe wiatry, nawet zza plecow.

I wreszcie ostatnia sprawa (ta, na którd zwracaNam juh uwagc,
mówidc tu, w Grodnie, dwa lata temu o sNownictwie roglinnym, zebranym
przez Zogkc Wieras) — bogactwo fitonimów, i to nie tylko ilogciowe
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(zwidzane z wieloma okregleniami tej samej rogliny, przy czym czcsto
innd nazwc miaNy rohne czcgci tej samej rogliny albo teh ta sama roglina
miaNa róhne nazwy w czasie swego rozwoju), ale i ilogciowe,
niejednokrotnie bardzo poetyckie lub dowodzdce bystrogci obserwacji
nazywajdcego. Myglc, he w szczególny sposób zauwahyN tego przyczync
A. A. BNok, piszdc: «czNowiek zawsze odbieraN przyrodc tak, jak teraz
traktuje tylko równych sobie ludzi; on rozróhniaN w niej dobre i zNe
wpNywy; gpiewaN, modliN sic i rozmawiaN z nid, bNagaN, prosiN, korzyN sic
przed nid, kochaN i nienawidziN jd, sNowem byNo to poczucie miNosnego
zwidzku — bez pamicci i bez zdziwienia, z prostymi i jednoznacznymi
odpowiedziami na pytania, które przyroda zadawaNa czNowiekowi» [32].
Teksty Elizy Orzeszkowej, zatytuNowane O ludziach i kwiatach znad
Niemna w peNni tc poetyckd prawdc potwierdzajd, pozwalajdc raz jeszcze
powrócif w te strony i w tamte czasy [33].

O. Jest to cykl artykuNów pod wspólnym tytuNem Ludzie i kwiaty nad Niemnem,
publikowanych w «Wigle» II, O888. — S. O—O5; II, O888. — S. 675—703; IV,
O890. — S. O—3O; V. O89O. — S. 235—247 (dalej w artykule bcdc uhywaNa skrótu:
«WisNa II, IV, V, dodajdc do tego numer strony). W tekstach drukowanych wystcpuje
stosunkowo niewielka liczba literówek, wystcpujdcych w nazwach Nacieskich
(Campanila glomerata, zamiast Campanula glomerata, WisNa II O888. — S. 698;
Anagalis arven zamiast Anagalis arvensis, Tamhe. — S. 696) i polskich (kukulki
zam. kukuNki, WisNa II, O888. — S. 693), a nawet terenowych. Niektóre nazwy
Nacieskie zostaNy bNcdnie przypisane desygnatom, jak np. zamiast Potentilla pulsatilla,
jest Potentilla argentea. Nie ma natomiast pomyNki w nazwie rogliny brunelka
(Prunella vulgaris), która powielana w kolejnych wydaniach powiegci (jako brunetka)
doczekaNa sic nawet dodatkowego objagnienia w SLowniku jOzyka polskiego / Pod
red. W.Doroszewskiego («jakag roglina wymieniana przez Orzeszkowd») i
prostujdcego pomyNkc artykuNu  J. W a w r z y e c z y k a,  Tajemnicza brunetka Elizy
Orzeszkowej. Opuscula polonica et russica II, Torue, O994. Tc nazwc jako burnelka,
polskie brunelka, rosyjskie czornogoLovka podaje teh w swoim sNowniku Zogka
Wieras.
2. Wojciechowska Iwona, Jczykowy obraz flory w Nad Niemnem, Praca magisterska,
napisana pod kierunkiem Anny Tyrpy w Wyhszej Szkole Pedagogicznej w Bydgoszczy
w roku O999. Maszynopis.
3. O ile pisarka w trakcie tych kilkuletnich badae natkncNa sic na innd nazwc badanej
rogliny lub przypisaNa nie tc nazwc ludowd, gatunkowi, któremu powinna byNa
przypisaf, zazwyczaj to prostuje w kolejnym artykule, jak np. «Czarwiatocz,
Sisymbrum officinale, Rukiew lekarska. Tu naprawif muszc omyNkc, w podanych
przedtem wiadomogciach popeNniond. Roglina, którd nazwaNam Czerwietocz (KSz.
w artykule z roku O888, na stronie 699; «Czerwietosz, Kocanka polna, Nicennica
Ndkowa, Filago arvensis) nazywa sic wNagciwie Czefwiertosz i daje sic od silnych
gordczek. Czerwietocz zag, zamiast bogatego, górskd florc przypominajdcego pozoru
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Czefwiertoszu (Kocanki polnej) posiada suche, ncdzne Nodygi, z drobnem ligciem i
kwiatem, a wygldda jakby byNa przez robaki ogryziond. Uhywa sic do wyniszczania
robaków. Bardzo pilnie i bardzo starannie uczono mic rozróhniaf Czefwiertosz od
Czerwietoczu», Tamhe «WisNa» II. — S. 700. Niekiedy jednak, w trakcie badae
Orzeszkowa uhywa innej nazwy rogliny, nie zauwahajdc, he roglinka owa juh
wczegniej wystdpiNa pod innd nazwd, np. brodawnik i moLoczaj, walerjana i krop,
aczkolwiek generalnie zwraca uwagc na to, he te same rogliny w róhnych wsiach
nadniemeeskich niedaleko nawet od siebie poNohonych, mogd mief róhne nazwy; a
takhe na to, he te same nazwy mogd oznaczaf róhne rogliny (posNuguje sic wówczas
numerami, np. borkun 2, Veronica spicata; Borkun O to jest Melilotus albus, Tamhe. —
S. 699) oraz, he zioNa i trawy nieznane z nazwy w jednej wsi, majd takowe miana we
wsi sdsiedniej — Ibidem. S. 237—238.
4. qwiadczyf mogd o tym na przykNad zapisy: «Szparnik u chNopów, u szlachty
Modygór, Scrophularia nodosa, Trcdownik pospolity», Tamhe. — S. 700; «Koniki u
szlachty, u chNopów Hramotnik — Koniczyna legna, Trifolium alpestre», Tamhe. —
S. 696. Tam, gdzie pisarka zanotowaNa tylko nazwc od chNopskiej informatorki,
pozostawia tylko tc nazwc lub tez jej warianty bez oznaczenia informatora, po niej
podaje nazwc ogólnopolskd, oficjalnd i dodawana jest do nich przez A. qlósarskiego
— nazwa Nacieska, np. «Urapnik O albo Zahartuszka, Orchis latifolia, Storczyk
szerokolistny», Tamhe. — S. 696; «Dziewan, niektórzy mówid dywan, Oenothera
biennis, WiesioNek dwuletni», Tamhe. — S. 698. W dalszej czcgci tekstu pozostawiam
wielkd literc tylko w nazwie Nacieskiej rogliny, nazwc polskd i zapisand w terenie,
wgród szlachty, piszc maNd literd, pochylajdc jd w odróhnieniu od nazw, notowanych
w innych pródNach.
5. Przy czym pisarka tu mówi wyrapnie «o ludzie biaNoruskim znad brzegów Niemna»

(Tamhe. — S. 3), zag redakcja dodaje w przypisie: «Szanowna Autorka podaje nazwy
biaNoruskie przewahnie w postaci spolszczonej, tak jak je Polacy nadniemeescy
wymawiajd» (Ibidem, «WisNa» II. — S. 5). Tak akcentuacja, jak zaznaczanie tzw.
[u] niezgNoskotwórczego, jak i wymawianego (a nie pisanego) [h] oraz akanie,
gwiadczd moim zdaniem, he pisarka staraNa sic o oddanie fonetyki biaNoruskiej (tam,
gdy chodziNo o nazwy zapisane wgród ludu), a wymowy zagciankowej szlachty (gdy
chodziNo o terminologic zielarskd zapisand w tzw. okolicy).
6. Do takich nazw poetycznych nalehd chofby ziaziulki ruczniczki (rcczniczki

kukuNki), ziaziulki asocik (tarczyca pospolita, Scutallaria galericulata) czy teh
ziuziulki Mlozki (stroiczka szafirowa, Lobelia evinus) albo kraMnik zwany teh stoniebo
(u szlachty zagrodowej), którego inne nazwy sd mniej poetyczne: po chNopsku nazywa
sic krop albo walerjana, po polsku kozNek lekarski. Do nazw typu obserwacyjnego,
nalehy na pewno kaktus, (ddbrówka wNosista, Ajuga genevensia, w innych pródNach
nazywana teh ddbrówkd kosmatd. Zob. J. Mowszowicz, Przewodnik do oznaczania
krajowych roMlin zielarskich. — Warszawa, O985. — S. 355—356) czy teh
dziewiacioranka, dziarawianka (Srebrnik kurze zielc, Potentilla tormentilla) oraz
holubiejnik (miodunka, czasem krzywoszyj), przy której to nazwie pisarka zauwaha,
he «dla okreglenia tej rogliny wedNug barwy kwiatu trzeba byNo znacznej
spostrzegawczogci, bo z bliska tylko dostrzec mohna przegliczny istotnie bNckit
kwiatków jej tak drobnych, jak gNówka szpilki i ukrytych w kieliszkach, utworzonych
z ligci». «WisNa» II. — S. 5/6. Do nazw, jak pisze Orzeszkowa «grubszych, ale
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dobitnych» nalehy atwor pupa (Jastrzcbiec okóNkowy, Hieracium umbellatum),
bcddce «lekarstwem od ruptury», Tamhe. — S. 238.
7. Tamhe. — S. O3.
8. Tamhe.
9. Tamhe.
O0. Tamhe. — S. 9.
OO. Ibidem.
O2. Tamhe. — S. O3.
O3. Ibidem.
O4. «Sama nawet uchodzdca za wiedpmc SNaboszycha, gdym z nid o roglinach
rozmawiaNa, udzielaNa mi rady, abym z pytaniami memi udaNa sic do Luci: «Ona
wiccej ode mnie wie. Ona i mnie uczyNa». «WisNa» II. — S. O2.
O5. Niekiedy leczono równieh zwierzcta; wiedziano np., he dodanie rogliny zwanej
moLoczaj (nicennica jesienna, Leontodon autumnalis) do paszy krowiej, spowoduje
zwickszenie dawanego mleka. «WisNa» II. — S. 6. W innym miejscu Orzeszkowa
uhywa dla tej rogliny nazwy brodawnik, która teh pojawia sic w tekgcie Nad Niemnem
(I 6; II 83; II O06). Trzeba tu dodaf, ih w przypisach do powiegci, wyjagniajdcych
nazwc popeNniono bNdd, identyfikujdc podand nazwc biaNoruskd z Taraxacum
officinale, mniszkiem lekarskim (dmuchawcem, mleczem). Od wspomnianej rogliny
róhni brodawnik zarówno ksztaNt ligci, wielkogf Nodygi i kwiatu jak i pora kwitnienia,
obie rogliny majd natomiast wNagciwogf wydzielania z przeNamanej Nodygi — pNynu,
podobnego do mleka, trwale brudzdcego rcce oraz owocostan w ksztaNcie puchu,
pojawiajdcy po przekwitnicciu kwiatu. Na usprawiedliwienie mohna dodaf, ih w
pracy Mowszowicza mniszek lekarski w klasyfikacji Linneusza wystcpuje pod nazwd
Leontodon taraxacum, zatem pierwotnie uwahano te dwie rogliny za nalehdce do
tego samego rodzaju.
O6. «WisNa» V. — S. 236—237.
O7. W Polsce wspóNczesnej wianeczki z zióN gwicci sic w czasie gwicta Matki Boskiej
Zielnej, czyli O2 sierpnia.
O8. W artykule z roku O89O («WisNa» V. — S. 239) Orzeszkowa na okreglenie tej
samej rogliny zapisaNa nazwy dodatkowe: NajMw. Panny lon, zajaczyj albo ziuziulkin
lon, lnica pospolita.
O9. DziaNaN, jegli urok «s plecz nakinutyj». «WisNa» II. — S. 702. Inni badacze
uhywajd tu nazw: klegniec, narda legna, polska ipekakuana lub polska wymiotnica.
20. Jest to nie w peNni wyrognicty, bo jednoroczny wiesioNek, Oenothera biennis
(Tamhe. — S. 698, nr 43 i 44). Roglina dwuletnia nosi nazwc Cytry i jest stosowana
od osNabienia.
2O. A. qlósarski mówi o Nacieskiej nazwie Potentilla argentea.
22. W artykule z roku O890, pisarka dodaje jeszcze dwie rogliny z omawianej grupy,
zapisujdc jednakhe tylko ich nazwy Nacieskie i polskie urzcdowe: Viola canina, fjoNek
psi; Pentaphyrum Lupinaster, Picflist koniczynowaty.
23. «WisNa» V. — S. 236, nr 5.
24. Tu w oryginale bNcdny zapis nazwy Nacieskiej, jako Campanilla glomerata
(«WisNa» II. — S. 698). W sNowniku Makowieckiego wgród O7 nazw obocznych
zapisano teh prymoczna trava (Makowiecki, nr 646. — S. 73).
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25. Zobacz J. Mowszowicz, Przewodnik do oznaczania krajowych roMlin lekarskich.
— Warszawa, O985. W sNowniku Makowieckiego (24O9:27O) wgród nazw obocznych
ostatniej rogliny wymieniane sd: pomocznyk, porusznyk, stanownyk, przy czym
grodkowd nazwc zapisano ah w O0 pródNach, a ostatnid — w 8.
26. «WisNa» IV. — S. 3.
27. Nazwa tej rogliny jest typowym przykNadem zasady, obowidzujdcej w ludowym

zielarstwie: leczenia tego samego przez to samo, gdyh «posiada suche, ncdzne Nodygi,
z drobnem ligciem i kwiatem, a wygldda jakby byNa przez robaki pogryziond» («WisNa»
V. — S. 699, nr 52); czy teh skulasznik, u którego pod ligfmi tworzd sic maNe narogla,
zwane skuLami, a samo zielc (Glechoma hederacea, bluszczyk ziemny; w innych
pródNach równieh: bluszczyk pospolity, kurdybanek) sNuhy do leczenia wszelakich
wrzodów, narogli, czyli skuLów. Tajemniczy poruszenik maciczny (Comarum
palustrae, siedmpaNecznik bNotny) ma «tajemniczd formc niby pajdka, niby dNoni»
Lekarzycha, udzielajdc pisarce informacji, gciszyNa gNos, i z tajemniczym wyrazem
twarzy mówiNa: «Tak samo, jak w czNowieku, takhe samo» («WisNa» V. — S.692).
28. Tamhe. — S. 700.
29. «WisNa» V. — S. 696.
30. Takd nazwc Nacieskd podaN A.qlósarski. Myglc, he chodziNo tu nie tyle o

przymiotno ostre, majace sztywne, kNujdce gaNdzki, ile o, równie rozprzestrzenione
w tym czasie na obszarze nadniemeeskim, przymiotno kanadyjskie (Erigeron
canadian), majdce dNugd, wijdcd sic gaNdzkc, z drobnymi kwiatkami, którd duho
Natwiej dawaNo sic wplataf w warkocze czy zakNadaf za pas w czasie hniw (bez
obawy o pokNucie).
3O. «WisNa» II. — S. 8-9. Tc samd nazwc zapisaNa w swoim sNowniczku Zogka

Wieras, ale odnosi jd do innej rogliny: Gnaphalia dioicum, podajdc jako nazwc polskd
kocanka polna. Pisarka wprowadza tc roglinc na karty Nad Niemnem, piszdc: «ta
wijdca sic gaNdzka drobnym kwieciem osypana, to szczcgcie» (t. II. — S. 88), a
zatem z opisu wynika, he na obszarze badanym przez nid — nazwa szczaMcie odnosi
sic do Erigeron acre. Zogka Wieras dla Erigeron acre notuje biaNoruskd formc dolja,
co wspóNgra z jej wróhbiarskim charakterem.
32. BNok A. Poezja zagoworow i zaklinanij, O906. Za: PNatonowa I.E. Ljubownyje

zagowory. — Sankt Petersburg, O997.
33. A jak bogate byNy same zielniki pisarki, mohe gwiadczyf chofby fotografia

jednego z nich (autorstwa A. Niedpwieckiego, umieszczona na okNadce «Odry» z
maja 200O), pochodzdcego ze zbiorów ZakNadu Narodowego im. Ossolieskich we
WrocNawiu.
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#B<=ZAT H[KS>AJG^ 4U?[D $PIQ@? J@A>HI>JABAUA Y JA;K
IJWIWDZ>DT ? AJBKW>?G@?T ?HI? U?WA=AWC=D RKUA=CJ? XIX JWAV<H-
H[T. 6?J^]K>>?GA ;DUA QZD=AS FAW=D`W@AS JBASV< «JC]>AVA
@=AX» ? QA>ABAUA HCE<Y>D B<FDW FAFT=IH>?@AY. 6AIWDZ>D
@CU^W =<H>AS «7?WBD» Y ?E WB<=AE, AFTBA>>K WCWISQAS F=D=<-
HD, W=AHDGDS>AVA QUTEKG@AVA ? JTUT>J@AVA F<;DWC, FA@A[ @AQ-
W<Y>AJGKS >A=<H>AS @CU^WC=D, @=AT[>AYZDT [AG?@AYUK>>? —
CJ` VIWA [>ASQU< WB<=ZD F=AGTV C 4.$PIQ@?. $JA;U?BA TK EBA-
UTBAUA F=A;UK]A ]A=AU^>AVA [HA=<YT QUTEWD, >A T@CX YJ@UA-
HAUA >AH[K? FA AH=AHPI>>? @=AX. /=IQWD, CJT ]AJWAG@AT @CU^-
WC=A RKUA=CJ? Y XIX JWAV<HH[? ;DUA F=AJT@>CWA @U<FAWA] F=A
]A=AU^>A-FAW=DTWDZ>AK BDEABA>>K QUTEWD, F=A TK [H<U^>AJG^
[;U?[?GGA [ JTUT>JWBA] ? WA@?] ZD>A] @A>JAU?HABAGGA Y AH[?-
>CX J?UC, T@AT ]AVUA ; FK=A]AVZD GA=D[] C BD[BAUK>ZAS
;A=AG^;K. -IWA AJBKW>?G@AT ?HIT BKU^]? BD=A[>A BDTB?UAJT Y
4.$PIQ@?, ;CHCZD >A><BA [AFAW=A;ABA>AS ZAJA]. 6?J^]K>>?-
GA =I[@A AJCH[?UA A=DJWA@=AWDZ>DT F=IWI>[?? FIY>AS ZAJW@?
QUTEWD, FA@A[AUA TK ]A=AU^>CX HIV=AHAGDX («6A]FAU?>J@?T»,
«%AH %`]A>A]»). / H=CV<VA ;<@C, =AJ@=DUA HCE<Y>AK EA=AJWB<
ZAUABK@A [ >A=<H>DE >?[<Y («bA]», «%?[?>D»). "B<KAJA;U?BAS
]AHIUUX FA=A[C]K>>T ]TJG<BAS QUTEWD [ JTUT>JWBA], ?E HC-
E<Y>AVA FATH>A>>T [’TYUTKGGA QUX; mJWD>D $PIU^J@AS ? 1>A
RAVAWD=<B?ZA («%AH %`]A>A]»), QW< YJF=D]AKGGA T@ V=A]A-
H[T>J@? Y=<@ JCZAJ>?@A]. -IWA@JA]A ? V?JW<=DT 1>A ? *IGDU??,
=A]A>WDZ>DE CGK@AZ<Y [ F<U^J@?E [K]UTY, H[KG? T@?E FA=AH-
>?U?JT [ ]TJG<BD]? ;KUA=CJA]? ? J@UAU? EUK;A=<;J@CX HD>AJ-
WDX RAVAWD=<B?ZAY, QW< W=DBAUA JWATG^ >A [T]U? ? GI>TG^
BDQIS [A YJ` ZAUABKZCX V<H>AJG^, [’TYUTKGGA Y[<=A] IW>?Z>A-
VA [;U?PI>>T UXH[KS, [H<U^>DE PDG^ FAB<HUK BDJ<@?E [A@<-
>AY ZAUABKZ>AJG?.

#A@AT @CU^WC=>A-]A=AU^>AT FA=AHDV]A FAH@A[BAUAJT
F?J^]K>>?GD U<V?@AS ]K>AB?WA WCWISQAVA, ;KUA=CJ@AVA PDGGT,
[A T@<K T>A W=D]AUAJT ]<G>A ? T@?] HA=APDUA, EAGT Y VIWD]
PDGG? >TJFD>>A ;AUA>JABAUA Y JBA?E F=DE?U^>AJGTE FA]?P
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QUTEWAS ? JTUT>JWBA], FA]?P @=A`BD], U?GB?>J@?] (;KUA=CJ@?])
FAW=DTWD[]A] ? F<U^J@?].

/>AZ>D] HCE<Y>D] AF?=DQZA], >ABAW \?UAJ<\J@?] A=D-
K>G?=A] HUT F?J^]K>>?GD, T@? HAFA]AVAY QC@AG^ ?JG?>C ;DGGT,
[’TYUTUAJT W=AHDGDS>AT @CU^WC=A F=D>`]A>J@?E B`JA@, T@CX
4.$PIQ@A >A[DBAUA «>A=<H>AS @>?VAS BKHAY ? BK=D» [O, J. 457].
!J` JBA` WB<=ZAK PDGG` T>A JWA=AUAJT YZDWBAGGA Y VIWCX @>?VC
G?, T@ F?JAUA Y AH>D] [ U?JW<Y, «[AVUTHAG^ C VUD;<@CX, JC]>CX
? [CJ?] ]AUA BTH<]CX HCQC >AQAVA >A=<HA». 6?J^]K>>?GA AH-
@=DBAUA Y UXH[TE F=AGD BDJ<@?T =A[C]<BDT [H<U^>AJG?, ;AVA-
WCX \A>WA[?X, FAZCGG` F=DV<PAVA. 1>A Y]KUA [>AE<H[?G^ JT-
=<H F=<JWDE UXH[KS WAUK>AB?WDE JA]A=<H@AY, C T@?E BCZDUAJT
HCE<Y>AJG?, ?>WC?GD?, BKHA>>X F=D=<HD ? ZAUABK@A.

! GD@UK IW>AV=A\?Z>DE >A=DJAY «7XH[? ? @BKW@? >A ;K=A-
VAE %`]A>A» JWBA=DUA @AUA=DW>DT AH;?W@? F<;DWC, BK=ABA>-
>TY ? YTYUK>>TY ;KUA=CJ@AS B`J@? («CJ` VIWA T VABA=C F=A ;KUA-
=CJ@? >A=<H [ ;K=AV<Y %`]A>A» [O, J. 458]. 6A JCW>AJG?, WCW ]AK]
JF=ABC [ A=DV?>AU^>D] >A=<HA[>AYZD] HAJUKHABA>>K], C T@?]
=AJ@=DWD EA=A@WA=, W=AHDGDS>AT @CU^WC=A ;KUA=CJ@AVA JK-
UT>?>A, AJBKWUK>AVA FAZCGG`] UX;<B? ? FABAV? AYWA=@?. 4JWI-
WDZ>D ]A>WAP «UXH[? ? @BKW@?», T@? UCZDG^ C AH[?>AK GIUAK VI-
WDT H[BK =<[>A=<H>DT [’TBD, JWBA=AK B<;=A[ BDJ<@AVA FAIWDZ-
>AVA Y[=<Y>X. 6AIWDZ>DT ? >A[BD UK@ABDE =AJU?>, @A=WAWI@A
T@?E (228 AH[?>A@) [AS]AK AJ><Y>AK ]KJGA Y [VAHA>D] GD@UK
>A=DJAY. 6?J^]K>>?GC G?@AB?U? >K W<U^@? \C>@GDT>AU^>DT AJA;-
U?BAJG? VIWDE =A[>AJWAS>DE [KUUTY, W=ABAY, @BKWA@, A ? VK>K[?J
>A[BAY, ?E AH]KW>AT >A=<H>A-FAIWDZ>AT F=D=<HA. !JK VIWDT
«@AUXQ@?», «UCVABAT ]KH>?GA», «[AKZAK BCQ@A», «=A;?>KG»,
«@UXZD@?», «PDG?GA», «=AJE<H>?@ ;AU<W>D», «V=A;KU^@?», «JC-
EABKS@A», «B<YZAK UD@A» ? ?>QDT — F=AHC@W WB<=ZAJG? ;KUA-
=CJ@AVA >A=<HA, QW< =AJ@=DBAK TV< HCQC.

%KAH’K]>AS ZAJW@AS ;KUA=CJ@AS >A=<H>AS @CU^WC=D ;DY
? [AJWAKGGA \AU^@U<=, C F=DBAW>AJG?, BCJ>A-FAIWDZ>AT WB<=-
ZAJG^. 4.$PIQ@A, JWA=AXZDJT FA[>AG^ JBKW >A=<H>AVA HCEC,
[AYJ`HD G?@AB?UAJT ]TJG<BD] \AU^@U<=A]. /AF?JBAUA ;KUA=C-
J@?T FKJ>?, [AVAH@?, F=D@A[@? ? []TJG?UA Y >A=DJAE «7XH[? ?
@BKW@?...» Q]AW WA@?E WB<=AY [ CUAJ>D]? @A]K>WA=DT]?. 5?P
?>QD] [AYBAPDUA, QW< [ AVCU^>AS @<U^@AJG? — O6O F=D@A[@A —
[ [AF?JA>DE `X 4O CPDBAKGGA ? Y F<U^J@AS ]<BK. «*?@ABA ;DU<
; BDJBKWU?G^, — [A[>AZAK F?J^]K>>?GA, — C T@<S [ H[BXE ]<BAY
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T>D >ASFK=Q C[>?@U?» [O, J. 49O]. /AYBAVA BKU^]? @=AJA]<Y>AT,
T>A JBKHZDG^ F=A FA=AY>AU^>A-A>AU?WDZ>D FAHDE<H HA \AU^-
@U<=C HBCE >A=<HAY-JCJKH[TY, VAB<=DG^, QW< ]TJG<BDT \AU^-
@U<=>DT WB<=D ;DU? HUT TK F=AH]KWA] JC=’`[>AVA >A=<HA[>AY-
ZAVA [AG?@AYUK>>T Y @A>WI@JGK ;KUA=CJ@A-F<U^J@AVA FA]KPPA.
'KU^]? ?JW<W>A WCW W<K, QW< ;KUA=CJ@?T >A=<H>DT WB<=D, AJA;-
U?BA FKJ>?, A=VA>?Z>A YBASQU? Y TK ]AJWAG@CX F=<[C («%AH
%`]A>A]», «%?[?>D», «! [?]<BD BKZA=», «([X=H[?», «bA]» ?
?>QDT). !BASQU? >ASZAJGKS C A=DV?>AUK, T@ ZAJW@A >K W<U^@?
AYWI>WD@? WCWISQAVA PDGGT, A >ASFK=Q VUD;?>>DE F=ATY TV<
HCEC, TV< FAIWDZ>AVA EA=AJWBA.

#<K P HAWDZDG^ ? ;KUA=CJ@?E ]<Y>DE IUK]K>WAY C WB<=-
ZAJG? 4.$PIQ@?. 6?J^]K>>?GA [ H[TG?>JWBA BKHAUA ;KUA=CJ@CX
]<BC ? ]AVUA AGA>?G^ TK AH]KW>AJG^ ? ;AVAGGK. "WA=AXZDJT
FK=AHAG^ UAH C>CW=A>AVA PDGGT ]TJG<BDE UXH[KS, QD=<@A
BD@A=DJW<YBAUA Y F=A]<S ]<BK VK=<TY TK ;KUA=CJ@?T VCWA=@<-
BDT FUAJWD (\=A[D, =IFU?@?, JU<BD), >AS;<U^Q EA=A@WI=>DT
JBA`S IW>?Z>AS BD=A[>AJGX. $UK ? Y AYWA=J@AS ]<BK F<U^J@AS
F?J^]K>>?GD ;KUA=CJ@AT UK@J?@A H<JDG^ F=AHC@GDS>AT. 1>A
HA[BAUTK FK=AHAG^ EA=A@WI=>AJG^ F<;DWC, =IZAY ? F=AH]KWAY
WCWISQAVA PDGGT («WAFZA>», «H[TVA», «BKZA=>?GD», «@CPAU^»,
«B?>A@C=>T», «@AWCE», «VUAHDQ», «]A[<U^», «ZAS@A», «FUDW>?@»,
«JB?=A>», «=AH><», «V=A;U?», «@A=<]DJUA», «@A=ABAS»), A WA@-
JA]A ?>QDT >XA>JD VIWAVA PDGGT («;AG^@A», «H[TH[^@A», «H[T-
@CS», «V<H[K», «VAUAJ?G^», «>? F=D ZD]»). #D] ;<U^Q Q]AWU?-
@?T >A[BD @BKWA@, TVAH, W=ABAY C ]AJWAG@?E WI@JWAE, T@ F=AB?UA,
]TJG<BDT, ;KUA=CJ@?T («U<WAG^», «EB<QZ», «]TWU?GA», «J]<U-
@A», «@C=D>AT JUKFAWA», «;A;@A», «FAH;KU», «AK=», «;A=A-
HAY>?@», «;=CJ>?GD», «ZA=>?GD»). /=IQWD, BD@A=DJWA>>K ;K-
UA=CJ@AS UK@J?@?, \=A[KAU<V?? — >AWC=AU^>AT [’TBA WB<=ZAJG? ?
?>QDE F<U^J@?E F?J^]K>>?@AY RKUA=CJ? XIX JWAV<HH[T ($.5?G-
@KB?Z, !."D=A@<]UT, m.)=AQIYJ@?, $.6UCV, -.6C[D>T, 6.1>-
@<YJ@?, ,.b<H[^@A), T@AT HD@WABAUAJT FAW=I;A]? IJWIWDZ>A FAY-
>AGI>>AVA [AJBAK>>T PDGGT.

6=A 4.$PIQ@C BD@A[BAU?JT E<=AQA, T@ F=A HCE<Y>A
;U?[@CX F<JWAG^ WA@?T H[KTZD ;KUA=CJ@AS @CU^WC=D, T@ 8.RA-
VCQIB?Z, 1.7CZD>A, 0..A]A>AY, 1.)CFAUA, 5.(<Y>A=-/A-
F<U^J@?. 6?J^]K>>?GA AJA;?JWA @A>WA@WABAUAJT [ 8.RAVCQIB?-
ZA], *`W@AS, ,.RCS>?G@?], !.7CGIB?Z. _W< HA 8.RAVCQIB?ZA,
W< AH><J?>D [ ?] 4.$PIQ@? J@UAHAXG^ BKU^]? [>AZ>CX JWA=<>-
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@C ;KUA=CJ@A-F<U^J@AVA @CU^WC=>AVA Y[AK]AH[KT>>T 2-<S FA-
U<BD XIX JWAV<HH[T. 'DHAW>D ;KUA=CJ@? FAIW, FAZD>AU^>?@ ;K-
UA=CJ@AVA >AGDT>AU^>AVA AH=AHPI>>T, T@? >A[BAY 4.$PIQ@C
«@A=AUKBAS PDB<VA JU<BA», ZAJWA >ABKHBAY TK Y -A=<H>K Y 80-
90-T VAHD, U?JWABAYJT [ `X, F=DJBTG?Y `S BK=Q «1J>ABTU^]<P-
>AS FA>K $=IQZDJK», C T@?] JGBK=H[?Y VUD;<@CX AHFABKH>AJG^
TK WB<=AY HCQIY>D] FA]@>K>>T] ? V=A]AHJ@?] ?>WA=IJA] ;K-
UA=CJ@AVA >A=<HC. ! JBAX ZA=VC, 4.$PIQ@A YJTUT@ FAHW=D]-
U?BAUA ;KUA=CJ@AVA FAIWA, BDJ<@A AGA>?UA TV< WB<=D («F=DV<-
PD VIWA WAUK>W», «BK=QD TV< <...> ;KUA=CJ@?T, >A ]AX HC]@C,
BDHAW>DT» [2, J. 86]. 6=A 8.RAVCQIB?ZA BD@A[BAUAJT T@ F=A
«AH>AV< [ JA]DE BDJA@A=<H>DE UXH[KS, T@?T JUCPDU? >AQAS
[T]U?» [3, J. O88]. 'KU^]? BAP>AK WCW F=D[>A>>K F?J^]K>>?GAS
\A@WA=A JCF<U^>AJG? =AH[?]D HUT WAVAZAJ>AS F<U^J@AS ? ;KUA-
=CJ@AS ?>WIU?VK>GD?, >KPAHA>>K AH]TP<YBAG^ JT;K AH ]TJG<-
BAS IW>?Z>AS F=AJW<=D.

-IWD F=D>GDF FA[>KS, @AU? 4.$PIQ@? YP< >K ;DU< Y PD-
BDE, ]KY JB<S WB<=ZD F=AGTV >A >?BK WIAW=AU^>AVA PDGGT ?
=IAU?[ABAYJT ?>JGI>?=<Y@A]? WB<=AY F?J^]K>>?GD, FAH=DEWABA-
>D]? HUT ;KUA=CJ@AS JGI>D. ,>JGI>?=<Y@? AFABTHA>>T «! [?]<-
BD BKZA=» ? AF<BKJG? «bA]» [A>TU? AH>< [ BTHCZDE ]KJG C =I-
FK=WCA=D ;KUA=CJ@?E WIAW=AU^>DE @AUK@WDBAY, T@?T ECW@A =A[-
B?BAXGGA >A EBAU? >AGDT>AU^>AVA AH=AHPI>>T Y FAZAW@C XX
JWAV<HH[T.

6K=QAT FAJWA><Y@A JFK@WA@UT «! [?]<BD BKZA=» >AUKPDG^
RKUA=CJ@A]C ]C[DZ>A-H=A]AWDZ>A]C VC=W@C Y '?U^>? ? AH><J?GGA
HA O9OO V<HA. 6=I]’K=>D FA@A[ AH;DYJT 30 @=AJAB?@A ? ]KY BTU?@?
F<JFKE. ! VIWD] PA V<H[K, [><Y PA YFK=QD>X [VAHA>D @AUK@-
WDY FAJWAB?Y ?>JGI>?=<Y@C FA AF<BKJG? 4.$PIQ@? «bA]». 6=A[
HBA VAHD >A W<S PA JGI>K AH;DU<JT H=CV<K =IPDJ`=J@AK YBAJA;-
UK>>K VIWAVA WB<=A. $;<HBA JFK@WA@U? JWAU? JB<KAJA;U?BD] C[<-
=A] JGI>?Z>AS ?>WI=F=IWAGD? WB<=AY F?J^]K>>?GD ? ]KU? YFUDY
>A A>AUAV?Z>DT FAJWA><Y@? Y ?>QDE @AUK@WDBAE.

#AHD P, C O9OO V<H[K [’TB?YJT JFK@WA@U^ «! [?]<BD BKZA=»
? Y =IFK=WCA=D WIAW=A ,.RCS>?G@AVA. )AU? YU?ZDG^, QW< VIWD
@AUK@WDY QD=<@A VAJW=AUTBAY (AH 6<UAG@A ? ([?J>D, "UCG@A ?
7TEAB?Z HA $Q]T>AY ? "]A=V<>?), W< ]<P>A YTB?G^, @<U^@? UX-
H[KS [ =<[>DE @CW@<Y RKUA=CJ? HAUCZDU?JT HA JBKWC VK=<TY
4.$PIQ@?.

#IAW=AU^>AK PDGG` ;KUA=CJ@?E ?>JGI>?=<BA@ FAB<HUK WB<-
=AY 4.$PIQ@? F=AGTVBAKGGA Y O9O6 V<H[K, @AU? FAZAY H[KS>?-
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ZAG^ C '?U^>? WIAW= 8.$UTE><B?ZA, T@? B<JK>>X VIWAVA P V<HA
FAJWAB?Y «! [?]<BD BKZA=» ? «bA]». / BTJ>D O9O7 V<HA =A[V<=-
WBAKGGA Y 5?>J@C F=AGA 6K=QAVA WABA=DJWBA H=A]D ? @A]K-
HD?, ? AH>D] [ FK=QDE JFK@WA@UTY, FAJWAYUK>DE C VIWD] @A-
UK@WDBK, JWAY «! [?]<BD BKZA=», T@? >A;DY WCW ><BCX >A[BC
«.DJ^». 6AJWA><YQZD@ — @?=AY>?@ WIAW=A 8.2HA><B?Z, T@?
>KY[A;ABK HAY PDGG` ? ?>JGI>?=<YGD AF<BKJG? «bA]». 'KU^]?
FA@A[AU^>A, QW< JFK@WA@UK] «.DJ^» AH@=DYJT Y 5?>J@C YP<
BA Y]<BAE JABKG@AS CUAHD, C O920 V<H[K, FK=QD RKUA=CJ@? H[T=-
PAY>D WIAW=. !J` VIWA VAB<=DG^ A; WD], QW< WB<=D 4.$PIQ@?
;DU? JAF=AYHD ;U?[@?T ;KUA=CJ@A]C ZDWAZC ? VUKHAZC ? AHDV=AU?
FK=QAJWCFK>>CX =<UX Y JWA>AYUK>>? ;KUA=CJ@AVA >AGDT>AU^-
>AVA WIAW=A.

_W< HA ;KUA=CJ@AVA ZDWAZA, W< `> []<V F=AZDWAG^ >A JBA-
`S ]<BK 4.$PIQ@C Y O907 V<H[K, @AU? VA[KWA «%AQA >?BA» []TJ-
G?UA FK=A@UAH AFABTHA>>T F<U^J@AS F?J^]K>>?GD «-IHAU?».
'KU^]? AFK=AWDY>A, C VIWD] PA V<H[K AFABTHA>>K BDSQUA AJ<;-
>D] BDHA>>K] C '?U^>?. 'DFCJG?UA «-IHAU?» BDHABKGWBA «%A-
QAS >?BD» JC]KJ>A [ JCF<U@AS «5?>ZC@». 6=DZD] WI@JW ;DY
HAH[K>D FA=AUKU^>A UAG?>?GAS ? @?=DU?GAS, WA@, T@ H=C@ABAYJT
WB<= C VA[KGK. ! O9O0 V<H[K FKGT=;C=VJ@AK ;KUA=CJ@AK BDHA-
BKGWBA «/AVUT>K J<>GA ? Y >AQA A@<>GA» BDHAUA Y FK=A@UAH[K
>A ;KUA=CJ@CX ]<BC AFABTHA>>K 4.$PIQ@? «! [?]<BD BKZA=».
%AFIY>A, FK=A@UAH, T@?, ]?P ?>QD], [=<;UK>D >KFAJ=IH>A [ AY-
WA=J@AVA =C@AF?JC, QW< FAH@=IJUK>A Y WDWCUK BDHA>>T, F=D-
ZD>?YJT HA BD@A>A>>T ?>JGI>?=<Y@?, T@AT >A;DUA, T@ ]D YP<
;AZDU?, F=AGTVUD F<JFKE >A FAH]<JW@AE ;KUA=CJ@AVA WIAW=A.
#<K P FKGT=;C=VJ@AK BDHABKGWBA BDFCJG?UA Y O9O2 V<H[K ? ;K-
UA=CJ@CX ?>JGI>?=<Y@C AF<BKJG? «bA]». #A@?] ZD>A], ? JGI>?-
Z>AT, ? BDHABKG@AT V?JW<=DT WB<=AY 4.$PIQ@? >A ;KUA=CJ@AS
]<BK ?HCG^ A]AU^ J?>E=<>>A >A FAZAW@C XX JWAV<HH[T. , E<G^
VIWA V?JW<=DT >K ]KUA =A[]AEC, VIWA [>AZDG^ >K Y]TQZAUA BT-
U?@CX @<U^@AJG^ WB<=AY, T>A EA=A@WA=DJWDZ>AT WD], QW< JBKH-
ZDG^: ;KUA=CJ@AK >AGDT>AU^>A-@CU^WC=>AK AH=AHPI>>K WAV<
ZAJC Y@UXZDUA Y JB<S @A>WI@JW 4.$PIQ@C.

.;T< =T%>'>%?'@

O. $ P I Q @ A 4. +;&*)<iT, >;>*DE>IIT, I>'@<@. — 5>., 2000.
2. O r z e s z k o w a  E.  Listy zebrane. Tom III. — WrocNaw, O956.
3. $ U K @ J A > H = < B ? Z ". .%>'&I$T A'>%IDG E'?fA@. — 5>., O960.
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7`J [B`Y ?E C AH>D] ZAJK, C AH>D] ]KJGD — FABAPA>AVA
BK@C [>A@A]?WCX >A YBKJ^ @=AS F?J^]K>>?GC 4U?[C $PIQ@C ?
X>CX V?]>A[?JW@C 7XHB?@C "?B?G@CX. O909—O9O0 VAHD, -A-
=<H>T.

/A WD] J@=CQ>D] AF<Q>?] ZAJA] PDGGT F?J^]K>>?GD
V?]>A[?JW@? ]AVU? W<U^@? >A[?=AG^ [;<@C: ;AZDU?, T@ T>A JTH[KUA
>A ;AU@<>K JBASV< H<]A, ZAJA] BDE<H[?UA. %A[AYJ`HD [AF<]-
>?UAJT =A[B?WA>>K VA=AH[K>GAY [ 4U?[AS $PIQ@AS, U?WA=AU^>A
YJT V?]>A[?T F=DJCW>?ZAUA >A FAEABA>>?. 5< WAHD YFK=QD>X
Y 7XHB?@? "?B?G@AS C[>?@UA AHZCBA>>K BKU?ZD VIWAS $J<;D. 6=A
YJ` VIWA =AJFABTHAUA /<J^@A 'K=AJ U?WA=AWC=A[>AYGC $.5.6TW-
@KB?ZC.

$H[?> [ >ASG?@ABKSQDE AJFK@WAY H[KS>AJG? VIWDE [BT[A-
>DE [ -A=AH[K>QZD>AS F?J^]K>>?GAY — IW>AV=A\?Z>AT F=AGA,
[;<= >A[BAY =AJU?>AY [T]U? ;KUA=CJ@AS. ! 4U?[D $PIQ@? BD-
>?@A] VIWAS F=AGD JWAU? >A=DJD «7XH[? ? @BKW@? >AH %`]A-
>A]», AFC;U?@ABA>DT Y >ABC@<BA-IW>AV=A\?Z>D] ZAJ<F?JK
«'?JUA» Y O888—O892 VAHAE. $ TQZI — GCH<Y>DT @A]FA[?GD? [
[`UA@, QW< F=A[ JWAV<HH[K [AEABAU? JBAX F=DVAP<JG^. !
7XHB?@? "?B?G@AS — FK=QD «RKUA=CJ@A-F<U^J@A-=AJKSJ@A-
UAG?>J@? ;AWA>?Z>D JU<Y>?@», BDHAH[K>D Y '?U^>? Y O924 V<H[K,
? @>?VA «-?JW<=DT YPDBA>>T [`UA@ C UTZI>>?» ('?U^>T, O934 V.).

4U?[A $PIQ@A BD@A=DJWAUA Y JBA?] >A=DJK 228 >A[BAY, C
JU<Y>?@C 7XHB?@? "?B?G@AS — 424 >A[BD =AJU?>AY. 5IWA, T@CX
JWAB?U? A;KH[BK HAJUKHZDGD, — AH>A: FA@A[AG^, QW< Y VIWDE
>A=<H>DE >A[BAE AHUXJW=ABA>D JAF=AYH>D HCE<Y>D J@A=;, FA-
IWDZ>AJG^, JF=AHBKZ>AT ]CH=AJG^, =<[C], WAUK>W ;KUA=CJ@AVA
JTUT>JWBA.

«5D FAB?>>D JC]UK>>A F=AGABAG^ ?, >A@<U^@? VIWA ]AV-
ZD]A, JC]KJ>A. )A; F=AYH[?BA FA@A[AG^ ? F=AB?U^>A AGA>?G^
VIWD AJ><Y>D V=A]AHJ@? @UAJ ? VIWDT ]?U^`>D ZAUABKZDE ?JW<W,
T@?T >A[DBAXGGA BTJ@<BD] UXHA]» [O, J. O5], — WA@ JA]A
4.$PIQ@A BD[>AZAUA JI>J JBA`S F=AGD.
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/<J^@A 'K=AJ C F=AH]<BK HA «RAWA>?Z>AVA JU<Y>?@A» AH[-
>AZAUA: «rAUABK@C G?@ABA]C, [>A`]A]C [ >A[<BA]? =AJU?>AY C
TV< =<H>AS ]<BK ? W< [ >A[<BA]? >K QWCZ>D]?, BDHC]A>D]?, A
ZDJWA->A=<H>D]?, @<P>AT =AJU?>@A, @<P>AT [KUKS@A =AJ@APA
>K W<U^@? HIWAU? JBASV< YUAJ>AVA PDG^GT, V?JW<=DX JBASV<
=<HC, AUK P WA@JA]A >AF<]>?G^ A; W<S =<U?, T@CX ?V=AK Y PDG^G?
>AQDE JTUT>, C ?E ]IHDGD>K, ZA=AE ? BA=<P;AE. rAJWA AH><
EA=A@WI=>AK >A[BA>^>K =AJ@=DK FK=AH >AQD]? BAZD]A YJX FA-
IWDZ>AJG^ ? ;AVAWCX \A>WA[?X >AQAVA >A=<HC...» [2, J. 3].

! JA]<S >A[BK >A=DJA 4.$PIQ@? («7XH[? ? @BKW@? >AH %`-
]A>A]») VCZDG^ C[>`JUAT FAI[?T. #CW — ? >AH[BDZAS>AK ;AVAG-
GK @=AX >AH %`]A>A], ? BDUCZI>>K >ASF=DVAPISQAVA Y F=D-
=<H[K — @BKW@?. $UK JA]AK [>AZ>AK — UXH[?, ZAUABK@-WB<=GA,
T@? [H<U^>D VIWCX, >A FK=QD F<VUTH, >T@?H@CX @=AJC Y;AZDG^
? T@ >AUKPDG^ AGA>?G^, AFAB?G^ C HAJ@A>AUCX ]<Y>CX \<=]C,
H[K ? JI>J — B?HAB<Z>D, ? VCZA>>K — ]C[D@A. $ >AH CJ?] >ASBD-
QIS CP< Y >A[BK AHZCBAK] W<K QZD=AK FAZCGG` UX;<B?, T@CX
]KUA Y JBA?] JI=GD AYWA=@A ? HA VIWAVA @=AX, ? HA TV< >A=<HA.

7XH[? ? `JG^ WD]? @BKW@A]? [T]U?, C;AZDG^, =A[VAHAG^, =AJ-
@=DG^ [H<U^>AJG?, WAUK>W T@?E ]<P>A W<U^@? F=D Y]<BK =CFU?-
BAS, JWA=A>>AS F=AGD. / VIWAS HC]@? ? FAZD>AKGGA >A=DJ: «'D-
BCZI>>K T@?E->K;CH[^ ;A@<Y PDGGT >A=<HA T FA=AY>AUA ; [ BD-
;?=A>>K] P]K>? @A>AFUT>DE [T=>TW [ ;<Z@? ]A@C» [3, J. 457].
%K[BDZAS>AJG^ J?WCAGD? WCW ;DUA >ASFK=Q C WD], QW< T>A —
AHC@ABA>AT FA>?, AFD>CUAJT Y =<U? BCZ>T, T>D P — ZAJGKS >T-
V=A]AW>DT, F=D>?PA>DT BT@A]? >TB<U?, JWA>AB?U?JT >AJWAY>?-
@A]?. 4.$PIQ@A =AJF=AGABAUA ]KW<HD@C F=AGD [ ;KUA=CJ@?]?
JTUT>A]?, AJ><BAS T@<S >ASFK=Q `JG^ FABAVA, WA@W<Y>AJG^,
QZD=AJG^. -AU<Y>DT F=AB?UD Y VIWAS >ABCGD: «QD=<@A ? >A-
JW<SU?BA YPDBAG^ JA@=AWAYJ@? ]KWAH A@WDB?[AGD? HC]@? FDWA>-
>T]?», «=AJFDWBAG^ >AJWAY>?@AY ;K[CFD>@C, >AJW<SU?BA, >AF=A-
BA ? >AUKBA, ]CPZD> ? PA>ZD>, H[TGKS ? JWA=DE, HAJG?F>DE ?
F=AJWABAWDE [ BDVUTHC», «VIWDE UXH[KS W=I;A ;AZDG^ C ?E>?]
>AWC=AU^>D] AJT=<HH[?, H[K T>D [AS]AXG^ >KS@AK JWA><B?QZA
? @A=DJWAXGGA AH =<Y>DE JA;K FIY>AS FABAVAS ? [DZU?BAJGX».

4.$PIQ@A BDJWCFAK Y =<U? AHBA@AWA, A;A=A>TXZD ;KUA-
=CJ@AK JTUT>JWBA AH F=DJWAUDE C WAVAZAJ>D] V=A]AHJWBK GBK=-
HPA>>TY F=A TV<>CX HCE<Y>CX JUKFAWC, GK]>AWC, WCFAJG^. 1@
;D VIWA ?JW<WD, QW< Y JBA?] =A[B?GG? JWATG^ >A >?PISQAS JWC-
FK>? =A[B?GGT. $UK F=A;UK]A WCW [CJ?] >K Y AHFABKH>AJG? >A=<-
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HA VIWD] EA=A@WA=DJWD@A], A Y JF=AHBKZ>D] F=D>?PI>>? F=A-
G<Y>AVA ZAUABK@A, >KPAHA>>? ? >TY]K>>? FA>CXZAS ZAJW@? V=A-
]AHJWBA [A[?=>CG^ C >A=<H>CX HCQC, @A; T>A []AVUA =AJ@=DG-
GA YJ?]? JBA?]? >AST=ZISQD]? V=A>T]?. 1@=A[ VIWA ? [H<UKUA
[=A;?G^ 4.$PIQ@A: «%AS;<U^Q F=<JWD ? >A >AQ F<VUTH JA]D
G`]>D JKUT>?>, T@<]C ]D AEB<W>A F=DZAF?U? ; ]T>CQ@C H[?@A-
VA ZAUABK@A, @AU? @=A>CG^ TV< HCQC G? [A@=A>CG^ JA]AUX;JWBA,
JK@A>K WA@?] W=AF>D] JU<BA] ? WA@ V<=HA AU^;< [’KHU?BA, AU^;<
[ >T>AB?JGX ;U?J>K BAZA]? >A JBA?] [A=<JUD] BAU<JJK] WBA=D,
QW< =AFW<Y>A ? >KJFAH[TBA>A [=A[C]KKQ: C VIWD] >CW=D, T@<K
]D U?ZD] FCJW@AS, `JG^ JAF=AYH>DT FAZCGG?, `JG^ HCQA...» [3,
J. 458].

.A[;?BAK F?J^]K>>?GA ? F=D>TWAK YTYUK>>K F=A JTUT> T@
UXH[KS >TZCUDE HA F=D=<H>AS @=AJD, A;DT@ABDE, WAYJWAJ@C-
=DE, QW< >T[H<U^>D ;AZDG^ Q]AW\A=;>D PDBD JBKW, WD] ;<-
UKS — BDTB?G^ VIWDT F=DVAP<JG^ ? ;AVAGGK. «/H[?YUTK AH><: T@
VIWAK ]K=@ABA>>K ]<PA JCAH><J?GGA [ >A=<H>AS FKJ>TS, H[K VC-
JWA =AJJDFA>D >AH[BDZAS ]AUTY>?ZDT ? HA@UAH>DT B<;=A[D
F=D=<HD. 6T=IZDG^ VIWA]C ? =IAU^>AK BKHA>>K >A=<HA] =AJ-
U?>>AVA JBKWC, >AJW<U^@? HA@UAH>AK, QW< J]KUA ]<P>A JGBT=-
HPAG^: AH JA]AVA BDJ<@AVA H=IBA HA >ASH=A;>KSQAS W=AB?>@?,
T@?T =AJWCG^ >A W<S JA]AS [T]U?, QW< ? `>, >T]A WA@<S =AJU?>D,
T@AT Y TV< ]<BK >K ]KUA ; >A[BD, A YP< Y JA]?E WDE >A[BAE
BDTYUTKGGA >A[?=AU^>AJG^, BD@A[A>AT B<;=A[>A ? FAIWDZ>A,
ZAJA] V=C;ABAWA, AUK [AW<K HA@UAH>A» [3, J. 459].

$F?JBAXZD JA;=A>DT >A[BD, @UAJ?\?@CXZD ?E, 4.$PIQ@A
FAHDE<H[?G^ HA VIWAS F=AGD ? T@ JWA=A>>D >ABC@<YGA: FAH;?-
=AK AHFABKH>?@? [ ?>QDE ]<BAY, >ASFK=Q — [ UAG?>J@AS, HA@-
UAH>A WUC]AZDG^ EA=A@WA=DJWD@? =AJU?>AY, @<UK=, \<=]C, FA-
]K=, VAB<=DG^ F=A ]KJGD =AJFAYJXHPA>>T, FAHAK =<[>DT >A-
[BD Y =<[>DE =IV?`>AE ? V. H. , T@ F?J^]K>>?GA, T@ ]AJWA@ JU<BA,
?]@>CZDJT =AJ@=DG^ JCW>AJG^ >A=<H>AS >A[BD, FA@A[AG^ TK
HA@UAH>AJG^, AHFABKH>AJG^ WA]C, QW< YTYUTK JA;<S WAT G? ?>QAT
@BKW@A: «)AU? BDJFTBAK >AJK>>K VIWAS W=ABD (QAUTJWCE?), W<=-
;AZ@?, C T@?E T>< [>AE<H[?GGA, >A;DBAXG^ [AUAG?JWD @<UK= ?
F=D JA]D] ]AUK>^@?] H<WD@C BKU^]? ]?UAVCZ>A QAUTJGTG^»
[3, J. 459].

)UAJ?\?@CXZD =AJU?>D FA FIY>DE CUAJG?BAJGTE, HAJUKH-
ZDGA ZAJA] [A]KJW >KSW=AU^>AVA, >KBD=A[>AVA JU<BA «V=CFA»
YPDBAK FAIWDZ>AK — «BT[A>@A»: «'<J^ BT[A>@A >A[BAY...», T@
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;D [BT[BAXZD >T;AZ>D] FK=ABTJUA] C AH[?> ;AVAWD, FDQ>D
J>AF<@-;C@KW CJX VIWCX @=AJC [T]U?, CBAJ<;UK>CX >A=<HA] C
JU<Y>CX A;AU<>@C.

$F?JA>>? =AJU?>AY FK=A]TP<YBAXGGA [ G?@ABD]? AF<BKHA]?
F=A UXH[KS, WDE, EW< [;K=AVAK Y FA]TG? >A[BD, EW< BKHAK UK@A-
BDT AJA;U?BAJG? =AJU?>AY, EW< `JG^ GCH<Y>AS @=D>?GAS, «[ T@<S
]<P>A ZI=FAG^ BKHD F=A BK=C ? [BDZA? >A=<HA». $YWA=@A FAHAK
HAB<U? QD=<@CX ?>\A=]AGDX H[KUT WAV<, @A; >ABCZDG^ AH-
=<[>?BAG^ BKH[^]C ? UK@A=@C, QW< Y BTJ@<BDE UXH[KS HA@UAH>A
=A[]TP<YBAKGGA. )AU? Y AH><J?>AE HA FK=QAS FK=ABAPAK JW=AE,
FAVA=HA, ZAJA] >T>AB?JG^, W< HA H=CV<S — FABAVA, [DZU?BAJG^,
CH[TZ>AJG^.

/ BTU?@AS J?]FAWDTS =AJ@A[BAK F?J^]K>>?GA F=A JBA?E >A-
JWAY>?GAY — BTJ@<BDE UK@A=@AY 7XGX, 5A=DJX )A=AJ`BC,
)AJX, 1J^@C "><F@C, )=CVU?EC. ! @<P>AS — JBAT V?JW<=DT,
JBAK =AHAJG? ? FA@CWD. $;’TH><YBAXG^ VIWDE UXH[KS ;AVAWDT
BKHD, H<JBKH UK@ABA>>T ? BTU?@AK PAHA>>K HAFA]AVZD ?>QD],
QZD=AJG^ ? AH@=DWAJG^, F=A QW< VAB<=DG^ WAT P 7XGT: «%K
]AX T, H[T@ABAG^ R<VC, [ ZD] WA?GGA A>? FK=AH R<VA], A>? FK-
=AH UXH[^]?. 7?EA >K =A;UX, HA;=<, @AU? W<U^@? FAW=A\UX, [AY-
J`HD =A;UX. $ T@ ]T>K EW< F=A QW<->K;CH[^ JFDWAK, @<P>A]C
YJ` J@APC. rA]C >K J@A[AG^, @AU? VIWA >K H=I>>AK, AUK H<;=AK ?
;KH>D] UXH[T] HAFA]AVZD ]<PA» [3, J. 467]. '<J^ VIW@AS \?UA-
J<\?TS PDGG`BAS ]CH=AJG? ? @?=CXGGA >A=<H>DT UK@A=@?.

'<;U?@? VK=A?>TY >A=DJC FA[>AXGGA Y ]AJWAG@?E WB<=AE
4.$PIQ@?. #A@, 5A=DJT )A=AJ`BA, F=AYHAFAH<;>A, JWAUA F=A-
WAWDFA] B<;=A[A 6TW=CJ? [ AF<BKJG? «([X=H[?».

! >A=DJ CBKH[K>D JAF=AYH>D ]AJWAG@? WB<= — AFABTHA>-
>K F=A >KZA@A>CX JCJW=IZC H[BXE [>A@A]?WDE >A YJ` >ABA@<U-
UK UK@A=@AY — 7XG? ? )AJ? )A=AY@ABAS. 6?J^]K>>?GA JWBA=AK
T=@?T [=<@ABDT @A=G?>D, AF?JBAXZD W<S F=DV<PD ZI=BK>^J@?
H[K>^, BDH[TUTK W=AF>DT HIWAU? Y FA=W=IWAE JBA?E VK=A?>TY:
«RDJW=DT Z<=>DT B<Z@? >A @=CVUD], =C]T>D], AUK FA]<=Q-
ZA>D] WBA=D >AVAHBAU? =A[D>@?, CJAHPA>DT Y FAH]A=<PA>D
T;UD@» (F=A 7XGX). «*`]>DT, ;U?J@CZA-Z<=>DT BAUAJD H[BX-
]A FAJ]A]? BD;?BAU?JT [-FAH ZD=B<>AS ECJW@? ? AHGT>TU? J]CV-
UD WBA=, >KBTU?Z@?, [ ]AUK>^@?]? BCJ>A]? ? WA@?]? AV>?JWD]?, QW<
AP>< ?J@=DU?JT, Z<=>D]? BAZA]?» (F=A )AJX).

, VIW@? PDBD, ?J@=DJWD, >AF<Y>K>D =AHAJGX AH >KZA@A-
>AS ? AH>AZAJ>A PAHA>AS JCJW=IZD HDTU<V:
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« — )AU? BD [ -UKHAB?Z, W<, >AFIY>A, BKHAKGK 7XGX, QW<
WA] PDBK, UK@A=CK.

RA;@A, >TVUKH[TZD >A JW<]C ? ;<U^ C JT=IH[?>K, FAZAUA WA@
J]TTGGA, QW< AP>< >A TK Z<=>DE @=CVUK>^@?E B<Z@AE BDJWCF?U?
JU`[D.

— &S, ]AT WD ]?UK>^@AT, T@AT WD J]KQ>AT!.. &S, R<PA P,
]<S R<PA, <S, [AFDWAUAJT! 'KHAX, <S, <S, H<;=A BKHAX! R<P T
JA]A... VIWA 7XGT!..» [3, J. 499].

$ >A T@?] \<>K AH;DBAKGGA VIWAT JCJW=IZA! ! JA]D] [K-
>?GK, C JA]D] =<J@B?GK JBA?] [T]UT, @AU? F=D=<H>AK, [T]><K, ?
JBTW<K, >T;KJ>AK, FK=AU?BAXGGA, A;’TH><YBAXZD JBAX ]AVCW-
>CX I>K=V?X H[KUT HA;=A ? QZAJGT: «1@ FAHZAJ >AS;<U^Q C=A-
ZDJWDE JBTW JBTWD>T >AFAY>TKGGA HD]A] [ @AH[?UAY, WA@ ? UKJ
;DY >AF<Y>K>D FAEA] PDB?GD, ]`HC, ZA;<=C, BAUT=’T>D, JC>?G,
=<[>DE B?HAY ]TWD. 2DB?GA ;C=QWD>ABD]? @=<FUT]? JGT@AUA
FA F>TE J<J>AY, >A THU<BDE @CJWAE JBTG?U?JT ;UKH>A-[TU`>DT
TVAHD, >?[XW@A =C]T>?U?JT JC>?GD, =AHD ]AUDE V<>@?E JAJ<>A@
JWATU?, T@ JBKZ@?, [ [AFAUK>D]? Y J<>KZ>D] JBTWUK BK=EAB?>A]?»
[3, J. 500]. %KHA=]A P UKJ C VIWD] AF?JA>>? >AVAHBAK E=A], H[K
YJ` ?]@>K YBDJ^, HA >T;KJ>AS ZDJG?>? ? JBTWUA.

*AU@A] [A>TWDE >ASG?@ABKSQAX HUT ?E A;KH[BXE VCWA=-
@AS->ABC@AS JBA?E VK=A?>TY F?J^]K>>?GA ;AZDG^ C VIW@?] =A-
@C=JK: «5AUAT, FAB<U^>AT ;A;CU^@A ? F=DV<PA-J]CVUTBAT ]A-
UAH[?GA ?QU? F<=CZ FAH J<J>A]?, T@ >K@AU? EAH[?U? FAH @AU<>A]?
\?U<JA\D, BCZAZD ?>QDE ? >ABCZAXZDJT JA]?» [3, J. 500].

! []KJW >A=DJA YBKH[K>D ? >A=<H>DT F=D]AY@?, ? G?@ABAT
UKVK>HA F=A J?=AG?>@C, T@<X [AAFK@ABAUAJT JA]A %ASJBTGKS-
QAT 5AG?.

6=AGA 7XHB?@? "?B?G@AS BDU?UAJT Y ?>QCX \<=]C. «1QZI
Y O9O2—O9O3 VAHAE, PDBCZD Y $U^E<Y>?@AE, 7XHB?@A $>W<>AY-
>A FAZAUA J@UAHAG^ «;AWA>?Z>D [KU^>?@», JWABTZD >A FK=QAK
]KJGA >A[BD FA-;KUA=CJ@C. 6K=QAT JCJBKW>AT BAS>A FK=A=BA-
UA G?@ABCX =A;<WC, ? BT=>CGGA HA TK ]AUAHAT I>WC[?TJW@A []AV-
UA W<U^@? Y O9O8 V.» [4].

%T]A >KFAJ=IH>DE H<@A[AY WAV<, G? ;DUA "?B?G@AT [>A`]A
[ >A=DJA] 4.$PIQ@?. 6IY>A P, WB<=D F?J^]K>>?GD BKHAUA.
«RAG^@A, $>W<> 5?EASUAB?Z "?B?G@?,... [;?=AY EAW>XX ;?;U?T-
WI@C [ WB<=AY F<U^J@?E ? =CJ@?E F?J^]K>>?@AY, [AEAFUTYJT
$.5?G@KB?ZA] ? !."D=A@<]UK]» [5, J. 9]. %AFIY>A, ? WB<=D
$PIQ@? [>ASQU? JA;K ]KJGA Y ;AVAWAS ;?;U?TWIGD VIWAVA AHC-
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@ABA>AVA VA=AH[K>GA. ! «6=AH]<BK» HA «RAWA>?Z>AVA JU<Y>?-
@A» /<J^@A 'K=AJ >A[DBAK AYWA=AY, F=AGD T@?E T>A J@A=DJWA-
UA. -IWA 5.8KHA=<YJ@?, 5. ? -.-A=IG@?T, '.7AJW<YJ@?.

«5AWI=DTU JU<Y>?@A — =<H>DT ("A@<U^QZD>A) >A[BD
=AJU?> — BD>?@ Q]AWVAH<BDE >A[?=A>>TY AYWA=@?... "U<Y>?@ —
JBKHZA>>K ;AVAGGT PDB<S >A=<H>AS ]<BD. / A=DV?>AU^>AVA
]AWI=DTUC ZDWAZ ;KJFA]DU@<BA YTYUTK: «;AVAWAT >AQA UK@J?-
@A, A=DV?>AU^>AT TK ;AWA>?Z>AT WI=]?>AU<V?T» [6, J. OOO].

6=AGA /.'K=AJ J@UAHAKGGA [ ZAWD=<E ZAJWA@: CUAJ>A ZA-
WD=<E]<Y>AVA JU<Y>?@A ? AU\AB?W>DE HABKH>?@AY >A F<U^J@AS,
=CJ@AS ? UAG?>J@AS ]<BAE.

(<YV? ZAJ ([BDQ JA=A@A VAH<Y) «RAWA>?Z>D JU<Y>?@» /.'K-
=AJ ;DY AH[?>D] HAFA]<P>?@A] C F=AGD ;AWA>?@AY. $UK >K
W<U^@? T>D @A=DJWAU?JT VIWD] ;AVAWD] J@A=;A]. #A@, !UAH[?]?=
)A=AW@KB?Z F=AJ?Y AYWA=@C HAJUAG^ T]C JU<Y>?@, ;< >AHWA FAW-
=I;>D Y F=AGD.

rD] ;DUA VIWAT, >A FK=QD F<VUTH, >KBTU?@AT @>?PAZ@A
HUT JA]<S /.'K=AJ? $H@A[ — C A>@KGK, H[K AYWA= FDWAK F=A
JA]D FA]TW>D H[K>^ C PDGG?. «"A]D FA]TW>D H[K>^?.. *TP@A
J@A[AG^... 5< H[K>^ BDEAHC «RAWA>?Z>AVA JU<Y>?@A?..» [7].

/.'K=AJ, @AV< HAJUKHZD@? >A[DBAXG^ =CFU?BAS F=AGAY>?-
GAS ;KUA=CJ@AVA $H=AHPI>>T, [=A;?UA Y JBA?] PDGG? BKU^]?
Q]AW. 6=APDUA UKH[^BK >K JWAV<HH[K. , [ CJTV< >K]AU<VA HA-
=<;@C >A ;KUA=CJ@AS >?BK BDH[TUTUA ]K>AB?WA VIWCX JBAX F=A-
GC, T@<S F=DJBTG?UA @AUT HBA>AGGAG? VAH<Y.

.;T< =T%>'>%?'@

O. *DWAWA FA BDHA>>X: - A F A B A '. />'>=)*> f@*&J> <=&*> // $PIQ@A 4.
+;&*)<iT, >;>*DE>IIT, I>'@<@. — 5>.: RKUA=CJ@? @>?VA[;<=, 2000.
2. ' K = A J /. U)=>'?<$>-;&=C<$>-'><)G<$>-=>iTI<$T A>%>ITBI@ <=&kIT$. —
5>.: $H=AHPI>>K, O992.
3. $ P I Q @ A 4. +;&*)<iT, >;>*DE>IIT, I>'@<@. — 5>., 2000.
4. r A = @ A J A B A (. +E '&EI@K *)'><&k // .A;<W>?GA ? JTUT>@A. — O982. — o 9.
5. 6 T W @ K B ? Z $. 5. ")'>< 4. // U)=>'?<$TD ;T<Ce)IIT$T: R?T;?;U?TV=A\?Z>D
JU<Y>?@. ! 6 W. #. 2. — 5>.: RKU. 4>GD@UAFKHDT, O993.
6. % T ] @ < B ? Z %., 6 A H H C ; J @ A T $. 2)'H>e? A)=>'?<$>e? — Hg<iCE-
F)<D% // 2@%>IIT =)$<T$>=&JTT, r'>F)>=&JTT, <%@=T<%@$T. — 5>.: 5?>J@? FKH-
?>JWDWCW ?]T $. 5. -<=@AVA, O985.
7. 1 V < Y H [ ? @ !U. V><%>k$> F =D<I&G K>%$T // 7?5. — 200O. — OO ]AT.
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TERESA KRYSZY6

Grodno

MAODZIED PRZEAOMU TYSIFCLECIA
I ELIZA ORZESZKOWA

Dzisiaj, na poczdtku tysidclecia, na konferencji z okazji jubileuszu
Elizy Orzeszkowej, polskiej pisarki oraz naszej znakomitej grodnianki,
nieprzypadkowo chcc mówif o jej zwidzkach z mNodziehd, poniewah
byNa ona z mNodziehd zawsze. WNagnie dla niej Eliza Orzeszkowa od
O894 roku na tajnym uniwersytecie prowadziNa zajccia z literatury
polskiej i historii. WacNaw Sieroszewski tak wspominaN owe grodzieeskie
spotkania mNodziehy: «ByNo tam gwarno i wesoNo...iarty, gmiech, gpiewy
gcsto przeplataNy gordce dyskusje... Nie byNo zagadnienia w Polsce i na
gwiecie, które by nie zostaNo wszechstronnie omówione i ocenione...» Z
powodu mNodziehy ubolewaNa, he ta rognie «pod czarnymi skrzydNami
terroru», od O865 r. obowidzywaN bowiem zakaz uhywania jczyka
polskiego, i cieszyNa sic w O905 r. «z widoku szyldów polskich
wywieszonych na ulicy, z dziennika polskiego, drukowanego w Wilnie,
ze sNowa polskiego rozlegajdcego sic ze sceny teatralnej», poniewah
sNowo polskie sNyszaNa mNodzieh. Wiele swoich utworów, jak «ABC» i
«Gloria victis», pisaNa z mygld o mNodziehy polskiej, heby trwaNa na
Kresach ta, «którd Bóg tam postawiN i los».

ChciaNabym zaznaczyf, he mówidc o mNodziehy przeNomu
tysidcleci, zajmc sic w swoim referacie jedynie td jej czcgcid, która
mieszka w Grodnie i okolicach, z którd mam przyjemnogf spotykaf sic
na co dziee. To sd mNodzi ludzie w wieku O4—O7 lat, którzy uczcszczajd
na zajccia z jczyka polskiego do Liceum SpoNecznego PMS. Uwahajd
oni jczyk polski za jczyk ojczysty przodków, którego znajomogf pozwoli
lepiej zrozumief nie tylko kulturc i historic Polski, bcdzie pomocna w
przyszNogci oraz pozwoli rozpoczdf studia w Polsce, a takhe zwickszy
szansc otrzymania atrakcyjnej pracy zawodowej jak w Polsce, tak i na
BiaNorusi.

ieby dowiedzief sic, jak postrzega siebie nasza mNodzieh, o czym
marzy, w ubiegNym roku szkolnym nauczyciele przeprowadzili ankietc
wgród 300 naszych uczniów w wieku O4-O8 lat. Ankieta byNa anonimowa
i zawieraNa 24 pytania.

Na pytanie «kto poradziN ci uczyf sic jczyka polskiego» 80%
respondentów (uczniów liceum PMS) odpowiedziaNo, he rodzice, reszta —
he byli to koledzy, dziadkowie, krewni lub rodzeestwo. Jest to mNodzieh
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gwiadoma juh swojego pochodzenia, poniewah na pytanie «czy uwahasz
siebie za prawdziwego Polaka» — 70% ankietowanych odpowiedziaNo
— tak, motywujdc to tym, he ich przodkowie i rodzice sd Polakami, he
w domu rodzinnym szanuje sic tradycje polskie, ze uczd sic jczyka
polskiego i chcd poznaf kulturc polskd.

OO% mNodziehy uznaNo, he trudno im okreglif swd przynalehnogf
narodowd, poniewah pochodzd z rodzin mieszanych (kilka osób Rosjanie
i BiaNorusini). W ogóle nie udzieliNo odpowiedzi na to pytanie O9%
respondentów.

Uczniowie naszego Liceum, wedNug ich wNasnej opinii, sd
kulturalni, powahni, inteligentni, dobrzy, cierpliwi, pracowici, rozumni,
pragnd wiedzy, znajd polskie tradycje, posiadajd pewnd znajomogf
historii i geografii Polski, sd zdolni, dobrze wychowani,
zdyscyplinowani, majd chcf osidgniccia celów oraz chcf uczenia sic.

Poczucie humoru, pracowitogf, inicjatywa — te oraz inne
pozytywne cechy charakteru spostrzega mNodzieh u siebie nawzajem.
Tylko jedna osoba uwaha, he jej koledzy sd pasywni, zainteresowani
tylko sobd i swojd przyszNogcid.

MNodzieh jest gwiadoma tego, he chociah majd tyle wspólnych cech,
jednak kahdy jest inny.

Prawie 80% ankietowanych mygli o prestihowych, dobrze pNatnych
zawodach, mogdcych zagwarantowaf dobrobyt i stabilnogf materialnd
w przyszNogci (tNumacz — O26%, ekonomista — O4%, adwokat — 5%,
psycholog — 5%, dziennikarz — 4%, nauczyciel — 4%). Jedna osoba
napisaNa, he woli byf chof kim, tylko nie nauczycielem.

Czy mohemy mief to za zNe naszej mNodziehy? Chyba nie, poniewah
rozumiemy, he pewny dostatek materialny daje czNowiekowi poczucie
niezalehnogci, pewnogci siebie, jest gwarancjd dostcpu nie tylko do
kultury swego narodu, ale i do kultury caNego gwiata. Pozwoli to unikndf
w przyszNogci sytuacji, o której pisaN Eugeniusz Babosow, kierownik
DziaNu Instytutu Socjologii Akademii Nauk BiaNorusi, w jednym ze
swoich artykuNów (O). PisaN on mianowicie, he 7O,4% mNodziehy w wieku
powyhej O8 lat otrzymuje pomoc od rodziców, w tym:

Pienicdzmi — 46,O%
Produktami — 43,O%
Odziehd — 23,6%
Natomiast na caNkowitym utrzymaniu rodziców znajduje sic O9,3%

mNodziehy. Sami mNodzi ludzie nie majd mohliwogci pomagania
rodzicom:
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37,7% — pomaga
55,8% — nie pomaga
Odpowiedp na pytanie «czego obawiasz sic za dziesicf lat»

wskazuje, he mNodzieh obawia sic znikniccia z mapy politycznej gwiata
niezalehnego paestwa biaNoruskiego i jczyka biaNoruskiego,
permanentnego kryzysu ekonomicznego, wzrostu przestcpczogci,
powstania rehimu totalitarnego, w którym nie bcdzie miejsca dla ludzi
o odmiennych poglddach, braku fachowców. MNodzieh uwaha, he z
przyczyn politycznych mogd przestaf istnief polskie organizacje
narodowogciowe, a jczyk polski i kultura bcdd mniej tolerowane. MNodzi
ludzie równieh bojd sic, he nic nie ulegnie zmianom lub zmieni sic na
gorsze, a w tej sytuacji oni sami nie bcdd potrzebni spoNeczeestwu.

W ujcciu statystycznym wygldda to nastcpujdco: 60% mNodziehy
obawia sic bezrobocia, kryzysu ekonomicznego, totalitaryzmu. Tylko
dwie osoby spogród ankietowanych optymistycznie patrzd w przyszNogf.

Po ukoeczeniu szkoNy mNodzieh najbardziej obawia sic nie dostaf
sic na studia wyhsze, co gwiadczy o tym, he jest to mNodzieh ambitna,
ddhdca do celu, pracujdca sumiennie nad sobd, zdolna. Uczcszcza ona
w swojej wickszogci do gimnazjów, liceów lub klas z poszerzond naukd
pewnych przedmiotów.

Szczcgliwie sic skNada, he nie mamy wgród nich przestcpców,
uzalehnionych od narkotyków, chociah trzeba odznaczyf, he nie wszyscy
stronid od papierosów, a swój wolny czas spcdzajd przed telewizorem.

Powstaje pytanie: jaki jest stosunek tej mNodziehy do Elizy
Orzeszkowej? Co mNodzieh, która wkroczyNa w XXI wiek, wie o pisarce
epoki pozytywizmu, urodzonej O60 lat temu na naszej ziemi?

Zadbaf o to powinna przede wszystkim szkoNa ogólnoksztaNcdca,
w programach nauczania której przewiduje sic znajomogf z hyciem i
twórczogcid Elizy Orzeszkowej (Tabela O).

Mówidc o programie przygotowanym przez pracowników
«Laboratorium...», chciaNabym zaznaczyf, he autorzy proponujd
nauczycielom zwrócif uwagc (8. klasa, poziom podstawowy,
«Romanowa»), na prawdziwogf i realistycznogf obrazów, na humanizm
utworów o hyciu ludu biaNoruskiego, na przedstawienie szlachetnych
cech BiaNorusinów, na przyjape pomicdzy Elizd Orzeszkowd i
Franciszkiem Boguszewiczem.

W O0. klasie na poziomie profilowanym z pogNcbiond naukd
literatury biaNoruskiej przy omówieniu twórczogci Elizy Orzeszkowej
proponuje sic nastcpujdca tematyka: «Orzeszkowa i BiaNorug.
Demokratyczna i realistyczna ukierunkowanogf twórczogci polskiej
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Tabela O
Bycie i twórczoCD E. Orzeszkowej w programach szkó> podstawowych i Crednich na Bia>orusi

 Prog-
ram

szkoIy
SzkoIa z naukJ jKzyka

polskiego jako
Program
nauczania

Program
nauczania

Program literatury biaIoruskiej 2000 r. (2)
Program dla 9-LL kl. szkMI

ogMlnoksztaIcJcych

Klasa
przedmiotu, jKzyk

polski jako wykIadowy
literatury
rosyjskiej

literatury
biaIoruskiej

(poziom
podstawowy – L)

Poziom
podstawowy

Klasy profilowane Klasy z
pogIKbionJ

naukJ literatury
biaIoruskiej

o profilu humanistycznym z
rosyjskim jKzykiem nauczania

(3)

5 0 0 0 0 0 0 0
6 E.Orzeszkowa

«Tadeusz» – O godz.
0 0 0 0 0 0

7 0 0 Do czytania poza
klasd poleca sic
«Nad Niemnem»
E.Orzeszkowej

0 0 0 0

8 E.Orzeszkowa
 «Nad Niemnem»
fr. «Jan i Cecylia»

0 0 E.Orzeszkowa
«Romanowa»

E.Orzeszkowa
«Romanowa» – 2 godz.
Dodatkowo do czytania
«W zimowy wieczCr»

E.Orzeszkowa
«Romanowa» –
2 godz.

0

9 Epoka pozytywizmu.
 Do spisu lektur do
nauczania na pamicf
fr. z powiegci «Nad
Niemnem»

0 0 0 0 0 E.Orzeszkowa  «Cham».
«Niziny», «Wiedpma», i  inne
do wyboru. OgClny zarys.
iycie chNopów biaNoruskich.
Stosunek do pracy jako
kryterium ludzkiej godnogci –
O godz.

60 Epoka pozytywizmu.
E. Orzeszkowa. Nowele,
opowiadania. «Nad
Niemnem». Na caNd
twCrczogf – 2 godz.

0 0 0 E. Orzeszkowa
«Echo», «W zimowy
wieczCr» – 2 godz.

E. Orzeszkowa.
Nowele, «Echo»,
«W zimowy
wieczCr»
      – 2 godz.

0

Dodatkowo – «Niziny», «Dziurdziowie»,
«Cham» – do wyboru.

66 0 0 0 0 0 0 0
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pisarki.» Temat cichkiego hycia biaNoruskich chNopów w twórczogci
Orzeszkowej. Nowele «Echo», «W zimowy wieczór». Eliza Orzeszkowa
i Franciszek Boguszewicz — «TJ>ABTU^]<P>AS FA>i $=IQZDGI».

Jak widaf z tabeli O., programy przedstawionych typów szkóN na
BiaNorusi pogwiccajd zaznajomieniu uczniów z twórczogcid i hyciem
Elizy Orzeszkowej zaledwie 2-3 godziny lub w ogóle nie wspominajd o
niej. Nie mówid nic o tej, która w roku O884 woNaNa z Miniewicz:
«Wszelkie antysemityzmy, antyrusizmy i tak dalej sd naprzód rzeczd
gNupid i zNd, nastcpnie dla nas zabójczd... Sprzeciwiamy sic temu z
caNych siN naszych. Mrówkami jestegmy, niegmy pdpbNa nasze — co kto
mohe... Ja juh zaczcNam. Od roku piszc powiegci chNopskie, a u nas
chNopi sd Rusinami» [2, s. 296]. To ona umiaNa dotrzef do serc tych
chNopów, do ich tajemnic, dramatów, namictnogci, zdobyf ich zaufanie.

Do szkóN spoNecznych i na zajccia z jczyka polskiego w kóNkach
oraz na fakultetach przychodzi mNodzieh ze szkóN rosyjskojczycznych,
której znajomogf hycia i twórczogci naszej znakomitej rodaczki jest
nastcpujdca:

70% mNodziehy prawidNowo uwaha, he Eliza Orzeszkowa hyNa w
XIX wieku, a trzy osoby podaNy nazwc epoki — pozytywizm.

77% mNodziehy wie, he Eliza Orzeszkowa hyNa w Grodnie, ale na
temat jej wyksztaNcenia i grodowiska — praktycznie nic.

Na pytanie «wymiee znane ci utwory E.Orzeszkowej» wszyscy
respondenci wymienili «Nad Niemnem», 35% — dodaNo «ABC», 2O% —
«Dobra Pani», O4% — «Dziurdziowie». Pojedyncze osoby wymieniNy
«Marta», «Gloria victis» i inne.

Jednak na pytanie «wymiee przeczytane utwory E.Orzeszkowej»
tylko 30% osób podaNo, he przeczytaNo «Nad Niemnem» oraz jedna
osoba podaNa, ze przeczytaNa równieh «Martc» i «ABC».

«Jak powstanie styczniowe wpNyncNo na los i twórczogf
E.Orzeszkowej» 40% okregliNo, he zaczcNa pisaf o ludziach biednych,
pomagaf biednym.

Majdc dostcp do filmów video, tylko pojedyncze osoby oglddaNy
film «Nad Niemnem». Jak tu nie wspomnief: «Cudze chwalimy, swego
nie znamy, sami nie wiemy, co posiadamy».

Niezastdpionym pródNem wiedzy o Elizie Orzeszkowej sd
oczywigcie jej utwory i ksidhki o niej. Jak sd wyposahone biblioteki
miasta Grodna w jej utwory?

Na dziee dzisiejszy trzy biblioteki w Grodnie, dostcpne dla
wszystkich, posiadajd utwory Elizy Orzeszkowej w jczyku polskim.
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Tabela 2

*- ilogf czytelników w dziale literatury obcej

Najwickszd popularnogcid wgród mNodziehy cieszd sic nowele
naszej rodaczki «Pamictniki WacNawy», «Niziny», «Dziurdziowie»,
«Cham», «Zimowy wieczór».

Pewnd ciekawostkd wydawniczd jest to, he w serii «BieNaruski
knigazbor» ukazaNa sic ksidhka «4Ui[A $PIQ@A», gdzie znajdziemy
przetNumaczone na jczyk biaNoruski «Niziny», «Dziurdziowie», «Cham»,
«Zimowy wieczór», «Tadeusz», «Ludzie i kwiaty nad Niemnem».
Uwaham jednak, he w celu realizacji programu nauczania literatury w
szkole gredniej niezbcdne jest wNdczenie do takiego wydania wszystkich
polecanych przez programy utworów Elizy Orzeszkowej. Mam na mygli
«Echo» i «Romanowa».

MNodzieh czyta róhne utwory Elizy Orzeszkowej i w róhnej ilogci.
Analizujdc kartc czytelnika Olgi Sakowicz, uczennicy O0. klasy Liceum
PMS, zwycichczyni tegorocznego konkursu «iycie i twórczogf Elizy
Orzeszkowej», rozumiem, dlaczego wNagnie ona wygraNa ten konkurs.
W cidgu póN roku przeczytaNa O0 utworów Elizy Orzeszkowej.

Jeszcze jeden grodnianin, PaweN Szulga, uczee szkoNy zawodowej,
przeczytaN O4 utworów Elizy Orzeszkowej.

Rozumiem, he przedstawiony przeze mnie obraz nie jest
pocieszajdcym dla tych, którzy uwielbiajd Elizc Orzeszkowd jako pisarkc
i naszd rodaczkc.

Jestegmy dumni, he hyNa i tworzyNa w naszym miegcie, stdd ogromne
zadanie dla nauczycieli jczyka polskiego, przede wszystkim tych, którzy
uczd dzieci jczyka polskiego w ramach zajcf nadobowidzkowych: zrobif

Nr Biblioteka IloYZ
czytelnik\w
w wieku 64-

68 lat

IloYZ utworów

E.Orzeszkowej

IloYZ mXodzieWy,

kt\ra czytaXa
utwory

 E.Orzeszkowej w

2006 r.

O Filia obwodowej Biblioteki w
Domku E. Orzeszkowej

O6O4* O42 O8

O2
(w tNumaczeniu na
jczyk rosyjski lub
biaNoruski)

2 Biblioteka ZPB
Grodno, ul. Dzierhyeskiego, 32

77 83 O6

3 Biblioteka Polskiej Macierzy
Szkolnej
 Grodno, ul. Budzionnego, 48a

3O2 63 30
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wszystko, heby mNodzieh znaNa i szanowaNa historic i kulturc swojego
regionu, byNa dumna z osidgnicf swoich rodaków.

Dla poprawienia zaistniaNej sytuacji Zjednoczenie SpoNeczne
«Polska Macierz Szkolna na BiaNorusi» zainicjowaNo obchody «Tygodnia
Pamicci Elizy Orzeszkowej» w 2000 roku w szkoNach grodzieeskich.
Oczywigcie, kahda szkoNa mogNa uNohyf swój plan, w którym byNy
przewidziane wycieczki do Domku Elizy Orzeszkowej, do Bohaterowicz,
odbyNa sic konferencja uczniowska pod tytuNem «iycie i twórczogf Elizy
Orzeszkowej», dla mieszkaeców m. Grodna O7 maja Wieczór Pamicci
E. Orzeszkowej, na którym byNy wykonywane te utwory, co i na sNynnych
wieczorach kultury polskiej, urzddzanych przez Elizc Orzeszkowd dla
mieszkaeców miasta Grodna, a O8 maja byNy zNohone kwiaty przy jej
pomniku i na grobie, który byN odnowiony poprzez PMS z okazji 90.
rocznicy gmierci.

Na finaN konkursu «iycie i twórczogf Elizy Orzeszkowej»
przyjechaNy druhyny szkolne nie tylko z Grodna, ale ze SNonimia,
Woronowa, Sopockie. Odpowiedzi mNodziehy na pytania konkursowe
byNy prawidNowe, mówiNy o rzetelnym przygotowaniu sic do konkursu,
a przede wszystkim o zamiNowaniu do jej twórczogci, utwierdzaNy
obecnych na konkursie w przekonaniu, he i mNodziehy wspóNczesnej
twórczogf Elizy Orzeszkowej i ideaNy pozytywizmu sd bliskie. W
jubileuszowym 200O roku Zjednoczenie SpoNeczne «Polska Macierz
Szkolna» po raz drugi ogNosiNo konkurs «iycie i twórczogf Elizy
Orzeszkowej», tym razem nie byN to konkurs dla druhyn, lecz
indywidualny. Cieszy nas to, he mNodzieh znowu wykazaNa sic
znajomogcid biografii i twórczogci Elizy Orzeszkowej.

Ale rozumiemy, he jest to tylko czcgf tej mNodziehy, której
chcielibygmy jej twórczogf przyblihyf. Stdd wielkie i ambitne zadanie
dla nas na przyszNogf, by ksidhki naszej Pani Elizy staNy sic «chlebem i
winem» dla naszej mNodziehy, heby byNy czytane i troskliwie, i
niespiesznie, i uwahnie, tak jak byNy pisane.

Spis literatury

O. B a b o s o w  E. MLodzieN BiaLorusi u progu XXI wieku // BieNaruskaja Dumka. —
O999. — Nr 6.
2. W a c h o w i c z  B.  «Ty jesteM jak zdrowie». — Warszawa, O998.
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%TVUKH[TZD >A W<K, QW< FK=ABAP>AT ;<U^QAJG^ JU<Y, [A
BD@UXZI>>K] J?><>?]AY, EA=A@WA=D[CKGGA JI>JABD] >KFAHA-
;K>JWBA], ?E UK@J?Z>DT [>AZI>>? FAB<HUK AVCU^>DE F=D]KW, JFK-
GD\?Z>DE CUAJG?BAJGKS ]<VCG^ ;DG^ A;’TH>A>DT Y FIY>DT
WDFD. #A@?]? AVCU^>D]? F=D]KWA]?, FA@UAH[K>D]? Y AJ><BC
@UAJ?\?@AGD?, BDJWCFAXG^ JK]A>WDZ>AT ]AWDBABA>AJG^, JCBT[^
>A[BD [ F=AH]KWA], UK@J?@A-V=A]AWDZ>AT JFAUCZAU^>AJG^.

7K@J?Z>DT [>AZI>>? JU<BA FAB<HUK TV< UK@J?@A-V=A]AWDZ-
>AS JFAUCZAU^>AJG? [ ?>QD]? JU<BA]? FAH[TUTXGGA >A JBA;<H-
>DT ? >KJBA;<H>DT, A JT=<H >KJBA;<H>DE C JBAX ZA=VC, C [A-
UKP>AJG? AH WAV<, [ ZD] [BT[A>A JFAUCZAU^>AT A;]KPABA>AJG^,
BDUCZAXGGA W=D WDFD [>AZI>>TY: \=A[KAUAV?Z>A [BT[A>AK, @A>-
JW=C@WDY>A A;]KPABA>AK ? J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AK.

6K=QDT HBA WDFD ;<U^Q-]K>Q AF?JA>D Y ;KUA=CJ@AS
U?>VB?JWDZ>AS U?WA=AWC=D. _W< HA W=IGTVA WDFC (J?>WA@J?Z>A
A;C]<YUK>AVA [>AZI>>T), HD@ F=A TV< [>AE<H[?] W<U^@? BKU^]?
JG?JUDT (C >K@AU^@?E =AH@AE) [BKJW@? FK=ABAP>A Y >ABCZAU^>AS
U?WA=AWC=D, F=DZD] >K [AYJ`HD HA@UAH>DT.

#A@, C AH>D] [ >ABCZAU^>DE HAFA]<P>?@AY J?>WA@J?Z>A
A;C]<YUK>D] >A[DBAKGGA UK@J?Z>AK [>AZI>>K, «T@<K YJ@<J>D]
ZD>A] [BT[BAKGGA [ F=AH]KWA]? ? [’TBA]? A;’K@WDY>AS =IZA?J-
>AJG? ? >A;DBAKGGA JU<BA] W<U^@? Y FIY>D] @A>WI@JGK». "?>WA@-
J?Z>A A;C]<YUK>AK [>AZI>>K, T@ JGBT=HPAK AYWA=, BDTYUTKGGA
Y JU<BAE J'>) (FK=QD J@A[) ? F*TIDiC (H=CV? J@A[): «%A YJE<H[K
>K;A J'>) FK=AU?Y>D] ;UKJ@A]» (1. )<UAJ); «! BTZI=>TS G?QD>?
F*TIDiC =CZAS@?» (#. bAH@KB?Z). 7K@J?Z>AK [>AZI>>K >A[BA>DE
JU<Y, T@ J@A[A>A Y HAFA]<P>?@C, «BD[>AZAKGGA >A AJ><BK ?E JK-
]A>WD@A-J?>WA@J?Z>AS JCBT[? JA JU<BA]? I)A>, A=)<$ ? '?B>G$T»
[O, J. O5-O6; 2-K BDH., c. O2-O3]. #CW QI=AV >KHA@UAH>AJGKS.

6A-FK=QAK, J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>D] [>AZI>>K], FAB<H-
UK '. !. '?>AV=AHABA (`> CB`Y VIWD WI=]?> C >ABC@<BD A;DE<-
HA@), [’TYUTKGGA WA@<K FK=A><J>AK [>AZI>>K, T@<K BDTYUTKGGA
Y JU<BK, @AU? T>< BD@<>BAK Y J@A[K J?>WA@J?Z>CX \C>@GDX, >K-
YUAJG?BCX VIWA]C JU<BC F=D YPDBA>>? TV< [ F=A]D] [>AZI>-
>K]. '. !. '?>AV=AHAY AH[>AZAK, QW< «J?>WA@J?Z>DT YUAJG?BAJG?
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JU<BA T@ ZUK>A J@A[A WCW T@ ;D Y@UXZA>DT Y TV< JK]A>WDZ>CX
EA=A@WA=DJWD@C» ? QW< >ASZAJGKS WA@<K [>AZI>>K BD@A=DJ-
W<YBAKGGA «T@ F=IHD@AW, T@ [BA=<WA@, T@ F=DHAWA@ G? AHAJ<;-
UK>AK A[>AZI>>K». , TQZI: VIWA [>AZI>>K YUAJG?BA VAU<Y>D]
ZD>A] >A[<Y>?@A], [=IH@C F=D]KW>?@A] (C ?E @A=<W@AS \<=-
]K), A WA@JA]A «F=DJU<YT], T@?T FK=AE<H[TG^ C VIWDE C]<BAE C
@AWIV<=DX JWA>C» [2, J. O84—O86]. #A@, >A[<Y>?@ F*)', CPDBA-
XZDJT [ F=A]D] [>AZI>>K] ‘H[?@AT PDB`U?>A’, [BDZAS>A BDJ-
WCFAK Y =<U? H[KS>?@A (4*)' ADf@iC) A;< HAFAY>K>>T (U>B? F*)-
'>). -IWA P JU<BA AW=D]U?BAK J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AK [>AZI>-
>K ‘[UD, P<=JW@? ZAUABK@’, BD@A=DJW<YBAXZDJT, >AF=D@UAH, C
=<U? BD@A[>?@A: .*j$>' A@k F*)' T <$?;)B> (1.R=DU^).

6A-H=CV<K, T@ B?HAG^ JA J@A[A>AVA, JU<BA J'>iC (TJ'>iC) >K
]AK J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AVA [>AZI>>T. ! VIWD] JU<BK, T@ JBKH-
ZDG^ «#UC]AZAU^>D JU<Y>?@ ;KUA=CJ@AS ]<BD» [W.2, c. 527] C[A-
K]AH[KS>?ZAXG^ \=A[KAUAV?Z>A [BT[A>AK [>AZI>>K ‘;U?QZAG^,
FK=AU?BAGGA’ (JU<BA Y VIWD] [>AZI>>? YJWCFAK Y JCBT[^ [ >A[<Y-
>?@A]? <&Ii>, ;'>eDIT, <*D%=& ? >K@AW<=D]? ?>QD]?) ? @A>JW=C@-
WDY>A A;]KPABA>AK [>AZI>>K, T@<K [AYJ`HD =IAU?[CKGGA Y AH-
>AWDF>AS @A>JW=C@GD? — [ F=D>A[<Y>?@A]? I> G? k ? Y \<=]K
]KJ>AVA J@U<>C >A[<Y>?@A (TJ'>iC >A ZD], C ZD]: I> *>EF), ?
=c<%'@, I> k<K&EIDG B><%i@ I)A> ? V. H.). $ QW< HA H[KTJU<BA
F*TI)iC, W< HUT TV< EA=A@WI=>A W<U^@? JBA;<H>AK UK@J?Z>AK [>A-
ZI>>K.

! >ABC@<BD] BDHA>>? «7K@J?@AU<V?T JCZAJ>AS ;KUA=CJ@AS
U?WA=AWC=>AS ]<BD» [3, J. 38-39] J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AK [>A-
ZI>>K =A[VUTHAKGGA T@ =A[>AB?H>AJG^ @A>JW=C@WDY>A A;]KPA-
BA>AVA [>AZI>>T. $UK [ VIWD] >?T@ >KU^VA [VAH[?GGA, FA-FK=-
QAK, E<G^ ;D WA]C, QW< J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AK [>AZI>>K
]AXG^ W<U^@? >K@AU^@? J<W>TY JU<Y, A >A H<UX JU<Y [ @A>JW-
=C@WDY>A A;]KPABA>D] [>AZI>>K] F=DFAHAK F=D@UAH>A Q<-
JWAT ZAJW@A UK@J?Z>DE AH[?>A@, []KQZA>DE C #"R5 (@AUT O6
WDJTZ). 6A-H=CV<K, T@ F?JAY '. !. '?>AV=AHAY, J\K=A @A>JW=C@-
WDY>A A;]KPABA>DE [>AZI>>TY «[>AZ>A ;<U^Q J@UAHA>AT ?
HAU`@A BDE<H[?G^ [A ]KPD JCAH><J>AJG? [ W=D]A WDFA]? UK@-
J?Z>DE [>AZI>>TY JU<BA — [>AZI>>TY JBA;<H>DE, \=A[KAUAV?Z-
>A [BT[A>DE ? \C>@GDT>AU^>A-J?>WA@J?Z>A A;]KPABA>DE (G? [A-
]AGABA>DE)»; ;<U^Q WAV<: @A>JW=C@WDY>AT A;]KPABA>AJG^
«;DBAK YUAJG?BA >K W<U^@? JBA;<H>D] >A]?>AWDY>D], AUK ? \=A-
[KAUAV?Z>A [BT[A>D] ? \C>@GDT>AU^>A-J?>WA@J?Z>A A;]KPABA-



168

W*>I V);)H>k

>D] [>AZI>>T] JU<BA» [2, J. O86-O87]. 6A-W=IGTK, J?>WA@J?Z>A
A;C]<YUK>AK ? @A>JW=C@WDY>A A;]KPABA>AK [>AZI>>? — [CJ?]
=<[>DT =IZD ? >?T@ >K JCAH><JTGGA T@ =<HABAK ? B?HAB<K FA-
>TGG?.

/=IQWD, VIWA >KHA@UAH>AJG^, T@ ? >K@AW<=DT ?>QDT, [’TB?-
UAJT Y >A[BA>D] >ABC@<BD] BDHA>>? BD>?@A] >K@=DWDZ>AVA
?E FK=A><JC [ BCZI;>AVA HAFA]<P>?@A 5.,.8A]?><S [4, J. 32—
36; 2-K j[H., 36—44]. (A=IZD, C =IGI>[?? >A VIWD HAFA]<P>?@
AH[>AZAUAJT, QW< Y ?] >K@AW<=DT AVCU^>AF=D>TWDT FA>TGG?
AW=D]U?BAXG^ AHB<U^>AK WUC]AZI>>K: «#A@, WI=]?> «\=A[KA-
UAV?Z>A [BT[A>AK [>AZI>>K» F=D]T>TKGGA HA EA=A@WA=DJWD@?
@A]FA>K>WAY \=A[KAUAV?Z>DE [=AQZI>>TY» [5, J. OO-O2].

"?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AK [>AZI>>K ;DBAK W<U^@? Y ]>AVA-
[>AZ>DE JU<BAE. 1>< Y[>?@AK >A ;A[K FK=QAJ>AVA, [DE<H>AVA
[>AZI>>T QUTEA] TV< FK=AAJI>JABA>>T. 5KWA\A=D[ABAU?JT Y
BD>?@C B<;=A[>AVA A;AVCU^>K>>T >K@AW<=DT >A[BD PDB`U, FWC-
QA@, =AJU?>, AJ<;>DE @A>@=IW>DE, =IZDY>DE, [;<=>DE F=AH-
]KWAY: eDEF*)EFC, F>Di, =T<, <>A>$>, ><j=, A>'>I, >*)B$>, J>E, JITE>,
*>'&I>, J&=?A, J>=?A$>, >'&=, FDFc=C$>, >Ij=, ><&A>, ><g<>', E?A,
;T=>, i?'A>I, >A?K, >I?B>, >E$TE@, >%'g;’) ? ?>Q. -IWDT [>AZI>>?
>K >A[DBAXG^ F=AH]KW G? [’TBC, A B<;=A[>A EA=A@WA=D[CXG^
?E. ! JI>JABAS JW=C@WC=D WA@?E [>AZI>>TY F=DJCW>?ZAK AGI>@A —
AH]<Y>AT A;< JWA><YZAT. 'DJWCFAXZD T@ EA=A@WA=DJWD@A >AS-
ZAJGKS AJ<;D, WA@?T «F=IHD@AWDY>DT >A[<Y>?@?» ('.!.'?>AV-
=AHAY) [A]AGABAU?JT Y JW=<VA A@=IJUK>AS \C>@GD? Y J@UAH[K
J@A[A.

rAJGKS [A YJ` JU<BD [ J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>D] [>AZI>-
>K] JFKGDTU?[CXGGA Y J@A[K Y T@AJG? ?]K>>AVA BD@A[>?@A, JWA-
><YZA A;< AH]<Y>A EA=A@WA=D[CXZD AJ<;C G? F=AH]KW: «([KJ^G?
>KS@? PDY 7ABA>. .A; PA W<S ;DY — J>=>*>!» (). )=AF?BA);
«, >K F=AHJWAY>?@ FAU?GD?, A >*)B$> WD HC=>AT, B<J^ EW<!»
(5.7D>^@<Y); «1@ WA;K >K J<=A]>A? 1 >K HC]AUA, QW< WD WA@?
=T<» (!.(A]AQIB?Z); «—1@ JF=ABD Y WBA?] ]?>?JWI=JWBK? — 1@
C UKJK! _W< >? >AZAU^>?@ — E?A, QW< >? FAH>AZAUK>D — ;)IC,
QW< >? FAFK=A — U?FA» («%A=. B<UT»).

! >K@AW<=DE ]>AVA[>AZ>DE >A[<Y>?@AY `JG^ FA HBA J?>WA@-
J?Z>A A;C]<YUK>DT [>AZI>>?. ! FAFT=IH>?] F=D@UAH[K E?A =I-
AU?[CK FK=A><J>AK [>AZI>>K ‘WCFD, >K=A[C]>D ZAUABK@’, A Y >A-
JWCF>D] — TQZI AH>< J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AK [>AZI>>K —
‘BDJ<@?, ]<G>D ZAUABK@’: «$ QW< `> C GT;K F’K, T@ FKBK>^? #A@?
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E?A, A F’K >AF`=JW@A]?. ! >AJ WA@ >K F’XG^. -UCQAG^ TK, [A=A[C,
JWA@A>A]?» (,._A]T@?>). (BA J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>DT [>AZI>>?
]AK ? JU<BA <*TIID: ‘V=C;D, >K@CU^WC=>D ZAUABK@’ ? ‘>TYH[TZ>D
ZAUABK@, T@? >K[AJUCPA>A =<;?G^ @A]C->K;CH[^ >KF=DK]>AJG?’.
%AF=D@UAH: «)AU? [UCKQJT >A ZAUABK@A — =AJWUC]AZ T]C, [A
QW<. $ @AU? >K E<ZAQ, HD@ WD <*TIID» (!.)A=AW@KB?Z); «_W<,
>AVABA=DUA YZ<=A >A ]T>K A;D-ZAV<? 1 HC]AY, QW< WD =A[C]-
>AT, AP WD <*TIID» (1.0=]AU<B?Z).

$]AU^ VIWA@ PA ZAJWA BD@A=DJW<YBAXGGA JU<BD [ J?>WA@-
J?Z>A A;C]<YUK>D] [>AZI>>K] T@ [BA=<WA@, F=D VIWD] >K
JW<U^@? >A[DBAXG^ JC=A[]<Y>?@A, @<U^@? EA=A@WA=D[CXG^ TV<:
«—,H[?, J&=?A), JXHD... — [AV=C@AY FA FAHU<[K H=AYUT>AX >A-
V<X BA=WAY>?@» (".$UK@JA>H=<B?Z); «—bW< GT;K, JITE>, [A;?BAK?
— [ AV?HAS F=A]<B?Y )A>H=AW» (5.7<;A>); «RAHAS WD JFCE!
&W< =AJFCJWA! $ @A; WA;K ;DU<, J>E, FCJWA! %T]A >? J<=A]C,
>?Z<VA... (D FAQA>CSJT WD E<G^ ;<VA!» (1.)<UAJ).

/ W<S PA T@AJ>A-A[>AZAU^>AS \C>@GDTS BDJWCFAXG^ FA-
H<;>DT JU<BD ? Y =<U? F=DHAW@A: «'<=AV `JG^ B<=AV, V=A;KP>?@
? @AW, >K BK= T]C, J>E?» (1.)<UAJ); «*? P ]AUA `JG^ TQZI WA@?E
VAJFAHA=<Y-*>'&I...» (!.)<=;A>); «$ T P, *>'&I>, [BT[AY TV< [
2AH[KS@A]» (5.5AQA=A).

%A[<Y>?@ e>=>%&$, J?>A>?]?Z>D JA JU<BA] «]AUASZD>A»,
>ASZAJGKS CPDBAKGGA T@ BD@A[>?@, AUK ]<PA ;DG^ ? AHAJ<;UK-
>D] F=DHAW@A] (W=IG? F=D@UAH): «$ YJ` P WA@? WAWCUT e>=>-
%&$! 5AUASZD>A!» (!.(A]AQIB?Z); «#D — e>=>%&$!.. , H[K WD
WA@ >ABCZDYJT J@UAH>A VABA=DG^?» ($.RA=<YJ@?); «$ Y !UAH[?-
]?=A [)A=AW@KB?ZA] ;DU< UX;?]AK JU<BA FAEBAUD — e>=>%&$»
(..RA=AHCU?>).

"U<BD [ J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>D] [>AZI>>K] ]<VCG^ BD-
@A=DJW<YBAGGA ? Y, [HABAUAJT ;, >K[BDZAS>AS HUT ?E J?>WA@J?Z-
>AS \C>@GD? H[KS>?@A A;< HAFAY>K>>T. $UK VIWA ;DBAK W<U^@?
F=D Y]<BK, @AU? FK=AH WA@?]? JU<BA]? JWAB?GGA Y@A[AU^>D G?
?>QD [AS]K>>?@-@A>@=IWD[AWA= (Jg%@, %&G, %>$T, D$T, I)G$T ?
?>Q.). '<J^ F=D@UAHD YPDBA>>T VIWDE JU<Y [ T=@A BDTYUK>AS
AGI>AZ>AJGX Y J?>WA@J?Z>AS \C>@GD? H[KS>?@A: «[%A[A=IYJ@?
F=A 5?EAUA #BA=DG@AVA:] -IWAT >*)B$> A=AUA ? JKTUA...»
().r<=>D); «%K =A[C]KX, T@ ]<PA B<J^ WA@AT JITE>, T@ VIWD
FAU?GAS, PDG^, @AU? TV< YJK >K>AB?H[TG^» (,.5KUKP); «1@? ;<
J>E HA>`J C 5?>J@? %AFIY>A, H[T@, >TS>AZAS...» («6<UD]T»).
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$>AUAV?Z>A — C =<U? HAFAY>K>>T: «%A ]KJGA VIWDE A>'>-
I&k FAJWAY WD QZD=AK JC]UK>>K...» (!.(C;<Y@A); «! HCQD =AJ-
GK [U<JG^ >A VIWC \A>A;I=DJWCX e>=;? 6AU?>C» (,._A]T@?>).

6AHAH[?] TQZI W=D F=D@UAHD >A YPDBA>>K JU<BA ;)IC C
J?>WA@J?Z>DE \C>@GDTE BD@A[>?@A ? F=DHAW@A, A WA@JA]A ([ F=I-
FA[?GDS>D] C@A[AU^>D] [AS]K>>?@A]) H[KS>?@A: «1... >K ;)IC.
1 — WB<S ]CP ? FA>» ($.RAP@<); «$ T, JWA=D ;)IC, ?E [VAUC;<Y]
F=AV>AY, @A; >K HA@CZAU?» (5.(A>?UK>@A); «%TH=I>>A [A=A;-
UTK VIWD ;)IC, E<G^ AH TV< @A=DJG? ]AUA» (!.)<=;A>).

'A=WA [BT=>CG^ CBAVC ? >A W<K, QW< T=@AT AGI>AZ>AJG^ C
JI>JABAS JW=C@WC=D AF?JA>DE JU<Y >K W<U^@? [A]AG<YBAK ?E FK-
=ABAP>AK YPDBA>>K Y \C>@GD? ?]K>>AVA BD@A[>?@A, AUK ? A;]T-
P<YBAK ?E FA=AHDV]AWDZ>CX A@WDY>AJG^. -IWDT «F=IHD@AWDY-
>DT >A[<Y>?@?» >ASZAJGKS CPDBAXGGA Y \<=]K >A[<Y>AVA J@U<-
>C, BKU^]? =IH@A — C \<=]K WB<=>AVA J@U<>C: «)AU? EW< [ BAJ
E<ZA Y U<>A F=AASGA WAV< $;=A]A, HD@ >K ;CH[^, ;=AW<@, *>'&-
I>G, A =A;? ? WD WA@JA]A» ().)=AF?BA); «#=I;A ;DU< ;DG^ i?'-
A>I&e, @A; >K [AYBAPDG^ ?E>?T YE]DU@?» (5..A@?W>D). / FA=A-
HDV]AS, A;]KPABA>AS >A[<Y>D] J@U<>A], BDJWCFAXG^ FAH<;-
>DT JU<BD Y =<U? [BA=<W@A ? H[KS>?@A. /=IQWD, [BA=<WA@, T@
B?HAG^ [ >K@AW<=DE F=DBKH[K>DE =A>KS F=D@UAHAY, ZAJA] BD-
=APAKGGA ? \<=]AS JWA=<VA @U?Z>AVA J@U<>C (<>$&=), J&=?A)).
)AU? P JU<BD [ J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>D] [>AZI>>K] BD@A=DJ-
W<YBAXGGA T@ F=DHAWA@ G? T@ HAFAY>K>>K ([ F=IFA[?GDS>D]
[AS]K>>?@A]), WAHD ?E FA=AHDV]A BDE<H[?G^ [A ]KPD >A[<Y>A-
VA A;< WB<=>AVA J@U<>AY (VU. C FAFT=IH>?E F=D@UAHAE: J>E?,
*>'&I, A>'>I&k, e>=;?, J>E>).

)AU? GTFK= [AAH>< [BT=>CGGA HA \=A[KAUAV?[]AY, HD@ ]<P-
>A [AYBAPDG^, QW< ? HUT ?E, AF=AZA YP< AF?JA>DE C U?WA=AWC=D
W=<E WDFAY \=A[KAUAV?Z>AVA [>AZI>>T (AH><J>A JBA;<H>AVA, BA-
UK>W>A A;]KPABA>AVA ? @A>JW=C@WDY>A A;]KPABA>AVA), EA=A@-
WI=>A J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AK [>AZI>>K. 1>< YUAJG?BA >K ]K>Q
T@ 200 >A[<Y>?@ABD] BD=A[A], >AH[KUK>D] T=@AS AGI>AZ>AJ-
GX. 1>D BD@UXZ>A A;< FK=ABAP>A BDJWCFAXG^ C =<U? ?]K>>A-
VA BD@A[>?@A, A WA@JA]A [BA=<W@A ? F=DHAW@A: «#A;K, $>H=IS,
;AZC... VIWD [AB<H D$ $&<%$> k J&'=)» (4.1=AQIB?Z); «$ WD, A&-
f>D $>'&k$>, >K @?F?! , T[D@ FAZAJAG^ >KU^VA!» (,.5KUKP); «.*D-
%>D ;'><%>%>, 6?BABA=AY, ]A;DG^, HC]AY, QW< >A BAK>>AS
@A=GK YJ` A;A[>AZA>A» ('.RD@AY). #A@?T >A[<Y>?@ABDT \=A[KA-
UAV?[]D, T@ ? JU<BD->A[<Y>?@? [ J?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>D] [>A-
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ZI>>K], ]<VCG^ CPDBAGGA ? Y =<U? H[KS>?@A A;< HAFAY>K>>T,
AUK F=D VIWD] A;ABT[@<BA Y JFAUCZI>>? [ F=IFA[?GDS>D] [AS-
]K>>?@A]-@A>@=IWD[AWA=A]: «"UCEAS WD, QW< WA;K J@APA VIWD
;?<%@ e=@I» ().)=AF?BA); «)AU? [U<B?Q VIWAVA <?$TI>J> <@I>,
HD@ GTV>? Y FAU?GDX» (1.)<UAJ).

.;T< =T%>'>%?'@

O. R C = A @ 7. ,. .?B><I>D A)=>'?<$>D e&*>. — 5>., O974; 'DH. 2-K, O985.
2. ' j > < V = A H < B '. '. 0FA'. %'?E@: V)$<#$&=&J#D # =)$<#$&J'>r#D. —
5., O977.
3. V)$<T$>=&JTD <?B><I>G A)=>'?<$>G e&*@/ 6AH =IH. $. 1. RAEA>^@<BA. —
5>., O994.
4. 8 < ] j > A 5. l. .&*')e)II@G '?<<$#G DF@$: V)$<#$&=&J#D. — 5., O978;
2-K j[H., O990.
5. .CJJ@jS T[D@ B Q@<UK. — O979. — o5.

MARIA TERESA LIZISOWA

Kraków

CZAS PRZYSZAY DOKONANY W STATUTACH
LITEWSKICH

W tekstach prawnych kategoria czasu jest zwidzana bezpogrednio
z kategorid osoby. Cechd dystynktywnd kategorii czasu jest wyrahanie
stosunku przebiegu dwóch zdarzee: momentu zdarzenia, o którym jest
mowa w wypowiedzi, do momentu mówienia o tym zdarzeniu. Kategoria
czasu nalehy do kategorii deiktycznych, zespalajdcych wypowiedp z
rzeczywistogcid pozajczykowd przez uhycie odpowiednich przysNówków
czasu, czasów werbalnych oraz trybów. Wraz z kategorid miejsca
wyrahanie czasu odbywa sic za pogrednictwem mówidcego, który kieruje
swd wypowiedp do adresata — odbiorcy wypowiedzi, wyrahajdc takhe
kategoric osoby.

Kategorie osoby, czasu i miejsca odnoszd dand wypowiedp jako akt
mowy do sytuacji ego, hic et nunc. W tekgcie prawnym ego to
normodawca, podmiot wNadczy posiadajdcy moc stanowienia norm
prawnych, hic to miejsce, a nunc to czas stanowienia. Stanowienie normy
odbywa sic w chwili jej ogNoszenia, ale obowidzywanie normy obejmuje
takhe czas przyszNy. Ponadto czyn (postcpowanie) adresata, który jest
przedmiotem normy, ma aspekt dokonanogci, co w istocie sugeruje
wskazywanie na czas przeszNy w stosunku do czasu obowidzywania normy.
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W wypowiedzi prawnej wystcpujd takhe wykNadniki jczykowe
wyrahajdce uczuciowe ustosunkowanie sic mówidcego do tregci
wypowiedzi, a mianowicie zawierajdce w swej tregci nakaz
postcpowania. Nakaz ten ma charakter normatywny, tzn. stanowi normc
postcpowania. Normatywnogf wypowiedzi jest specjalnym rodzajem
modalnogci deontycznej, polegajdcej na wyrahaniu powinnogci nakazanej
przez podmiot wNadczy podmiotowi podporzddkowanemu. Kategoria
czasu uhywana jest takhe do wyrahania tego rodzaju modalnogci. Jako
predykaty w funkcji modalnej wystcpujd czasy wzglcdne, które pokazujd
stosunek czasowy danego zdarzenia wzglcdem innego zdarzenia
bcddcego tregcid wypowiedzi.

W Statutach litewskich mohna wskazaf konstrukcje skNadniowe o
proweniencji cerkiewnosNowiaeskiej, potwierdzone w skNadni
wschodniosNowiaeskiej. Konstrukcje te zawierajd takhe polskie przekNady
wszystkich trzech Statutów [O].

Jczyk I Statutu przejdN z oryginaNu starobiaNoruskiego osobliwd
postaf orzeczenia modalnego w formie czasownika dokonanego w czasie
przyszNym zNohonym (futurum exactum):
«tedy ten imienie ma trafif s tym! co wzidN, czNowieka abo dwu dziesidf
abo cokolwiek i z ziemiami abo ziemie puste tedy ma kohdego czNowieká
co ich bOdzie wziPL swoim ojczyznem nawidzáf i z ziemiami a ziemid
kohdd ziemid» Olsz I 8;
«A jeslisz hetmanu bOdzie siO zdal, ih syn on jest godzien ku sNuhbie
wojennej» Olsz II 6;
«a komu bOdzie sdd przisPdzil abo na kim co wzicto to ma jemu wrocif
bes! dowodu a coby szkodowaN w nakNadziech... abo przisidgnie, to ma
sddzia jému papNacif!» Olsz VI O;
«tedy temu w czyej puszczy bcdzie NoviN ma placif gwaNt dwanascie
rubli groszy, a winy na krola tylkoh ma pNacif pot cend! ktory zwierz
bOdzie polovil jako nihej napisano» Olsz IX O;
«A jesliby on czNowiek zNodziej uciekN... tedy bcdzie powinien ond szkodd
sam zaplafif naczim on przisidgnie abo sNuszny dowod uczyni co jemu
bOdzie przy onym licu zginPLo» Olsz XIII 5.

Futurum exactum jest czasem przyszNym wzglcdnym, wyrahajdcym
stosunek czasu trwania czynnogci nie do momentu mówienia, lecz do
jakiejg innej czynnogci czy zdarzenia, które w kontekgcie wybija sic na
plan pierwszy, chociah równieh wyraha przyszNogf [2, s. O26—O28].
Orzeczenie wyrahone futurum exactum zawiera pewien stopiee
modalnogci [3, s. O93], bowiem czynnogf przez nie nazwana jest
warunkiem wykonania czynnogci gNównej, por.: ma pLaciQ pod
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warunkiem, he bOdzie poLowiL (a nie tylko LowiL!) Olsz IX O. Warunek
przyszNego dokonania czynnogci wyrahonej formd futurum exactum dla
speNnienia czynnogci gNównej wynika ponadto z samej struktury zdania
warunkowego.

Forma fleksyjna mogNa wicc byf w XVI wieku elementem
redundantnym, a jej uhywanie w tekstach prawnych byNo tradycyjne.
Jednak jest ona powszechna zarówno w I Statucie [4], jak i w nastcpnych,
chociah w przedrukach III Statutu byNa zapewne uznawana przez
kopistów za niepoprawnd i zmieniana [5, s. O33—O35]. Tradycjc mogNy
stanowif teksty staroruskie (przykNady podajd J.Polivka, I.K.Bunina,
L.Moszyeski, K.Nitsch; liczne przykNady zostaNy odnotowane w
sNowniku Srezniewskiego [6].

Odmianc orzeczen modalnych narzuca charakter tekstu Statutu.
Wypowiedp prawna wyraha nakaz/zakaz postcpowania w przyszNogci.
Czynnogf ta jest traktowana przez ustawodawcc jako konieczna dla
speNnienia warunków zaistnienia danego stanu prawnego.

Spis literatury
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(O924). — S. 4 — 7), por. teh Rittel T.
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KRYSTYNA BU:AJ

Grodno

SAOWNICTWO ARCHIWALIÓW GRODZIEGSZCZYZNY
XVII-XVIII WIEKU (DO PROBLEMU ZAPODYCZEG)

Niniejszy referat jest próbd analizy sNownictwa z tekstów
polskojczycznych, które znajdujd sic w Paestwowym Archiwum w
Grodnie. Sd to oryginalne rckopisy pochodzdce z wieku XVI-XVIII.
Analizie poddane zostaNy dokumenty ze zbioru szlacheckiego rodu
Slipniów. Slipniowie mieli posiadNogci w Mieskiej, Wileeskiej i gNównie
Grodzieeskiej guberni. Krótkd informacjc o rodzie Slizniów zawiera
encyklopedyczny sNownik Brockhausa — Efrona [O, s. 84]. Dany zbiór
skNada sic z inwentarzy majdtków i folwarków, z testamentów,
dokumentów dotyczdcych dziedziczenia, rozdziaNu, dzierhawy, zastawu,
kupna-sprzedahy, co stanowi ciekawy materiaN badawczy zarówno dla
historyka, jak i jczykoznawcy. Wickszogf tekstów ze zbioru odnosi sic
do wieku XVII i XVIII, nieliczne dokumenty pochodzd z XVI wieku.
Analiza sNownictwa prowadzona jest w ramach badae jczyka polskiego
archiwaliów Grodzieeszczyzny XVI-XVIII wieku.

Do podstawowych odmian jczykowo-stylistycznych omawianego
okresu nalehaNa przede wszystkim proza urzcdowa (konstytucje i
uchwaNy sejmowe, pozwy i zapiski sddowe oraz róhnego rodzaju
dokumenty, takie jak ksicgi miejskie, wiejskie, ksicgi chrztów,
testamenty). W prozie urzcdowej okreglano i tworzono zasady hycia
politycznego i spoNecznego. Proza ta musiaNa wypracowaf
charakterystyczne dla siebie grodki wyrazu. W prozie urzcdowej nie
ma miejsca na emocje, tu idzie o jak najprecyzyjniejsze sformuNowanie
norm prawnych [2, s. 42]. Odrcbnogci grodków jczykowych prozy
urzcdowej upatrywaf nalehy przede wszystkim w sNownictwie
(szczególnie w terminologii).

Poddane analizie teksty sd w ogromnym stopniu nasycone
zapohyczeniami z jczyków obcych, zwNaszcza z Naciny. Sd to nie tylko
poszczególne wyrazy, ale równieh poNdczenia wyrazowe i nawet caNe
zdania. Istnieje stosunkowo duho prac na temat historii wpNywów
Nacieskich w interesujdcym nas okresie: A.Brückner, WpLywy jOzyków
obcych na jOzyk polski; Z.Klemensiewicz, Historia jOzyka polskiego;
H.Rybicka, ZypoNyczenia z Laciny w jOzyku polskim i inne [3, s. O55].
Nasilenie wpNywów Nacieskich odnosi sic do wieku XVII i I poNowy
XVIII wieku.
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Analiza dokumentów gwiadczy, he autorzy tekstów powszechnie
uhywali Naciny, której uczyli sic w szkoNach. A wicc mohemy sugerowaf,
he pisarze sporzddzajdcy dokumenty byli ludpmi wyksztaNconymi i ddhyli
do poprawnogci, dlatego nie zauwahyligmy wickszych odstcpstw od
norm w zakresie struktur gramatycznych, a tym bardziej w zakresie
sNownictwa.

Przedstawiony materiaN zostaN sprawdzony w sNownikach: Lindego,
w SNowniku staropolskim, SNowniku polszczyzny XVI wieku, SNowniku
warszawskim i wileeskim, SNowniku jczyka polskiego pod red.
M.Szymczaka i W.Doroszewskiego, w SNowniku wyrazów obcych
W.Kopalieskiego i w SNowniku Naciesko-polskim pod red. M.Plezi.

Alfabetyczny wykaz wyrazów zawiera zapohyczenia z Naciny wraz
z ich znaczeniem i cytatem z tekstu.

Wykaz zapoWycze[ z jUzyka Xaci[skiego

«uczucie, miNogf»: miNosc iey y Affekt maNzenski
kumnie pokazany 70 O666
«toczyf sic»: w Sddach GNownych Trybunalnych w
Wilnie agitowaNa sic sprawa 54 O663
«sprawa, spór sddowy, skarga»: ktory kogo niewinnie
oto obwiniN i akcyd aktentowaN 47 O699
«oskarhyciel»: mohe aktor abo kredytor pozwaf do
Grodu 54 O698
«sprawa sddowa»: gdzie sic wszystko z Aktoratu Jm
Pana Pisarza dziaNo 57 O663
«wpisywanie, zapis do ksidg»: Od datty aktykacyi
uwaha sic zapisu pierwszogf O4 O783
«wpisywaf do ksidg, akt urzcdowych»: wedNug
Testamentu Oyca Naszego w Roku O684
Aktykowanego 42 O699
aktykowanie: ku Aktykowaniu do Xidg Grodzkich
SNonimskich podaNN 2 O666
«duchowny, sNuga kogcielny»: Fundusz na Altaryste
Oyca Stefana Homelickiego uczyniony 2 O663
«zniweczyf, uniewahnif»: wszytkie Dokumenta
Zapisy annihiluiemy 54 O699
«poprzednik, przodek»: A gdzieby juh przezyski zaszNy
na antecessorze O3 O783
«wystawnogf, okazaNogf, blask»: W Kleynotach
ZNocie Srebrze Apparencyi Splendorze 95 O748

afekt

agitowaf sic

akcja

aktor

aktorat

aktykacja

aktykowaf

altarysta

anihilowaf

antecesor

aparencja
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«zabezpieczyf sic»: Assekuruidc sic tym moim
Zapisem 7O O663
«kara polegajdca na wygnaniu z ojczyzny»: Panowie
Bracia moi Dekret Incontumacid w wespóN z Banicijd
wiecznd otrzymali 48 O699
«uroczysta szata liturgiczna»: z Dalmatykami z
Spiewaniem zupeNnym wszytkich procz Koscielnych
odprawowac sic... powinna 2 O699
«wyrok sddu»: minidc osprzeciwienstwo Dekretowi
Sddu GNównego Kapturowego 54 O698
«delegowaf, wysyNaf»: deputowany: na korrekturc
praw koronnych wyznaczyNa Deputowanych O O783
 «oskarhyciel, donosiciel»: dobra swoje traciN poNowicc
do Guarty apoNowicc do Delatora O5 O689
«odroczenie sprawy sddowej»: po roznych
zachodzdcych dilatiach 54 O663
 «rozporzddzaf czym»: Tedy td Summd tak Disponuic
4 O686
«rozporzddzenie, polecenie»: dla wszelkiego
bespieczenstwa takowd czynie Dispositid 4 O686
«wykonanie wyroku sddowego»: przeciwko nim
execucye czynie ma 7 O689
«wykonawca wyroku sddowego, zlecenia,
testamentu»:... czynic Exekutorami 4 O663
«gcidgaf nalehnogci pienichne, karaf przestcpcc»:
exekwowanymi byf powinny przez Starostow 54 O789
«naruszanie przepisów prawa»: pewne ArtykuNy nihey
opisane exorbitancyi nalehdce 70 O669
«istnief, byf»: które w róhnym ksztaNcie exystowaNy
5 O783
«przepisy prawa mazowieckiego»: excepta i zwyczaje
Mazowieckiego wdztwa O O783
«podziaN majdtku»: do oyczystych dobr na rownd z
sobd exdiwizid odsyNaN 39 O699
«wydatek, koszt, rozchód»: przeznaczono kary O00
grzywien i O2. Niedziel wiehy oraz powrót expensow
7 O669
«wycidg z ksidg lub aktów urzcdowych»: Extract z
Xidg GNownych Trybunalnych w Wilnie
odprawowanych 54 O698

asekurowaf sic

banicja

dalmatyka

dekret

deputowaf

delator

dylacja

dysponowaf

dyspozycja

egzekucja

egzekutor

egzekwowaf

egzorbitancja

egzystowaf

ekscepta (pl.)

eksdywizja

ekspens

ekstrakt
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«osoba majdca prawo wybierania»: August Wtory z
Bozey Maski Krol Polski Elektor 54 O698
«wzniegf, zbudowaf»: chcdc prawnie mowic szkod
nakNadow prawnych w tey sprawie errygowanych
requirowac 57 O663
«sddowe pozbawienie prawa wNasnogci na rzecz kogog
innego»: poddaidc pod ewikcyd wszytkie moie dobra
7O O663
«osoba odpowiadajdca za pozwanego»: w czem
wszytkiem dylacya na ewiktora igf nie ma
Kredytorowi 7O O663
«rodzina»: z Zond y caNd familid 2 O683
«wydawaf, ogNaszaf»: o rzecz w ten Dekrecie
wyrazono ferowanym 2O O698
«bogactwo, majctnogf»: szukaidc u mnie pozostaNey
Fortuny po rodzicach moich 45 O699
«odnoszdcy sic do zaNohenia, powstania czegog»:
wieczysto fundacyiny Zapis na rzecz wnim nizey
wyrazond 73 O663
«mief za podstawc, gruntowaf sic»: funduie sic
naprzod naPrawie przyrodzonym potym naZapisach
3 O68O
«sprzeciwiaf sic»: a gdzieby omieszkaN impugnowaf
przyzeznaniu wopnego 54 O663
«kara polegajdca na pozbawieniu czci i praw
obywatelskich»: wskazany na infamic to jest od czci
odsddzony 2 O683
«wNdczaf sic»: y iuz sie includuie w Summc wland 5
O68O
«napad, najazd»: ktore zapisy przez incursic zgincNy
54 O698
«wNdczaf, wpisywaf do ksidg urzcdowych»: pokNadaN
list w dacie wnim inserowaney wydany 24 O698
«wstawiennictwo, progba»: za usilnd matki zaNuidcego
instancid O9 O698
«wnosif, wszczynaf, rozpoczynaf»: Ale nie mogN
swym Imieniem actij Intentowaf 57 O68O
«urzcdowy zapis, umowa przedglubna»: od WW
Spolniedaney Interciziey 54 O698

elektor

erygowaf

ewikcja

ewiktor

familia
ferowaf

fortuna

fundacyjny

fundowaf sic

impugnowaf

infamia

inkludowaf sic

inkursja

inserowaf

instancja

intentowaf

intercyza
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«wstawiennictwo, poparcie»: za Interpozycyd miedzy
nami Bracid Rodzonymi przyszNonam 32 O699
«dochód, zysk»: ma trzymaf z Intraty 2 O683
«wprowadzenie w posiadanie»: a jegliby kto broniN
Intromissii iakiey przed Wopnym 32 O663
«wprowadzaf w posiadanie»: intromittowac ich nie
wolno chyboby niebyNo inney wNasnosci O2 O783
«roki sddowe»: z Dworem y z Juridikd w Grodnie 57
O68O
«posiedzenie sddu»: Gdy tedy nato Kadentiyc
przyiechaN 54 O696
«majctnogf pozostawiona bez testamentu i dziedzica;
prawo regulujdce te majctnogci»: O Kadukach: jure
caduco majdtek spada naskarb O O783
«sdd nadzwyczajny»: wprzody w Kapturze
Oszmianskim na Cadency augustowey 54 O698
«uchylaf wyrok sddu nihszej instancji; uniewahniaf»:
poszesci niedziel on areszt ma byf kassowan 79 O686
«sprawa sddowa, proces»: Toh sic i o Trybunale
rozumief ma na ktorym kauzy koniec braf majd 4O0
O663
«skazanie, zwNaszcza zaoczne»: gdy sic kondemnacya
stanie 63 O637
«stanowisko spoNeczne, stan, poNohenie»: micdzy
szlachtd albo ktoregozkolwiek stanu kondycyi ludzi
2 O699
«brat, zakonnik»: he Confrater ich kochaidcy umarN 2
O683
«notowaf»: a zwierzchu connotowany Rckd Rodzica
Samego 57 O68O
«zgoda»: za konsensem Przewielebnych w Bogu y
Wielebnych Oycow Dominikanow 73 O699
«zadowalaf sic, uwahaf za wystarczajdce»: atylko sie
wlewkiem moim kontentowali 2 O683
«wina niestawienia sic pozwanego w sddzie»: Dekret
Incontumacia w wespoN z Banicijd wiecznd otrzymali
54 O699
«zjazd, zebranie, zgromadzenie»: Jaddcy na
Conwocatid 57 O683

interpozycja

intrata
intromisja

intromitowaf

jurydyka

kadencja

kaduk

kaptur

kasowaf

kauza

kondemnacja

kondycja

konfrater

konotowaf

konsens

kontentowaf sic

kontumacja

konwokacja
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«poprawianie, kontrolowanie»: na korrekturc praw
koronnych 7 O766
«plony, zbiory, urodzaj»: Te maid pNacif z Cynszow
Crescency 2 O683
«czcgf dochodu z dóbr królewskich»: poNowicc do
Quarty a poNowicc do Delatora 68 O58O
«pokwitowanie», przym. kwitacyjny: zeznawam
kwitacijnym zapisem, obowidzuidc sic tym naszym
kwitacijnym Zistem 54 O699
«zapis testamentowy»: domawiania strony za legacye
54 O698
«przekazaf testamentem»: Atysidc zNotych nadwuch
Panow Rodzonych Braci mych leguic 4 O686
«odraczaf czynnogci sddowe»: poniewah sic TrybunaN
limitowaN 54 O699
«pisemne uznanie dNugów»: o powrocenie spraw
Roznych zapisow wlewkow Obligow 54 O699
«zobowidzywaf sic»: ktorymi sie obligowaN 2 O683
«okres ogmiu dni»: za oktawc z dnia dzisieyszego O4
O783
«przepis, ustawa»: Ordynacya potwierdzona dla trzech
braci rodzonych 2 O699
«wysyNaf»: zNotych Trzysta ordynuic 4 O686
«posiadacz, wNagciciel»: Exekucya Dekretow na
possesorach 70 O666
«strona wnoszdca powództwo do sddu»: powod wnosi
skargc 75 O732
«akt sddowy»: nalehy wniegf pozew do sddu O3 O783
«wniegf pozew do sddu»: nalezy Rodzonych Braci
pozwaf 70 O666
«przepis prawny»: preskrypcya Krzywd wszelakich
55 O699
«powód, pozór»: zadnego pretextu przystcpu ani
Interessowania sic 54 O699
«osoba ubiegajdca sic o cog»: byN iedynym
pretendentem 72 O658
«sprawa sddowa, dziaNalnogf sddów»: w rozpoczctym
procederze 4 O682
«przygotowywaf, sporzddzaf cog»: prokurowaf
niczyich spraw nie powinni 57 O68O

korektura

krescencja

kwarta

kwitacja

legacja, legat

legowaf

limitowaf (sic)

oblig

obligowaf sic
oktawa

ordynacja

ordynowaf
posesor

powód

pozew
pozwaf

preskrypcja

pretekst

pretendent

proceder

prokurowaf
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«dochód, zysk»: wszytkich In genere prowentow 7O
O699
«procent»: prowizia panny doszcia zamdh 95 O633
«przeNohony klasztoru»: od Xzy Przeorow tey kartuzij
2 O683
«ustawa, dokument»: przywileie wykNadaid sic jak sd
napisane 57 O68O
«wznawiaf, powoNywaf»: w Minsku reassumowano
54 O699
«wznowienie, powoNanie, zwoNanie czego na nowo»:
to sie okazuje zreassumpcyi Seymu 32 O663
«urzcdnik»: Pisarz i regent prokurowac ni czyich
spraw nie powinni 84 O633
«spis, wykaz»: osobliwe Ruchomosci spolnie
requirowac mamy 55 O699
«odpowiadaf»: w Grodzie abo na Trybunale ma
respondowac 83 O689
«odpowiedp»: Respons na moy List 7O O702
«kontrola»: z Rewizyi wynika 95 O748
«urzcdnik, inspektor»: z Regestru Rewizorow Krola
Jmci 40O2 O678
«ratunek, ocalenie, wybawienie»: zadney salwy nie
zachowuidc 54 O699
«wyliczaf, wyszczególniaf»: cosie pierwiey
specifikowaNo 7O O699
«przepych»: wszytkiey Ruchomosci J Splendorow 54
O699
«biskup, ordynariusz»: Suffrana y dziekana
Wilenskiego 73 O699
«dziedzictwo, spadek»: utracaidc dziedzicznd
sukcesyc 79 O686
«spadkobierca, dziedzic»: tedy iego Sukcessorow
przypozwac nalezy 4 O683
«pomoc, wsparcie»: Jako succurs chrzesciianski 7O
O699
«zawieszenie, zwNoka»: atym sposobem sucpensyc
otrzymawszy O3 O783
«opiekun»: tedy tutor powinien bcdzie odprzysiddz
onego postcpu 57 O663
«wypis, wycidg»: Widimus z Xidg GNownych 54 O699

prowent

prowizja
przeor

przywilej

reasumowaf

reasumpcja

regent

regestr, rejestr

respondowaf

respons
rewizja
rewizor

salwa

specyfikowaf sic

splendor

sufran, sufragan

sukcesja

sukcesor

sukurs

suspensa

tutor

widymus
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Podsumowanie

Charakterystycznd cechd sNownictwa zbadanych dokumentów jest
stosunkowo duha liczba wyrazów obcych. Najliczniejsza grupa to
wyrazy Nacieskie (ponad O00). Spogród zapohyczee z innych jczyków
obcych dominujd zapohyczenia z jczyka niemieckiego (okoNo 20
wyrazów).

Latynizmy obejmujd nastcpujdce grupy tematyczne: nazwy
zwidzane z hyciem spoNecznym i gospodarczym, a wgród nich przede
wszystkim terminy prawnicze i nazwy stanów psychicznych. Wgród
latynizmów wyróhniamy wyrazy, które dzig juh nie wystcpujd i te, które
przetrwaNy w jczyku, ale zmieniNy swoje znaczenie.

Nie zauwahyligmy w tekstach wpNywów jczyków
wschodniosNowiaeskich, z wyjdtkiem kilku wyrazów zapohyczonych z
jczyka rosyjskiego, mimo he dokumenty powstaNy na ziemiach
kresowych.
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)B?>W -A=AGDS 8UA@ — BDHAW>D =D]J@? FAIW A\?GDS>A-
VA >AF=A]@C ZAJ<Y F=D>GDFAWA $YVCJWA. a> >AF?JAY [;<=>?@
BK=QAY «1];D» (Iambi), G? ?>A@Q «4F<HD», H[BK @>?V? JAWD=
(Sermones), ZAWD=D @>?V? FAH >A[BAS «&HD» (Carmina) ? H[BK
@>?V? FAJUA>>TY (Epistolae). 7?=DZ>AT FAI[?T Y F<Y>AS ]K=D A;A-
BT[A>A -A=AGDX WD], QW< `> CFK=QD>X FK=AJAH[?Y TK [ V=I-
ZAJ@AS VUK;D >A =D]J@CX. , VIWA >K ;DU< BDFAH@<BAJGX, WA]C
QW< JWA=APDW>AV=IZAJ@?T FAIWD $=E?U<E, $U@KS ? "AF\< TQZI
F=D PDGG? JWAU? A;’K@WA]? YJKAVCU^>AVA [AEAFUK>>T. (A ?E WB<=-
ZAJG? -A=AGDT F=DGTVBAUA FAIWDZ>AT =<H>AJG^ HCQ ? AJA;?-
JWD HA=.
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!P< Y A>WDZ>AJG? -A=AGDT ZDWAU? ? BDBCZAU?. -A=AGDS,
T@ ? 'K=V?U?S, JWA><B?GGA FAFCUT=>D] =D]J@?] FAIWA]. 1V< JA-
;=AW FA WB<=ZAJG? $B?H[?S F=D[>ABAYJT:

"UCE ]>K <H>APHD FUK>jU >A =A[]K=D kKH=DS -<=AGjS —
/B<> AB[<>jSJ@<S JW=C>D, JW=<S ;K[CF=KZ>DE JWjE<B

(2C=;<W>DT IUKV??, ,V, c. O0, 49—50).

6=A]<YGA ? WIA=IWD@ @=AJA]<YJWBA )B?>G?U?T>, CJUAYUT-
XZD ]AJWAG@CX BA=WAJG^ JAWD= -A=AGDT, F=D[>AKGGA Y UX-
;<B? HA FAIWA. "AWD=D mBK>AUA JBKHZAG^ F=A W<K, QW< =D]-
J@AT JAWD=A Y JBA?] =A[B?GG? ?H[K FA QUTEC, T@? F=A@UAY -A=A-
GDS. *?@ABAJG^ HA -A=AGDT F=AJ<ZBAKGGA Y F<[>TS A>WDZ>AJG?
? F=AGTVBAKGGA Y IF<EC "T=IH>TBKZZA. ! VIWD ZAJ AJA;U?BCX
FAFCUT=>AJG^ >A;DBAXG^ TV< FAJUA>>?, C T@?E ZDWAZD ;AZAG^
=IGIFWD «VA=AGDT>J@AS ]CH=AJG?».

$UK >AS;<U^QAT G?@ABAJG^ HA -A=AGDT F=ATB?UAJT Y IF<-
EC $H=AHPI>>T. "AF=AYH>AK H=CV<K >A=AHPI>>K FAIWA AH;D-
U<JT Y b,V-bV JW. C ,WAU??, H[K VC]A>?JWD BDJ<@A Y[>TU? TV< >A
F’KHIJWAU =A[A] [ ?>QD]? =D]J@?]? FAIWA]?.

"AWD=D -A=AGDT JWAU?JT ;U?[@?]? HUT «AF<Q>TVA FAIWA
"T=IH>TBKZZA» (A>WI. ! 7?];K -A=AGDS [>AE<H[?GGA >A H=CV?]
]KJGD FAJUT ;AG^@? ? YUAHA=A FAIWAY -A]K=A:

-<]K=, F=KBDJQjS j[ FKBG<B BJKE JW=A>;
'W<=<S — -<=AGjS, ;jZKBABQjS >=ABD

(R<J@AT @A]KHDT. 6K@UA, ,V, 88-89).

6KW=A=@A ;DY FK=QD] JT=<H UXH[KS ><BAVA ZAJC, EW< FA-
JAF=AYH>A]C [=A[C]KY ? AGA>?Y -A=AGDT. %T]A JC]>KBC Y WD],
QW< AYWA= «)>?V? FKJK>^», FAIW 7AC=D BCZDYJT >A <HAE -A=A-
GDT, C T@?E FK=QD ?WAU^T>J@? VC]A>?JW IF<E? $H=AHPI>>T AH-
ZCY BDJ<@CX VA=]<>?X =DW]AY, UA@AU?[], BD=A[>AJG^ FAIWDZ-
>AS ]<BD, @UAJ?Z>A JW=<V?T B<;=A[D, VUD;?>X ? ;AVAGGK HC]A@,
ZAUABKZDE FAZCGGTY, ]C[DZ>D JW=<S.

-C]A>?JWA] .I>KJA>JC U?=D@A -A=AGDT [ TK =A[B?WD]? =D-
JA]? ?>HDB?HCAU?[]C A@A[AUAJT JCVCZ>AS ? ;U?[@AS. -A=AGDT FK-
=A@UAHAXG^, @A]K>G?=CXG^, FA=AH[?=CXG^. 1V< WB<=D ZDWA-
XG^ BA YJ`S 0Y=<FK. $JA;U?BA BTU?@? YFUDY A@A[AU? VA=AGDT>-
J@?T ]AWDBD >A WB<=ZAJG^ \=A>GC[J@?E FAIWAY IF<E? 6UKTHD.
&HD -A=AGDT JWAU? Y[<=A] HUT 6’K=A .A>JA=A, T@? YEBAUTY @A-
EA>>K, B?><, U<>A F=D=<HD, JKU^J@AK PDGG`.
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1@ ? Y IF<EC $H=AHPI>>T, WA@ ? Y %<BD ZAJ AJA;U?BCX YBA-
VC F=DGTVBAU? U?WA=AWC=>DT FAJUA>>? -A=AGDT. 6AIWD@A KY-
=AFKSJ@AVA @UAJ?GD[]C [AJT=<HPBAUAJT >A TV< «6AJUA>>? HA
6?[<>AY» WA@, T@ ? >A «6AIWDGD» $=DJW<GKUT.

6AI[?T -A=AGDT A@A[AUA AH]KW>D YFUDY >A WB<=ZAJG^ )A>-
GT]?=A, #=IH[?T@<YJ@AVA, "C]A=<@ABA, )AF>?JWA ? ?>QDE =CJ@?E
FAIWAY bV,,, JW.

-A=AGDT>J@?T ]AWDBD JCJW=A@AXGGA Y BK=QAE ]><V?E
=CJ@?E FAIWAY b,b JW. — RAGXQ@ABA, *XWZABA, (IU^B?VA, R=C-
JABA ? ?>Q. $JA;U?BCX YBAVC =CJ@?E FAIWAY F=DGTVBAUA [A@UXZ-
>AT <HA [ W=IGTS @>?V? <H -A=AGDT FAH >A[BAS «6A]TW>?@».
"UABCWD «6A]TW>?@» -A=AGDT FK=A@UAHAYJT =CJ@?]? FAIWA]?
7A]A><JABD], 8KWA], R=CJABD]. (A VIWAVA WB<=A [BT=WAU?JT
([T=PAB?> ? 6CQ@?>.

! A=DV?>AUK FK=QAT JW=A\A «6A]TW>?@A» -A=AGDT VCZDG^
WA@:

Exegi monumentum aere perennius
regalique situ pyramidum altius,
possit diruere, aut innumerabilis

(Hor. III, 30).

6K=A@UAHD VIWAS <HD >A =CJ@CX ]<BC ;DU? >K [AYJ`HD
;TJJF=IZ>DT ? HA@UAH>DT, ;< FK=A@UAHZD@? ZAJA] AHDE<H[?U?
AH []KJWC ? \<=]D A=DV?>AUA. )A; A;V=C>WABAG^ FAH<;>DT BD-
BAHD, [BK=>K]JT HA FK=A@UAHAY 5.7A]A><JABA, -.([T=PAB?>A,
$.6CQ@?>A, $.8KWA. %AVAHAK] JW=A\C FK=QAVA FK=A@UAHZD@A
JUABCWAS <HD -A=AGDT >A =CJ@CX ]<BC 7A]A><JABA:

1 [>A@ ;KJJ]K=WjT JK;K B<[HBjV>CU
6=KBDQK Fj=A]jH j @=KFZK ]KHj,
rW< ;C=>DS $@BjU<> J<W=KW^ >K ]<PKW,
%j ]><PKJWB< BK@<B, >j KH@A H=KB><JW^ [O, c. 3O4-3O5].

6AH@=IJU?], QW< VIWA AH[?> [ >AS;<U^Q T=@?E FK=A@UAHAY
7A]A><JABA T];A]?, T@? `> C@UXZDY >ABAW C JBAX «.DW<=D-
@C». , JAF=AYHD, VIWD FK=A@UAH >A;DY >K W<U^@? U?WA=AWC=>AK
[>AZI>>K, AUK ? JWAY \A@WA] ;?TV=A\?? 7A]A><JABA, JB<KAJA;U?-
BAS «\<=]AS AJI>JABA>>T TV< AJA;?JWDE [AJUCV» [2, c. O7] C =CJ-
@AS FAI[??.

$ B<J^, @AU? [BK=>K]JT HA «6A]TW>?@A» ([T=PAB?>A ? FA-
=AY>AK] TV< [ <HAS -A=AGDT, W< [AYBAPD], QW< VIWA >K [CJ?]
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HA@UAH>D FK=A@UAH, A B<U^>AT FK=AF=AG<Y@A. 'K=Q ([T=PA-
B?>A >AJDZA>D =CJ@?] ]AWI=DTUA], E<G^ AJ<;>DT =AH@? A=DV-
?>AUA FK=AHAH[K>D ;U?[@A HA WI@JWC. 6=A[ BK=Q ([T=PAB?>A, T@
? F=A[ BK=Q -A=AGDT, F=AE<H[?G^ HC]@A A; ;TJJ]K=G? FAI[??, ?
A;<HBA AYWA=D VA>A=AGGA JBA`S WB<=ZAJGX. !P< Y FK=QAS JW=A-
\K =CJ@? FAIW [ATYUTK:

1 FA]TW>j@ JK;K B<[HBjV ZCHKJ>DS, BKZ>DS,
5KWAUU<B WBK=PK <> j BDQK Fj=A]jH;
%j BjE=^ KV<, >j V=<] >K JU<]jW ;DJW=<WKZ>DS,
l B=K]K>j F<UKW KV< >K J<@=CQjW [3, c. 6O4].

! >AJWCF>DE =AH@AE, =A[B?BAXZD >A JB<S UAH ]AWDY -A-
=AGDT, ([T=PAB?> BD[>AZAK VKAV=A\?Z>DT ]KPD JBA`S ;CHC-
ZAS JUABD:

"UCE F=<SHKW <;< ]>K <W RKUDE B<H H< rK=>DE,
-HK '<UVA, (<>, %KBA, J .j\KT U^KW !=AU;
'JT@ ;CHKW F<]>jW^ W< B >A=<HAE >KjJZKW>DE,
)A@ j[ ;K[BKJW><JWj T WK] j[BKJWK> JWAU... [3, c. 6O5].

"I>J BK=QAY A;<HBCE FAIWAY [A@UXZAKGGA Y JGBT=HPI>>?
>KY]?=CZAJG? FAIWDZ>AVA JU<BA: FAIWDZ>D F<]>?@ ]AG>KSQD
? BDQISQD [A ]AWI=DTU^>DT V?JWA=DZ>DT F<]>?@? — «F=<Z-
>KK ]KHj j BDQK GA=J@jE Fj=A]jH». 6A=AY>A>>K, BTH<]A, A;-
JW=A@W>AK: [ \A=A<>A]? ? GA=A]? FAIWD >K []AVAU?JT. "BAX AJA-
;?JWCX JUABC T>D U?ZDU? Y ]KPAE TK ?J>ABA>>T. ! -A=AGDT:
«6<@A >A )AFjW<UjS ;CHKW B<JE<HjW^ P=KG J ]<UZAUjB<S
P=jGKS», V. [>. FA@CU^ JWA?G^ .D] ? =D]J@AT =IU?V?T AJBTWUTK
=D]J@CX H[T=PAY>AJG^. ! ([T=PAB?>A: «(<@CU^ JUABT><B =<H
BJKUK>>A ;CHKW ZWjW^». $HFABKH>A [AYBAPAKGGA FAHA;K>JWBA ?
=<[>?GA Y JI>JK BD[>AZI>>T JBA?E [AJUCV FK=AH FAI[?TS C JWA=A-
PDW>A=D]J@AVA ? =CJ@AVA FAIWAY.

6K=AF=AG<Y@C ([T=PAB ? > A W B<=Z A BD@A=DJ W AY
$.".6CQ@?>, H[K []KJW TV< BK=QA Y[>?]AKGGA [CJ?] >A ><BCX
?HIS>A-]AJWAG@CX BDQD>X. ,HIX BTU?@AJG? =CJ@AS H[T=PABD
6CQ@?> BD@A[AY JU<BA]?: «-<=HDS B>C@ JUABT>», «]<VCZjS
B>C@ JUABT>», AUK JBAX FAIWDZ>CX JUABC `> ;AZDG^ C ;<U^Q
QD=<@?E ]KPAE ?J>ABA>>T ZAUABKGWBA ? @CU^WC=D. #A@?] ZD-
>A], BDE<H[TZD [A ]KPD H[T=PAY>AS CUAHD, `> CJWCFAK Y
@A>\U?@W [ `X, A HA@UAH>KS, [ TK J?]BAUA]. a> JBTH<]A AFCJG?Y
AYWA;?TV=A\?Z>DT [BKJW@? [ PDGGT -A=AGDT — JAGDTU^>AK FA-
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E<HPA>>K ? ]KJGA >A=AHPI>>T (;K=AV ;C=U?BAS =A@? $Y\?H), H[K,
FA UKVK>HAE, @AU?J^G? @?=ABAY JWA=APDW>D GA= (AY>, A WA@JA-
]A AH@?>CY B<;=A[ =D]J@AS ;AV?>? FAEABA>>T 7A;?G?>D, AH CUA-
HD T@<S CE?UTKGGA FAIW C J?UC JBA`S >KY]?=CZAJG?. , @AU? -A=A-
GDS F=AGTVUAJG^ JBASV< BKZ>AVA ?J>ABA>>T BD[>AZAK [AEABA>-
>K] @CU^WA ;AV?>? 'KJWD:

Usque ego postera
crescam laude recens, dum Capitolium
scandet cum tacita Virgine pontifex

(Hor. III, 30).

(FA@CU^ >A )AF?W<U?S [ ]AY@U?BAS H[KBAS ;CH[K Y[DE<H[?G^ BT=-
E<Y>D P=IG), W< 6CQ@?> CB<H[?G^ [CJ?] ?>QD B<;=A[, ]<PA, >K
WA@? WDF<BD, AUK Y FK=JFK@WDBK BKU^]? HA@UAH>D:

%KW, BKJ^ T >K C]=C — HCQA B [ABKW><S Uj=K
5<S F=AE FK=KPjBKW j WUK>^T C;KPjW... [4, c. O48].

$JA;?JWAT P JUABA ? FAFCUT=>AJG^, U?ZDG^ =CJ@? FAIW, ;C-
H[K PDG^ >A JBKGK WA@ H<YVA, «... H<@<U^ B F<HUC>><] ]j=K
PjB ;CHKW E<W^ <Hj> FjjW».

*TFK= F=A?UXJW=CK] FK=A@UAH $.8KWA:

'<[HBjV T FA]TW>j@ BKZ>KK ]KHj F=<Z><S
l [HA>jS GA=JWBK>>DE F=KBDQK Fj=A]jH;
0V< >j KH@jS H<PH^, >j $@BjU<> F<U><Z>DS,
%j =TH ;KJZjJUK>>DE V<H<B >K jJW=K;jW [5, c. O23].

(UT $.8KWA FK=A@UAH «6A]TW>?@A» -A=AGDT JWAY GTP@AS,
>KAH<U^>AS F=AGAS. (A WAV< P ;AZD], QW< Y JB<S FK=A@UAH
$.8KW CB<H[?G^ FK=A@=DPABA>CX =D\]C, QW< >K AHFABTHAK A>-
WDZ>A]C BK=QAJ@UAHA>>X.

$\A>AJ?S 8KW — AYWA= F<Y>AVA FK=A@UAHC -A=AGDT. -IWA
AH>A [ BT=QD>^ A>WAUAV?Z>AS FAI[?? Y =CJ@AS U?WA=AWC=D XIX JW.,
FK=A@UAHZD@ )AWCUA, 'K=V?U?T, $B?H[?T.

! ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC=D AH>D] [ FK=QDE FAIWAY, @AV<
FA-JAF=AYH>A]C >AWE>?Y -A=AGDS, ;DY 5A@J?] RAVHA><B?Z. 6K-
=A@UAH <HD «6A]TW>?@» =D]J@AVA FAIWA JBKHZDG^ A; WD], QW<
5A@J?]A RAVHA><B?ZA BA;?G^ BDJ<@AK ]ASJWI=JWBA -A=AGDT,
TV< HC]@A F=A W<K, QW< JAF=AYH>D PDGG`BD F<H[B?V — C]K>>K
VABA=DG^ JA JBA?] >A=<HA] >A TV< =<H>AS ]<BK. -ABA=DG^ [
;KUA=CJ@?] >A=<HA] >A TV< =<H>AS ]<BK — AH[?> [ [AFABKW>DE
F=D>GDFAY 5A@J?]A RAVHA><B?ZA.
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5A@J?] RAVHA><B?Z FK=A@UAY VA=AGDKYJ@CX <HC BK=QA-
BA>D] FA]K=A] A=DV?>AUC — FK=QAS (]AU<S) AJ@UKF?THABAS
JW=A\<S. '<J^ T@ VCZDG^ FK=QAT JW=A\A Y FK=A@UAH[K ;KUA-
=CJ@AVA FAIWA:

7KFQD ]KH[? JA;K FA]TW>?@ JF=AB?Y T,
R<UKS CJ?E F?=A]?H GA=J@?E FAH>TYJT `>;
%K [=CS>CK TV< J?BK=, >? KH@? H<PHP,
%? VAH<Y ZA=AHA, BKZ>AVA ZAJC =CE [6, c. 376].

'KU^]? HA@UAH>A FK=A@UAY 5A@J?] RAVHA><B?Z FK=QCX ZA-
JW@C BK=QA A>WDZ>AVA AYWA=A. .DW] WB<=A FAB<U^>D, F<Y>D
=<[HC]C. $UK ;KUA=CJ@? FAIW C AJ<;>DE BDFAH@AE AHJWCFAK AH
A=DV?>AUC, >ABAW HAFAY>TK BK=Q ><BD]? B<;=A[A]?, T@?T >TJCG^
>AGDT>AU^>CX A\A=;<Y@C.

#A@, -A=AGDS [ATYUTK, QW< FAJUT J]K=G? UXH[? J@APCG^:

Dicar, qua violens obstrepit Aufidus
et qua pauper aquae Daunus agrestium
regnavit populorum, ex humili potens,
princeps Aeolium carmen ad Italos
deduxisse modos

(Hor. III, 30).

a> (-A=AGDS. — (. 7.) FK=QD] FK=A>`J IAU?SJ@CX FKJ>X
Y ?WAU?SJ@CX FAI[?X, FAH>TYQDJT [ >?[<Y, AHWCU^, H[K QC]?G^
?]@U?BD $Y\?H ? ;KH>D >A BAHC GA= (AY> >AH JKU^J@?]? FUT]K-
>A]? YUAHA=DY...

5A@J?] RAVHA><B?Z FK=A@UAY JU<BD -A=AGDT «ex humili
potens», T@ AH[>AZAU? HAJUKHZD@? [7, c. 25-26], =AH@<]: «a> HA
JUABD HASQ<Y, E<G^ ? >K FA>A] ;DY». !B`YQD JU<BA «FA>» C
JB<S FK=A@UAH, 5A@J?] RAVHA><B?Z C[]AG>TK VIWD] JAGDTU^-
>CX EA=A@WA=DJWD@C -A=AGDT, T@? ;DY JD>A] =A;A-B<U^>AAH-
FCQZA>?@A. %TGTP@A [HAVAHAGGA, F=A QW< HC]AY ;KUA=CJ@?
FAIW, @AU? FK=A@UAHAY VIWDT =AH@?. (I]A@=AWDZ>DT F<VUTHD ?
BDJ<@AK ]AJWAG@AK ]ASJWI=JWBA — B<J^ =DJD FAI[?? -A=AGDT,
T@?T F=DGTVBAU? YBAVC 5A@J?]A RAVHA><B?ZA.

$ HAUKS ?HCG^ WA@?T =AH@?:

6K=QD JWAY T J@UAHAG^ >A I<U?SJ@? UAH
! >AQD] =<H>D] @=AX FKJ>? FAH U?=>D [B<> [6, ,, c. 376].
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RKUA=CJ@? FAIW CB<H[?G^ C JB<S FK=A@UAH B<;=A[ =<H>AVA
@=AX, T@<VA >T]A Y =D]J@?] A=DV?>AUK: «princeps Aeolium
carmen ad Italos...». , VIWA >K BDFAH@<BA, QW< FK=A@UAHZD@
AHJWCFAK AH A=DV?>AUC. 6=DBKH[K>AT JW=A\A JBA?] VCZA>>K],
FAIWDZ>AS JW=C@WC=AS, T@ B?HAG^, >?ZD], FA JCW>AJG?, >K AH-
=<[>?BAKGGA AH A=DV?>AUC: >? FA []KJGK, >? FA \<=]K, AUK =A[A]
[ WD] >KU^VA >K AHZCG^, QW< T>A >TJK Y JA;K FIY>CX I]AGDT-
>AU^>CX >AB?[>C, T@AT JWBA=AKGGA UK@J?Z>D]? J=<H@A]? ;KUA-
=CJ@AS ]<BD, C]KUA BD@A=DJWA>D]? FAIWA]. -IWA JBKHZDG^ F=A
W<K, T@?] F=D>GDFA] @?=ABAYJT ;KUA=CJ@? FAIW F=D BD;A=D
WB<=AY HUT FK=A@UAHC. a> HABAY C[<= A>WDZ>AS FAI[?? >A =<H-
>AS ]<BK ? =A[A] [ WD] «F=DQZAFUTY» C ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC-
=D J@UAHA>DT FA]K=D -A=AGDT. .<H>D @=AS >A=IQGK HAZA-
@AYJT FKJ>? «>A I<U?SJ@? UAH», V. [>. @UAJ?Z>DE C[<=AY FAI[??.

#A@?] ZD>A], 5A@J?] RAVHA><B?Z C AJ><Y>D] F=AB?U^>A
FK=AHAY []KJW -A=AGDKBAVA «6A]TW>?@A», [AEABAY TV< \<=]C ?
J@UAHA>CX AJ@UKF?THABC JW=A\C, E<G^ ? Y AJ<;>DE BDFAH@AE
AHDQ<Y AH A=DV?>AUC, =A[B?BAXZD ? HAFAY>TXZD AJ<;>DT =AH@?
JBA?] B<;=A[>D] []KJWA]. 6A=AY>A>>K FA@A[BAK, QW< 5A@J?]
RAVHA><B?Z >K FA=CQDY >? []KJWC, >? \<=]D W=DGGAWAS <HD
JWA=APDW>A=D]J@AVA @UAJ?@A. b<G^ FK=A@UAH, T@ ;AZ>A, >K
[CJ?] U?WA=AU^>D, AUK Y ?] ;KUA=CJ@? FAIW CHAUA [A]T>TK >K@A-
W<=DT UAG?>J@?T JU<BD ><BD]? JU<BA]?, F=DZD] WA@ C]KUA, QW<
T>D F<Y>AJGX FK=AHAXG^ FAZCGG? ? HC]@?, BD=APA>DT Y
UAG?>J@?] BK=QD, >AHAXG^ ?] JB<KAJA;U?BAK, ;<U^Q BD=A[>AK
I]AGDT>AU^>AK AHGK>>K. ! 5A@J?]A RAVHA><B?ZA, T@ ? Y -A=A-
GDT, F=AE<H[?G^ HC]@A >K W<U^@? A; BKZ>AJG? FAI[??, AUK AHZC-
BAKGGA V<>A= [A JBAX WB<=ZAJG^. RKUA=CJ@? FAIW FK=A@UAHA]
-A=AGDT FAQD=DY T@ JU<Y>?@ABD ]AWI=DTU, WA@ ? JA] JBKWA-
F<VUTH ;KUA=CJ@AVA ZDWAZA.

!P< F=ASQU< A]AU^ H[BK WDJTZD VAH<Y [ WAV< ZAJC, T@
FA]`= -A=AGDS, T@ >T]A "WA=APDW>AVA .D]A ? TV< FK=QA-
JBTQZI>>?@AY [ ?E 'TJWAU@A]?. $UK >K FA]`= -A=AGDKY HCE. $;
ZD] ]A=DY JWA=APDW>A=D]J@? FAIW, W<K FK=ABDJ?UA TV< JFA-
H[TBA>>?. a> F=A=<ZDY JA;K JUABC W<U^@? Y ,WAU??, ? W< Y A;]K-
PABA>D] ZAJK ?J>ABA>>T "WA=APDW>AVA .D]A, A [HA=DUAJT WA@,
QW< A; ?] HABKHAYJT YBKJ^ JBKW. , Y >AQ ZAJ @<P>D H[K>^ JUC-
PDG^ UXH[T] TV< F=A=<GWBA:

"<[HAU FA]TW>j@ T, ;=<>[D UjW<S F=<Z>KS,
*A=JWBK>>DE Fj=A]jH BDQK F<H>TBQjSJT… [8, c. O48].
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04(! %!#=8%

0!),()

+ &<7/?6 6!495,+'-7(4*1/2'1,,
«()*+,(- .+/0)1+2 /(*3,4*5,&»*

_@<UD RKUA=CJj, <;CZAXkjK HKWKS >A F<U^J@<] T[D@K,
F<UCZjUj, >A@<>KG, CZK;>j@-E=KJW<]AWjX «Historia literatury
polskiej» (>A F<U^J@<] T[D@K) HUT O0—OO @UAJJ<B B HBCE ZAJ-
WTE, J<JW<TkjS j[ W=KE @>jV. 6K=BAT BDQUA B O997 V<HC, HBK
H=CVjK — B 2000 V<HC. )<]FUK@J CZK;>j@-E=KJW<]AWjT <H<;-
=K> j H<FCkK> @ j[HA>jX 5j>jJWK=JWB<] <;=A[<BA>jT .R, A
j[HAWKU^JWB< «%A=<H>AT AJBKWA» CBjHKU< BAP><JW^ BDFCJ@A
WA@<V< CZK;><V< F<J<;jT j, F=<TBjB [ABjH>CX j>jGjAWjBC,
j[HAU< KV<.

&;K ZAJWj =KHA@Wj=<BAUj H<@W<= \jU<U<VjZKJ@jE >AC@,
F=<\KJJ<= ".8.5CJjK>@< (RKUA=CJ^, -=-! j]. 1.)CFAUD, [AB.

* Historia literatury polskiej. Podrccznik-wypisy dla klas O0-OO
ogólnoksztaNsdcej szkoNy z jczykiem polskim wykNadowym: W 2-ch czcgciach/ Pod
red. S.Musijenko, M.Czermieskiej. — Miesk: Narodnaja agwieta, O997, 2000. =
-?JW<=DT F<U^J@AS U?WA=AWC=D: 6AH=CZ>?@-E=IJWA]AWDT HUT O0-OO @U. AVCU^-
>AAHC@AG. Q@. [ F<U. ]<BAS >ABCZA>>T: ! 2 Z./ 6AH =IH. ".5CJ?K>@?, 5.rA=-
]?>^J@AS. — 5>.: %A=. AJBKWA, O997, 2000. %A F<U^J@AS ]<BK.
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@A\KH=<S F<U^J@<S \jU<U<Vjj) j H<@W<= VC]A>jWA=>DE >AC@,
F=<\KJJ<= 5.rK=]j>^J@A (6<U^QA, -HA>^J@jS C>jBK=JjWKW).

"<W=CH>jZKJWB< CZK>DE RKUA=CJj j 6<U^Qj Jj]B<UjZ><
j J<B=K]K>><, j;< F<[B<UjU< <JCkKJWBjW^ B J<B]KJW><S WB<=-
ZKJ@<S =A;<WK F=j>GjF H<JWAW<Z><V< =A[><<;=A[jT, E<=<Q<
j[BKJW>DS jJJUKH<BAWKUT].

(UT =KAUj[AGjj JW<U^ JK=^K[><V< [A]DJUA j>jGjAW<=D
H<UP>D ;DUj J<;=AW^ V=CFFC ABW<=<B-J<JWABjWKUKS, =A[HKUT-
XkjE @<>GKFGjX WA@<V< CZK;><V< F<J<;jT, JF<J<;>DE KK <JC-
kKJWBjW^, j B IW<] J]DJUK KHj><]DQUK>>j@<B. l B W< PK B=K-
]T UXHKS, >K B<JF=j>j]AXkjE <Hj>A@<B<JW^ @A@ Jj]B<U JF=A-
BKHUjB<JWj, A, [>AZjW, C>j@AU^>DE F=<\KJJj<>AU<B KB=<FKS-
J@<V< @=CV<[<=A j @CU^WC=D, JF<J<;>DE =KAUj[<BAW^ IWj
JB<SJWBA B CZK;><] F<J<;jj HUT Q@<U^>j@<B.

(C]AKWJT KkK, ZW< IW< H<UP>D ;DW^ ;KJ@<=DJW>DK ]KZ-
WAWKUj, CZjWDBAT JKV<H>TQ>jK j[HAWKU^J@jK JU<P><JWj…

#A@AT V=CFFA ABW<=<B-J<JWABjWKUKS, F<UCZjBQAT <FDW J<-
B]KJW><S WB<=ZKJ@<S HKTWKU^><JWj B >ACZ>DE HjAU<VAE >A ]KP-
HC>A=<H>DE @<>\K=K>GjTE B -=-! j]. 1.)CFAUD, <=VA>j[<-
BA>>DE @A\KH=<S F<U^J@<S \jU<U<Vjj, F<JBTkK>>DE 4.&PKQ-
@<, $.5jG@KBjZC, ;DUA J<;=A>A [AB. @A\KH=<S F<U^J@<S \j-
U<U<Vjj -=<H>K>J@<V< V<JC>jBK=JjWKWA j]. 1.)CFAUD,
F=<\KJJ<=<], H<@W<=<] \jU<U<VjZKJ@jE >AC@ "BKWUA><S 8j-
UjFF<B><S 5CJjK>@<.

4W< — ".5CJjK>@<, 5.rK=]j>^J@A, m.RAECP, (.5DQ-
@< , 0 .RjUXWK>@< , l .bAS@A , / .5AW=AG@j , 4 .%AB=<G@A ,
/.5ASE=<BJ@j, /.2A@KBjZ, $.m=KBjZ, 1.*KE<BjZ, 7.RA=A-
>K>@<BA, 0.%KUKF@<, &.*jEC>, l.bUjJW<BJ@AT, 0.6A>^@<B,
&.6A>^@<BA.

' F=KHjJU<Bjj @ O @>jVK CZK;>j@A-E=KJW<]AWjj V<B<=jW-
JT, ZW< «IW<W FK=BDS QAV ;CHKW F=<H<UPK> J<[HA>jK] W=KEn-
T[DZ><V< WK=]j><U<VjZKJ@<V< JU<BA=T, BAP><V< HUT \jU<U<-
VjZKJ@<V< <;=A[<BA>jT JWCHK>ZKJ@<S ]<U<HKPj».

(C]AKWJT, ZW< HUjWKU^>DS J<B]KJW>DS W=CH CZK>DE RK-
UA=CJj j 6<U^Qj CBK>ZAUJT CJFKE<] j >AHKPHA]j >A KV< F=<-
H<UPK>jK F<W<]C, ZW< jE <;nKHj>TU< B[Aj]><K CBAPK>jK, J<-
[HABQKK @<]\<=W>DK <W><QK>jT j B<[]<P><JW^ <JCkKJWBjW^
BA=jAWjB>DS BD;<= =K[CU^WAW<B J<B=K]K>>DE >ACZ>DE j[DJ-
@A>jS, FK=K<GK><@, CW<Z>K>jS. 4W<W JFUAB >A@<FUK>>DE BK@A-
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]j [>A>jS j J<B=K]K>><JWj, A@WCAU^><JW^ UjWK=AWC=><V< ]A-
WK=jAUA <kCkAKQ^, ZjWAT CZK;>j@-E=KJW<]AWjX.

' J<HK=PAWKU^><] FUA>K @>jVA <EBAWDBAKW <V=<]>DS B=K-
]K>><S FK=j<H (BJX jJW<=jX F<U^J@<S UjWK=AWC=D), F<[B<-
UTXkjS X><QKJWBC <JCkKJWBjW^ «B<JE<PHK>jK @ @<=>T]»: <W
EA=A@WK=jJWj@j UjWK=AWC=>DE F=<GKJJ<B j WB<=ZKJWBA <WHKU^-
>DE FjJAWKUKS J=KH>KBK@<B^T H< >AQjE H>KS.

' FK=B<S ZAJWj <FjJA>D IF<Ej "=KH>KBK@<B^T, .K>KJJA>-
JA, RA=<@@<, 6=<JBKkK>jT, .<]A>Wj[]A. '< BW<=<S — IF<Ej
6<[jWjBj[]A, 5<U<H<S 6<U^Qj (@<>KG bIb — >AZAU< bb
BK@A), ]KPB<K>><V< HBAHGAWjUKWjT (O9O8—O939), "<B=K]K>><S
UjWK=AWC=D. $BW<=D-J<JWABjWKUj jJE<HjUj j[ F=<V=A]] HUT
<;kK<;=A[<BAWKU^>DE Q@<U J <;CZK>jK] >A F<U^J@<] T[D@K
5j>jJWK=JWBA <;=A[<BA>jT .R, A WA@PK j]KXkjEJT j =KAUj-
[CXkjEJT F=<V=A]] B CZK;>DE [ABKHK>jTE 6<U^Qj.

$>AUj[ JW=C@WC=D CZK;>j@A-E=KJW<]AWjj «lJW<=jT
F<U^J@<S UjWK=AWC=D» F<[B<UTKW >A[BAW^ KK FKHAV<VjZKJ@j GK-
UKJ<<;=A[><S. &>A <;KJFKZjBAKW JjJWK]><JW^ j[U<PK>jT jJ-
W<=jj UjWK=AWC=D j B W< PK B=K]T j[;KVAKW F=jBDZ><S KkK
JKV<H>T =KQjWKU^><S <H><[>AZ><JWj <GK><@. 4W< j>WK=KJ>KS-
QjS F=<HC@W HKTWKU^><JWj j[BKJW>DE CZK>DE. )A@ IW< BDVUT-
HjW? )APHDS =A[HKU, F<JBTkK>>DS W<S jUj j><S IF<EK, >AZj-
>AKWJT J KK EA=A@WK=jJWj@j, A WA@PK <J<;K>><JWKS UjWK=AWC=-
>DE WKZK>jS, B=K]K>j KV< B<[>j@><BK>jT, F=<jJE<PHK>jT >A-
[BA>jT, JF<J<;A <W=APK>jT HKSJWBjWKU^><JWj, <J><B>DE
PA>=<B. .A[HKU B@UXZAKW =TH VUAB, F<JBTkK>>DE WB<=ZKJWBC
W<V< jUj j><V< FjJAWKUT. )A@ F=ABjU<, @=AW@<]C ;j<V=A\j-
ZKJ@<]C <ZK=@C F=KHQKJWBCKW F<=W=KW FjJAWKUT j [>AZj]DS
IFjV=A\. #A@, B VUABK <; 4.&PKQ@< HAKWJT KK j[BKJW>DS ]j=C
F<=W=KW, [AWK] [>AZj]DS HUT <GK><Z>DE =A[]DQUK>jS IFjV-
=A\: «Ona byNa hywd mddrogcid i czujdcym sercem caNej epoki (z
przemowy nad grobem podczas pogrzebu)».

$ B VUABK < 5A=jj )<><F>jG@<S [BCZjW B IFjV=A\K <GK>-
@A, HA>>AT KS ".2K=<]J@j]: «%AQK F<@<UK>jK j]KKW JB<KV<
F=<=<@A B UjGK )<><F>jG@<S». .A[BK ]<P>< UCZQK <F=KHK-
UjW^ [>AZK>jK F<IWKJJD?

Rj<V=A\jZKJ@jK <ZK=@j VC]A>jJWjZ>D F< J]DJUC, V<=H<-
FAW=j<WjZ>D, j F<W<]C «B<JE<PHK>jK @ @<=>T]» F<CZjWKU^-
>< HUT =AJWCkKV< ZKU<BK@A j, @<>KZ><, HAKW <F=KHKUK>>DK <;-
=A[GD JA]<<JCkKJWBUK>jT. .AJJ@A[ < Pj[>j, GK>><JWTE, C]K-
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>jj CJUDQAW^ [>A@<BDK >AJW=<K>jT B=K]K>j j <W=A[jW^ jE B
JB<K] WB<=ZKJWBK CZjW j, @<>KZ><, B<JFjWDBAKW >=ABJWBK>><-
V< ZKU<BK@A.

(AUKK B @APH<S VUABK JWjEj jUj \=AV]K>WD F=<[D FjJA-
WKUT. ' VUABK <; 4.&PKQ@< — j[ «([X=H[KS» j «%AH %K]A-
><]».

6<JUK @APH<V< F=<j[BKHK>jT — F=<;UK]>DK B<F=<JD j
[AHA>jT, W=K;CXkjK <W CZK>j@A F<jJ@A j>\<=]AGjj B F=KH-
QKJWBCXkK] ]AWK=jAUK, B [>A>jTE, F<UCZK>>DE B j[CZK>jj
H=CVjE F=KH]KW<B. '<F=<JD >AZj>AXWJT J< JU<B: «F<HC]AS»,
«JHKUAS BDB<H», «<;=AWj B>j]A>jK», «@A@ WD HC]AKQ^, <W><-
JjQ^JT», <=jK>Wj=CXW CZK>j@A >A F<jJ@<BCX WB<=ZKJ@CX =A-
;<WC j CZAW j[;KVAW^ <H><]K=><JWj, >K ;<TW^JT «j>A@<]DJ-
UjT». #A@, B<F=<JD j F=<;UK]D =<]A>A 4.&PKQ@< «([X=H-
[KS» [BCZAW JUKHCXkj] <;=A[<]: «O. %ASHj IUK]K>WD >A=<H-
>DE <;=TH<B… 3. l[U<Pj JB<K ]>K>jK, <Fj=ATJ^ >A WK@JW,
@A@CX F<[jGjX =A[HKUTKW ABW<=, =AJJ@A[DBAT <; <;=THAE, —
JK]^j ([X=H[KS jUj )UK]K>JA… 4. &;=AWj B>j]A>jK >A <Fj-
JA>jK F<=W=KWA 6KW=CJj, KK F<BKHK>jT, T[D@A j F<HC]AS, F<-
ZK]C <>A F=KHJWABUK>A @A@ «ZCPAT». 5. 6=jE<HjU<J^ Uj #K;K
[A]KZAW^ B F<BKHK>jj <@=CPAXkjE B=APHK;><JW^ @ «ZCPj]»
j[-[A H=CVjE T[D@A, =KUjVjj, >AGj<>AU^><JWj, GBKWA @<Pj?»

$ j[BKJW>AT >K <H><]C F<@<UK>jX F<UT@<B FKJ>T-F=jJT-
VA 5A=jj )<><F>jG@<S «.<WA» (O90O), >AFjJA>>AT KX F< F<-
B<HC [AF=KWA F=CJJ@j]j BUAJWT]j ]<UjW^JT F<U^J@j] HKWT]
>A F<U^J@<] T[D@K, [A@UXZAKWJT JUKHCXkj]j B<F=<JA]j:
O. «.<WA» JWAUA F<FCUT=><S FKJ>^X, ZAJW< jJF<U>TXkKSJT >A
FAW=j<WjZKJ@jE W<=PKJWBAE. %ASHj B WK@JWK IUK]K>WD FKJK>-
><V< PA>=A. 2. )A@ #D F<>j]AKQ^ IWj JW=<@j «.<WD»: «…nie
damy pogrzegf mowy…»

6=KHJWABUTKWJT CHAZ>D] j GKUKJ<<;=A[>D] HjHA@WjZK-
J@jS F<HE<H @ <W;<=C ]AWK=jAUA, KV< j[U<PK>jX B @APH<S
V=CFFK IF<E. l[;=A>>DS F<HE<H EA=A@WK=j[CKWJT j>\<=]AGj-
<>><S >AJDkK>><JW^X CZK;><V< ]AWK=jAUA j =A[C]>D]j H<-
[A]j, KV< ;K[CJU<B><S J<B=K]K>><JW^X, CZjWDBAXkKS >K W<U^-
@< ><BDK >ACZ>DK <;=KWK>jT, >< j =A[><<;=A[jK W<ZK@ [=K-
>jT, <GK><@. RUjJWAWKUK> T[D@, >A @<W<=<] ABW<=D V<B<=TW J
CZK>j@<]. 6<=APAKW KV< JHK=PA>><JW^, W<Z><JW^. !ZK>j@ F<-
UCZAKW B<[]<P><JW^ >K W<U^@< F<W=K;UTW^ j>\<=]AGjX — K]C
F=KHUAVAKWJT <J]DJUjW^ IF<EC @A@ GKU<JW><JW^ j @APH<V<
FjJAWKUT @A@ >KF<BW<=j]DS \K><]K>.
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'APK> ]AWK=jAU, HA>>DS Q@<U^>j@C B BjHK F<JW=A>jZ-
>DE W<U@<BDE JU<BA=KS, @<W<=DK JWj]CUj=CXW =A;<WC J< JU<-
B<], <;T[DBAXW j CZjWKUT, j CZK>j@A [AHC]AW^JT, =A;<WAW^ J<
JU<B<].

RK[CJU<B><, J<B=K]K>>< j <F=ABHA>>< B@UXZK>jK B @>j-
VC «(jAU<V<B J@B<[^ B=K]T». 4W< [A]KZAWKU^>AT j A@WCAU^>AT
HjHA@WjZKJ@AT >AE<H@A ABW<=<B-J<JWABjWKUKS, HAXkAT Q@<U^-
>j@C B<[]<P><JW^ F=jJUCQAW^JT @ HjAU<VC, =A[V<B<=C J< [>A-
Zj]D] «H=CVj]» (5.RAEWj>) >AQjE J<B=K]K>>j@<B-FjJAWKUKS
J ABW<=A]j F=KP>jE B=K]K>. ' >K@<W<=DE JUCZATE — IW< F=j-
VUAQK>jK CZK>j@A @ CZAJWjX B HjAU<VK < FjJAWKUK, KV< WB<=ZK-
JWBK J ABW<=<] W<S jUj j><S ZAJWj @>jVj. ' HjAU<VAE [BCZAW
=A[>DK =KA@Gjj KV< JC;nK@W<B >A W< jUj j><K F=<j[BKHK>jK:
B<JEjkK>jK, F<UK]j@A, =A[]DQUK>jT, HKJTW@j \<=] CJ]KQ-
@j. 7jWK=AWC=>DS ]AWK=jAU, WA@ F=KF<H>KJK>>DS, =A[BjBAKW
UjZ><JW^ JKV<H>TQ>KV< CZK>j@A, B@UXZAT KV< B F=A@Wj@C HjA-
U<V<B<V< <;kK>jT, CZjW JZjWAW^JT J F<[jGjKS H=CV<V< ZKU<BK-
@A-J<;KJKH>j@A, A=VC]K>Wj=<BAW^ JB<j B[VUTHD j, B @<>KZ><]
JZKWK, CZjW Q@<U^>j@A IWj@K >K>AJjUjT, >K F=j>j]AXkKS F=j-
>CPHK>jT; CZjW ZCBJWB<BAW^ JK;T @<]\<=W>< j HKTWKU^>< B
JjWCAGjTE J<W=CH>jZKJWBA, J<WB<=ZKJWBA.

!ZK;>j@-E=KJW<]AWjT J<<WBKWJWBCKW JW=AWKVjj JKV<H>TQ-
>KV< <;CZK>jT =AJWCkKV< F<@<UK>jT: >A=THC J FK=KHAZKS j>-
\<=]AGjj, @<W<=CX CZK>j@ H<UPK> <JB<jW^ j B<JF=<j[BKJWj,
]D <;T[A>D >ACZjW^ KV< >KW=jBjAU^>< =KQAW^ >KWjF<BDK [A-
HAZj. 6=<JW<K B@<UAZjBA>jK [>A>jS HAKW B jW<VK >CUKB<S =K-
[CU^WAW j J<F=<WjBUK>jK >AJjUjX. !ZK;>j@-E=KJW<]AWjT «lJ-
W<=jT F<U^J@<S UjWK=AWC=D» F<JW=<K> WA@, ZW< F<[B<UTKW <JC-
kKJWBUTW^ F=<V=KJJjB><K <;CZK>jK Q@<U^>j@<B.

!ZK;>j@-E=KJW<]AWjT, ;K[CJU<B><, F<]<PKW BDF<U>jW^ j
B<JFjWAWKU^>DK \C>@Gjj <;CZK>jT. #A@, ABW<=D F<HZK=@jBA-
XW JCk><JW>DK JBT[j F<U^J@jE FjJAWKUKS J =KVj<>A]j J<B=K-
]K>><S RKUA=CJj (]KJWA jE =<PHK>jT, Pj[>j, <W=APK>jK ]KJW-
>DE W=AHjGjS, T[D@A, jJW<=jj B JB<jE F=<j[BKHK>jTE). 4W<
@AJAKWJT j 4.&PKQ@<, j $.5jG@KBjZA, j /.%AU@<BJ@<S, j
#.)<>BjG@<V<. l[CZAT jE WB<=ZKJWB<, Q@<U^>j@j ;CHCW CZjW^-
JT F<>j]AW^ F=<HC@WjB>DS J]DJU HjAU<VA @CU^WC=. l CZj-
WKU^ >K CFCJWjW B<[]<P><JWj <;=AWjW^ B>j]A>jK CZAkjEJT
>A W<W \A@W, ZW< B @AZKJWBK ABW<=<B BDJWCFAXW PjBCkjK JK-
V<H>T FjJAWKUj — $.m=KBjZ j /.2A@KBjZ, >AFjJABQjK J<;-
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JWBK>>DK ;j<V=A\jj JFKGjAU^>< HUT IW<V< CZK;>j@A-E=KJW<-
]AWjj.

%A;UXHAT ]><V<W=CH>DS j HUjWKU^>DS FCW^ <W ]KZWD
V=<H>K>J@<S j>WKUUjVK>Gjj, B W<] ZjJUK j J<W=CH>j@<B @A-
\KH=D F<U^J@<S \jU<U<Vjj -=-! j]. 1.)CFAUD, < >K<;E<Hj-
]<JWj F<UCZjW^ F=ABjWKU^JWBK>><K =A[=KQK>jK >A <=VA>j[A-
GjX Q@<U J F<U^J@j] T[D@<] <;CZK>jT H< — B<W <>j! — UK-
PAkjE FK=KH >A]j W=KE @>jV «lJW<=jT F<U^J@<S UjWK=AWC-
=D», E<=<Q< j[HA>>DE j CPK =KAU^>< JCkKJWBCXkjE j
B@UXZK>>DE B CZK;>DS F=<GKJJ Q@<U, JUKHCKW J@A[AW^, ZW< IW<
— J<;DWjK B @CU^WC=><S Pj[>j -=<H><, HA j BJKS RKUA=CJj B
GKU<], @<W<=<K J<JW<TU<J^ ;UAV<HA=T I>WC[jA[]C @<>@=KW>DE
UXHKS. &;kK<;=A[<BAWKU^>DK Q@<UD, BKHCkjK <;CZK>jK HK-
WKS >A F<U^J@<] T[D@K, F<UCZjUj FK=BDS B RKUA=CJj CZK;>j@-
E=KJW<]AWjX F< jJW<=jj F<U^J@<S UjWK=AWC=D >A F<U^J@<]
T[D@K.

TATIANA ZALESKA

Grodno

KORESPONDENCJA S.TREMBECKIEGO
I A.NARUSZEWICZA JAKO DOKUMENT POLITYCZNY

I HISTORYCZNY

Adam Naruszewicz we wrzegniu O782 roku pisaN do
J.Albertrandiego: «Micdzy najpewniejszymi prawdy historycznej
dowodami sd listy hyjdcych podówczas osób, kiedy co sic staNo». Te
sNowa duchownego, poety i historyka wyznaczajd rolc epistolografii w
kulturze.

Epistolografia podaje fragmenty «prawdy historycznej», które
rozkrywajd sic w informacji o ludziach dawnych czasów: ich psychice,
poglddach, dziaNalnogci, trybie hycia. Prywatna korespondencja przez
pryzmat percepcji ówczesnego czNowieka ujawnia charakterystyczne
przymioty epoki. Pewny subiektywizm listów nie przeszkadza, a opisuje
takd informacjc, szczegóNy, które w oficjalnych dokumentach zostajd
przemilczane. Te fakty dostarczajd bezcennd informacjc o mentalnogci
adresatów i autorów, motywach ich postcpowae od wewndtrz, które
przedstawiajd sic jako typowe dla czNowieka tej epoki.
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Jak zaznacza krytyk literacki S. Grzeszczuk, listy «hywd materid,
realiami uzupeNniajd suchy schemat naukowego poznania, przynoszd
konkretyzacjc stwierdzee ogólnych i umohliwiajd ich budowanie» [3,
s. 40O], a takhe majd istotne znaczenie w okreglaniu osobliwogci hycia
paestwa i narodu.

Epistolografia znakomitych ludzi: polityków, uczonych,
wojskowych, artystów — jest cennd, poniewah na wysokim poziomie
intelektualnym odsNania przez fakty biograficzne osobliwogci rozwoju
spoNeczeestwa, wahne paestwowe problemy, nastrój epoki.

Interesujdcymi odmianami epistolografii Ogwiecenia sd zbiory
korespondencji wybitnych literatów XVIII wieku StanisNawa
Trembeckiego i Adama Naruszewicza. Listy przycidgajd uwagc nie tylko
swojd znacznogcid dokumentalnd, ale i pewnymi wartogciami literackimi.
Wydarzenia historyczne i polityczne odbijajd sic w dwóch zbiorach
korespondencji, chociah u A.Naruszewicza one sd najbardziej ujawnione
w zwidzku z aktywnd dziaNalnogcid politycznd autora. Natomiast
korespondencjc S.Trembeckiego cechujd wartogci literackie, co daje
podstawc okreglif jd mianem powiegci w listach, która takhe zawiera
cechy listownika. Ta róhnica pozwala wyodrcbnif dwie odmiany
epistolograficzne XVIII wieku: zbiór listów jako korespondencji i zbiór
listów jako powiegf w listach.

Korespondencje A.Naruszewicza i S.Trembeckiego nalehd do
róhnych odmian, ale majd cechy wspólne: zbiór listów A Naruszewicza
posiada niektóre elementy listownika (adresat i adresant jako gNówni
bohaterowie, bohaterowie epizodyczni, dominujdca tematyka), a
listownik S.Trembeckiego zawiera cechy dokumentalnogci
(przedstawianie faktów historycznych).

Kronika wydarzee historyczno-politycznych XVIII wieku w
korespondencji S.Trembeckiego i A.Naruszewicza

Ludzie tworzd historic, ale i historia w pewnym stopniu ksztaNtuje
czNowieka wedNug osobliwogci danej epoki. To dialektyczne twierdzenie
uwidocznia sic na przykNadzie hycia i twórczogci wybitnych ludzi XVIII
wieku S.Trembeckiego i A.Naruszewicza, analizujdc ich zasoby
epistolarne. Te wybitne jednostki aktywnie oddziaNywaNy na wydarzenia
polityczne i kulturalne Polski, co odzwierciedlajd listy, a takhe byNy
typowymi przedstawicielami elity Ogwiecenia. Bcddc aktywnymi
dziaNaczami, interesujdcymi literatami epoki, S.Trembecki i
A.Naruszewicz z róhnych stron reprezentujd wydarzenia historyczno-
polityczne, odtwarzajd realia osiemnastowieczne.
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Temporis et homo politicus

Epoka XVIII wieku okresu panowania ostatniego króla StanisNawa
Augusta Poniatowskiego (O764—O795) byNa bardzo bogata na
wydarzenia interesujdce, postcpowe (rozwój czasopigmiennictwa,
otwarcie teatru publicznego (O764), powstanie SzkoNy Rycerskiej (O765),
obiady czwartkowe, artystyczny mecenat króla, powstanie Komisji
Edukacji Narodowej (O775) i in.), a takhe tragiczne (antyreformatorska
i antykrólewska konfederacja barska (O768—O772), konfederacja w
Targowicy, klcska powstania kogciuszkowskiego w obronie Konstytucji
3 maja, rozbiory paestwa). DziaNalnogf polityczna, kulturalna po roku
O795 zostaNa caNkiem skierowana na odzyskanie niepodlegNogci.

W takich czasach hyli A.Naruszewicz i S.Trembecki.
Epistolografia tych ludzi nie jest podrccznikiem historii, a tylko
przedstawia niektóre fakty w osobistej interpretacji autorów. Wahnym
wydarzeniem politycznym w hyciu S.Trembeckiego byNa konfederacja
barska, a dla A.Naruszewicza — dziaNalnogf w okresie Sejmu Wielkiego
i konfederacji targowickiej.

W O769 roku (drugi rok konfederacji barskiej) S.Trembecki latem
jaddc na Zachód w Ogwiccimiu spotkaN przywódcc konfederacji koronnej
PawNa Mostowskiego, zaprzysidgN na wiernogf konfederacji. Zatem
zostaN mianowany generaN-majorem i byN wysNany z instrukcjami
poselskimi na dwór wersalski. Obie instrukcje, jawna i tajna, datowane
O8 VII O769 r. przedstawione sd w zbiorze listów S.Trembeckiego i
ujawniajd zamiary opozycji królewskiej, sd interesujdcymi dokumentami
politycznymi. Ale S.Trembecki nie dojechaN do Paryha i w Wiedniu
wydaN plany konfederatów w rcce stronników króla. W listach do
StanisNawa Augusta poeta dworski (a od 9 lipca O773 r. mianowany
szambelanem królewskim) czcsto przypomina o swojej zasNudze, uznajdc
to wydarzenie za poczdtek sNuhby królowi. We wrzegniowym ligcieO776 r.
do Bruneta zaznacza: «od ogmiu lat mam zaszczyt sNuhyf Jego
Królewskiej Mogci z peNnd gorliwogcid wiernego poddanego» [7, s. 82],
a w ligcie do króla: «przecieh biehy rok szesnasty, jak mam zaszczyt
byf sNugd WKMci» [7, s. O08]. W lutym O785 roku S.Trembecki
chciaNby po raz który odegraf rolc agenta królewskiego do sekretnych
poczynae, co ujawnia sic z jego listu do króla, lecz to sic nie speNniNo.
Ale w tymhe roku (list od 3 IV O785) szambelan królewski, nawidzujdc
do swoich tradycji z czasów barskich, zawiadamia króla o taktyce
wrogów w procesie Dogrumowej, wielkiej intrygantki na dworze
królewskim.
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A.Naruszewicz staje sic wyrazicielem poglddów królewskich okoNo
O770 r., kiedy zbliha sic do króla. Od O78O r. byN wielkim pisarzem
litewskim i latach O78O—O786 Sekretarzem Rady Nieustajdcej. W latach
O772-O773 braN udziaN w odpowiedzi na argumenty mocarstw majdce
uzasadnif rozbiór Polski. Z korespondencji A.Naruszewicza
dowiadujemy sic o faktach jego dziaNalnogci w okresie Sejmu Wielkiego
i konfederacji targowickiej. Kiedy w roku O788 A.Naruszewicz wszedN
do Senatu jako biskup smoleeski, byN zwolennikiem reform politycznych,
a takhe wyzwolenia paestwa od wpNywów sdsiadów, braN aktywny udziaN
w ideologicznych zagadnieniach, wspieraN stronnictwo patriotyczne.
Podejmujdc sprawy polityczne w ligcie od 28 III O789, A.Naruszewicz
wykorzystuje konspiracyjne chwyty: zwolenników oparcia sic w
reformach o Prusy okregla przez nazywanie rzeki Sprewa, nad którd
lehy Berlin, a pod «rekomendacjd do Dniepra» — Katarzync II (co
byNo zwidzane z faktem jego biografii).

Ten polityk byN zawsze poinformowany o przebiegu publicystycznej
dziaNalnogci na rzecz naprawy Rzeczypospolitej, o opozycyjnej
literaturze, przedstawiaN te fakty królowi i pogredniczyN micdzy królem
a H.KoNNdtajem: z listem od O5 I O790 posyNa dzieNo H.KoNNdtaja «Prawo
polityczne narodu polskiego». Z listem z O788 roku A.Naruszewicz
przekazuje projekt odpowiedzi na notc Buchholtza, posNa pruskiego, a
przez niektóry czas uwagc do projektu o wojsku. Do listu od 3O I O790
zostaN doNdczony «List szlachcica do braci» anonimowego autora, który
propagowaN zasady do poprawy rzddu i wskazywaN na przyczyny upadku
Polski.

Reagowanie na wydarzenia historyczne u S.Trembeckiego byNo
specyficzne. Swojd politycznd postawc poeta dworski wyrahaN w listach
poetyckich. W nich broniN polityki królewskiej: od «Dnia siódmego
wrzegnia» (O773), w którym oskarhaN o rozbiór Polski konfederatów, i
po «List do posNów powracajdcych z Grodna» (O793), gdzie broniN
monarchc przed atakami patriotów. Ale byN i okres zerwania stosunków
z dworem (O782—O786) i zblihenia do opozycji (W.Miera,
J.Potockiego), a w r. O786 rehabilitowaN sic z tego, ogmieszajdc
patriotycznd agitacjc I.Czartoryskiej. Takhe S.Trembecki uzasadniaN
prorosyjskd orientacjc króla, motywujdc te plany wspólnym
pochodzeniem obu narodów i zagroheniem wspólnym ze strony Niemiec,
za co go osddzono i mianowano w XIX wieku prekursorem
sNawianofilstwa (np. E.Rabowicz) [O, s. 6]. Interesujdcym faktem jest
to, he przed O lutego O793 r. objdN S.Trembecki z ramienia Targowicy
urzdd cenzorski.
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W odróhnieniu od szambelana królewskiego biskup Nucki reagowaN
na wydarzenia polityczne konsekwentnie, bez zmiany stosunków i
poglddów. A.Naruszewicz z zadowoleniem przyjdN Konstytucjc 3 maja
i przez obietnicc i namowc, osobigcie i przez innych formowaN opinic
szlachty swojej diecezji dla przyjccia i zaprzysichenia Konstytucji. Ale
ten entuzjazm przemieniN sic dla biskupa w kryzys polityczny i zawód
nadziei patriotycznych. To uwidocznia sic w listach do króla. A
podpisawszy za królem akces do konfederacji, usundN sic z hycia
politycznego. Tak pisze do króla: «okolicznogci krajowe zwdtliNy duszc
mojd» [5, s. 373], «ja mniej nierównie hartu, cnoty i cierpliwogci majdcy
ulegNem nieco pod cicharem ciosów ojczyznc i WKM [ogci]
obarczajdcych» [5, s. 375]. A.Naruszewicz od tego czasu uchylaN sic
od sprawowania funkcji publicznych, nie chcdc ze zdrajcami mief nic
wspólnego. Nie wierzyN w zwycicstwo powstania kogciuszkowskiego i
nie uczestniczyN w zmaganiach niepodlegNogciowych. W ostatnich
miesidcach hycia pisaN: «Nie masz juh Polski, nie masz ukochanej
ojczyzny naszej!» A.Naruszewicz zostaN patriotd do ostatnich dni.

W korespondencji S.Trembeckiego i A.Naruszewicza
odzwierciedliNy sic wahne wydarzenia historyczne XVIII wieku (rozbiory
kraju, konfederacja barska, Konstytucja i in.), a takhe ujawniNy sic róhne
reakcje intelektualistów ogwieceniowych na sytuacje polityczne.

Realia osiemnastowieczne w korespondencji

TNem, na którym rozgrywajd sic wydarzenia przedstawione w
listach S.Trembeckiego i A.Naruszewicza, sNuhy epoka Ogwiecenia. Z
tabel, prógb, rekryminacji, cyfr powstaje obraz materialnego bytu,
którego nie ma w literaturze picknej. Tak z rejestru S.Trembeckiego
dowiadujemy sic o caNym budhecie rocznym pisarza. Cyfry obrastajd
realiami, które w tamtych czasach nie wchodziNy do literatury przez
«dobry gust» arystokratów:

Balwierz na rok........................................ duk. 6
Praczka na rok.......................................... duk. 24
Poeczoch jedwabnych tuzin na rok.......... duk. 24 itd. [7, s. O94]
W innych tabelach, rejestrach przedstawione sd przykNady

odhywienia, ubrania czNowieka XVIII wieku. Te wiadomogci okreglajd
«cenc» hycia. W aneksie do korespondencji A.Naruszewicza sd podane
kwity na sumy wpNacone na druk pism i utworów literackich, dzieN
historycznych, na róhne wydatki. Rejestr jaNmuhniczy od 5 IV O777
obejmuje wydatki poczynione przez A.Naruszewicza w Wielki
Czwartek:
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Ubogim na Wielki Czwartek......................................... # 30
(dukatów)

Ubogim przy cerkwi w czasie gwidt.............................. # 5
iakom gpiewajdcym..................................................... # 2
Mozieski za memoriaNem............................................... # 4
Dwom glepym.............................................................. # 2
Kobiecie ubogiej........................................................... # O
Kulawemu.................................................................... # 2
Misjonarzom na drogc..................................................... # O0 [5,

s. 565-567]
Przedstawione sd równieh inne sfery hycia. W ligcie do

S.Trembeckiego A.G.Kolachary zostaNa opisana sytuacja ówczesnej
medycyny. Poprzez sekretne instrukcje poselskie, nieliczne strzcpy
raportów i listów ujawnia sic polityka prowadzona przez dwór królewski.
Zainteresowanie poety-dworaka stanowiskiem rektora odtworzyNo
sposób wyboru na tc posadc, a wybór do sejmu porusza problem jego
przeprowadzenia, z towarzyszdcymi bójkami i pijaestwem, wielkimi
wydatkami, a takhe pojedynkami. Opisane sd równieh i pewne
wydarzenia z hycia kulturalnego. To i obiady czwartkowe, prowadzone
na dworze, praca naukowa (np. zajmujd sic naukd dominikanie w
Grodnie).

Z korespondencji A.Naruszewicza odtwarza sic procedura
odebrania Orderu gw.StanisNawa. WedNug statutu wynagrodzony byN
zobowidzany zNohyf przy odbiorze orderu wpisowe na rzecz szpitala
Dziecidtko Jezus w wysokogci 25 duk., nastcpnie rocznie 4 duk.
jaNmuhny. To wskazuje na sprzedanie nagród, a takhe prowadzond przez
paestwo politykc socjalnd.

Obyczaje szlacheckie zostaNy opisane w ligcie rozpowiadajdcym o
prymicji i przyjcciu urzddzonym przez KogciaNkowskiego dla syna, który
zostaN koadiutorem wileeskim. W tej uroczystogci, na którd zebraNo sic
niemal 200 osób, uczestniczyN i A.Naruszewicz. Po sNuhbie byN obiad,
na którym pozdrawiali króla. Potem taece, kolacja ah do drugiej godziny
z póNnocy. Ksidhc przyznaje sic królowi: «Domyglaj sic, Panie, jak trzeba
w Litwie pif i jak ja musiaNem byf bene potus /dobrze pijany/ przy tak
ochoczej a Panu naszemu hyczliwej kompanii» [5, s. 44]. Tak szlachta
sic bawiNa.

Listy mieszczd opisy miejscowogci, ludzi. S.Trembecki poetycko
opisuje góry, mygldc, he to jest miejsce, gdzie by mógN spokojnie hyf w
oddaleniu od swoich problemów i nieprzyjemnogci. W tym opisie
powstaje idylla, harmonia gwiata tych ludzi: «Tam duch czNowieka mohe
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sic rozwijaf swobodnie, tam nudzif sic niesposób, czy chcesz prowadzif
hycie pasterskie, czy zajmowaf sic filozofid...» [7, s. 96]. U
A.Naruszewicza w listach maNo jest opisów, a obecne ograniczajd sic
do gospodarczo-spoNecznych. Chociah sd pewne momenty, jak np.
naruszewiczowskie postrzeganie wsi i pickna natury: «jakim tu na wsi
powietrzem oddycham prostym, czystym, zepsuciu i faNszowi
niepodlegNym» [5, s. 30O].

Podróhujdc w O802 roku, S.Trembecki przejehdhaN przez Witebsk
i opisaN swoje nie dogf przyjemne wrahenia w ligcie do T.Witskiego,
zaznaczajdc, he to miasto «rozleglejsze nad PoNocko» jest «drewniane,
zagnojone, czarne» i «tylko «gwiecd sic kogcioNy jak zcby u Murzyna».
Na to negatywne wrahenie skNadajd sic jeszcze inne szczegóNy bytu,
które S.Trembecki po mistrzowsku opisuje w swoich listach.

A.Naruszewicz, zwiedzajdc w r.O775 Wilno, zwraca uwagc na
pustotc, ncdzc: «miasto puste, prócz hydów, mnichów i bab
przegcieradNem okrytych nic nie widaf [..] Po domach niegdyg jezuickich
sroga vastitas /pustka/, a po osobach ncdza i bieda» [5, s. 36]. Podczas
zwiedzania «po wilczych szlakach» wsi plebaeskich biskup opisuje stan
gospodarki, sytuacjc politycznd (sejmiki, stosunek do króla i in.)

Korespondencja S.Trembeckiego i A.Naruszewicza zawiera bogatd
informacjc o epoce XVIII stulecia z róhnych dziedzin hycia.
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>TQ>? H[K>^ >T]A AH>A[>AZ>AVA AH@A[C >A FDWA>>K, @?] ;DY
FAB<HUK JBTH<]AJG? ? >AGDT>AU^>AS F=D>AUKP>AJG? $HA]
5?G@KB?Z. $H>A@ ;TJJF=IZ>D] [AJWAKGGA W<S \A@W, QW< ;KUA-
=CJ@AT @CU^WC=A A@A[AUA >A 5?G@KB?ZA [>AZ>D YFUDY, JWBA=A-
XZD T]C FAH]C=A@ HA JCJBKW>AS BTH<]AJG?. %A=AH[?YJT $HA]
5?G@KB?Z >A ;KUA=CJ@AS [T]U?, WCW AH;DU<JT \A=]ABA>>K TV<
IJWIWDZ>AS JBTH<]AJG?, WAUK>WC ? FAIWDZ>AVA ]ASJWI=JWBA,
WA]C >ATY>AJG^ \A@WA=AY ;KUA=CJ@AS @CU^WC=D B?HAB<Z>A >A
F=AGTVC YJ`S WB<=ZAJG? FAIWA. -IWDT \A@WA=D >AJW<U^@?
QZDU^>A FK=AFUTWAXGGA ? JFAUCZAXGGA AH[?> [ H=CV?], QW<
F=ABKJG? FA]?P ?]? HA@UAH>CX ]TPC A]AU^ >K]AVZD]A. /A[>A-
ZD], QW< Y FA=AY>A>>? [ ?>QD]? \A@WA=A]? ;KUA=CJ@AS @CU^-
WC=D, \AU^@U<=>D ? FAW=DTWDZ>A-V?JWA=DZ>D \A@WA= (WA@ ?E
C]<Y>A A@=IJU?]) A@A[AU? >AS;<U^QD YFUDY >A WB<=ZAJG^ $HA-
]A 5?G@KB?ZA. 8AU^@U<=>D \A@WA= BDTYUTKGGA Y WB<=ZD]
BD@A=DJWA>>? FAIWA] ;KUA=CJ@?E >A=<H>DE FKJK> ? @A[A@, FA-
HA>>TY, F=D]EAY ? [A;A;<>AY. !UAJ>AT HAJBKHZA>AJG^ ? [AG?-
@AYUK>AJG^ $HA]A 5?G@KB?ZA Y FDWA>>TE ;KUA=CJ@AS >A=<H-
>AS @CU^WC=D HAFA]AVU? T]C BD>ASJG? JA]DT =A[>AJWAS>DT
JF<JA;D BD@A=DJWA>>T \AU^@U<=C.

6AW=DTWDZ>A-V?JWA=DZ>D \A@WA= ;KUA=CJ@AS @CU^WC=D
A;C]<YU?BAKGGA FK=Q [A YJ` UX;<YX HA [T]U?, >A T@<S >A=AH[?Y-
JT FAIW. #I]A ]AU<S $SZD>D F=AE<H[?G^ F=A[ CJX WB<=ZAJG^
$HA]A 5?G@KB?ZA — AH JA]AVA FAZAW@C ? HA @A>GA. 8A@WA= VIWD
BDTYUTKGGA WA@JA]A BA YJUAYUK>>? V?JWA=DZ>AVA ]?>CUAVA JBA-
`S .AH[?]D.

"?>WI[ HBCE HA]?>CXZDE \A@WA=AY — \AU^@U<=>AVA ? FAW-
=DTWDZ>A-V?JWA=DZ>AVA ]D >A[?=AK] C ;AUAH[K «"B?GT[^» ? Y
?HIS>A HAUCZA>AS HA TK FAI]K «-=APD>A».

! [AUKP>AJG? AH WI]AWDZ>AVA BD@A=DJWA>>T \AU^@U<=C,
WB<=D 5?G@KB?ZA ]<P>A FAH[TU?G^ >A >K@AU^@? V=CF. ! AH>DE
WB<=AE FAIW BD@A=DJW<YBAK, >AF=D@UAH, UKVK>HD A; =CJAU@AE



201

l8,+W]9YX 5,+\Y7YW Z 5"3,]+.7W +\+6+ 6W7/8"W]+

(«"B?GT[T>@A», «.D;@A»), C H=CV?E — BA=DT>WD ;KUA=CJ@?E >A-
=<H>DE FKJK> («)C=VA><@ 5A=D?», «7X;UX T», «(CHA=») AU^-
;< BK=J?? >A=<H>DE ]A=AU^>A-;DWABDE @A[A@ («'T=WA>>K
WAWD»). ! AJ><BC P ;AUAHD «"B?GT[^» ? FAI]D «-=APD>A» FA@-
UAH[K>D V?JWA=DZ>DT ? V?JW<=D@A-\A>WAJWDZ>DT ;KUA=CJ@?T
FAHA>>? [3, J.205]. 5?G@KB?Z CFK=QD>X BD@A=DJW<YBAK VK=A?Z-
>DT W=AHDGD? ;KUA=CJ@AVA \AU^@U<=C, JWBA=AXZD B<;=A[ ]CP-
>AS PA>ZD>D-FAW=D`W@?, T@AT H[KUT BD=AWABA>>T .AH[?]D VA-
W<BAT AEBT=ABAG^ JA]D] HA=AV?] — CUAJ>D] PDGG`], ? [A]KJW
>TB<U? ? VA>^;D BD;?=AK J]K=G^. $H>A@ @AU? Y ;KUA=CJ@?] \AU^-
@U<=D ?J>CK >K@AU^@? BA=DT>WAY UKVK>HD A; C[>?@>K>>? B<[K=A
"B?GT[^, W< UKVK>HD A; ;KUA=CJ@AS 2A>K H’$=@, T@CX ; [BAU?
-=APD>A, >T]A [3, J.208], HD ? >K ]AVU< ;DG^. "F=ABA Y WD],
QW< VIWAK ?]T F=DHC]AY $HA] 5?G@KB?Z, C[TYQD [A AJ><BC
U?W<YJ@AK JU<BA grahus, QW< [>AZDG^ — BKU^]? F=DV<PD. #A@?]
ZD>A], W<U^@? H[T@CXZD 5?G@KB?ZABAS FAI]K PA><ZAK ?]T -=A-
PD>A YBASQU< ? JWAUA [A]AGABAUAJT Y JU<Y>?@C ;KUA=CJ@AS,
F<U^J@AS ? U?W<YJ@AS @CU^WC=. $UK >TVUKH[TZD >? >A QW<, FAIW
CFIY>?BAK ZDWAZA:

Dzig hadnego nie znajdziesz w nowogródzkijej gminie
Co by ci nie zanuciN piosenki o Grahynie [6, s.73].

1@ JGBT=HPAK ". 5CJ?K>@A, WI]A PA>ZD>D-VK=A?>?, T@AT,
FK=AAF=A>CYQDJT Y ]CPZD>J@AK AH[K>>K, JWA><B?GGA >A ZAUK
B<SJ@A, @A; A;A=A>?G^ .AH[?]C, [>AE<H[?G^ JBA` AHUXJW=ABA>-
>K Y \AU^@U<=D ? U?WA=AWC=D YJE<H>KJUABT>J@?E >A=<HAY W<U^@?
FAJUT >AQIJGT %AFAUK<>A, F=DZD] TK @=D>?GA]? ;DU? =IAU^-
>DT UXH[? ? \A@WD [3, J.208]. bCWZIS [A YJ` UKVK>HC, T@CX YJK
>?;DWA BKHAXG^ «w nowogródzkijej gminie», JWBA=DY JA] $HA]
5?G@KB?Z, [AJ>ABAYQD JXPIW>CX U?>?X >A V?JWA=DZ>DE \A@-
WAE ? YF=DV<PDYQD FAI]C [HA;DW@A]? >A=<H>AS IJWIWD@?. 6AH-
[AVAU<BA@ HA «-=APD>D», «7?W<YJ@AT AF<BKJG^», JWBA=AK B?HA-
B<Z>AJG^ F=AYH[?BAJG?, AYWI>WDZ>AJG? FAHA>>T. 6AH<;>CX
JF=<;C U?WA=AWC=>AS ]?JWD\?@AGD?, T@AT, HA=IZD, ;DUA ]<H-
>AX Y ZAJD =A]A>WD[]C, ]<P>A JCJW=IG^ WA@JA]A Y ?>QDE WB<-
=AE 5?G@KB?ZA («.D;@A», «7?UK?» ? ?>Q.).

-=APD>A $HA]A 5?G@KB?ZA JWAUAJT ><BD] WDFA] =A]A>-
WDZ>AS VK=A?>?: ]CP>AT, =AQCZAT, BATY>?ZAT PA>ZD>A, T@AT:

Czcsto, mygliwa, na hmudzkim rumaku,
W szorstkim ze skóry niedpwiedziej kirysie
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Spidwszy na czole biaNe szpony rysie
Pogród strzelczego hasaNa orszaku [6, s.50], —

AUK [AEABAUA ]?P WD] CJX JBAX PA><G@CX F=DBA;>AJG^, CJK
WDT T@AJG?, QW< >AHAXG^ @<P>AS PA>ZD>K JWAWCJ >AH[BDZAS-
>AJG?:

Powagd zdziwia, a gwiehogcid zncca:
Zda sic, he lato oglddasz przy wiognie;
ie kwiat mNodego nie straciN rumieeca,
A razem owoc wnet peNni dorognie [6, s.50].

"WBA=DYQD FAI]C «-=APD>A», $HA] 5?G@KB?Z [=A;?Y
><BD @=<@ C U?WA=AWC=D =A]A>WD[]C. -IWA ;DY FK=QD Y[<=
WA@ [BA>AS «FAIWDZ>AS AF<BKJG?», JC]KJ^ U?=DZ>AVA ? IF?Z>AVA
FAZAW@AY. -K=A?Z>DT W=AHDGD?, CBKH[K>DT Y ]AW=DGC WB<=A,
BD>?@AXG^ >K W<U^@? [ =IAU?S V?JW<=D? ;KUA=CJ@AS [T]U?, TK
>A=<HC, AUK ? [ ;KUA=CJ@AVA \AU^@U<=C. R<U^Q TJ@=ABA VIWDT
W=AHDGD? F=ATYUTXGGA Y ;AUAH[K «"B?GT[^», T@AT BDSQUA
[-FAH FT=A FAIWA @=DEC =A>KS.

«1@ B<[K=A JAF=AYHD F=DV<PAK, — F?QA ". "WA>@KB?Z, —
"B?GT[^ ]CJ?UA ]<G>A Y[H[KS>?ZAG^ >A YTYUK>>? UXH[KS, WA]C ?
YF=DV<PDY >A=<H TV< GIUD] QI=AVA] \A>WAJWDZ>DE FAHA>-
>TY» [4, J.O38]. 5AWDY [AWAFUK>>T V<=AHA G? ?>QAVA FAJTUK>>T
? Y[>?@>K>>K >A VIWD] ]KJGD B<[K=A BTH<]D >K W<U^@? Y ;KUA-
=CJ@?] \AU^@U<=D, AUK WA@JA]A Y F<U^J@?] ? ?>QDE [4, J.O37].
$UK JWBA=AXZD JBAX ;AUAHC, 5?G@KB?Z, >KJC]>K>>A, @A=DJWAY-
JT ;KUA=CJ@?] \AU^@U<=A].

.A;<W>?@? ,>JWDWCWA ]AJWAGWBA[>AYJWBA, IW>AV=A\?? ? \AU^-
@U<=C %AGDT>AU^>AS A@AHI]?? >ABC@ RKUA=CJ? W<U^@? A; ;KUA-
=CJ@?E A[`=AE [AF?JAU? W=DGGAG^ FTG^ UKVK>H ? FAHA>>TY, [ T@?E
H[KBTG^ F=DJBKZA>D "B?GT[? [O, J.39O—395]. / F=DZD>D ?J>A-
BA>>T WA@<S BTU?@AS @<U^@AJG? FAHA>>TY, [BT[A>DE [ B<[K=A]
"B?GT[^, >KU^VA >ABAW HAFCJG?G^, @A; 5?G@KB?Z ?E >K BKHAY. 6AIW
]<V FA[>A`]?GGA [ ?]? >KFAJ=IH>A [ FK=QA@=D>?GD, VIWA [>A-
ZDG^ AH ]TJG<BDE JTUT>, ]<V FA[>A`]?GGA WA@JA]A F=D FAJ-
=IH>?GWBK /A>A ? rAZ<WA, T@?T YP< JWBA=DU? JBAK ;AUAHD >A FA-
H<;>CX WI]C [4, J.O39]. />AZ>A FA[>KS $HA] 5?G@KB?Z F=D[>A-
KGGA $. b<H[^@C, QW< Y ]AUAHDT VAHD, HA O820 V<HA, `> ZAJWA
=A[A] [ /A>A] >ABKHBAY H<] 'K=AQZA@AY C 6UCPA>AE ? #CVA-
><B?ZAE, ? WA] «GIUDT ><ZD Y UTJAE ? @AUT BAHA`]AY F=AB<H[?U?».



203

l8,+W]9YX 5,+\Y7YW Z 5"3,]+.7W +\+6+ 6W7/8"W]+

-IWA WAHD, «BDJUCEAYQD G?@ABCX @A[@C, T@CX =AJFAB`Y >A]
=D;A@, 5A=DUT, [BT=WAXZDJT HA ]T>K, J@A[AUA: — «'<J^ VIWA
FAI[?T! %AF?QD QW<J^G? WA@<K!». -IWDT JU<BD VUD;<@A @=A>CU?
]AX HCQC, ? [ WAV< ZAJC T A;=AY JB<S FAIWDZ>D >A@?=C>A@» [5,
J.223].

#<K, QW< FAIW >K Y[TY [A AJ><BC ;AUAHD T@<K->K;CH[^ AH><
[ >A=<H>DE FAHA>>TY, A JFAUCZDY C AH[?>AK GIUAK >K@AU^@? \AU^-
@U<=>DE ]AWDBAY, [=A[C]KUA, A@=A]T YJUAYUK>>T ]CP>AJG? ?
VK=A?[]C >A=<HA, QW< PDBK >A VIWAS [T]U?, $HA] 5?G@KB?Z EA-
GKY WA@JA]A YJUAB?G^ =<H 'K=AQZA@AY; WA]C ? [’TYUTKGGA BDHC-
]A>D @>T[^ #CVA>, T@? ]KYJT ;DG^ FAZD>AU^>?@A] VIWAVA =<HC.
$ HUT =IAU?[AGD? VIWAS ]IWD >KHAJWAW@<BA ;DU< AH>AV< >A-
=<H>AVA FAHA>>T F=A "B?GT[^ [4, J.O40].

6AB<HUK F=A;UK]>A-WI]AWDZ>AVA BD[>AZI>>T FAHA>>? A;
B<[K=D "B?GT[^ ]<P>A FAH[TU?G^ >A H[BK V=CFD: FAW=DTWDZ-
>DT ? IWDZ>DT. ! FK=QCX V=CFC YBAE<H[TG^ FAHA>>?, C T@?E
VAB<=DGGA A; >AQIJG? B<=AVAY >A "B?GT[^, @AU? Y V<=AH[K [AJ-
WAU?JT W<U^@? PA>ZD>D ? H[KG?. 8?>AU WCW [AYJ`HD AH><U^@ABD —
V<=AH F=ABAU^BAKGGA FAH [T]UX FAJUT ]AU?WBD PA>ZD>, T@?T
>K E<ZCG^ W=AF?G^ C =C@? B<=AVA. ! H=CV<S V=CFK =AJ@A[BAKGGA
A; [>?@>K>>? V<=AHA FAH BAH<S [ F=DZD>D ZI=JWBAJG? ? ;T[HCQ-
>AJG? UXH[KS [3, J. 209]. / H=CV<S V=CFD 5?G@KB?Z BD@A=DJW<-
YBAK WI]C [>?@>K>>T V<=AHA FAH BAH<S, AUK >AHAK ;AUAH[K ]A-
=AU^>A-FAW=DTWDZ>CX A\A=;<Y@C, EA=A@WI=>CX FK=QAS V=C-
FK FAHA>>TY:

GwaNtu! — woNajd — zamykajcie bramc,
Tuh, tuh za nami Rug wali.
Ach! Zgiemy lepiej, zabijmy sic same,
qmierf nas od haeby ocali [7, s.OO2].

2DEA=D "B?GT[? VAW<BDT A;=AG^ J]K=G^, >ABAW VAW<BDT
?JG? >A JA]A[A;<SJWBA, ZD] ;DG^ [VA>^;ABA>D]? ? [>TB<UK>D]?.
$UK [V<H>A [ >A=<H>D]? YTYUK>>T]?, T@?T ]<G>A FK=AFUTU?JT [
E=DJG?T>J@AS ]A=AUUX ? JBKWAF<VUTHA], JA]A[A;<SJWBA U?ZDG-
GA JW=AQ>D] V=AE<]. , >K H[?Y>A, QW< >?@<]C ?>QA]C, A H<ZGD
@>T[T #CVA>A FAIW HA=CZAK FAHB<S>CX ]?J?X: H[T@CXZD TK ]A-
U?WBK UXH[? BD=AW<YBAXGGA >K W<U^@? AH VA>^;D >TB<U?, AUK ?
AH VA>^;D JA]A[A;<SJWBA.

!B<H[TZD Y ;AUAHC HAZ@C @>T[T, 5?G@KB?Z JWBA=AK WDF WA-
@<S =A]A>WDZ>AS VK=A?>?, T@AT AHZCBAK AH@A[>AJG^ >K W<U^@?
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[A JT;K ? JBAK YZD>@?, AUK ? [A ?>QDE UXH[KS, ? FK=Q [A YJ` — [A
?E ]A=AU^>AK A;U?ZZA:

Gotowa zbrodnia: czyli wezwaf hordy
I podNe przyjdf kajdany,
Czy bezbohnymi wytcpif mordy;
Panie! ZawoNam, nad pany!

Jegli nie mohem ujgf nieprzyjaciela,
O gmierf bNagamy u Ciebie,
Niechaj nas lepiej Twój piorun wystrzela
Lub hywych ziemia pogrzebie [7, s.OO3].

8AU^@U<=>D ]AWDY A; [AWAFUK>>? V<=AHA [’TYUTKGGA AJ-
><Y>D] C ;AUAH[K «"B?GT[^», AUK >K AH[?>D]. $@=A]T VK=A?Z-
>DE W=AHDGDS, 5?G@KB?Z H[KUT JWBA=I>>T >AWC=AU^>AVA \<>C
? @AUA=DWC, T@? YUAJG?BD >A=<H>D] FAHA>>T], CB<H[?G^ C ;A-
UAHC ? ?>QDT \AU^@U<=>DT ]AWDBD. %AF=D@UAH, BKU^]? ]<G-
>A JCF=AG^FAJWAYUK>D Y ;AUAH[K H[K>^ ? ><Z: [ F=DV<PAVA, ZA-
=<Y>AVA B<[K=A, T@?] FAYJWAK FK=AH >A]? "B?GT[^ YH[K>^, T><
=<;?GGA BKU^]? JW=AQ>D] ><ZZC, WA]C W=I;A ;DG^ BKU^]? AH-
BAP>D], @A; [AB?WAG^ JXHD Y G`]>CX VAH[?>C:

Bo jakie szatan wyprawia tam harce!
Jakie sic larwy szamocd!
Drhc caNy, kiedy bajd o tym starce,
I strach wspominaf przed nocd [7, s.O08].

6AB<HUK ;KUA=CJ@?E FAHA>>TY A; [AW<FUK>DE AU^;< F=A-
BAUK>DE FAH [T]UX ]KJGAE, ZAJ WA] T@ ;D [AFD>TKGGA. 7XH[?
WA] PDBCG^ ? HAUKS, AUK «PDGG` ?E>TK >K BKHAK =A[B?GGT ? A;]T-
P<YBAKGGA W<U^@? WD] ZD>A], T@? ;DY C ZAJK @AWAJW=<\D» [4,
J.O42]. ! VIWD] BDFAH@C 5?G@KB?Z HA@UAH>A F=DW=D]U?BAKGGA
>A=<H>DE FAHA>>TY, ;<, AF?JBAXZD >K[BDZAS>DT [’TBD, T@?T
[HA=AXGGA >A B<[K=D, FAIW WD] JA]D] JGBT=HPAK, QW< [AWAF-
UK>>K "B?GT[? AH;DU<JT ]K>AB?WA Y ZAJ >AJWCFC B<=AVA:

Nieraz gród wody gwar jakoby w miegcie,
Ogiee i dym bucha gcsty,
I zgieNk walczdcych, i wrzaski niewiegcie,
I dzwonów gwaNt, i zbrój chrzcsty [7, s.O08].

%KY]?=CZAJG^ PDEA=<Y "B?GT[? >A;DBAK Y ;AUAH[K 5?G@K-
B?ZA ? \?UAJ<\J@? JI>J: FA]TG^ A; VK=A?Z>D] ]?>CUD] >K ]<PA
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[>?@>CG^, [AV?>CG^ ;TJJUKH>A, >ABAW ZAJ >K [H<U^>D [AWCQA-
BAG^ BDJA@A=<H>DT YZD>@? ZAUABK@A.

/ ;KUA=CJ@?E >A=<H>DE FAHA>>TY C[TWD 5?G@KB?ZA] ? ]A-
WDY FK=A]T>K>>T PA>ZD> ? H[TYZAW "B?GT[? Y @BKW@?, T@?T F=D-
><JTG^ J]K=G^ [AE<F>?@A], @AU? WDT YF=DV<PBAXG^ ?]? JBAK
VAU<BD G? F=<JWA HA@=A>AXGGA HA ?E:

Kto tylko gcidgndN do gNcbini ramic,
Tak straszna jest kwiatów wNadza,
ie go natychmiast choroba wyNamie,
I gmierf gwaNtowna ugadza [7, s.OO4].

(A=IZD, ]?G@KB?ZAYJ@A]C AF?JA>>X @BKWA@-GA=<Y, QW< [’TY-
UTXGGA Y ;AUAH[K YBAJA;UK>>K] F<]JWD, AHFABTHAK =IH@AT A[`=-
>AT =AJU?>A Lobelia Dortmana, C >K@AW<=AS JWCFK>? THAB?WAT,
T@AT JCJW=A@AKGGA Y "B?GT[? [O, J.OO2].

6A=AY>AYQD «-=APD>C» ? «"B?GT[^», ]<P>A [=A;?G^ >A-
JWCF>DT BDJ><BD.

• ! HAH[K>DE WB<=AE FAIW FA-=<[>A]C =IAU?[<YBAK VK=A?Z-
>DT W=AHDGD? ;KUA=CJ@AVA \AU^@U<=C.

• 8A;CUA «-=APD>D» JAW@A>A [ =IAU^>DE V?JWA=DZ>DE
\A@WAY ? HAF<Y>K>A \AU^@U<=>D]? ]AWDBA]?.

• RAUAHA «"B?GT[^» FA;CHABA>A >A ]<G>AS \AU^@U<=>AS
AJ><BK, AUK [ F=IWI>[?TS >A V?JWA=DZ>CX =IAU^>AJG^.

• , Y FK=QD], ? Y H=CV?] BDFAH@C J?>WI[ HBCE \A@WA=AY
;KUA=CJ@AS @CU^WC=D, \AU^@U<=>AVA ? FAW=DTWDZ>A-V?JWA=DZ-
>AVA, FAHFA=AH@<YBAKGGA AH[?>AS ?HI? — ?HI? YJUAYUK>>T ;KUA-
=CJ@AS [T]U?, TK JUAY>AVA ]?>CUAVA, ]AWI=DTU^>AS ? HCE<Y>AS
JFAHZD>D >A=<HA, HA T@<VA >AUKPAY FAIW.

.;T< =T%>'>%?'@

O. V)J)IE@ T ;>E>IIT. — 5>., O983. — 5O2 J.
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RKUA=CJ^. — 5>., O997. — ".OO0—OO2.
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$HA] 5?G@KB?Z ? >AGDT>AU^>DT @CU^WC=D: 5AWI=DTUD ]?P>A=<H>AS >ABC@<-
BAS @A>\K=I>GD?, 5?>J@, 7—OO BK=AJ>T O998. — 5>., O998. — ". OO9—2O7.
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T. XVI. — 406 s.
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O99O. — OO2 s.
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&;=A[D PK>kj> B F=<j[BKHK>jTE FK=j<HA 5<U<H<S
6<U^Qj F< J=AB>K>jX J F=KHDHCkj]j UjWK=AWC=>D]j IF<-
EA]j F<TBUTXWJT [>AZjWKU^>< ZAkK. 6<U^J@AT jJJUKH<BAWKU^-
>jGA 0BVK>jT 7<E jJW<Z>j@ =<JWA F<FCUT=><JWj HA>><V< ]<-
WjBA BjHjW B «J<J=KH<W<ZK>jj B>j]A>jT FjJAWKUKS >A FJjE<-
U<Vjj ZKU<BK@A, >A KV< JCkKJWB<BA>jj B @CU^WC=K, B J<GjAU^-
><S V=CFFK j B JK]^K» [O, J. 65]. l>WK=KJ IW<W <J><BDBAUJT >A
<;=AkK>jj @ ]j\<U<VjT] =A[UjZ>DE >A=<H<B J<[HAWKUKS I@-
[jJWK>GjAU^><S \jU<J<\jj, @<W<=AT VK>KWjZKJ@j JBT[A>A J
Q<Fe>VACI=<BJ@<S j >jGQKA>J@<S ]DJU^X, A ZK=K[ >jE — j J
j>HjSJ@<S \jU<J<\jKS, F<H>j]AXkKS ZKU<BKZKJ@CX UjZ><JW^
H< C=<B>T ;<PKJWBA. #A@j] <;=A[<], =TH<] J =KAU^><JW^X B
F=<j[BKHK>jTE F=jJCWJWBCKW A>WjZ>DS j ;j;UKSJ@jS ]j\, A
WA@PK ]j\ >AGj<>AU^>DS, @<W<=DS B F<U^J@jE F<UjWjZKJ@jE
=KAUjTE b,b BK@A F=<TBUTUJT B JA]<S =A[UjZ><S Jj]B<Uj@K.
l>WK=KJ @ ZKU<BK@C, @ KV< FJjE<U<Vjj BD=A[jUJT j B ;<UKK ZA-
JW<] <;=AkK>jj @ PK>J@j] <;=A[A].

2K>kj>A BJKVHA ;DUA >K W<U^@< F=KH]KW<] B<JEjkK>jT,
>< j F<=jGA>jT. 'DJWCFAT B ;j;UKSJ@<] @<>WK@JWK, <>A, F<-
H<;>< 0BK, JWA><BjUAJ^, J <H><S JW<=<>D, B<FU<kK>jK] ]<-
=AU^><V< [UA, Jj]B<U<] A]<=AU^><JWj, V=KEA, >K<V=A>jZK>-
><S JK@JCAU^><JWj, ><, J H=CV<S JW<=<>D, ;DUA «]AWK=^X J]K=-
Wj» j ;<Vj>KS-]AWK=^X «[K]Uj j [B`[H». (<]j>j=<BAU <;=A[
PK>kj>D-BA]F, PK>kj>D \AWAU^><S: <;=A[ >KVAWjB>DS, B @<-
W<=<] F=K<;UAHAU j>JWj>@W C>jZW<PK>jT, =A[=CQK>jT. #AHK-
CQ 5jGj>^J@jS jJF<U^[<BAU T=@jK JWK=K<WjFD IF<Ej, <H>A-
@<, >K <V=A>jZjUJT j]j.

5D <JWA><Bj]JT >A A>AUj[K HBCE F^KJ #AHICQA 5jGj>^-
J@<V<: «%<Z^» (O895—O896) j «)>T[^ 6AW`]@j>» (O906). #A-
@<S BD;<= <;CJU<BUK> WK], ZW< B <J><BK <;KjE F^KJ, =A[HKU`>-
>DE F< B=K]K>j B<[>j@><BK>jT HKJTWjUKWjK], UKPjW F<FCUT=-
>AT JEK]A WA@ >A[DBAK]<V< «UX;<B><V< W=KCV<U^>j@A», j VK-
=<S ]KZKWJT ]KPHC HBC]T PK>kj>A]j, BD>CPHAT JK;T HKUAW^
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BD;<= ]KPHC >j]j. .AJJ]<W=j] @APHCX JjWCAGjX B <WHKU^-
><JWj j F<FDWAK]JT <F=KHKUjW^ @AZKJWBK>>DK <WUjZjT B jJ-
F<U^[<BA>jj IW<V< JB<K<;=A[><V< ECH<PKJWBK>><V< F=j`]A j
J >j] — <WUjZjK PK>J@jE <;=A[<B, F=jJCWJWBCXkjE B <;<jE
F=<j[BKHK>jTE.

' F^KJK «%<Z^» W=j HKSJWBCXkjE UjGA: F<IW 5A=@, KV<
PK>A /<\^T j %K[>A@<]@A.

5A=@ <kCkAKW JK;T ;KJJjU^>D], JUA;D] j ]KZWAKW <;=K-
JWj JjUC, WB<=ZKJ@jS j]FCU^J, @<W<=DS F<[B<UjU ;D K]C F<-
BKUKBAW^ HAPK WA@<S JWjEjKS, @A@ ]<=K, @ @<W<=<]C <> F<JW<-
T>>< <;=AkAKWJT. 2K>A, BjHT KV< W=KB<VC, ]CZK>jT, <FAJAKW-
JT, ZW< F<WK=TKW 5A=@A, FDWAKWJT <WBUKZ^ KV< <W V=CJW>DE
]DJUKS, <W =A[V<B<=A J< JWjEjKS, BD[DBAXkKS C >K` W=KB<VC,
JW=AE. /<\^T ZCBJWBCKW JK;T ;K[[AkjW><S j JUA;<S. &>A JU<B-
>< ;<jWJT, ZW< K` BUAJW^ >AH ]CPK], K` BUjT>jK <W;j=AKW ]<=-
J@AT JWjEjT. /<\^T E<ZKW BK=>CW^JT B ]KJWA, VHK <>j PjUj =A>^-
QK, VHK >K ;DU< ;D =TH<] IW<V< >KBKH<]<V<, ;KJ@=AS>KV< ]<=T:
BK=>CW^JT B HK=KB>X, <@=CP`>>CX F<UT]j j UKJA]j, <JBKk`>-
>CX T=@j], W`FUD] J<U>GK]. 4WA PK>kj>A FDWAKWJT =A[BKTW^
]AVjZKJ@<K <ZA=<BA>^K W^]D j ]<=T, @<W<=<K BUKZ`W K` ]CPA.
&>A BE<HjW J [APP`><S UA]F<S B =C@K j <JBKkAKW ;KJKH@C, VHK
>AE<HjWJT 5A=@, j HCQKB>D] JBKW<] JB<KS UX;Bj, j =KAU^-
>D] JBKW<] UA]FD. /<\^T [<B`W ]CPA @ JF<@<S><]C JK]KS><-
]C <ZAVC, <>A J]<W=jW >A Pj[>^ =KAU^><, =AGj<>AU^><, >K jkKW
@A@jE-W< ]jJWjZKJ@jE [>A@<B j WAS><V< J]DJUA. 6< K` ]>K-
>jX, ZKU<BK@ ]<PKW JA] =AJF<=TPAW^JT JB<KS JCH^;<S j UCZ-
QAT Pj[>^ — IW< Pj[>^ WjEAT, HK=KBK>J@AT, B J<VUAJjj J F=j-
=<H<S ;Uj[@<S, F<>TW><S, jHjUUjZKJ@<S.

5A=@ PK CBK=K>, ZW< F< Pj[>j KV< BKH`W F=KH>A[>AZK>jK,
=<@. "W<jW K]C F=<j[>KJWj IWj JU<BA — j >A ;K=KVC F<TBUTKW-
JT >Kj[BKJW>AT PK>kj>A. &>A F=j;UjPAKWJT @ ;KJKH@K, >< >K
BE<HjW B @=CV JBKWA, A JAHjWJT B WK>j, ;CHCZj @A@ ;D ZAJW^X
W`]><S JWjEjj ><Zj, ]<=T j BKW=A, j, B<[]<P><, PjBD] B<F-
U<kK>jK] =<@A. /<\^T BjHjW B >KS >K F=<JW< <FAJ><JW^, ><
F=KHBKJW>jGC >KJZAJW^T, A B<[]<P><, j J]K=Wj. " K` F<TBUK-
>jK] W=KB<VA 5A=@A B<[=AJWAKW. 6<IW V<B<=jW < J]K=Wj, j
/<\^T @UT>`WJT, ZW< >K FK=KPjB`W KV<, ZW< KJUj J ]CPK] ZW<-
Uj;< JUCZjWJT, W< C]=`W j <>A. &>A ;CHW< FDWAKWJT >AU<PjW^
>A JB<KV< ]CPA [A@Uj>A>jK, JFUKJWj jE Pj[>j H=CV J H=CV<].
&H>A@< JW<jW %K[>A@<]@K F<H>TW^JT, j HCQA 5A=@A >KBKH<-
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]D] <;=A[<] CJW=K]UTKWJT @ >KS, W=KB<VA B<[B=AkAKWJT, j <>
<WJW=A>TKWJT <W PK>D. "WjEjT WKFK=^ >K <WWAU@jBAKW KV<, A
BUKZ`W @ JK;K. 6DWATJ^ F=K<H<UKW^ [<B >KBKH<]DE JjU, /<\^T
WA>GCKW HUT 5A=@A. #A>KG B<JF=j>j]AUJT Jj]B<UjJWA]j @A@
ZAJW^ =jWCAU^><S ]AVjj, @A@ J=KHJWB< <JB<;<PHK>jT <W IWj-
ZKJ@jE j ]<=AU^>DE ><=], F=ABjU F<BKHK>jT, @A@ F=<GKJJ
BE<PHK>jT B ZCBJWBK>>DS I@JWA[. /<\^T FDWAKWJT <@<UH<BAW^
]CPA, CBUKZ^ KV<, @A@ <>A CPK HKUAUA IW< =A>^QK j W<VHA KS
IW< CHABAU<J^. &H>A@< FKJ>T, @<W<=<S PK>kj>A J<F=<B<PHA-
KW JB<S WA>KG, >AF<]j>AKW ]CPC jJW<=jX jE UX;Bj: IW< /<-
\^T JHKUAUA FK=BDS QAV, <>A [AB<KBAUA 5A=@A, A [>AZjW — >K
HAUA F=<TBjW^JT KV< B<UK. "KSZAJ, @<VHA ]CP, ZW<;D «>ASWj
JK;T, <;=KJWj JjUC», E<ZKW <WF=ABjW^JT >A U<H@K F< ;CQCXkK-
]C ]<=X j [<B`W K` J J<;<S, <>A <W@A[DBAKWJT j ;K[CJFKQ><
FDWAKWJT <WV<B<=jW^ KV<.

" F<IW<] BD[DBAKWJT KEAW^ %K[>A@<]@A, j <> J=A[C PK
F<HZj>TKWJT JjUK K` HCEA, BD=APAT IW< WK], ZW< F=K@U<>TKW
FK=KH >KS @<UK>j. 5A=@ JUKHCKW [A PK>kj><S, @<W<=CX KHBA
[>AKW, >< J @<W<=<S ZCBJWBCKW HCE<B><K =<HJWB<. -K=<X @A-
PKWJT, ZW< UX;<B^ PK>D JBT[DBAKW KV<, @A@ FUXk, <;BjBAX-
kjS ;KJKH@C, B @<W<=<S <>j >AE<HTWJT j j[ @<W<=<S, @A@ j[
@UKW@j, <> BD=DBAKWJT >ABJW=KZC %K[>A@<]@K, PK>kj>K, J<-
[HA>><S j] B ]KZWAE. #A@j] <;=A[<], UX;Bj ZCBJWBK>><S,
FAJW<=AU^><-CJF<@AjBAXkKS, @A@CX K]C ]<PKW HAW^ /<\^T,
<> F=KHF<ZjWAKW UX;<B^ %K[>A@<]@j, UX;<B^, W=K;CXkCX
PK=WB j ;<=^;D. ' /<\^K 5A=@ >K >AE<HjW, HA j >K FDWAKWJT
>ASWj ZKU<BK@A, @<W<=DS ;D F<HHK=PAU j F<>TU KV<. l]K>><
WA@<V< KHj><]DQUK>>j@A <> <;=KWAKW B %K[>A@<]@K. l KJUj
/<\^T — IW< =KAU^>AT PK>kj>A j[ FU<Wj j @=<Bj, "jU^>AT j
BUAJW>AT, @<W<=CX <> ;<jWJT, W< %K[>A@<]@A — WAj>JWBK>-
>AT, >KF<>TW>AT, F<ZWj @A@ WK>^ jUj F=j[=A@. 'D;j=AT ]KPHC
JF<@<SJWBjK] j W=KB<V<S, ]KPHC ;K[HKSJWBjK] j A@WjB><JW^X,
]KPHC FAJJjB>D] JCkKJWB<BA>jK] j F<[>A>jK], ]KPHC WKUK-
J><JW^X j HCE<B><JW^X, 5A=@ BD;j=AKW BW<=<K — B<FU<k`>-
><K B %K[>A@<]@K. 6=KHF=j>TW<K B]KJWK J >KS FCWKQKJWBjK F<
]<=X — IW< FCW^ 5A=@A B VUC;j>D J<;JWBK>><V< F<HJ<[>A-
>jT, @ F<[>A>jX JK;T j ]j=A. %K[>A@<]@A <WBKZAKW >A KV< ;KJ-
JjU^>DS F=j[DB, KV< ;K[B<UjK @A@ «F=<B<H>j@-CZjWKU^» (F<
WK=]j><U<Vjj FJjE<U<Vjj m>VA) [2, J. 67].
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5A=@ =KQjU, ZW< >AQ`U JB<X UX;<B^ j WC PK>kj>C, @<-
W<=AT >K ;CHKW KV< <V=A>jZjBAW^, >K ;CHKW BUAJWB<BAW^ >AH
>j], BH<E><BjW KV<, >AHKUjW JjU<S j JF<@<SJWBjK], [AJWABjW
F<BK=jW^ B J<;JWBK>>DK JjUD. %K[>A@<]@A PK BH=CV >AZj>AKW
V<B<=jW^ < J]K=Wj, < W<], ZW< UX;<B^ — JjU^><K j WAj>JWBK>-
><K ZCBJWB< — JUCPjW IW<S, Kk` ;<UKK JjU^><S, JWjEjj. &>A
CE<HjW, CBK=TT 5A=@A, ZW< WKFK=^ KV< HCE JjU`>, HCQA JBKWUA,
j <> H<UPK> «<JBKkAW^» JK]KS>CX Pj[>^ J /<\^KS. 5A=@ >K
F<>j]AKW WAS><V< J]DJUA JU<B %K[>A@<]@j, >K F<>j]AKW, ZW<
<>A V<B<=jW < JB<KS ;Uj[@<S J]K=Wj: %K[>A@<]@A CF<]j>AKW,
ZW< <WF=ABUTKWJT B FCWKQKJWBjK, >< >K [>AKW @A@<K. $ BKH^ B<
BJK B=K]K>A JCkKJWBCKW GKF^ AJJ<GjAGjS: H<UV<K FCWKQKJWBjK —
H<UVjS FCW^ — F<JUKH>jS FCW^ — J]K=W^. 'DF<U>jB JB<X
=<U^, IWA VK=<j>T CE<HjW J< JGK>D.

&JWABQjJ^ <Hj> >A ;K=KVC B @=<BAB<-UjU<B<] JBKWK [A=j,
5A=@ jkKW /<\^X, >< K` >jVHK >KW. %K<PjHA>>< >Kj[BKJW><
<W@CHA F=jFUDBQjK =D;A@j F=j><JTW BKJW^ < W<], ZW< /<\^T,
=KQjB, ZW< ]CP CW<>CU, ;=<JjUAJ^ B VUC;j>D ]<=T, ZW<;D =A[-
HKUjW^ KV< JCH^;C. l @A@ Jj]B<U K` ;K[[ABKW>< F=KHA>><S UX-
;TkKS HCQj >AH ;K=KV<] F=<><JjWJT ;KU<J>KP>DS AU^;AW=<J
(F< BK=<BA>jT] ;AUWJ@jE >A=<H<B HCQj CW<>CBQjE BJKUTXW-
JT B IWjE FWjG, ZW<;D WA@ B<SWj B GA=JWB< ]`=WBDE). $U^;AW-
=<J CUKWAKW @ JBKWC, @ J<U>GC, W< KJW^ @ W<]C, @ ZK]C JW=K]j-
UAJ^ /<\^T F=j Pj[>j. &>A BDF<U>jUA JB<` <;KkA>jK >K FK-
=KPjW^ ]CPA, >K [>AT, ZW< 5A=@ PjB. l J K` J]K=W^X =B`WJT WA
]AVjZKJ@AT GKF^, @<W<=<S /<\^T FDWAUAJ^ J<KHj>jW^ jE Pj[>j.

5A=@, F<HZj>`>>DS PK>K, «<FCWA>>DS» K` UX;<B^X, <@A-
[AUJT >K JF<J<;>D] >A F=<TBUK>jK J<;JWBK>><V< «T». "< J]K=-
W^X PK>D @ F<IWC F=jE<HjW PKUA>>AT JB<;<HA j <JB<;<PHK-
>jK <W BUAJWj PK>kj>D. &> «B<JJWA>ABUjBAKW» JB<X j>HjBj-
HCAU^><JW^, B<JJ<[HA`W J<;JWBK>><K «T». 5A=@ UjQ^ >A ]V><-
BK>jK BFAHAKW B <WZAT>jK <W ZCBJWBA Bj>D, JBT[A>><S J<
J]K=W^X PK>D, ><, =KQjB, ZW< IW< JCH^;A, j, BJF<]>jB, ZW<
<JWA`WJT <> >K <Hj>: VHK-W< ;Uj[@< %K[>A@<]@A, — 5A=@ B<J-
F=T>CU HCE<]. %K<PjHA>>< >A ;K=KVC F<TBUTKWJT =D;AZ@A. &>A
=AJJ@A[DBAKW K]C < J]K=Wj ;UAV<HKWKU^>jGD, @<W<=AT CEAPj-
BAUA [A ;<U^>D]j, F<]<VAUA ;KH>D] j CWKQAUA >KJZAJW>DE.
5A=@ F<>j]AKW, ZW< =KZ^ jH`W < KV< %K[>A@<]@K. 'JK >AHKP-
HD =CE>CUj. ' H<BK=QK>jK KV< >KJZAJWjS B<JE<HTkKK >AH ]<-
=K] J<U>GK <JUKFUTKW F<IWA. &> <JWAUJT <Hj>. &> ZCBJWB<BAU
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JK;T <Hj><@j] j B >AZAUK F^KJD, @<VHA C >KV< ;DUj j UX;T-
kAT PK>A, j [=K>jK. #<VHA IW< ;DU< HCE<B><K <Hj><ZKJWB<.
#KFK=^ IW< <Hj><ZKJWB< \j[jZKJ@<K. ' =K[CU^WAWK FK=KPjWDE
>KJZAJWjS <> <;=`U HCE<B><K [=K>jK: B HCQK C >KV< «BKJ^ ]j=
jV=AKW» j <> «BJ` BjHjW» [3, J. O8]. 5A=@ F<>TU, ZW< <> >K <Hj>,
j <@A[AUJT WKFK=^ B jHKAU^><] ]j=K HCE<B. /HKJ^ KV< ;K=CW
F<H =C@j j PK>A, j %K[>A@<]@A, j HAU^QK F< Pj[>j <> F<SH`W
J >j]j <;Kj]j: J W<S, @<W<=AT ;DUA HUT >KV< B<FU<kK>jK]
[K]><S UX;Bj j WjE<S Pj[>j, j W<S, @<W<=AT B<FU<WjUA B JK;K
KV< ]KZWC < UX;Bj HCE<B><S, < KHj>JWBK HCQ, ]DJUKS, JW=K]-
UK>jS. 5A=@ <;=`U W<, ZW< K]C ;DU< >CP>< — VA=]<>jX. #<U^-
@< J<KHj>K>jK HBCE =A[>DE PK>kj>, >KB<[]<P><K B Pj[>j,
F<[B<UTKW F<IWC <;=KJWj HCQKB>DS F<@<S, <H>A@<, IW< F=<jJ-
E<HjW W<U^@< B B<<;=APK>jj VK=<T.

%ASH`W Uj WA@CX VA=]<>jX VK=<S F^KJD «)>T[^ 6AW`]-
@j>» — UKSWK>A>W _]jHW?

' IW<] F=<j[BKHK>jj «UX;<B>DS W=KCV<U^>j@» — UjQ^
JXPKW>DS IFj[<H, \=AV]K>W UjZ><S Pj[>j VK=<T. &;=A[D PK>-
kj> JUCPAW ABW<=C HUT F<@A[A I]<Gj<>AU^><-ZCBJWBK>><S JW<-
=<>D Pj[>j _]jHWA. )<>\Uj@W <JU<P>TKWJT WK], ZW< <;K PK>-
kj>D, J @<W<=D]j <> JBT[A>, =AB><HCQ>D @ KV< F<UjWjZKJ-
@<S HKTWKU^><JWj, KV< =<Uj @A@ B<PHT =KB<UXGj<>><S @<]A>-
HD ;=<>K><JGA «)>T[^ 6AW`]@j>». -K=<S F=KHJWABUK> B
J<JW<T>jj FJjE<U<VjZKJ@<S >AF=TP`>><JWj: <> H<UPK> HKUAW^
BD;<= >K W<U^@< ]KPHC HBC]T PK>kj>A]j, >< j ]KPHC FAJ-
JjB>D] JCkKJWB<BA>jK] j =KB<UXGj<>><S A@WjB><JW^X; <>
BD>CPHK> B<[VUABjW^ B<JJWA>jK j B[TW^ >A JK;T <WBKWJWBK>-
><JW^ [A KV< jJE<H. "<VUAJ>< @<>GKFGjj UjWK=AWC=D 5<U<-
H<S 6<U^Qj, HBK VK=<j>j H=A]D F=KHJWABUTXW J<;<S HBA WjFA
UX;Bj: [K]>CX (K` <UjGKWB<=TKW PK>A 7K<@AHjT) j HCE<B>CX
(K` B<FU<kK>jK — B<[UX;UK>>AT #j>A). &>j <;K JW=K]TWJT [AB-
UAHKW^ j] GKUj@<]. 7K<@AHjT E<WKUA ;D CHK=PAW^ KV< H<]A, A
#j>A — CBUKZ^ [A J<;<S B 6A=jP. &H>A@< >j <H>C j[ >jE >K
[A;<WjW KV< =KB<UXGj<>>AT HKTWKU^><JW^, j KJUj ;D _]jHW
=KQjUJT CKEAW^ J #j><S, W< UjQ^ J]K>jU ;D <H>< FAJJjB><K
JCkKJWB<BA>jK >A H=CV<K.

2K>A >K BK=jW >j B JjUC ]CPA, >j B W<, ZW< <> JF<J<;K>
>A A@WjB>DK HKSJWBjT, >j B W<, ZW< <> B<<;kK >CPK> B<JJWAB-
Qj], j V<B<=jW K]C: «' WB<KS HCQK F<JW<T>>DS EA<J... &;E<-
HjUjJ^ ;K[ WK;T j <;<SHCWJT» [4, J. O88]. 7K<@AHjT =KAU^>< <GK-
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>jBAKW JB<KV< ]CPA, BjHjW KV< >KH<JWAW@j, KV< >K=KQjWKU^-
><JW^. &>A JZjWAKW, ZW< <> <;]A>DBAKW JA] JK;T, J<E=A>TT KS
BK=><JW^, KJUj UX;jW H=CVCX: «"<=Bj ]AJ@C, — V<B<=jW <>A
_]jHWC, — jHj [A >KS, j]KS J >KS HKWKS... J ;DBQKS >KBKJW<S
F<FA, J PK><S BD@=KJWA» [4, J. O87]. (UT V<JF<Pj _]jHW BD-
;<= ]KPHC UX;<B^X j BK=><JW^X B ;=A@K @APKWJT <ZKBjH>D]
B F<U^[C FK=B<S. 7KSWK>A>W _]jHW BD;j=AKW BW<=<K. 5<P><
;DU< ;D >A[BAW^ KV< F<JWCF<@ ;UAV<=<H>D], KJUj ;D >K W<,
ZW<, <W@A[DBATJ^ <W #j>D, @<W<=CX <> UX;jW, _]jHW @A@
;UAV<=<H>DS ZKU<BK@ ]<UZAU ;D < JB<jE JW=AHA>jTE j >K WK=-
[AU ;D j]j JB<X PK>C. %< VK=<S >K J@=DBAKW JB<KV< ZCBJWBA @
#j>K, >A @APH<] QAVC <> F<HZ`=@jBAKW, <;=AkATJ^ @ PK>K:
«#D >K ]<VUA HAW^ ]>K JZAJW^T, >< WD HAUA ]>K JA]CX VUC;<-
@CX W=AVKHjX...» [4, J. O87]. 2K>jBQjJ^ >A ;DBQKS F=<HAP-
><S PK>kj>K, F<H>TB K` H< JWAWCJA PK>D, <> B W< PK B=K]T
]CZAKW IWC «"<>X (<JW<KBJ@<V<» [5, J. 93] JB<j] \AU^QjBD]
;UAV<=<HJWB<]. (A j >K W<U^@< K`. %K =KQATJ^ j[]K>jW^ PK>K,
<> F=jZj>TKW JW=AHA>jT j #j>K. &> K` ]CZjWKU^, F=jZj>A K`
WAS><V< ]<=AU^><V< FAHK>jT, K` JW=AHA>jS.

6<JW<T>>DK ]KWA>jT _]jHWA ]KPHC PK><S j >KJ<JW<TB-
QKSJT B<[UX;UK>><S j]KXW B F^KJK «)>T[^ 6AW`]@j>» j Jj]-
B<UjZKJ@<K [>AZK>jK: VK=<S =A[HB<K> ]KPHC IV<jJWjZKJ@j]
JW=K]UK>jK] CH<BUKWB<=K>jT j>JWj>@WA, ;j<U<VjKS j ]AWK=j-
KS, J <H><S JW<=<>D, j jHKKS PK=WBK>><JWj, BK=><JWj B[TWD]
>A JK;T <;T[AWKU^JWBA] — J H=CV<S. 6<H<;>DS @<>\Uj@W B<[-
>j@AKW j B J<GjAU^><S J\K=K, @<VHA #j>A [<B`W _]jHWA CKEAW^
J >KS B 6A=jP, ;=<JjW^ =KB<UXGj<>>DS @<=A;U^. _]jHW H<U-
PK> BD;j=AW^, >< <> FDWAKWJT IW<V< j[;KPAW^, F<>j]AT, ZW<
UX;<S BD;<= B HA>><S JjWCAGjj — [AFAH>T. l]K>>< WA@ <F-
=KHKUTKW PK>A JjWCAGjX _]jHWA:

«6K=B<S WB<KS [AFAH>`S ;DUA T,
BW<=AT — IW< #j>A,
A W=KW^KS — ;CHKW =KB<UXGjT» [4, J. O88].

7jZ>AT j F<UjWjZKJ@AT J\K=D Pj[>j _]jHWA, JCkKJWB<-
BABQjK @A@ ;D <WHKU^>< H=CV <W H=CVA, J<KHj>TXWJT B< B=K]T
B<JJWA>jT >A @<=A;UK j BD>CPHAXW F=j>TW^ =KQK>jK.

!JUDQAB Q<@j=CXkKK F=j[>A>jK #j>D B K` «=A[B=Ak`>-
><JWj», «jJF<=ZK>><JWj», _]jHW F<>j]AKW, ZW< HKBJWBK>><
ZjJWAT #j>A JCkKJWB<BAUA W<U^@< B KV< B<<;=APK>jj, j K` F=<-
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WjB<F<JWABUK>jK PK>K >K<F=ABHA>><. %< j B IW<] JUCZAK
_]jHW >K F=<TBUTKW >j@A@<S A@WjB><JWj, <> UjQ^ F<HZj>T-
KWJT <;JW<TWKU^JWBA], \A@WjZKJ@j HKUAT UjQ^ W<, @ ZK]C KV<
BD>CPHAKW JjWCAGjT. #<Z>< WA@ PK <> BKH`W JK;T j B F<UjWj-
ZKJ@<S J\K=K: _]jHW >K <W@A[DBAKWJT ;DW^ B<PH`] =KB<UX-
Gjj, >< j >K <JWA`WJT >A ;=<>K><JGK B< B=K]T J=APK>jT. &FA-
JATJ^ F=jJWCFA ;<UK[>j (IFjUKFJjj), <> <JWABUTKW @<=A;U^,
JAHjWJT B U<H@C, F=KHU<PK>>CX #j><S, j =A[;jBAKWJT < =j\D.
_]jHW C]j=AKW. 6K=KH C]j=AXkj] VK=<K] B <;=A[K J]K=Wj
F=KHJWA`W j]K>>< #j>A, >< CPK @A@ Jj]B<U FU<Wj, JW=AJWj,
[K]><S UX;Bj, ]AWK=jj. -K=<S j F<JUK J]K=Wj >K <;=KWAKW >j
VA=]<>jj, >j HCQKB><V< F<@<T.

0JUj B F^KJK «%<Z^» VK=<X F=KHJW<TU< JHKUAW^ BD;<= ]KP-
HC WKUKJ><JW^X j HCE<B><JW^X, W< B F^KJK «)>T[^ 6AW`]@j>»
F<H<;>AT <FF<[jGjT — UjQ^ jUUX[jT VK=<T: PK>A j UX;j]AT —
PK>kj>D j[ FU<Wj j @=<Bj, j PK>kj>D, F=jZ`] <;K F<-JB<K]C
HK]<>jZKJ@jK. 6<IW<]C HUT VK=<T UX;<S BD;<= FU<E, UX;<S
BD;<= — [U<, <WJCWJWBjK VA=]<>jj, CW=AWA J<;JWBK>><V< «T».

' F=KHJWABUK>>DE B H=A]AE PK>J@jE <;=A[AE >AE<HjW JB<`
BD=APK>jK j ]<HK=>jJWJ@AT @<>GKFGjT HK]<>j[]A F<UA, j JBT-
[A>>AT J >KS WK]A BUAJWj PK>kj>D >AH ]CPZj><S. &H>A@<
#.5jGj>^J@jS WB<=ZKJ@j K` FK=K<J]DJUjBAKW j HA`W KS JB<`
W<U@<BA>jK. 'D;j=AT PK>kj>C, VK=<S F=j>j]AKW ]<=AU^><-
>=ABJWBK>><K =KQK>jK: <F=KHKUTKW JB<X Pj[>^ j JB<j F=j<=j-
WKWD B >KS. l, ZW< EA=A@WK=>< HUT @<>JW=C@Gjj F=<j[BKHK>jS
5jGj>^J@<V<, PK>J@jK <;=A[D (@A@ j BJK <;=A[D BW<=<V< FUA-
>A) JUCPAW j]K>>< «EA=A@WK=jJWj@K VUAB><V< VK=<T, <F=KHK-
UTXW KV< J W<S jUj J j><S JW<=<>D» [6, J. 63].

%K<;E<Hj]< WA@PK <W]KWjW^, ZW< B <;<jE F=<j[BKHK>jTE
@=jWj@A >K ;K[ <J><BA>jS >AE<HjW JjWCAWjB>DK FA=AUUKUj J
«%K-R<PKJWBK>><S @<]KHjKS» /jV]C>HA )=AJj>J@<V<, J KV<
=<]A>WjZKJ@j] VK=<K] [6, J. 62; 7, c. 46, OO2]. -K=<S j )=AJj>-
J@<V<, j 5jGj>^J@<V< — FU<E<S ]CP, B><JTkjS =A[UAH B JK-
]^X. %< 5jGj>^J@jS, J<E=A>TT B>KQ>XX JEK]C, FK=K<J]DJ-
UjBAKW j IWC JjWCAGjX. 0V< VK=<j FK=KPjBAXW =A[<ZA=<BA>jK
B UX;j]DE, CW=AZjBAXW jUUX[jj. -K=<S «%<Zj» BJ`-WA@j >A-
E<HjW VA=]<>jX, >< W<U^@< B JB<`] B<<;=APK>jj. -UAB>DS
PK VK=<S «)>T[T 6AW`]@j>A» WK=FjW F<=APK>jK, WA@ PK, @A@
V=A\ -K>=jE C /jV]C>HA )=AJj>J@<V<: j B UjZ><S, j B <;kK-
JWBK>><S Pj[>j.
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' <;=A[AE PK>kj>, ]KPHC @<W<=D]j <@A[DBAXWJT VK=<j
5jGj>^J@<V<, >AE<HjW JB<` <W=APK>jK j WK[jJ < HB<SJWBK>-
><JWj ]j=A, < BKZ><S ;<=^;K B >`] H<;=A j [UA. &H>A@< C 5j-
Gj>^J@<V< W=A@W<B@A IWjE @AWKV<=jS <WUjZAKWJT <W <;kKF=j-
>TW<S. (UT >KV< [U< — IW< FAJJjB><JW^, H<;=< — A@WjB><JW^.
' WA@<] F<>j]A>jj <;=A[D PK>D 5A=@A j %K[>A@<]@j (H=A-
]A «%<Z^») H<F<U>TXW H=CV H=CVA, A PK>A _]jHWA j #j>A
(«)>T[^ 6AW`]@j>») — IW< <;=A[D JE<H>DK, @<W<=DK >K ]<-
VCW H<F<U>jW^ H=CV H=CVA j J<[HAW^ VA=]<>jX. 0JUj 5jGj>^-
J@jS @A@ >AZj>AXkjS H=A]AWC=V Kk` BK=jW B B<[]<P><JW^
VA=]<>jj j JZAJW^T, W< 5jGj>^J@jS @A@ [=KUDS ECH<P>j@
WA@CX BK=<TW><JW^ <W=jGAKW.
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,]T RAUTJUABA (=CG@AVA-6AH;T=IJ@AVA — ;AS@AF?JGA, JA-
WD=D@A ? FK=A@UAHZD@A — C U?WA=AWC=A[>AYJWBK >K JCJW=A@A-
KGGA. 6=A AYWA=A >KBTH<]A >?Z<VA. / >KA\?GDS>DE @=D>?G W=AF-
UTXGGA [BKJW@?, QW< `> JUCPDY AHBA@AWA] C %ABAV=CH@C, ;DY
A=DQWABA>D <=VA>A]? %)!", ? FAJUT VIWAVA JUTHD TV< >A[AY-
J`HD VC;UTXGGA.
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! O926 V<H[K Y '?U^>? BDSQUA @>?VA FAIWA «RAS@? / FA )=D-
U<BC ? ?>QDE/. / =DJC>@A]?». %A WDWCU^>D] U?JGK AH[>AZA>A,
QW< VIWA «"QDW<@ O», @CHD Y@UXZA>D O6 FK=A@UAHAY, A]AU^
CJK [ T@?E @=DU<YJ@?T. a> PA AYWA= «6AH=CZ>?@A ;KUA=CJ@A-
F<U^J@AVA JU<Y>?@A» (O5000 ;KUA=CJ@?E JU<Y V=APHA>J@AS ? UAG-
?>J@AS) FAH =IH. '. -=DQ@KB?ZA, BDHAH[K>AVA Y '?U^>? Y O929 V.
! VIWAS F=AGD []KQZA>D ? =I@UA]>D HAHAWA@ [ >AJWCF>D] [A-
F?JA]: «#AV< P AYWA=A: 'DH=C@ABA>A ? F=AHAKGGA: RAS@?. -C-
]A=. "AWD=A ([ ?UXJW=AGDT]?). 30 ;AK@ (CUAJ>DT ? [;KUA=CQZA-
>DT FA )=DU<BC ? ?>Q.) ? O0 VC]A=DJWDZ>A-JAWD=DZ>DE BK=-
QAY. 64 JWA=. *A>A O.20». 6<QC@? VIWAS @>?V?, T@AT, ]T=@CXZD
FA =I@UA]K, BDSQUA Y O928 V., H<YV? ZAJ [AJWABAU?JT ;K[BD>?@<-
BD]?. %A >AQC HC]@C, AYWA= ECWZIS [A YJ` ;DY A=DQWABA>D [A
?>QAHC]JWBA, @>?VA @A>\?J@ABA>A ? [AE<YBAKGGA Y A=E?BAE )(R.
$UK, H[T@CXZD HAFA]<[K JCF=AG<Y>?@AY %ABAV=CHJ@AVA @=AT-
[>AYZAVA ]C[KT, JWAUA BTH<]A, QW< I@[I]FUT= @>?V? [>AE<H[?G-
GA Y 'A=QAYJ@AS ;?;U?TWIGD, H[K ]D ? ]KU? ]AVZD]AJG^ [ `S
FA[>A`]?GGA.

)>?VA J@UAHAKGGA [ HBCE =A[H[KUAY. ! =A[H[KU «RAS@?»
W=AF?U? >ASUKFQDT FK=A@UAHD )=DU<YJ@?E ;AK@ [ FK=QAVA [;<=-
>?@A, A WA@JA]A TV< YUAJ>DT. ! =A[H[KU «"AWD=A, VC]A=»
CBASQU? W<U^@? YUAJ>DT WB<=D ? FK=A@UAHD [ !U. "D=A@<]U?.

! >AJ [’TB?UAJT ]AVZD]AJG^ HAJUKHABAG^ U?WA=AWC=>CX
JFAHZD>C R. (=CG@AVA-6AH;T=IJ@AVA, FA=A[BAPAG^ A; ?] T@ ZA-
UABK@C, FAW=D`WC JBASV< @=AX, AJ<;K. *? JAF=AYHD (=CG@?-6AH-
;T=IJ@? JUCPDY AHBA@AWA] C %ABAV=CH@C?

"C]>K>>? =A[BKTU?JT, @AU? >A] C =C@? W=AF?UA @>?VA 'AJ?UT
.AVCU? «!JFA]?>D», T@AT ? FAGBK=H[?UA, QW< WA@? ZAUABK@ ?J>A-
BAY. '. .AVCUT — AH[?> [ U?HI=AY ;KUA=CJ@AVA >AGDT>AU^>AVA
=CEC Y 6<U^QZD, T@? A;?=AYJT >A=<HA]: AH[?> =A[ FAJU<], H=CV?
=A[ JK>AWA=A] C F<U^J@? "<S]. a> CJFA]?>AK, T@ FK=QD =A[ TV<
@A>HDHAWC=C A;]T=@<YBAU? Y >ABAV=CHJ@?] @A]?WIGK FA TV< P
F=<J^;K: «%A[AYW=A ]D JA;=AU?JT Y @A;?>IGK JWA=QD>? >ABAV-
=AHJ@AVA @A]?WIWC — AHBA@AWA (=CG@AVA-6AH;T=IJ@AVA» [O,
c. O6]. -IWA, >A PAU^, AH[?>AT @=D>?GA, H[K Y[VAHBAKGGA ?]T (=CG-
@AVA-6AH;T=IJ@AVA ? TV< FAJAHA. $UK ;<U^Q FAH=A;T[>A F=A
F?J^]K>>?@A =AJ@A[AUA TV< WB<=ZAT JFAHZD>A. !P< Y FK=QD]
WB<=D [;<=>?@A «RAS@?. -C]A=. "AWD=A» — «6ZAU?>AT U`V?@A» —
AHZCBAKGGA, QW< YJK FAHJWABD Y %)!" [AG?@AB?GGA TV< WB<=-
ZAJGX ? V=A]AHJ@AS H[KS>AJGX, >KJC]>K>>A, ;DU?. "XPIW ;AS@?



215

U. \,:7/W-2+\UX,[./W X/ 2W.q6899W/-.+5Y,Y/

AH]DJU<BD. $=<U (FA>) >A[?=AK >A FZAU^>?@C [A F=AGAS FZ<U
(>A=<HA), ? TV< BKU^]? [H[?YUTK, QW< T>D Y F<GK ZAUA JBASV<
F=AGCXG^ >ABAW >K [A «H[T@CS», A ;K[ CJT@AS «ZIJG?» ? «JUABD».
$UK []<=A>AT FZ<U@A ;AZDG^ JBAX JUABC ? «ZIJ^G^» >K Y FA-
H[TGD, A Y BD>?@AE F=AGD: «_W< ]`H J]A@CK >AQ CJ?]!» $YWA=
HAB<H[?G^ AH=A[C H[BK ]A=AU?: V=A]AHJ@CX ? FAU?WDZ>CX.
-=A]AHJ@AT — F=D>TG^ U<V?@C FZ<U ? F=AGABAG^ H=CP>A YJ?],
V. [>. ? WD], EW< F=AGD ;A?GGA — A=<U PA >K FAPAHAY AFD>CG-
GA Y J@C=D FZAUD.

4E! )A; C JT]’? ;KUA=CJ@AS,
/ H<;=AS B<U?, G? [ F=D]CJC,
7`V?@C FZAUD F=D>TU? —
6=AGABAG^ CJK H=CP>A JWAU?!.. [2, c. 6].

RKUA=CJ@? >A=<H F=AGAB?WD, AUK >AHWA P ]><VA =<[>DE FA-
=A[?WAY >A TV< QD?, T@?E WA@JA]A «[ H<;=AS B<U?, G? F=D]CJC»
W=I;A F=DGTVBAG^ HA F=AGD. 6AU?WDZ>AT — AYWA= ;AZDG^ F=A;-
UK]C JAGDTU^>AS >T=<Y>AJG? ]K>AB?WA Y FAU?WDGD YUAHAY. !JT-
UT@?E «U?HI=AY» — >AZAU^>?@AY =A[BTU<JT Q]AW, A @A=]?G^ ?E
FAB?>K> >A=<H. R. (=CG@?-6AH;T=IJ@?, @A; >K [UABAG^ >AZAU^-
JWBA, C]KUA, FA-]ASJWI=J@C «JWAB?G^ @=<F@C» ? HAK ?] QA>G AHC-
]AGGA.

RAS@AF?JKG JFAZCBAK F=<JWA]C >A=<HC ? Y JBA`S WB<=ZAJG?
AHUXJW=<YBAK TV< ?>WA=IJD. /A JB<S >A=<H [AYJ`HD ;AU?G^ HCQA
F?J^]K>>?@A-VC]A>?JWA. 5D FK=A@<>BAK]JT Y VIWD], F=AZDWAY-
QD ;AS@C «(A>?>A». 7KY (GA=) C JWA=AJG? [AEAGKY FAJFAG^ >A
]T@@AS FT=D>K, A >K «>KH[K ]?P @A]>KS», ? F=<J?G^ C JBASV<
AWAZI>>T >T]><VAVA: «bAS @<P>D P]K>X QI=JG? HAJ^G^». b<-
=A] FAA;TGAYQD BD@A>AG^ F=<J^;C YUAHD@?, ;AT=D >A JBA`S
.AH[K F=DE<H[TG^ HA ?>QAS HC]@?:

«b?;A JWA=D >AQ [BA=’TGKY?» —
)A[AU? YJK. «,Q [AEAGKY?»
%T]A ? JF=IZ@?: ]D FCQDJWD.
$H>A@ — G?-P HA>^ HAXG^ ]?>?JW=D?
%AQW<-P ;A=A>D, <YGD, UA>?,
%A=<H YJ` JWB<=A>D HUT HA>??
b<G^ QI=JG^ >K >AHWA ?E F=DV<PA,
(D >A HA>?>C ;CH[K V<PA! [2, c. 9-O0].
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, [ ABKZA@ A]AU^ >K JA J@C=AX JAH=AU? QI=JG^. 6T=D>A
[=<;UK>A, ? JA]? T>D >K [A;DWD, ? GA= [AHAB<UK>D. (APHP<]
FAU?U?JT ZD>D, ]KHAU?, <=HI>D. b?;A >K F=AVUTHAKGGA WCW FAU?-
WDZ>AT FAH@UAH@A? #I=<= ? =IF=IJ?? JCF=AG^ >A=<HA AEAF?U? YJX
@=A?>C. %A O927-O928 VV. T@=A[ F=DFAHAK F=D]CJ<BAT @A>\?J-
@AGDT [;<PPA Y JTUT>, QW< BD@U?@AUA >AWC=AU^>D =<JW GI>
>A TV< ? ?JW<W>AK []T>QI>>K JKU^J@AVAJFAHA=ZAS BDWB<=ZAJG?.
$UK JA]D] [AY[TWD] BD@A>AYGA] — WDT Y[>AVA=<HD, F=A T@?T
VABA=DY R. (=CG@?-6AH;T=IJ@?. $BKZD >A=<H ;K[ QI=JG?, A Y
;AT=AY «FAJ^GKUTY U?Q@? [ABTU?JT...»:

%K W<U^@? C [^BT=<Y, A ]?P >AJ
#A@? [HAY>A CP< FA=AHA@,
_W< @AU? W=I’FUAG?G^ FAHAWA@
5CPD@ FUAG? HDS CBKJ^ J@A[! [2, c. O0]

RAS@A «bB<J^G?@» BD@=DBAK WA@? =AJFAYJXHPA>D [AVA>
WAVAZAJ>AVA PDGGT, T@ F=AWI@GDT. 7KY BD@U?@AY [BT=<Y >A JE<H
? FAA;TGAY GA=J@?T FAHA=C>@? FK=QD], EW< F=DSH[K. «RDHU`»
(>A=<H), T@ [AYJ`HD, [AJWAYJT «J@=A]>K>^@A» [[AHC, AUK ]AU<K
FA=AJ` []AVU< F=A;=AGGA FA F=AWI@GD? G`W@?-JB?>>?, W=D]AX-
ZDJT [A TK EB<JW?@. "AWD=D@ JF=ABTHU?BA [AYBAPAK, QW< @A=’K-
=A ]><V?E >?@ZI]>DE UXH[KS C WD], QW< ?] «EB<J^G?@ ZDSJ^G?
FA]AVAK».

-IWA WI]A, HA=IZD, F=AVCZAUA Y WB<=ZAJG? A]AU^ CJ?E ;AS-
@AF?JGAY WAK FA=D.

'?HAG^, C PDGG? JAWD=D@A >K YJ` ;DU< VUAH@A. 5AVZD]A,
TV< WB<=ZAJG^ BD@U?@AUA V>KY ? >T>AB?JG^ WDE, EW< FA[>ABAY
JT;K Y TV< WB<=AE. %K BDFAH@<BA Y ;ASGD «"A;AZD [BDZAS» `>
@A>JWAWCK, QW< YJ` Y VIWD] PDGG? «>K[>A`]AK HD [>AZ>AK» JC-
JW=A@AKGGA BA=<PAS ;=AE>`S. $H>A@ C ]A=AU? AYWA= F=DE<H[?G^
HA BDJ><BD, QW< >K W=I;A [BT=WAG^ >A WA@?E CBAVC — FA;=I-
QCG^ ? FK=AJWA>CG^.

%KQWA FAH<;>AK VCZDG^ ? Y ;ASGD «bB<=D UKY ? AJ`U»,
GAU@A] FA;CHABA>AS >A AJ><BK ;AS@? ,. )=DU<BA «7?J?GA ?
$J`U». $H>A@ C ;KUA=CJ@AVA ]ASJW=A JAWD=A AH=<[>?BAKGGA AH
@=DU<YJ@AS. )AU? ,. )=DU<Y =AJFABTHAK F=A >?@ZI]>DE UX-
H[KS, T@?T F=D>?PAXGGA FK=AH >AZAU^JWBA], AUK @AU? WDT «CFA-
HCW J BDJ<WD», HD@ A;=A[TG^ ?E FK=QD]?, W< (=CG@?-6AH;T-
=IJ@? Y[B<H[?G^ VIWCX ]A=AU^ HA Y[=<Y>T FAU?WD@?. #CW VCZAG^
JU<BD «YUAHA», «J?UA», «;<T[^», «F=AH ?] PDB<K YJ` UKH[^
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HDQA...», «F=AH ?] W=AJU<JT, QW< PDU<», — FIY>A, WA@ >K J@A-
PAQ F=A [BDZAS>DE ZD><Y>?@AY. #CW ]<P>A ]K=@ABAG^ A;
>K[AHAB<UK>AJG? FAU?WD@AS «;AG^@? >A=<HAY», T@? \A@WDZ>A
F=DSQ<Y HA YUAHD Y O922 V., F=D PDGG? 7K>?>A BDUC[BAYJT JA
J@C=D, @A; [BT=>CG^ >A JT;K YBAVC, HD W<U^@? Y HAUKSQD] FK-
=A]AVU< FAZCGG` ;T[]KP>AS BKU?ZD ? JA]AYJEBAUK>>T. "AWD-
=D@ HAY JBAX AGI>@C FAU?WDZ>D] FAH[KT] >AF=D@A>GD 30-E
VAH<Y, [BKHAYQD FAU?WD@C FK=AK]>?@A 7K>?>A. (=CG@?-6AH;T-
=IJ@? ;AZDG^ >KJF=ABTHU?BAJG^ ?J>CXZAVA UAHC, H[K >K HA;’KQ-
JT F=AYHD, H[K ZD><Y>?@? FA@=DBAXG^ AH[?> AH>AV<. #A@, C AH-
><S [ ;AK@ JTUT>K BD=AQDU? FAJ@A=H[?GGA =AGI, @A; T>A, T@
>AZAU^JWBA, [AVAHAUA =CZAT] >K =A;?G^ ?] C ZAJ FAB<H@? BTU?-
@AS Q@<HD, AUK =AFWA] C;AZDU? Y `S CJK =IZD JA JBA?E FAHB<-
=’TY, [>KJK>DT JXHD WD]? P =CZAT]?. $HJXU^ ? V<=@? BDBAH AY-
WA=A:

(A=I]>A F=AYHD EW< QC@AK
, JF=ABTHU?BAJ^G? Y[DBAK
#A],
6AHCUAH>AVA H[K JWA=QD FA@=DBAK
, H[KU?G^ YJ` [ ?] FAFAUA]!

(«"TUT>K ? =A@A») [2, c. 22].

*?, J@APA], EBAU?GGA VA=;C[ FK=AH HC;A], QW< `> WA@ ECW-
@A BD=AJ. $H>A@ ]CH=D HC; CJF=D]AK FAEBAU^;C T@ ?>QCX \?UA-
J<\?X: «1@ ECW@A VIWA@ BD=AJ, WA@ ECW@A ? FA]=IQ!» #A@ ? @<P-
>A]C [ >AJ:

#=I’F<]>?G^ F=AYHC VIWC,
_W< ZD] ECWZIS HA;?YJT «JUABD» ZAUABK@ —
#D] `> ECWZIS ? @A>KG^ Y 7KWC!

(«(C; ? VA=;C[») [2, c. 3O].

RAS@? R. (=CG@AVA-6AH;T=IJ@AVA ;’XG^ FA JA]DE PDBC-
ZDE [AVA>AE ZAUABKZAVA PDGGT: >KHAU`@?E C =<[C]K ZD><Y>?-
@AE («6=A=<@»), [A[>ASJWBK («%<J ? ><V?»), U?JU?BAJG? («6=<QA-
>D A;KH», «,>HD@»), >KJCJBKW>D] VUCFJWBK ? YFA=WAJG? («.AHA
>A YFA=WDE»), VCU^WASJWBK («5UD>A= ? @C=D»), F=AHAP>AJG?
JCHA ? ;UAGK («6=DJCH») ? V. H.

$UK Y ;<U^QAS JWCFK>? PDGG`BAK @=IHA AYWA=A =AJ@=DBA-
KGGA Y TV<>DE JAWD=DZ>DE ? VC]A=DJWDZ>DE BK=QAE. 5K>A-
B?WA AHJXU^ ]D ]<PA] ;<U^Q HA@UAH>A BDUCZDG^ FAU?WDZ-
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>CX ? AVCU^>AV=A]AH[T>J@CX FA[?GDX F?J^]K>>?@A ? >K@AW<-
=DT \A@WD ;?TV=A\??: «1 ]><VA A; ZD] ]A=DY, — =AJFABTHAK
FAIW C BK=QD «,HIAUD >A )=IJAE», — T EAGKY HAJTV>CG^ BT=-
QD>^ («A; «BDQISQD]» UTWCGKY»), AUK, >A PAU^, ]><VAVA Y
VIWD] PDGG? >K «HAFTY...». 1 ?]@>CYJT HA BDJ<@?E ?HIAUAY, QC-
@AY J@A=;C HUT HCQD, >?@<U? >K «V>AYJT [A @AF?WAUA]» ? — ZCG^
>K JWAY PA;=A@<]». ! VIWD] =<[HC]K YFK=QD>X =AJ@=DBAXG-
GA ]A=D ? ?HIAUD JAWD=D@A, TV< JBKWAF<VUTH:

)=DZIY T VCZ>A A; JBA;<H[K,
!=AH ZA=<H>D VA>?G^ J^]KY...
$; ;KH>D] JC]ABAY %A=<H[K —
,... >A 7C@?Q@AE FAJTH[KY... [2, c. 5O].

1@ ;AZD], R. (=CG@?-6AH;T=IJ@? ]KY JB<S F<VUTH >A FA-
U?WDZ>AK =A[B?GG` RKUA=CJ?. "BA;<HA HUT TV< — >ASBDQISQAT
@AQW<Y>AJG^. a> J]KUA @=DWD@CK @<P>D ><BD Y=AH, T@?, >A
TV<>CX HC]@C, >K F=D>`J >?T@AVA FAUTFQI>>T PDGG`BAVA
Y[=<Y>T «;KH>AVA %A=<HA», T@<VA AYWA=, VC]A>?JW ? FAW=D`W,
>K ]<PA >K FABAPAG^, @AU? F?QA VIWAK JU<BA [ BTU?@AS U?WA=D.
'<J^ [A QW< ;DU<, B?HAG^, TV< FK=QAK [>TB<UK>>K Y B?UK>J@AS
WC=]K — >A 7C@?Q@AE.

"BA;<HC, =<Y>AJG^ ? ;=AGWBA F?J^]K>>?@ U?ZDG^ [A@<>>D]
F=ABA] CJ?E UXH[KS. $UK VIWAT BK=A Y JBA;<HC [AV?>CUA YAH>A-
ZAJJK, @AU? FAIW A@A[AYJT >A «)=IJAE» — WA@ >A[DBAUA 6<U^QZA
[AE<H>K;KUA=CJ@?T [K]U?. 1@=A[ C O926 V. F<U^J@? Y=AH C[>AZAU?Y
m[A\ 6?UJCHJ@?. )AU? TQZI Y O9O9 V. `> A;TGAY >K Y]KQBAGGA Y
JF=ABD ;DU<VA 'TU?@AVA @>TJWBA 7?W<YJ@AVA ? HAG^ ]AVZD]AJG^
JA]?] BD=AQAG^ JB<S U`J, W< Y O926—O928 VV. TV< FAU?WD@A
=I[@A []T>?UAJT. 6AU?WDZ>AT AFA[?GDT ;DUA [AHCQA>A, FAZA-
UAJT ]IWA>A@?=ABA>AT FAUA>?[AGDT >AJKU^>?GWBA /AE<H>TS RK-
UA=CJ? ? /AE<H>TS !@=A?>D. «"BA;<HA», «=<Y>AJG^», «;=AGW-
BA», A; T@?E WA@ ]A=DY (=CG@?-6AH;T=IJ@?, AHDQU? Y >K;DGG`,
A JA] FAIW, T@ ? YJ` >AJKU^>?GWBA /AE<H>TS RKUA=CJ?, AFD>CYJT
>A «)=IJAE». 6AIW, B?HAG^, >A<VCU =AJZA=ABAYJT Y PDGG?, C JBA?E
>AH[KTE >A JBA;<HC ? =<Y>AJG^. 6=A «;=AGWBA» YP< >K ]AVU<
;DG^ ? =A[]<BD. 6A=CQAYJT /A@<>, >A T@? WA@ JFAH[TBAYJT
F?J^]K>>?@. , YJ` P JB<S BK=Q `> [ABT=QAK AFWD]?JWDZ>A —
]DGG`] C B?UK>J@AS UA[>?, C TK VAJFAHA=A — >KS@AVA $V=IJWA,
@A; FA[;AB?GGA JC]>DE HC]A@ ? AH]DGGA AH CJTV< VIWAVA ;=CHC:
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, QW<-P? !=A! "T=<H %A=<HC,
#CHD FA]DGGA QW< F=DSQ<Y,
R=AWI=JWBA, =<Y>AJG^ ? JBA;<HC,
"B<S ?HIAU — B<J^ H[K [>ASQ<Y!.. [2, c. 5O].

/VC;?YQD YJT@AK JFAH[TBA>>K >A >K[AUKP>AJG^ RKUA=CJ?,
=AJZA=ABAYQDJT Y PDGG?, FAIW-JAWD=D@, FA >K@AW<=AS ?>\A=-
]AGD?, JWAY [U<YPDBAG^ VA=IU@AS, A «JBA;<HC» AHZCY JT=<H [BD-
ZAS>DE UXH[KS, JT=<H >AW<YFC, A >K Y FAU?WDGD.

%A W<K, QW< >ABAV=AHJ@? ;AS@AF?JKG JAF=AYHD =AJZA=A-
BAYJT Y PDGG?, F=AU?BAK >KS@AK JBTWU< VC]A=DJWDZ>D BK=Q
«%? ;<VC J^BKZ@A...». 6K=AH >A]? =AJ@=DBAKGGA HCQA FAIWA,
F<Y>AT J]CW@C ? PAUX HA RAG^@AYQZD>D. 6AIW, «V=D[G? T@<VA
JWAUA U?EA», A>?T@ >K ]<PA [>ASJG? JA;K ]KJGA Y VIWD] PDGG? ?
?H[K, «@CHD FA>KJU? B<ZD, @A; =AJW=AJG? WCVC ? JC]». a> QC@AK
BD=AWABA>>T Y JWA=I>^@AS GA=@BK: «5< WCW [>ASHC F=DFD>A@
;<UX, !JWA>K JC] ]T>K V=D[G??» $UK V<UAJ, ;DGGA] [ >K;A,
A;BTQZAK T]C, QW< B<=AVA] GA=@BD ? WD], EW< >K QA>CK [A@<-
>AY BK=D, ;D «;DHU`», WCW ]KJGA >T]A:

6A>C=DY V<UAY... $HDQ<Y T...
_W<-P: C[AF=AYHC ]<PA WA@?
5<’FA >T;KJ>A]C [A@<>C —
>K ZAUABK@ T, A ;DHUT@? [2, c. 52].

$UK @AU? ? Z<=W >K F=D]AK TV< Y FK@UA >A W<S FAHJWABK,
QW< `> E=DJG?T>?>, AYWA= ?[><Y >A=A@AK >A JBAX [UCX H<UX,
AUK [ VC]A=A] [AYBAPAK:

%AF=AJ>A W<U^@? T ]D@AYJT!
%? Y =AS, >? Y FK@UA ]>K >KU^VA...
%? R<VC J^BKZ@A A@A[AYJT,
$>? HUT Z<=WA @AZA=VA! [2, c. 53]

1@ ;AZD], ? Y GTP@?] JWA><B?QZD VC]A= HUT R. (=CG@AVA-
6AH;T=IJ@AVA —BD=AWABAU^>AT @=D>?GA AH HCQIY>AVA ;<UX ?
JC]C.

6AIW-JAWD=D@ >ABAW EBA=AB?WA YJF=D]AK JCZAJ>AK T]C
PDGG`. a> QC@AK ?HIAUAY ? A>?T@ ?E >K [>AE<H[?G^. %A[?=A>>? [A
>A=<H>D] PDGG`] C BK=QD «"CZAJ>AK» >K HAXG^ T]C FAHJWA-
BAY HUT BTJKUUT:

(CPD V>K Y HCVC JUA;<VA;
RKH>T@C >T]A T@ PDG^;
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b<ZA ;<U^Q, EW< ]AK ]><VA;
(C=A>^ F>KGGA ]CH=D] ;DG^...

! «[;AYGD UXHC» F=AUA[TG^ QA=UAWA>D ? FCJWA[B<>D,
]A>A JWAUA [A@<>A], CV<=C ?HCG^ W<U^@? QIU^]D, >T]A V<>A=C
? JC]UK>>T Y J`>>TQ>TVA FA@AUK>>T. $HJXU^ ? [A@A>A]K=>D
BDBAH:

-UCFJWBA YJ`, FAW=I;D «HCEA»
, PDGGT «J^BTWAT GIU^»,
,HIAU — FAW=I;D ;=CEA,
R<V — HC;?>A HD =C;KU^!.. [2, c. 54].

#A]C F=IZ ?HIAUD ? >KS@AK «HCE<Y>AK» PDGG`! rAUABK@A
E?;A QW< ]<PA [=A[C]KG^ VAU<H>D JA;A@A, AW=D]AYQD AH TV<
>KFAW=I;>CX @<JW@C. $ BD=AWCKQ F=DTGKUT — AW=D]AKQ FA[-
>KS Z<=>CX >TYH[TZ>AJG^. !J` Y VIWD] JBKGK FK=A@CU?UAJT:
«RDHU` — JCJW=I>KQ C ZAUABK@C. $ ZAUABKZ>AJ^G^ — C ;KH-
>D] FJK!» («rAUABK@ ? JA;A@A»).

'A YJK ZAJD JAWD=A ]<G>AT WD], QW< AHUXJW=<YBAK >K
F=DBAW>DT, A WDF<BDT [’TBD. #DT >KVAWDY>DT ]<]A>WD [
PDGGT ;KUA=CJ@AVA V=A]AHJWBA, T@?T AHUXJW=ABAY R. (=CG@?-
6AH;T=IJ@?, AH><JTGGA T@=A[ HA WA@?E WDF<BDE [’TY. #A@?]
ZD>A], WB<=ZAJG^ ;KUA=CJ@AVA JAWD=D@A FAW=A;CK AH HAJUKH-
ZD@AY W<S CBAV?, T@CX `> FAB?>K> ;DY [AJUCPA>A AW=D]AG^.

.;T< =T%>'>%?'@

O. . A V C U T '. :<;>eTI@. — 5>., O993.
2. ( = C G @ ? - 6 A H ; T = I J @ ? R. U>G$T. l?e>'. .>%@'>. — '?U^>T, O928.

2&;(! 90354

0!),()

2/1,& 04(+'8'
& (/2'54 «+93,:(8&3» &. C/29(/&,!'

.<]A> «&HK=Pj]DK» 'jW<U^HA -<];=<BjZA H<UV<K B=K-
]T JZjWAUJT >K[AJUCPK>>< [A;DWD]. "CH^;A «&HK=Pj]DE»
>Aj;<UKK UX;<FDW>A j [AVAH<Z>A F< J=AB>K>jX J H=CVj]j F=<-
j[BKHK>jT]j ABW<=A. .<]A> FC;Uj@<BAUJT B <W=DB@AE B O939
V. FA=AUUKU^>< B KPKH>KB>DE VA[KWAE «Kurier Czerwony» j
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«Ekspress Poranny», @<W<=DK JZjWAUjJ^ F<FCUT=>D]j, H<JWCF-
>D]j Qj=<@<]C @=CVC ZjWAWKUKS j[HA>jT]j: @>jV<S [AZjWD-
BAUjJ^ V<=>jZ>DK, @CEA=@j, WA@JjJWD, F=<HABGD j W.H. "B<`
<;kK>jK J F<H<;><S ACHjW<=jKS '. -<];=<BjZ J@=DU F<H FJKB-
H<>j]<], @<W<=DS K]C F=jHC]AU ;=AW 0Pj, — /HjJUAB %K-
BTJ@j. 6=<jJE<PHK>jK FJKBH<>j]A KV< ;=AW JBT[DBAU J UjW<B-
J@<S =K@<S %KBTPA, B<[UK @<W<=<S j[>AZAU^>< PjUj =<HjWK-
Uj '. -<];=<BjZA. 0Pj _j]@<BjZ--<];=<BjZ B JWAW^K «5<S
;=AW 'jW<U^H j >AQj F=KH@j» F<HZ`=@jBAU, ZW< JA] ABW<= JWKJ-
>TUJT JB<KV< =<]A>A, j KHj>JWBK>><S GKU^X J<[HA>jT F<H<;><V<
F=<j[BKHK>jT ;DU< F<UCZK>jK BDJ<@<V< V<><=A=A [8, c. 58—59].

'<S>A j <WnK[H '. -<];=<BjZA B $=VK>Wj>C F=K=BAUj FK-
ZAWA>jK =<]A>A. .C@<FjJ^ F=<FAUA, A < JA]<] =<]A>K F< F<-
>TW>D] F=jZj>A] [A;DUj. ' 70-K V<HD <> ;DU >AFKZAWA> B
FA=jPJ@<] j[HA>jj F=<j[BKHK>jS '. -<];=<BjZA «Varia» j
JZjWAUJT >K<@<>ZK>>D]. #<U^@< B O986 V. F<U^J@jS @=jWj@
7XHBj@ -PK>KBJ@jS >AQKU W=j F<JUKH>jE <W=DB@A =<]A>A,
@<W<=DK F<TBjUjJ^ B CF<]T>CWDE VA[KWAE FK=KH B<S><S, >< >K
F<FAUj B ;j;Uj<WK@j.

!PK B O973 V., @<VHA KkK JZjWABQjSJT >K<@<>ZK>>D] =<-
]A> «&HK=Pj]DK» CBjHKU JBKW, >AZAUAJ^ HjJ@CJJjT < [>AZK-
>jj F=<j[BKHK>jT B WB<=ZKJWBK '. -<];=<BjZA. 6<UT=>DK W<Z-
@j [=K>jT F=KHJWABjUj j[BKJW>DK jJJUKH<BAWKUj F<U^J@<S Uj-
WK=AWC=D 5A=^T 1>j<> j 0Pj 1PK];J@jS.

5. 1>j<> B ]<><V=A\jj «.<]A>WjZKJ@AT UjE<=AH@A» jJ-
JUKHCKW «&HK=Pj]DK» @A@ «ZjJW<» V<WjZKJ@jS =<]A>, «J<<W-
BKWJWBCXkjS BJK] @A><>A] IW<S JW=C@WC=D, B @<W<=<] jJF<U^-
[CKWJT J<<WBKWJWBCXkAT F=<;UK]AWj@A B J<KHj>K>jj J ZK=WA-
]j E<=<QKV<, >KF=KWK>Gj<[><V< F<FCUT=><V< =<]A>A» [5,
c. 206]. $BW<= ]<><V=A\jj <;=AkAKW B>j]A>jK >A W<, ZW< B
=<]A> B@UXZK>D @=j]j>AU^>DK j ]jJWjZKJ@jK ]<WjBD, TBUT-
XkjKJT @UXZKBD]j @A@ B WB<=ZKJWBK '. -<];=<BjZA, WA@ j B
F<U^J@<S UjWK=AWC=K (B @<>WK@JWK =A[BjWjT V<WjZKJ@<V< =<-
]A>A).

(=CVAT W<Z@A [=K>jT F=KHJWABUK>A 0. 1PK];J@j], >A[BAB-
Qj] =<]A> «&HK=Pj]DK» «W=AHjGj<>>D], <WBKZAXkj] J@<-
=KK B@CJA] ]AJJ<B<V< ZjWAWKUT, ZK] B>CW=K>>KS «F=ABHK» AB-
W<=A». "<KHj>K>jK «UjWK=AWC=D ]KWA\j[jZKJ@jE WAS>» J «F<-
FCUT=>D] =<]A>J<]» F=KHJWABUTKW, F< ]>K>jX @=jWj@A, «HBC-
J]DJUK>>DS AU^T>J J >KZKW@j] AH=KJ<] j F=KH>A[>AZK>jK]»
[6, c. 98-99].
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#=CH>< J<VUAJjW^JT J ]>K>jK] 0.1PK];J@<V< < W<], ZW<
=<]A> «&HK=Pj]DK» j]KKW W<U^@< <H>< j[]K=K>jK — WjFjZ-
>DS «;CU^BA=>DS =<]A>». %KJ<]>K>><, B WK@JWK F=<j[BKHK-
>jT JCkKJWBCKW F<HWK@JW (BW<=<S FUA>), j WA@j] <;=A[<], F=<-
;UK]C PA>=A ]<P>< =AJJ]AW=jBAW^ @A@ JB<KV< =<HA ]jJWj\j-
@AGjX. '.-<];=<BjZ, J@<=KK, jJF<U^[<BAU JWK=K<WjF «;CU^-
BA=><V< =<]A>A» B @AZKJWBK j>WKUUK@WCAU^><S @<>JW=C@Gjj,
F=KH>A[>AZK>><S HUT B<JF=jTWjT <;=A[<BA>>D] ZjWAWKUK],
@<W<=<V< <> ]jJWj\jGj=<BAU.

&J<;<K ]KJW< B =<]A>K [A>j]AKW ]<WjB [K=@AUA j, @A@
JUKHJWBjK, — F=<;UK]A HB<S>j@<B. $BW<= «"U<BA=T Jj]B<U<B»
'.)<FAUj>^J@jS C@A[DBAKW >A ]><PKJWB< [>AZK>jS Jj]B<UA
«[K=@AU<». &;=AWj] B>j]A>jK >A >K@<W<=DK j[ >jE: ]j=, >K;<,
"<U>GK, FUA]T; Pj[>^, F=KH>A[>AZK>jK, F=<=<ZKJWB<, VAHA>jK;
PK>JWBK>><JW^, UX;<B^; H=CP;A, V<=H<JW^, <JW<=<P><JW^; ego,
[=K>jK, BjHK>jK, TBUK>jK, jHKAU, B<<;=APK>jK, \A>WA[jT; HB<S-
JWBK>><JW^, IE<, =A[]DQUK>jK j H=. [7, c. 206]. .A[nTJ>K>jT
CZK><V< F<JUCPAW HUT =A[VAH@j Jj]B<UjZKJ@<S F=j=<HD =<-
]A>A '.-<];=<BjZA.

%K<;E<Hj]< <;=AWjW^ B>j]A>jK >A B[Aj]>CX <;CJU<B-
UK>><JW^ ]<WjBA [K=@AUA j F=<;UK]D HB<S>j@<B. 7jWK=AWC-
=<BKH l<A>>A !QZD>^J@A B JWAW^K «(B<S>j@<BDK @<>JW=C@-
Gjj B WB<=ZKJWBK 4."WAEC=D» F=KHJWABjUA WK<=jX W=`E =A[-
><BjH><JWKS HB<S>j@<BDE @<>JW=C@GjS: A;J<UXW><V< F<H<-
;jT; «[K=@AU^><V< <W=APK>jT»; «HB<SJWBK>><V< ZKU<BK@A» [O,
c. 86]. ' «"U<BA=K Jj]B<U<B» '.)<FAUj>^J@<V< WA@PK ]<P><
>ASWj J<<WBKWJWBjK J <;<[>AZK>>D]j =A[><BjH><JWT]j HB<S-
>j@<BDE @<>JW=C@GjS, J @<W<=D]j ]D BJW=KZAK]JT j B =<]A-
>K 'jW<U^HA -<];=<BjZA. '<-FK=BDE, «[K=@AU< — IW< Jj]B<U
B<H><S F<BK=E><JWj, Jj]B<U, JBT[A>>DS J V=KZKJ@j] ]j\<] <
%A=Gj[K, @<W<=DS BUX;jUJT B JB<` <W=APK>jK j C]K= <W W<J-
@j»; B<-BW<=DE, «[K=@AU< — IW< <W=APK>jK... %AF=j]K=, jJ-
@CJJWB< TBUTKWJT <W=APK>jK] F=j=<HD, Pj[>j (B @AZKJWBK F=j-
]K=A )<FAUj>^J@jS F=jB<HjW JUKHCXkjK GjWAWD: j[ =<]A>A
«)=AJ><K j Z`=><K» "WK>HAUT — «.<]A> — IW< [K=@AU<, J @<-
W<=D] FjJAWKU^ jHKW F< H<=<VK Pj[>j...»; j[ W=AVKHjj _K@J-
Fj=A «-A]UKW» — «6=KH>A[>AZK>jK] WKAW=A, @A@ =A>^QK, WA@
j JKSZAJ, ;DU< j KJW^ JUCPjW^ [K=@AU<] F=j=<HD...»); B-W=KW^-
jE, «[K=@AU< — IW< HB<SJWBK>><JW^, =A[HB<K>jK,... ;Uj[>KGD,
WK[A j A>WjWK[A...» [7, c. 206 —208].
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' =<]A>K «&HK=Pj]DK» BJK IWj =A[><BjH><JWj ]<WjB<B
j Jj]B<U<B [K=@AUA BDJWCFAXW B <=VA>jZKJ@<] KHj>JWBK. -UAB-
>DK VK=<j — 5AT j 7KkC@ — JBT[A>D j JE<Pj]j HBjPK>jT-
]j, j <Hj>A@<BD] F<BKHK>jK], j B>KQ>j] BjH<]. 6<H<;jK
IW<, jUj «[K=@AU^><JW^», [A]KZAXW BJK <@=CPAXkjK, JA]j VK-
=<j j F<BKJWB<BAWKU^, TBUTXkjSJT =KPjJJ`=<] BJKV< F=<jJ-
E<HTkKV<. %AF=j]K=: < 7KkC@K, @<VHA <> F=jKEAU B F<]KJW^K
6<UD@j: «6<WT>CUJT J CH<B<U^JWBjK], WA@, ZW< @<JWj [AW=K-
kAUj B JCJWABAE. $E! — <> WjE< =AJJ]KTUJT, UKV@<]DJUK>><,
]KZWAT < JW<U^@jE >K<PjHA>>DE J<;DWjTE, @<W<=DK KV< PHA-
Uj B Pj[>j» [4, c. 20].

& 5AK: «l B WC PK ]j>CWC B JB<KS @<]>AWK FA>>A &E<U<B-
J@A, F<UC=A[HKWAT, WA@ PK F<WTVjBAUAJ^. " W<S PK CUD;@<S >A
UjGK — HC]AT < JB<jE <F=KHKUK>>DE FUA>AE j F=<K@WAE >A
;UjPASQKK ;CHCkKK...» [4, c. 20].

%A;UXHK>jT ]AWK=j 5Aj B< B=K]T WK>>jJ><V< ]AWZA:
«5AT >A JA]<] HKUK @A@j]-W< <;=A[<] ;DUA F<E<PA >A IW<V<
W=K>K=A, j IW< >AZAU< ;KJF<@<jW^ ]AW^, F<W<]C ZW< IW< >K ;DUA
JE<PKJW^ B>KQ>jE ZK=W, A ZKV<-W< j><V<, ZKV<-W< >KCU<Bj]<-
V<... 0S @A[AU<J^, ZW< W<, ZW< jE JBT[DBAKW, IW< <;kAT ZAJW^
EA=A@WK=A, =<HJWB< HCQ. rW<-W< >KCU<Bj]<K, >< >ABK=>T@A [U<K,
HAPK [U<B=KH><K... » [4, c. 25].

b<UABjG@jS, PK>jE 5Aj: «'KH^ BD JUKFUK>D j[ <H><S VUj-
>D — BJK IW< [A]KWjUj! ! >KV< WB<T CUD;@A, WB<S B[VUTH, WB<j
HBjPK>jT, IW< HAPK J@A>HAU^><!..» [4, c. 30].

6<BKJWB<BAWKU^ < 5AK: «&>A F=K@=AJ>< [>AUA ]KU^ZAS-
QjK F<H=<;><JWj JB<KS >AWC=D. />AUA, ZW< IWA JE<PKJW^ [A@-
UXZAUAJ^ >K B <;k><JWj ZK=W. 6<W<]C ZW< C >jE =A[>DK VC;D,
VUA[A, B<U<JD... "E<PKJW^ ;DUA ;<UKK JCkKJWBK>><S, B \j[j<-
U<Vjj, B JA]<] BD=APK>jj UjGA, B< B[VUTHK, J]KEK, j Kk` B
Z`]-W< ;<UKK VUC;<@<] j ;<U^QK >KCU<Bj]<]» [4, c. 30].

'JK IWj >A;UXHK>jT, F=KHJWABUK>>DK CPK B >AZAUK =<]A-
>A (A jE B WK@JWK <V=<]><K @<UjZKJWB<), [AJWABUTXW [AHC]AW^-
JT. rW< <[>AZAKW JE<PKJW^ >K B>KQ>TT, A JE<PKJW^ «;<UKK VUC-
;<@AT», WAj>JWBK>>AT, HK]<>jZKJ@AT? ' JBT[j J IWj] >K<;E<-
Hj]< <;=AWjW^ B>j]A>jK >A H=CVjK ]<WjBD j F=<;UK]D, JBT-
[A>>DK J ]<WjB<] [K=@AUA: IW< HKV=AHAGjT UjZ><JWj j
F=<;UK]A <;=KWK>jT ZKU<BK@<] J]DJUA Pj[>j j B<JF=jTWjT
K` @A@ F<JW<T>><V< F=<WjB<;<=JWBA.
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' =<]A>K «&HK=Pj]DK» ]<WjB HKV=AHAGjj JBT[A> J FA-
=<S VK=<KB 5AT — 7KkC@. lE F<UT=><JW^ j <H><B=K]K>>< F=j-
WTPK>jK B W<], ZW< <>j F=j>AHUKPAW @ =A[>D] J<GjAU^>D]
@AWKV<=jT]. 5AT — =<HjBQATJT B <;KH>KBQKS A=jJW<@=AWj-
ZKJ@<S JK]^K, JW=K]TkATJT jJF<U^[<BAW^ ;<VAW<V< PK>jEA HUT
<;=KWK>jT F<U<PK>jT B <;kKJWBK, A 7KkC@ — BDE<HKG j[ J<-
GjAU^>DE >j[<B, H<JWjVAXkjS BJKV< B Pj[>j jJ@UXZjWKU^><
JB<j] CJK=HjK] j W=CH<].

%< @<VHA 5AT <;kAKWJT J b<UABjG@j], ZKU<BK@<] j[ BDJ-
QKV< <;kKJWBA, <>A <kCkAKW ;<UK[>K>><K =A[HB<K>jK ]KPHC
JW=K]UK>jK] @ «B<[BDQK>><S», CF<=TH<ZK>><S Pj[>j (HUT
'.-<];=<BjZA IW< CPK <F=KHKUK>>AT [AJWDBQAT «\<=]A») j
]<U<H<JW^X, JW=AJW^X (C ABW<=A IW< «>KH<=A[BjW<JW^», ]<U<-
H<JW^ HCE<B>AT, JB<;<HA — W<, ZW< F=<WjB<F<JWABUK>< IW<S
«\<=]K»). 6=K<H<UKW^ ;A=^K= VK=<j ]<VCW, UjQ^ <;nKHj>jB-
QjJ^ B J<B]KJW><] HKSJWBjj, @<W<=<K ABW<= >A[DBAKW Jj]]KW-
=jKS F<JWCF@<B: IW< j J<B]KJW>DK WK>>jJ>DK ]AWZj, j BJW=K-
ZA 5Aj J 7KkC@<] >A ;AUC <\jGjA>W<B, j jE JV<B<= J<BK=-
QjW^ F=KJWCFUK>jK. #K=]j> «Jj]]KW=jZ><JW^ HKSJWBjS» ]<P-
>< BJW=KWjW^ C '.-<];=<BjZA j B «5K]CA=AE FK=j<HA
J<[=KBA>jT», j B =<]A>K «8K=HjHC=@K» (BJWAB>DK ><BKUUD).
&> <;nTJ>TKWJT ABW<=<] @A@ <W=APK>jK JW=C@WC=D B[Aj]<<W-
><QK>jS ]KPHC UXH^]j. " <H><S JW<=<>D, «<Hj>A@<B<JW^»
>jBKUj=CKW UXHKS, [AJWABUTKW jE jV=AW^ HA>>DK j] =<Uj, A J
H=CV<S — F<[B<UTKW CBjHKW^ JK;T J< JW<=<>D, <GK>jW^, F<-
[>AW^. #<VHA F<TBUK>jK HB<S>j@<B (5AT — 7KkC@, 5AT —
b<UABjG@jS, 8=A>GjQK@ — 5AT, 7KkC@) B<JF=j>j]AKWJT @A@
]AVjZKJ@jS Jj]B<U JA]<F<[>A>jT.

5<WjB [K=@AUA JBT[A> j J I@[jJWK>GjAU^><S F=<;UK]AWj-
@<S =<]A>A: JW=K]UK>jK] VK=<KB F<JWjZ^ J]DJU Pj[>j. l J><-
BA, @A@ B [K=@AUK, B VK=<TE — 5AK, 7KkC@K, 8=A>GjQ@K —
]<P>< CBjHKW^ JE<HJWB<. lE <;nKHj>TKW JW=AJW><JW^ >AWC=,
JW=K]UK>jK @ JZAJW^X, UX;Bj, @ F<U><WK Pj[>j. '< BJ`] IW<]
<>j «<HK=Pj]DK». lJF<U^[<BAW^ BJ`, ZW< HA`W j] Pj[>^, H<S-
Wj H< V=A>j — B<W jE Pj[>K>><K @=KH<. &Hj> j[ VK=<KB =<]A-
>A, F=<\KJJ<= "@<Uj]J@jS, >A;UXHAT [A 7KkC@<], [A]KZAKW,
ZW< «B >`] BJ` >AF=TVAKWJT <W Pj[>K>>DE JjU, <H>A@< FA=K>^
<> >KCF<=TH<ZK>>DS, >K<=VA>j[<BA>>DS» [4, c. 77]. $ < 5AK
<> V<B<=jW JUKHCXkj] <;=A[<]: «RKQK>AT JW=AJW><JW^, @A@
>KCU<Bj]AT =K@A, @<W<=AT BDE<HjW j[ ;K=KV<B j [AUjBAKW F<UT,
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B]KJW< W<V<, ZW<;D F=jB<HjW^ B HBjPK>jK ]KU^>jGD» [4,
c. 78]. 4WA >K<=VA>j[<BA>><JW^, >KCF=ABUTK]<JW^, JB<;<HA C
'.-<];=<BjZA <[>AZAKW ]<U<H<JW^. ' «RKJKHAE J -<];=<Bj-
ZK]» (<]j>j@A HK .<@J ]<P>< >ASWj AUV<=jW] ]<U<H<JWj j
@=AJ<WD, @<W<=DS BDHBjVAKW FjJAWKU^: «... 5<U<H<JW^ — IW<
%KF<U><GK>><JW^. 5<U<H<JW^ — IW< )=AJ<WA. />AZjW, )=A-
J<WA — IW< %KF<U><GK>><JW^» [2, c. OOO].

5<WjB [K=@AUA JBT[A> B =<]A>K j J F=<;UK]<S <J]DJUK-
>jT ZKU<BKZKJ@<S Pj[>j @A@ F<JW<T>><S ;<=^;D H<;=A J< [U<],
@A@ JW<U@><BK>jT J@=DWDE ZKU<BKZKJ@jE JW=AJWKS. 6<IW<]C
JUKHCXkjS IWAF «=j\]<BA>jT» VK=<KB JBT[A> J F=KJWCFUK>j-
K]. 7KkC@, @A@ BW<=<K «T» 5Aj, TBUTKWJT <W=APK>jK] J@=D-
WDE K` F<]DJU<B (JUCZAS J C;jW<S 7KkC@<] ;KU@<S, B<=<B-
JWB< F<=W]<>K _CU^@A, F<H<[=K>jK B C;jSJWBK 5AUj>T@A).
"<[>A>jK VK=<KB (@A@ 5Aj j 7KkC@A, WA@ j @>T[T, @<W<=DS >K
[AE<WKU J=A[C F=j>TW^ >K[A@<>><=<PHK>><V< JD>A) >AE<HjW
JB<` =KAU^><K B<FU<kK>jK, @A@ B [K=@AUK, B H=CV<] ZKU<BK@K, B
@<W<=<] ]<PKW F<[>AW^ JA]< JK;T. '>CW=K>>TT JCk><JW^ ZK-
U<BK@A C '.-<];=<BjZA BJKVHA <F=KHKUTKWJT B>KQ>j]j <;JW<-
TWKU^JWBA]j, <@=CPAXkj] ]j=<]. 0k` B =A>>KS ><BKUUK Fj-
JAWKUT «6=j@UXZK>jT >A ;=jVK «RA>;C=j»» VK=<S F=jE<HjW @
BDB<HC: «... T ;DU j]K>>< WA@j], @A@ BJ`: B>KQ>KK IW< [K=@AU<,
B @<W<=<] <W=APAKWJT B>CW=K>>KK» [3, c. O5O].

' «&HK=Pj]DE» <=VA>j[AGjT HKSJWBjS VK=<KB >AE<HjWJT
F< «WC» JW<=<>C HKSJWBjWKU^><JWj, jUj B [K=@AU^><] <W=APK-
>jj. ' \j>AUK =<]A>A [BCZAW @UXZKBDK JU<BA TJ><BjHTkKV<
bj>ZA, @<W<=DS F=<B<[VUAQAKW [>AZj]<JW^ B>CW=K>>KS, >K
[ABjJTkKS >j <W @A@jE WAS> JCk><JWj UXHKS: «' IW<] ]j=K,
F<U><] >KTJ><JWKS j [AVAH<@, ]=AZ><JWj j WC]A>><JWj, JW=A>-
><JWKS j <Qj;<@, KJW^ W<U^@< <H>A ;K[<Qj;<Z>AT F=ABHA  —
F=ABHA EA=A@WK=A» [4, c. 354].
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' bb B. W=AVj@<]KHjT JWAUA <H>j] j[ H<]j>j=CXkjE
PA>=<B B [A=C;KP><S (R._<C, R.R=KEW, 8.(X==K>]AWW,
4.l<>KJ@<, 2.$>CS, 2.2j=<HC) j B =CJJ@<S (5.RCUVA@<B,
%.4=H]A>, l.RA;KU^, $.'A]FjU<B) H=A]AWC=Vjj. l IW< >K JUC-
ZAS><. (CE<B>DS @=j[jJ, BD=APK>>DS B F=<WjB<JW<T>jj ]j=A
j ZKU<BK@A, F=jBKU @ >K=A[=KQj]D] @<>\Uj@WA], @<W<=DK
<@A[AUjJ^ B GK>W=K B>j]A>jT W=AVj@<]KHjj. %Aj;<UKK FU<-
H<WB<=>< <>A =A[BjBAKWJT B 80—90-K V<HD, F<J@<U^@C W=AVj-
@<]jZKJ@<K BjHK>jK ]j=A JWA><BjWJT ZAJW^X <;kKJWBK>><V<
J<[>A>jT. ' KK =CJUK =A;<WAXW @A@ F=j[>A>>DK H=A]AWC=Vj:
5..<kj> («6K=UA]CW=<BAT /j>AjHA»), $.'<U<Hj> («)AJW=CZ-
ZA»), '.'<S><BjZ j -.-<=j> («)<W H<]AQ>jS J=KH>KS FCQjJ-
W<JWj»), -."<U<BJ@jS («&JW=<B >AQKS 7X;Bj j %AHKPHD»),
WA@ j ]<U<HDK: %.-UA[@<B («-=jV<=jS .AJFCWj>»), l.5C=K>-
@< («_CW@j B VUCE<]A>j»), ".-UABAWJ@jE («' ;A>A><B<-Uj]<>-
><] "j>VAFC=K»), 5.)A[<BJ@jS («RKJF<H<;>DS $>A>AJ<B»).

-K>KWjZKJ@j B<JE<HT @ F^KJA] $.rKE<BA, J<B=K]K>>AT W=A-
Vj@<]KHjT >K W<U^@< CF=<ZjUA PA>=<BCX JW=C@WC=C, >< j ]<-
Hj\jGj=<BAUA KK J<VUAJ>< IJWKWjZKJ@j] [A@<>A] B=K]K>j j
WB<=ZKJ@j] F<jJ@A] H=A]AWC=V<B. bA=A@WK=>< W<, ZW< B =A[-
>DK IF<Ej IWA H=A]AWjZKJ@AT \<=]A ><JjUA jJW<=jZKJ@j j[-
]K>ZjBDS EA=A@WK=, B><JT B PA>=<BCX ]<HKU^ JB<j @<==K@-
WjBD. lJJUKHCT PA>=<BCX F=j=<HC W=AVj@<]KHjj, WK<=KWj@j
B FK=BCX <ZK=KH^ <W]KZAXW B >KS <&B)%>I#) HBCE PA>=<B —
%'>J)E## # $&e)E##, jE «j[]K>ZjBCX J]KJ^», B @<W<=<S IWj
JjUD @<>W=AJWj=CXW [O, c. 3—24]. "E<HJWB< j F=<WjB<F<JWAB-
UK>jK IWjE HBCE PA>=<B — @UXZ @ F<>j]A>jX W=AVj@<]KHjj.
lE «J<ZKWA>jK» B IW<] PA>=K F=j<;=KWAKW JFKGj\jZKJ@jS EA-
=A@WK=: <>j BJKVHA BDJWCFAXW B[Aj]<H<F<U>TXkj]j j]FCU^-
JA]j, @<W<=DK <@A[DBAXW BUjT>jK >A PA>=<BCX JW=C@WC=C
F=<j[BKHK>jT. )A@ JF=ABKHUjB< <W]KWjU %.8=AS, «@<]KHjT
j]FUjGjW>< J<HK=PjW B JK;K W=AVKHjX, @<W<=AT B JB<X <ZK-
=KH^ KJW^ BJKV< UjQ^ >K<@<>ZK>>AT @<]KHjT» [2, c. 257].
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)=jWj@j j H=A]AWC=Vj FK=j<HA .K>KJJA>JA ;DUj FK=BD-
]j, @W< F<FDWAUJT <F=KHKUjW^ «J]KQA>>DS» PA>= j B>KH=jW^
KV< B F=A@Wj@C UjWK=AWC=D. &J<;DS B@UAH B IWC F=<;UK]C B>KJ
(.-BA=j>j [O]. lJJUKH<BAWKU^ =AJJ]AW=jBAU «J]KQA>>DS
PA>=» @A@ <&)E#I)I#) $&e#B)<$&J& # %'>J#B)<$&J&, >< >K jE
Jj>WK[. 6=j IW<] -BA=j>j jJE<HjU j[ F=jBDZ>DE PA>=<BDE
JW=C@WC= W=AVKHjj j @<]KHjj, F<U^[CTJ^ F=j>GjF<] F<UT=-
>DE =A[UjZjS ]KPHC >j]j B <;nK@WK j[<;=APK>jT, B JXPKWK,
B I]<Gj<>AU^><S W<>AU^><JWj. 6=KHU<PK>>AT j] WK<=jT J<
B=K]K>K] CJWA=KUA, j;< W=AVj@<]KHjT B F<JUKHCXkjK BK@A B<
]><V<] ]<Hj\jGj=<BAUAJ^. />AZjWKU^>DS B@UAH B HAU^>KS-
QCX =A[=A;<W@C WK<=jj W=AVj@<]KHjj B>KJ ).-CW@K [3]. 0V<
WK<=KWjZKJ@jK F<U<PK>jT <WUjZAXWJT <W JCPHK>jS -BA=j>j
WK], ZW< <> =AJJ]AW=jBAU W=AVjZKJ@<K j @<]jZKJ@<K B jE #I-
%)'>$%#*I&G F>*#<#e&<%#. ).-CW@K jHKW HAU^QK -BA=j>j B
=A[=A;<W@K WK<=jj PA>=A: <> BDHKUTKW B W=AVj@<]KHjj >K-
J@<U^@< @<];j>AGjS W=AVjZKJ@<V< j @<]jZKJ@<V<. ' FK=B<]
JUCZAK F=<jJE<HjW <=#DI#) IUK]K>W<B F=<WjB<F<U<P>DE PA>-
=<B, B< BW<=<] — J<[HAKWJT #K <e)<C, j;< «@<]jZKJ@jK IUK-
]K>WD CJjUjBAXW W=AVjZKJ@jK, A W=AVjZKJ@jK CJjUjBAXW @<-
]jZKJ@jK» [3, c. 79]. l>WK=KJ F=KHJWABUTKW j W<Z@A [=K>jT 4.RK>-
WUj, @<W<=DS JZjWAKW, ZW< JXPKW>DS C=<BK>^ W=AVj@<]KHjj
JEK]AWjZ>< BDVUTHjW @A@ «W=AVKHjT J< JZAJWUjBD] @<>G<]»
jUj «@<]KHjT J >KJZAJWUjBD] @<>G<]» [4, c. 295]. 6<FDW@A
<J]DJUK>jT WK<=jj j jJW<=jj W=AVj@<]KHjj ;DUA F=KHF=j-
>TWA @A@ [A=C;KP>D]j jJJUKH<BAWKUT]j (#.5A=Bj>, $.)><F\,
(P."WAS>, R.bK=;K=W j H=CVjK) [5], WA@ j =CJJ@j]j (#.-."BK=-
;jU<BA, 5.l.)jF>jJ, '.'.8=<U<B, l.$..AG@jS) [6; 7; 8, J. 594].
(<JWAW<Z>< C;KHjWKU^>< H<@A[AU PA>=<BCX F=j=<HC W=AVj-
@<]KHjj 5.l.)jF>jJ. )A@ j ]><VjK jJJUKH<BAWKUj, <> JZjWA-
KW, ZW< W=AVj@<]KHjj F=jJCk <#I%)F %'>J#B)<$&J& # $&e#B)-
<$&J&, >< Jj>WK[, «>K=A[U<Pj]DS» >A J<JWAB>DK [9, c. 7]. " IWj]
CWBK=PHK>jK] JUKHCKW J<VUAJjW^JT, <H>A@<, H<;ABj], ZW< IW<W
«>K=A[U<Pj]DS» Jj>WK[ BJK PK >KJKW B JK;K <F=KHKUK>>CX $&'-
')=Di#c %'>J#B)<$&J& # $&e#B)<$&J&, @<W<=AT F=<TBUTKWJT B
ECH<PKJWBK>><S JW=C@WC=K F^KJD, KK PA>=<B<S JCk><JWj. )<-
]jZKJ@<K j W=AVjZKJ@<K >K >KSW=AUj[CXWJT, A ZAkK BJKV< «>A-
@UAHDBAXWJT» H=CV >A H=CVA, ;'&D*=DD<C &EI&e&e)I%I&. "CW^
KkK B W<], «ZW< <>j BD=AB>jBAXWJT, <;<XH>< F=jWCFUTTJ^»
[O0, c. 583]. ';j=AT B JK;T JFKGj\j@C W=AVKHjj j @<]KHjj, IW<W
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PA>= >A JA]<] HKUK «<WZCPHAKWJT» <W «ZjJW<WD» J<JWABUTX-
kjE. )<]jZKJ@<K >AF<U>TKWJT «JK=^K[>D]», A W=AVjZKJ@jK
@<UUj[jj «J]TVZAXWJT» j «JVUAPjBAXWJT», ZW< B @<>KZ><]
jW<VK H<E<HjW H< «VA=]<>jZ><V< KHj>JWBA». 6<H<;><K CJU<B-
><K «J<ZKWA>jK» <;nKHj>TKW j HBA F<UT=>DE ]j=<<kCkK>jT
(W=AVjZKJ@<K j @<]jZKJ@<K), @<W<=DK FK=KE<HTW B <H>< — %'>-
J#$&e#B)<$&), <;=A[CT ><BCX PA>=<BCX <F=KHKUK>><JW^. 4W<
<;nTJ>TKWJT WK], ZW< B W=AVj@<]KHjj >A;UXHAKWJT Vj;@<JW^
W<>AU^>DE FK=KE<H<B (@<]jZKJ@<V< B W=AVjZKJ@<K j >A<;<=<W).
%A <J><BK IW<V< B<[>j@AXW ;<VAWDK B<[]<P><JWj =A[><<;-
=A[><V< BA=^j=<BA>jT, B @<W<=<] <Hj> j[ J<JWAB>DE @<]F<-
>K>W<B F=K<;UAHAKW >AH H=CVj].

"KV<H>T W=AVj@<]KHjT, @A@ j H=CVjK PA>=D, HK]<>JW=j-
=CKW F<HBjP><JW^ JB<jE V=A>jG, jE ]CWAGjX. &>A, @A@ j BJT
J<B=K]K>>AT H=A]AWC=VjT, CE<HjW <W PA>=<B<S «ZjJW<WD». 0K
JW=C@WC=A <@A[AUAJ^ >K<;DZ>< K]@<S, j IWA K]@<JW^ F<BUK@UA
[A J<;<S <;=A[<BA>jK PA>=<BDE ]<Hj\j@AGjS. 'JK IW< [AW-
=CH>jU< PA>=<BCX AW=j;CGjX j F<[B<UjU< >K@<W<=D] jJJUK-
H<BAWKUT] <W>KJWj @ W=AVj@<]KHjj WK F^KJD, @<W<=DK F< JCWj
j]j >K TBUTXWJT, WA@ @A@ J<HK=PAW UjQ^ IUK]K>WD J]KQ><V<
j FKZAU^><V<, A jE J<;DWjS>DS \<> =AJF<UAVAKW @ W=AVj@<-
]jZKJ@<]C ]j=<<kCkK>jX, ZW< JB<SJWBK>>< F=<j[BKHK>jT]
H=A]AWC=V<B «><B<S B<U>D» (7.6KW=CQKBJ@AT, $.-AUj>,
'."UAB@j>) j «><B<S H=A]D» (&.5jEASU<BA, $._jFK>@<,
5.!VA=<B).

"FKGj\j@A W=AVj@<]KHjj <;CJU<BUK>A KK H=A]AWC=VjZK-
J@j] F<JW=<K>jK], @<W<=<K Hj@WCKW JB<j [A@<>D j [ABjJjW <W
ABW<=J@<V< BjHK>jT <;nK@WA j[<;=APK>jT, ZW< F=KU<]UTKWJT
B <)e>I%#B)<$&G # e&'r&=&J#B)<$&G &'J>I#F>i## F^KJD, B< BJKE
KK JW=C@WC=>DE @<]F<>K>WAE. #=AVj@<]jZKJ@jS ]<HCJ B >KS
W=A>J\<=]j=CKWJT >A C=<B>K J<<W><QK>jT J)'&D # <#%?>i##.
' JBT[j J IWj] jJJUKH<BAWKUj BDHKUTXW >KJ@<U^@< BA=jA>W<B
IW<V< JW=C@WC=><V< TH=A [3, c. 78—82]. 6K=BDS BA=jA>W ]<PKW
;DW^ F=KHJWABUK> JUKHCXkKS @<];j>AGjKS: W=AVjZKJ@jS VK-
=<S j @<]jZKJ@AT J=KHA, ZW< <;>A=CPjBAKW >KJ<<WBKWJWBjK F<-
WK>GjAU^>< W=AVjZKJ@<V< VK=<T j @<]jZKJ@<V< <@=CPK>jT.
'W<=<S BA=jA>W: @<]jZKJ@jS VK=<S j W=AVjZKJ@AT J=KHA. #=K-
WjS BA=jA>W: @<]jZKJ@jS FK=J<>AP TBUTKWJT F=jZj><S W=AVj-
ZKJ@<S @AWAJW=<\D HUT H=CVjE. &H>A@<, F< ]>K>jX jJJUKH<-
BAWKUKS, >Aj;<UKK CHAZK> W<W BA=jA>W, B @<W<=<] T=@< BD=A-
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PK>A HjJF=<F<=GjT ]KPHC VK=<K] j KV< <@=CPK>jK]. #A@<K
=A[HKUK>jK (@<]jZKJ@jS VK=<S — W=AVjZKJ@AT JjWCAGjT j >A-
<;<=<W) B J<B=K]K>><S W=AVj@<]KHjj ]<PKW ;DW^ W<U^@< CJ-
U<B>D], j;< B >KS JA] VK=<S ZAkK BJKV< %'>J#$&e#B)<$#G, j
F=j KV< J<[HA>jj H=A]AWC=V jHKW B <H>jE JUCZATE <W @<]jZK-
J@<V< @ W=AVjZKJ@<]C, A B H=CVjE — >A<;<=<W, ZW< \A@WjZKJ@j
<W=APAKW JCk><JW^ W=AVj@<]jZKJ@<V<. 6=<j[<QKU Jj>WK[,
«J]KQjBA>jK» BJKE F<U<PK>jS IW<V< F=j>GjFA. ' VK=<K J<-
B=K]K>><S W=AVj@<]KHjj ZAkK BJKV< H<]j>j=CKW @<]jZKJ@j-
H=A]AWjZKJ@<K, @<W<=<K, J<ZKWATJ^ J W=AVjZKJ@j], F=jB<HjW
VK=<T @ W=AVj@<]jZKJ@<]C \j>AUC. 6=j IW<] W=AVj@<]jZKJ@<K
BD=APAKWJT ZK=K[ ABW<=J@<K <W><QK>jK @ VK=<X, @<W<=<K, @A@
F=ABjU<, ><JjW ;j>A=>DS EA=A@WK=: H=A]AWC=V j=<>j[j=CKW
>AH >j] j <H><B=K]K>>< J<ZCBJWBCKW K]C. #A@, >AF=j]K=, B
F^KJK 0.6<F<B<S «&;nTBUK>jK B BKZK=>KS VA[KWK» &U^VA — W<W
«>K<=Hj>A=>DS» FK=J<>AP, B @<W<=<] H<]j>j=CKW E'>e>%#-
B)<$&), >< <@A[DBAKWJT <>A >K B W=AVjZKJ@<S JjWCAGjj, A B W=A-
Vj@<]jZKJ@<S. #=AVjZKJ@<K B W<], ZW< H<], B @<W<=<] <>A
E<ZKW PjW^, =KAU^>< >K JCkKJWBCKW: <> J>KJK>. -K=<j>T <; IW<]
[>AKW j «=A[DV=DBAKW» <@=CPAXkjE, HAB <;nTBUK>jK B VA[KWC
<; <;]K>K @BA=Wj=D. &H>A@< W=AVKHjT F=<jJE<HjW >K J >KS, A
J lU^j>D], @<W<=DS, C[>AB <; j[]K>K PK>D, =KQjU F<@<>-
ZjW^ Pj[>^ JA]<C;jSJWB<], ><, ;UAV<HA=T JWKZK>jX <;JW<T-
WKU^JWB, @AWAJW=<\A >K F=<jJE<HjW. $BW<= W=AVjZKJ@CX JjWC-
AGjX FK=KB<HjW B H=CVCX PA>=<BCX W<>AU^><JW^ — W=AVj@<-
]jZKJ@CX. ' F<HWK@JWK F^KJD W=AVj@<]jZKJ@<K <kCkK>jK J<-
E=A>TKWJT, BD=APATJ^ B AW]<J\K=K JXPKW><V< HKSJWBjT,
F=<>j[A>><V< =K]j>jJGK>GjT]j < F=<QU<] j >AJW<TkK], jE
HjJJ<>A>JK. 4W<W WjF W=AVj@<]KHjj ;Uj[<@ ]KU<H=A]K.

"<ZKWAT B JK;K <J<;K>><JWj @<]KHjj j W=AVKHjj, JGKFUTT
IWj HBK PA>=<BDK FA=AHjV]D, W=AVj@<]KHjT ]<PKW ;A[j=<-
BAW^JT @A@ >A W=AVj[]K J]KQ><V<, WA@ j >A @<]j[]K W=AVjZK-
J@<V<, — >A WA@<] KHj>JWBK W=AVjZKJ@<V< j @<]jZKJ@<V<, @<-
W<=<K <;<JW=TKW <;JW<TWKU^JWBA, ZW< <;CJU<BUK>< W=AVj@<]j-
ZKJ@j] WjF<] B<JF=jTWjT. ' =K[CU^WAWK B<[>j@AKW W=AVj@<-
]jZKJ@jS I\\K@W, JCW^ @<W<=<V< B W<], ZW< BDJ<@AT
@<>GK>W=AGjT W=AVjZKJ@<V< j @<]jZKJ@<V< H<JWjVAKW W<S W<Z-
@j, @<VHA j V=CJW><, j J]KQ>< <H><B=K]K>><. lJE<HT j[ =KUT-
WjB><JWj H=A]AWjZKJ@<S JjWCAGjj, @<>\Uj@WA, VK=<T, B W=A-
Vj@<]KHjj J]KQ><K <;<=AZjBAKWJT W=AVjZKJ@j], A W=AVjZKJ-
@<K — J]KQ>D].
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' W=AVj@<]KHjj <=VA>jZ>< FK=KFUKWAXWJT >KJZAJW^T,
JW=AHA>jT J X]<=jJWjZKJ@j]j jUj JAWj=jZKJ@j]j @<]F<>K>-
WA]j. ' IW<S JBT[j jJJUKH<BAWKUj BDHKUTXW =A[>DK WjFD W=A-
Vj@<]KHjj, jJE<HT j[ W<V<, ZW< B <H>jE W=AVj@<]KHjTE H<]j-
>j=CKW @<]jZKJ@<K, B H=CVjE — W=AVjZKJ@<K, B W=KW^jE >A;UX-
HAKWJT jE =AB><BKJjK [OO, c. 63-64]. &H>A@< F=KHU<PK>>DK WjFD
W=AVj@<]KHjS >K <W=APAXW <;kKS @A=Wj>D K` PA>=<BDE ]<-
Hj\j@AGjS, @<W<=DK >AQUj JB<K B<FU<kK>jK B =KAU^><S F=A@-
Wj@K H=A]AWC=Vjj @<>GA bb BK@A.

!PK B 70—80-K V<HD F<TBjUjJ^ W=AVj@<]KHjj, JW=C@WC=-
>DS WjF @<W<=DE <WUjZAUJT <W F=KHQKJWBCXkjE WK], ZW< B
>K] $&e)E#GI&-%'>J#B)<$#) IUK]K>WD J]KQjBAUjJ^ J E'>e>-
%#B)<$#e#. 2A>=<BAT ;j>A=><JW^ (@<]KHjT — W=AVKHjT) >A-
=CQjUAJ^, ZW< HAU< <J><BA>jT jJJUKH<BAWKUT] BDHKUTW^ ><-
BDK WjFD W=AVj@<]KHjj. #A@, >AF=j]K=, '.8=<U<B >A=THC J
CPK CJW<TBQKSJT PA>=<B<S JW=C@WC=<S (JUjT>jK W=AVKHjj J
@<]KHjKS) <W]KWjU H=CV<S WjF W=AVj@<]KHjj — «JUjT>jK @<-
]KHjj J H=A]<S» [O2, c. 288]. l BJK PK IW< >K J<BJK] BK=><, WA@
@A@ B HA>><] JUCZAK >K CZjWDBAKWJT W=AVjZKJ@jS @<]F<>K>W,
ZW< TBUTKWJT >K<;E<Hj]D] HUT IW<V< PA>=A.

' H=A]AWC=VjZKJ@<] F=<GKJJK 80—90-E V<H<B >A;UXHA-
XWJT =A[UjZ>DK JW=C@WC=>DK WjFD W=AVj@<]KHjS. 6<-F=KP>K-
]C J<E=A>TKWJT W<W WjF, B @<W<=<] W=AVjZKJ@<K j @<]jZKJ@<K
<=VA>jZ>< Jj>WK[j=CXWJT («&JW=<B >AQKS 7X;Bj j %AHKP-
HD» -."<U<BJ@<V<). %A=THC J >j] JCkKJWBCXW WA@jK W=AVj@<-
]KHjj, B @<W<=DE =K[@jK F=<WjB<F<U<P><JWj W=AVjZKJ@<V< j
@<]jZKJ@<V< «JVUAPjBAXWJT» («7jUT» &.)CZ@j><S, «RAU<B-
>j JCH^;D» 0.6<F<B<S), ZW< JBjHKWKU^JWBCKW < W<], ZW< >A
«WK==jW<=jX» PA>=A F=<>j@ H=A]AWjZKJ@jS @<]F<>K>W. lJ-
E<HT j[ IW<V<, >A=THC J CPK CJW<TBQj]jJT W=K]T <%'?$%?'I@-
e# %#;>e# W=AVj@<]KHjj (B FK=B<] WjFK W=AVjZKJ@<K j @<]j-
ZKJ@<K C=AB><BKQjBAXW H=CV H=CVA, B< BW<=<] H<]j>j=CKW @<-
]jZKJ@<K, B W=KW^K] — W=AVjZKJ@<K), ]D BDHKUTK] B)%*)'%@G
WjF (]<HKU^), B @<W<=<] <;>A=CPjBAXW JK;T W=j J<JWAB>DE
(@<]jZKJ@<K, W=AVjZKJ@<K j H=A]AWjZKJ@<K).

"UKHCKW <W]KWjW^, ZW< HUT BJKE ZKWD=KE WjF<B W=AVj@<-
]jZKJ@<S JW=C@WC=D F=jJCkK KHj>JWB< «W=AVj[]A J]KQ><V<»
j «@<]j[]A W=AVjZKJ@<V<». (APK W<VHA, @<VHA B W=AVj@<]KHjj
H<]j>j=CKW H=A]AWjZKJ@<K, A @<]jZKJ@<K j W=AVjZKJ@<K BD-
=APK>D B ]K>^QKS JWKFK>j, W=AVjZKJ@<K CE<HjW B F<HWK@JW,
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<>< ]<PKW UjQ^ F=<KGj=<BAW^JT, <kCkAW^JT, >< >K jJZK[AW^.
)<==KUTGjT j Jj>WK[ IWjE J<JWAB>DE (@<]jZKJ@<V<, W=AVjZK-
J@<V< j H=A]AWjZKJ@<V<) B W=AVj@<]KHjj F=<jJE<HjW >A =A[-
>DE C=<B>TE F^KJD — >A C=<B>K J)'&D, <cf)%>, r#I>=>.

lJE<HT j[ W<V<, ZW< W=AVj@<]jZKJ@<K ]j=<<kCkK>jK >K-
=A[U<Pj]< >A ZAJWj, A JW=C@WC=>DK J<JWAB>DK W=AVj@<]KHjj
(W=AVjZKJ@<K, @<]jZKJ@<K, H=A]AWjZKJ@<K) I) *<)JE> ?'>*I&*)-
H)I@, I& <#I%)F#'&*>I@, W=AVj@<]jZKJ@jS VK=<S ]<PKW WTV<-
WKW^ W< $ $&e#B)<$&e?, W< @ E'>e>%#B)<$&e?, W< @ %'>J#B)<$&-
e?, <JWABATJ^ B F=KHKUAE %'>J#$&e#B)<$&J&. )A@ j UX;<S VK-
=<S H=A]D, <> <W=APAKW ]A@=<@<J], >< <WUjZAKWJT WK], ZW<
W=A>J\<=]j=CKW B JK;K ZK=WD, JB<SJWBK>>DK W=AVjZKJ@<]C VK-
=<X, j FK=KB<HjW jE B FU<J@<JW^ H=A]D, KK Pj[>K>>DE @<UUj-
[jS j F=<WjB<=KZjS, >< $&e#B)<$# <I#f)II@K. )A@ F=ABjU<,
<> >AE<HjWJT B JjWCAGjj «BD;<=A», H<UPK> F=j>TW^ Pj[>K>-
>< BAP><K =KQK>jK, FDWAKWJT <J<[>AW^ J<[HABQKKJT F<U<PK-
>jK, >< [AZAJWCX >K >AE<HjW j[ >KV< BDE<HA. #A@, <H>j FDWA-
XWJT F<@<>ZjW^ Pj[>^ JA]<C;jSJWB<] («' ;A>A><B<-Uj]<>-
><] "j>VAFC=K» ".-UABAWJ@jE), H=CVjK HKSJWBjWKU^>< F<Vj-
;AXW («)<W H<]AQ>jS J=KH>KS FCQjJW<JWj» '.'<S><BjZA j
-.-<=j>A, «)AJW=CZZA» $.'<U<Hj>A, «_CW@j B VUCE<]A>j»
l.5C=K>@<, «%<Z><S F=jQKUKG, jUj "BAH^;A J >K[>A@<]GK]»
m.5A]UKKBA), W=KW^j F< j=<>jj JCH^;D <JWAXWJT PjW^ («RA-
U<B>j JCH^;D» 0.6<F<B<S, «#=AVj@j j @<]KHjA>WD» '.$==<,
«#<=VAQ j A>VKU» $.)CZAKBA, «7jUT» &.)CZ@j><S). #A@<S VK-
=<S >K J]KQ<>, @A@ B @<]KHjj, <> <JWABUTKW ZCBJWB< V<=KZj j
BD[DBAKW J<ZCBJWBjK. )AWAJW=<\A >K F=<jJE<HjW, WA@ @A@ KV<
J]K=W^ jUj F<FDW@A JA]<C;jSJWBA JWA><BjWJT «WKAW=AU^><S
jV=<S» («' ;A>A><B<-Uj]<>><] "j>VAFC=K» ".-UABAWJ@jE). '
J<B=K]K>><S W=AVj@<]KHjj jJWj>>AT jUj ]>j]AT «Vj;KU^ VK-
=<T» @A@ F=<TBUK>jK W=AVjZKJ@<V< >K BJKVHA F=jJCWJWBCKW, ><
KJUj IW< F=<jJE<HjW, W< j><VHA j >K J VUAB>D] VK=<K] («)AJW-
=CZZA» $.'<U<Hj>A, «&;nTBUK>jK B BKZK=>KS VA[KWK» 0.6<F<-
B<S), ZW< >K J>jPAKW W=AVj@<]jZKJ@<S JCk><JWj BKHCkKV<
FK=J<>APA.

6^KJA $.'<U<Hj>A «)AJW=CZZA» (O988) F=KHJWABUTKW W<W
JW=C@WC=>DS WjF W=AVj@<]KHjj, B @<W<=<] E&e#I#'?)% %'>-
J#B)<$&) I>B>=&, jJ@CJ>< «[ABK=>CW<K» ABW<=<] B $&e#B)<$?c
<;K=W@C A;JC=H><V< ]j=A. ' <J><BC JXPKWA H=A]AWC=V<] F<-
U<PK> W=A>J\<=]j=<BA>>DS ]j\ < «RUCH><] JD>K», TB><
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JF=<KGj=<BA>>DS >A =KAU^>CX HKSJWBjWKU^><JW^. "<KHj>TT
HBA FUA>A (J<GjAU^><-\jU<J<\J@jS j <>W<U<VjZKJ@jS), ABW<=
F<H>j]AKW F=<;UK]C <WBKWJWBK>><JWj ZKU<BK@A [A JB<S >A=<H,
JB<K V<JCHA=JWB< j F=jB<HjW @ BDB<HC, ZW< B <J><BK ZKU<BK-
ZKJ@jE <W><QK>jS H<UP>A ;DW^ ZKJW><JW^, F<=TH<Z><JW^ j
UX;<B^. R<UK[>^ <;kKJWBA — J<GjAU^><-\jU<J<\J@AT ]KWA-
\<=A, @<W<=AT =AJQj\=<BDBAKWJT B @<>WK@JWK F^KJD. 7XHj
«PjBCW, @A@ B [<<FA=@K», JW=A>A F=KB=AWjUAJ^ B FCJWD=^, F<
JW=A>K VCUTKW )AJW=CZZA. ' IW<] ]j=K (jHKU^ <Hj><@, E<WT
PjBKW J=KHj V<B<=TkjE UXHKS. 0V< H=A]A j H=A]A 5A=WD
F=<KGj=CXWJT H=A]AWC=V<] >A W=AVKHjX <;kKJWBA. 0JUj (jHKU^ —
VK=<S, WTV<WKXkjS @ H=A]AWjZKJ@<]C, W< (AV>j — VK=<S W=A-
VjZKJ@jS. )<]jZKJ@<K BD=APK>< UjQ^ B A;JC=H><] j[<;=A-
PK>jj <;kKJWBA, ZW< F=jHAU< F^KJK W=AVj@<]jZKJ@CX W<>AU^-
><JW^. #A@, UjZ><K j J<GjAU^><K, F=jWZK<;=A[>< J<KHj>jBQjJ^
B jHKS><-IJWKWjZKJ@<S @<>GKFGjj F^KJD, >AQUj BDE<H @ <;<;-
kK>><-\jU<J<\J@j] =A[]DQUK>jT] < WKE ZKU<BKZKJ@jE GK>-
><JWTE, >A @<W<=DE HK=PjWJT ]j=. &H>A@< J<B=K]K>>AT W=A-
Vj@<]KHjT CE<HjW <W ]j\<U<VjZKJ@jE JXPKW<B, ZW< ;DU< JB<S-
JWBK>>< KS B 70—80-K V<HD (4..AH[j>J@jS, $.'<U<Hj>, $.)A-
[A>GKB). 'D=APAT JCk><JW^ W=AVj@<]jZKJ@<V< ]j=<<kCkK>jT,
<>A F<V=CPAKWJT B J<GjAU^>DS ;DW, BD[DBAXkjS W=KB<VC [A
[ABW=AQ>jS HK>^, >< <JWABUTXkjS ]AUK>^@CX >AHKPHC >A
;UAV<F<UCZ>DS jJE<H.

%K WA@ ZAJW< B J<B=K]K>><S H=A]AWC=Vjj BJW=KZAKWJT W=A-
Vj@<]KHjT, B JW=C@WC=K @<W<=<S H<]j>j=CKW $&e#B)<$&). &><
<@A[DBAKW BUjT>jK >A EA=A@WK= VK=<T, <F=KHKUTKW JjWCAGjX
$&e#B)<$&J& FUA>A j ;UAV<F<UCZ>DS \j>AU. l>WK=KJ F=KHJWAB-
UTKW F^KJA -."<U<BJ@<V< «&JW=<B >AQKS 7X;Bj j %AHKPHD»
(O996), B GK>W=K B>j]A>jT @<W<=<S — F=<;UK]D J<B=K]K>><S
Pj[>j, jE J<GjAU^>DS J=K[. 4FjJWK]jZKJ@jS JXPKW HA>><S
W=AVj@<]KHjj F<JW=<K> >A F=jK]K qui pro quo, ZW< JB<SJWBK>-
>< @<]KHjj. '<=, @<W<=<V< =A[DJ@jBAKW ]jUjGjT, F<FAHAKW B
VUCECX HK=KBK>^@C .<JJjj j BDHAKW JK;T [A ]KPHC>A=<H><V<
AVK>WA ("A> "A>DZA), F=j;DBQKV< JXHA HUT =KAUj[AGjj F=<-
V=A]]D «;KJJ]K=W><V< VC]A>jJWA» >KV=A 5A@CEj. 0V< GKU^ —
JHKUAW^ JZAJWUjBD] <H><V< ZKU<BK@A j[ IW<V< >AJKUK>><V< FC>-
@WA, H<JWABjB KV< >A <JW=<B JZAJWUjBDE UXHKS, PjBCkjE F<
[A@<>A] UX;Bj. 2jWKUj F<BK=jUj A\K=jJWC j F<UX;jUj KV<,
F<W<]C ZW< <> B W=CH>CX ]j>CWC F<HA=jU j] BK=C j UX;<B^.
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&J<[>AB JB<X <Qj;@C, "A> "A>DZ FDWAKWJT F<@<>ZjW^ Pj[>^
JA]<C;jSJWB<], >< \j>AU ;UAV<F<UCZK>. %A JKS =A[ FAW=<-
>D <@A[AUjJ^ E<U<JWD]j, j W=AVKHjj >K F=<j[<QU<. 7XHj
F=<kAXW KV<, F=<H<UPAT BK=jW^ B JB<S «<JW=<B UX;Bj j >A-
HKPHD». -UC;<@jS >=ABJWBK>><-\jU<J<\J@jS J]DJU, [AU<-
PK>>DS B @<>GKFGjj F^KJD, C]KU< =KAUj[CKWJT H=A]AWC=V<]
B \<=]K W=AVj@<]KHjj, @<W<=AT F<[B<UjUA ABW<=C F<HAW^
H=A]C ZKU<BKZKJ@jE JCHK; B =CJUK @<]jZKJ@jE j W=AVjZKJ@jE
W<><B.

' H=A]AWC=VjZKJ@<] F=<GKJJK 80—90-E V<H<B BJW=KZAXW-
JT j WA@jK W=AVj@<]KHjj, B @<W<=DE W=AVjZKJ@jS @<>\Uj@W
«FK=KUjG<BDBAKWJT» B @<]jZKJ@jS. ' JW=C@WC=K WA@<S W=AVj-
@<]KHjj E&e#I#'?)% E'>e>%#B)<$&) J T=@< >A]KZK>>D] W=A-
Vj[]<]. )<]jZKJ@<K B HA>><] JUCZAK F=jVUCQK><. 4WA ]<HKU^
W=AVj@<]KHjj F=jJCkA F^KJK &.)CZ@j><S «7jUT» (O984), VK-
=<j>T @<W<=<S F=<TBUTKW >K[AC=TH>DS EA=A@WK=, H<BKHK>>DS
«H< CF<=A» B ZK=KHK <;JW<TWKU^JWB Pj[>j. %=ABJWBK>>DK @<U-
Uj[jj IF<Ej PKJW<@< <W=A[jUjJ^ >A KK JCH^;K (F< F=<\KJJjj
X=jJW, B F=<QU<] AU@<V<Uj@, B >AJW<TkK] — =C;kj@ ]TJA).
&>A «BDUA]DBAKWJT» j[ <;kKV< @=CVA, WA@ @A@ KK JW=K]UK>jK
@ BKZ><]C F<jJ@C, KK W<J@A — BJK <@A[DBAKWJT >j@<]C >K >CP-
>D]. (K\jGjW ZKJWj, ZjJW<WD, HCE<B><JWj, j>WKUUjVK>W><JWj
B <;kKJWBK <;=K@AKW VK=<j>X >A VUC;<@jS HCE<B>DS @=j[jJ.
'=A>^K j HB<S>AT ]<=AU^ <@=CPAXkjE, UjZ>AT >KF<=TH<Z-
><JW^ — JUKHJWBjK =A[=CQK>jT UjZ><JWj, >=ABJWBK>><V< =A[-
U<PK>jT <;kKJWBA. 7jUT — F=KJWCF>j@ j PK=WBA <H><B=K]K>-
><. )<]KHjX, @<W<=CX <>A =A[DV=DBAKW, J<;=AB >A J<;JWBK>-
>DK F<]j>@j ;Uj[@jE H=C[KS, H=A]AWC=V [ABK=QAKW W=AVj@<-
]jZKJ@j. ' IW<] FUA>K «7jUT» &.)CZ@j><S ;Uj[@A F^KJA]
«><B<S B<U>D», B @<W<=DE F=<;UK]A «>KCJW=<K>><JWj» ZKU<-
BK@A [A>j]AUA ;<U^Q<K ]KJW<.

"=KHj J<B=K]K>>DE W=AVj@<]KHjS KJW^ F^KJD ABA>VA=H-
><V< EA=A@WK=A, >KW=AHjGj<>>DK F< JB<KS JWjUjJWj@K. -UAB-
>CX =<U^ B >jE jV=AXW j=<>jT, >KJ<B]KJWj]<JW^, F=<WjB<=K-
ZjK j >KUKF<JW^, J F<]<k^X @<W<=DE H<JWjVAKWJT W=AVj@<]j-
ZKJ@jS I\\K@W. bA=A@WK=>< W<, ZW< F=A@WjZKJ@j B< BJKE W=A-
Vj@<]KHjTE j=<>jT F=jJCWJWBCKW, jV=AT B >jE BAP>CX =<U^,
WA@ @A@ >AUjZjK j=<>jZKJ@<V< @A@ F<UCF=j@=DW<S >AJ]KQ@j
J HB<SJWBK>>D] <W><QK>jK] TBUTKWJT ;Uj[@j] W=AVj@<]jZK-
J@<]C. %K=KH@< <>A J<BFAHAKW J HB<SJWBK>><JW^X W=AVjZKJ-
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@<V< @A@ ]>j]<V< j @<]jZKJ@<V< @A@ =KAU^><V<. 6=<TBUK>jK
j=<>jj B F<H<;>DE F^KJAE =A[><<;=A[><, j JWKFK>^ KK j>WK=-
F=KWAGjj =A[UjZ>A. &>A ]<PKW ;DW^ B W=AVj@<]KHjTE, B @<W<-
=DE F=K<;UAHAKW X]<=, j B W=AVj@<]KHjTE, B @<W<=DE V<JF<H-
JWBCKW JAWj=A. l>WK=KJ B IW<] FUA>K F=KHJWABUTKW F^KJA
m.5A]UKKBA «%<Z><S F=jQKUKG, jUj "BAH^;A J >K[>A@<]GK]»
(O996), PA>=<BDS F<H[AV<U<B<@ @<W<=<S «]KWA\j[jZKJ@AT W=A-
Vj@<]KHjT B HBCE HKSJWBjTE» J=A[C <=jK>Wj=CKW ZjWAWKUT ([=j-
WKUT) >A F=<;UK]D «HCE<B>DE FK=B<>AZAU» ;DWjT, >KH<JWCF-
>DE ZCBJWBK>><]C <FDWC (< J]K=Wj, HCQK, F<WCJW<=<>>K] ]j=K
j W.F.). #=AVjZKJ@AT JjWCAGjT HCE<B><V< <WZAT>jT ZKU<BK@A
F<UCZAKW @<]jZKJ@CX W=A@W<B@C. 6K=KH >A]j W<W WjF W=AVj-
@<]KHjj, B @<W<=<] E&e#I#'?)% %'>J#B)<$&) I>B>=&.

bCH<PKJWBK>>AT JW=C@WC=A F^KJD j JjJWK]A K` IJWKWjZK-
J@jE J=KHJWB HAKW <J><BA>jK JHKUAW^ BDB<H <; <J<;K>><JWTE
F<IWj@j W=AVj@<]KHjj JX==KAUjJWjZKJ@<V< EA=A@WK=A. 6=KH-
JWABUTT J<;DWjT B ]KWA\j[jZKJ@<] AJFK@WK, m.5A]UKKB j=<-
>jZ>< F<@A[DBAKW @UjQj=<BA>><K J<[>A>jK, JWK=K<WjFD jHK-
<U<VjZKJ@<V< FUA>A. &> J<[HAKW \A>WAJWjZKJ@CX =KAU^><JW^,
JW=K]TJ^ =AJ@=DW^ WAS>C Pj[>j, WKJ>< JBT[A>>CX J< J]K=W^X.
l==KAU^><-AU<VjZ><K, F<=<S A;JC=H><K <FjJA>jK F=<jJE<HT-
kKV< JBjHKWKU^JWBCKW < W<], ZW< ABW<= JW=K]jWJT «BDBK=>CW^
>Aj[>A>@C» JCk><JW^ J<B=K]K>><V< ZKU<BK@A j B W< PK B=K]T
F<@A[DBAKW J<JW<T>jK >AQKV< <;kKJWBA, @<W<=<K >AE<HjWJT
>A «F<=<VK @<>GA JBKWA». 5KWA\<=jZKJ@AT J<B=K]K>><JW^, @<>-
JW=Cj=CK]AT ABW<=<], I@JW=AF<Uj=CKWJT >A =KAU^>CX HKSJWBj-
WKU^><JW^ FK=j<HA «FK=KJW=<S@j». "BAH^;A AJJ<Gjj=CKWJT J
«ZK=><S HD=<S», B @<W<=CX UKWjW ZKU<BKZKJWB<. (=A]AWC=V
>A]K=K>>< <WE<HjW <W =KAUj[]A, F=j;KVAT @ F<IWj@K JX==KA-
UjJWjZKJ@<V< F=<j[BKHK>jT, ZW<;D [AJWABjW^ >AJ F<J]<W=KW^
>A JK;T F<-><B<]C, >A <;DZ>DK BKkj J >K<;DZ><S JW<=<>D.
6=<]KPCW<Z><K J<JW<T>jK ]KPHC Pj[>^X j J]K=W^X, ]KPHC
=KAU^>D] j F<WCJW<=<>>j] HAKW B<[]<P><JW^ <JW=KK <kCWjW^
JK;T B >AQKS F<BJKH>KB><JWj. 2j[>^ =AJJ]AW=jBAKWJT >A JWD-
@K PjB<V< j ]K=WB<V<, >A JW=K]UK>jj F=<>j@>CW^ B H=CV<S
]j=, ZW<;D <GK>jW^ W<W, B @<W<=<] PjBKQ^. 6<H<;><K J<ZK-
WA>jK <;DHK>><V< J >K<;DZ>D] J<[HAKW AW]<J\K=C W=AVKHjS-
><JWj, WAj>JWBK>><JWj j >KH<J@A[A>><JWj. #=AVKHjT BJK PK
F=<jJE<HjW: C]j=AKW -<U<B<PCWj>, >< KV< J]K=W^ >K F=jB<-
HjW F=jJCWJWBCXkjE B FA>j@C, j;< BJ@<=K BKJKU^K B<[<;><B-
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UTKWJT j ;KJKHA F=j<;=KWAKW [AJW<U^>DS EA=A@WK=. 6<@<S>j@
<JWAKWJT JjHKW^ [A JW<U<], WA@ @A@ >j@W< H< @<>GA >K CBK=K>,
ZW< <> C]K=. #A@, #'&I#D F<=<S FK=KE<HjW B JA]<j=<>jX. "<-
JW<T>jK F=jJCWJWBCXkjE H<B<HjWJT H=A]AWC=V<] H< AV<>jj,
TB>< F=j<;=KWAT \A=J<BDS <WWK><@. ' \j>AUK m.5A]UKKB
<@<>ZAWKU^>< JWj=AKW V=A>^ =KAU^><V< j j==KAU^><V<: @ JW<-
UC F<HE<HjW ]K=WBKG -<U<B<PCWj>, @<W<=<V< <WF=ABjUj [A
FKZ@C («>KZKV< HKUAW^ ]K=WBD] J=KHj PjBDE»), j F=<JjW >A-
UjW^. #A@, B jW<VK W=AVjZKJ@<K j @<]jZKJ@<K JC;Uj]j=CXWJT,
<;<=AZjBATJ^ <W>XH^ >K J]KQ>D]. #=AVj@<]KHjT «%<Z><S
F=jQKUKG, jUj "BAH^;A J >K[>A@<]GK]» ;Uj[@A «ZK=><S @<]K-
Hjj», @A@ j «_CW@j B VUCE<]A>j» l.5C=K>@<, «.CJJ@AT >A-
=<H>AT F<ZWA» (O998) &.R<VAKBA, B @<W<=DE W=AVjZKJ@<K j @<-
]jZKJ@<K <;UAZK>D B \A>WAJ]AV<=jX A;JC=HA.

/A]KW><K BUjT>jK >A PA>=<BCX JW=C@WC=C W=AVj@<]KHjj
<@A[DBAKW JAWj=A. l><VHA FA\<J <;UjZK>jT H<JWjVAKW BDJ<-
@<V< C=<B>T, B WA@<] JUCZAK JAWj=jZKJ@<K >AZAU< H<]j>j=C-
KW, J<ZKWATJ^ >K W<U^@< J W=AVj@<]jZKJ@<S <J><B<S F^KJD, ><
j J j=<>jKS, ZW< F<[B<UTKW V<B<=jW^ < PA>=<B<S =A[><BjH><-
JWj — JAWj=jZKJ@<S W=AVj@<]KHjj, @<W<=CX R._<C >A[BAU
«BDJQj] WjF<] =A[BjWjT ]j=<B<S @<]KHjj». ' =CJJ@<S H=A-
]AWC=Vjj bb BK@A @ >j] ]<P>< <W>KJWj «"A]<C;jSGC» %.4=-
H]A>A, B ;KU<=CJJ@<S — «#CWISQDE» 1.)CFAUD. "AWj=jZK-
J@<K >AZAU< B IW<] PA>=K <F=KHKUTKW WjF W=AVj@<]jZKJ@<V<
VK=<T, @<]jZKJ@CX JjWCAGjX j W=AVj@<]jZKJ@jS \j>AU («6K=-
UA]CW=<BAT /j>AjHA» 5..<kj>A, «)<W H<]AQ>jS J=KH>KS FC-
QjJW<JWj» '.'<S><BjZA, -.-<=j>A). 6^KJA 5..<kj>A «6K=-
UA]CW=<BAT /j>AjHA» (O987) <W><JjWJT @ W<]C WjFC W=AVj@<-
]KHjS, B @<W<=DE JAWj=jZKJ@<K >AZAU< H<JWAW<Z>< T=@< BD-
=APK>< j F=<TBUTKWJT >A PA>=<B<] C=<B>K. bCH<PKJWBK>>AT
@<>JW=C@GjT («F^KJA B F^KJK») =KQAKW B IW<S F^KJK =A[>DK [A-
HAZj: >K W<U^@< =AJ@=DW^ JCH^;C FjJAWKUT $UAH^j>A, <UjGKW-
B<=TXkKV< «>AHKPHC =CJJ@<S UjWK=AWC=D», >< j JAWj=jZKJ@j
BDJ]KjBAKW UjWK=AWC=>CX AW]<J\K=C FK=j<HA «J<GjAU^><V<
[AJW<T». (B<S>AT @<>JW=C@GjT F<HZj>K>A [A@<>C «[K=@AU^><-
V< <W=APK>jT», j;< <;K KK J<JWAB>DK — <H>< GKU<K @A@ B jHKS-
><] [A]DJUK, WA@ j B PA>=<B<] =KQK>jj. 6K=KH >A]j W<W WjF
W=AVj@<]KHjj, B @<W<=<S $&e#B)<$&) # %'>J#B)<$&) ?'>*I&*)-
<#=# E'?J E'?J>. &>j <F=KHKUjUj JFKGj\j@C VUAB><V< VK=<T j
W<>AU^><JW^ F^KJD. 6jJAWKU^ $UAH^j> F< JB<KS JCk><JWj %'>-
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J#$&e#B)I. ' >K] JU<P>< FK=KFUKUjJ^ W=AVjZKJ@<K j @<]jZK-
J@<K, <J><BA>>DK >A F=K@=AJ><] j B<[BDQK>><]. &> <W><-
JjWJT @ WK] VK=<T], @<W<=DK >K TBUTXWJT ><JjWKUT]j =K[@jE
<W=jGAWKU^>DE ZK=W j F<=<@<B. ' FjJAWKU^J@<S J=KHK $UAH^-
j> BDVUTHjW >AjB>D] =<]A>Wj@<], ]KZWAXkj] «F<H>TW^ ZK-
U<BK@A >AH <;DHK>><JW^X, BDZUK>jW^ j[ =KAU^><JWj ECH<PK-
JWBK>><K, H<@A[AW^, ZW< @=AJ<WA JFAJKW ]j=». "W=<@j KV< =<-
]A>A («F< BJKS -<=K =<[<B< GBKWCW A;=j@<JD») HjJJ<>j=CXW J
=KAU^><JW^X, HUT @<W<=<S F<H<;>DK F=<j[BKHK>jT >K >CP>D,
WA@ @A@ B >jE >K <W=APK>D A@WCAU^>DK ]<]K>WD B=K]K>j.
&;>APAT @<>nX>@WC=C FjJAWKU^J@<S J=KHD, H=A]AWC=V F<H-
ZK=@jBAKW KK JK=BjUj[], F=jJF<J<;UK>ZKJWB< @ «PVCZj] F=<-
;UK]A] H>T». 5..<kj> <;>APjU >=ABJWBK>>CX F<[jGjX Fj-
JAWKUT, @<W<=DS H<UPK> jHWj >A JHKU@C, ZW<;D «BDPjW^»: B]K-
JW< =<]A>A «6K=UA]CW=<BAT /j>AjHA» <> FjQKW JGK>A=jS HUT
]CU^W\jU^]A «)<U<;<@». 'JK F<FDW@j $UAH^j>A «F=jJF<J<-
;jW^JT» <@<>ZjUjJ^ F=<BAU<]: =<]A> >K <FC;Uj@<BA>, PK>A
;=<JjUA j CKEAUA @ H=CVC B 6A=jP. ' jW<VK JK=HGK FjJAWKUT
HKSJWBjWKU^>< >K BDHK=PjBAKW, j <> C]j=AKW, >< j C]K=KW^
K]C «JF<@<S>< >K HAXW». (=A]AWC=V J<[HAKW jUUX[jX W=AVj-
ZKJ@<V<, j;< $UAH^j> «B<J@=KJAKW», ZW<;D B \j>AUK J@A[AW^:
«>AJWCFjU< CW=<, BJK j[ FK=UA]CW=A», ZW< «F^KJC, @<W<=CX
E<WKUj, — >AFjJA>A». #A@, W=AVjZKJ@jS A@@<=H, @<]KHjS><
<;DV=A>>DS ABW<=<], FK=KB<HjWJT B W=AVj@<]jZKJ@jS.

"AWj=jZKJ@<K >AZAU< F=<TBUTKW JK;T j B F^KJK '.'<S><-
BjZA j -.-<=j>A «)<W H<]AQ>jS J=KH>KS FCQjJW<JWj» (O990).
6=<H<UPAT WK]C «6K=UA]CW=<B<S /j>AjHD», H=A]AWC=Vj =K-
QAXW KK F<-JB<K]C. ' IW<S W=AVj@<]KHjj, B <WUjZjK <W F=KH-
QKJWBCXkKS, $&e#B)<$>D <#%?>i#D [ABK=QAKWJT %'>J#B)<$#.
bCH<PKJWBK>><K F=<JW=A>JWB< F^KJD @<>@=KWj[j=<BA><. "<-
;DWjT F=<jJE<HTW B 80-K V<HD B 5<J@BK. '=K]T BDJBKZjBAKW
ZAJW>DK JCH^;D FjJAWKUKS, <W=APAT AW]<J\K=C 7jW\<>HA j
Pj[>^ FjJAWKU^J@<S J=KHD, F<UjWj@C j[HAWKU^J@<V< HKUA. .AE-
Uj> TBUTKWJT BD=A[jWKUK] IW<V< B=K]K>j. &> <W><JjWJT @ W<S
VK>K=AGjj FjJAWKUKS, @<W<=AT, B <WUjZjK <W $UAH^j>A, C]KU<
F=jJF<JA;UjBAUAJ^ @ BUAJWj, >< B jW<VK «JF<W@>CUAJ^ <; Z^K-
W< «>K<;JUCPK>><K EA]JWB<, F<W<] =A[;jUAJ^ <; IW<W >KF=<-
E<Hj]DS F<=<V, A =A[;jBQjJ^ — B<J@=KJUA, <J@<U@j HCQj
J=<JUjJ^ B ><BDS ZCHKJ>DS JFUAB: j[ ]AJJ<BjH><JWj B<[>j@-
UA UjZ><JW^» [O3, c. 29]. "XPKW JW=<jWJT >A A>K@H<WjZKJ@<S
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JjWCAGjj, JCW^ @<W<=<S JB<HjWJT @ JUKHCXkK]C. .AEUj>C 7jW-
\<>H BDHKUTKW B @AZKJWBK F<<k=K>jT QAF@C j[ ]KEA @<WA, ><
<;jPK>>DS FjJAWKU^ FDWAKWJT F<UCZjW^ QAF@C j[ ><=@j. .AE-
Uj> J]KQ<> B F=jWT[A>jTE >A «[AJUCPK>>CX QAF@C», W=K;CT
«<;nK@WjB><S <GK>@j JB<KV< W=CHA». 6DWATJ^ [AkjWjW^ JK;T,
<> V=<[jWJT j[HAW^ =<]A> [A V=A>jGKS j <W@=DW^ «V<=^@CX
F=ABHC». )<>\Uj@W B IW<S F^KJK JW=<jWJT F< WjFC JAWj=jZK-
J@<S @<]KHjj. '>KQ>jS (JXPKW>DS) @<>\Uj@W F=KHJWABUTKW
J<;<S JW<U@><BK>jK HBCE F=<WjB<;<=JWBCXkjE JjU (.AEUj> —
7jW\<>H). '>CW=K>>jS @<>\Uj@W BDE<HjW [A =A]@j JXPKWA
(=KQAKWJT >A C=<B>K F<HWK@JWA) j BD=APAKWJT B <W><QK>jj
«ABW<= — j[<;=APAK]<K». &H>A@< JjWCAGjT B F^KJK =A[=KQA-
KWJT W=AVjZKJ@j: .AEUj> C]j=AKW j FDPj@<BCX QAF@C F<UC-
ZAKW F<J]K=W><. 0V< F<[A «<;jHZj@A» j «;<=GA» W=AVj@<]jZ-
>A. #A@, @<]KHjS><-H=A]AWjZKJ@<K HKSJWBjK J]K>TKWJT W=AVj-
ZKJ@j] \j>AU<], @<W<=DS >K CW=AZjBAKW @<]jZKJ@<S W<>AU^-
><JWj B JjUC JAWj=jZKJ@<V< <J]KT>jT. $BW<=D @<]jZKJ@CX
JjWCAGjX FK=KB<HTW B FUA> W=AVj@<]jZKJ@jS, F<[B<UTXkjS
ZjWAWKUX ([=jWKUX) @=jWjZKJ@j F<J]<W=KW^ >A HA>><K TBUK>jK.

(UT J<B=K]K>><S H=A]AWC=Vjj WjFjZ>D W=AVj@<]KHjj,
@<W<=DK Jj>WK[j=CXW B JK;K IUK]K>WD H=CVjE PA>=<BDE \<=],
>A=CQAT «ZjJW<WC» <F<=><V< PA>=A. 6=j]K=<] ]<PKW JUC-
PjW^ F^KJA %.)<UTHD «%KUXHj]< >AQK ]<=K, jUj )<=A;U^
HC=A@<B», @<W<=AT JW=<jWJT >A F=j>GjFAE @<]KHjj F<U<PK-
>jS. $BW<= >K JUCZAS>< @<UK;UKWJT B <F=KHKUK>jj PA>=A, <W-
><JT F^KJC W< @ «V=CJW><S @<]KHjj», W< @ «F=jWZK». "WK=P>K]
JXPKW><S <J><BD TBUTKWJT I@JW=K]AU^>AT JjWCAGjT ([AW<Fj-
U< H<], j PjU^GD <@A[AUjJ^ >A KHj>JWBK>><] JCE<] FTWAZ@K,
@A@ >A <JW=<BK), @<W<=AT F<JWABjUA FK=J<>APKS F^KJD B W=A-
VjZKJ@<K F<U<PK>jK j [AJWABjUA F<-><B<]C B[VUT>CW^ >A
Pj[>^, <;<JW=jUA <kCkK>jK Pj[>K>>DE >KC=THjG. 6<B<=<WD
JXPKWA WATW B JK;K EjW=<JFUKWK>jT <;DHK>><V< j B<[BDQK>-
><V<, W=AVjZKJ@<V< j @<]jZKJ@<V<. $BW<= F=K@U<>TKWJT FK=KH
<;D@><BK>>D]j UXH^]j, «\<=]j=CT» jE JCH^;D, «F=<B<Gj-
=CKW» JjWCAGjX, <;>APAXkCX ;<UK[>K>><K <kCkK>jK HjJVA=-
]<>jj ]j=A. 6^KJA B HA>><] JUCZAK >K F<Bj>CKWJT W=K;<BA>j-
T] PA>=A j KV< <;kKF=j>TWD] [A@<>A]. &>A F=<FjWDBAKWJT
W=AVj[]<], @<W<=DS <kCWj] UjQ^ B F<HWK@JWK F^KJD. %.)<-
UTHA «FK=K@=AjBAKW» PA>= W=AVj@<]KHjj F<-JB<K]C, F=<FCJ-
@AT ZK=K[ JB<S B>CW=K>>jS ]j=.
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#A@, j[]K>K>jT JK]A>WjZKJ@<V< C=<B>T W=AVj@<]KHjj <F-
=KHKUjUj JU<P>DK F=<GKJJD, F=<j[<QKHQjK B K` ]<=\<U<Vjj,
<;CJU<BjB ]<Hj\j@AGjX PA>=<B<S ]<HKUj.
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6<TBUK>jK j =A[BjWjK <F=KHKUK>>DE BjH<B UjWK=AWC=D —
TBUK>jK jJW<=jZKJ@<K. )APH<S IF<EK J<<WBKWJWBCXW JB<j >A-
F=ABUK>jT, ]KW<HD j \<=]D B jJ@CJJWBK. bb BK@ ]<P>< >A-
[BAW^ BK@<] «@<]FA@W><S IFj@j» [O, J. OO7]. l]K>>< F<IW<]C
=<]A> F<-JB<K]C F=j;UjPAKWJT @ F<BKJWj, A F<BKJW^ B JB<X
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<ZK=KH^ <;<VAkAKWJT ZK=WA]j j <J<;K>><JWT]j =<]A>A. "<-
ZKWA>jK =A[UjZ>DE PA>=<B j JWjUKS >j@<j] <;=A[<] >K <W<P-
HKJWBUTKW <H><V< BjHA F=<[D J H=CVj], >< C@A[DBAKW >A jE
B[Aj]><K BUjT>jK. 4W< TBUK>jK JWAU< EA=A@WK=>D] HUT UjWK-
=AWC=D bb JW<UKWjT j <;CJU<BUK>< JW=K]UK>jK] FjJAWKUKS
>ASWj \<=]D j JF<J<;D BD=APK>jT Pj[>j, J<<WBKWJWBCXkjK
><B<S IF<EK j B<[=<JQj] F<W=K;><JWT] ZjWAWKUKS. ' [ABjJj-
]<JWj <W IW<V< j[]K>TKWJT j B>CW=K>>TT F=j=<HA <WHKU^>DE
PA>=<B, B ZAJW><JWj, =<]A>A j F<BKJWj.

"UKHCKW <W]KWjW^, ZW< B F<U^J@<S UjWK=AWC=K BW<=<S F<-
U<Bj>D bb B. CJjUjBAKWJT B>j]A>jK FjJAWKUKS @ j[<;=APK-
>jX <@=CPAXkKS jE HKSJWBjWKU^><JWj; @ FJjE<U<Vjj ZKU<BK-
@A, @ JW=K]UK>jX <F=KHKUjW^ KV< ]KJW< B Pj[>j; @ =A[]DQUK-
>jT] <; jJW<=jj j < BUjT>jj jJW<=jZKJ@jE F=<GKJJ<B >A J<-
B=K]K>>CX Pj[>^, >A ]DQUK>jK J<B=K]K>><V< ZKU<BK@A.
"K=^K[>DK J<GjAU^>DK j \jU<J<\J@jK [AHAZj, @<W<=DK JWA-
BjU< j JWABjW FK=KH J<;<S jJ@CJJWB<, F=jBKUj @ >K<;E<Hj]<J-
Wj ECH<PKJWBK>>DE F<jJ@<B j I@JFK=j]K>W<B. "<HK=PA>jK Uj-
WK=AWC=D <;<VAkAKWJT =KAU^>D]j J<;DWjT]j, A \<=]A [ABj-
JjW <W C]K>jT FjJAWKUT WK] jUj j>D] <;=A[<] B<FU<WjW^ j
BD=A[jW^ B F=<j[BKHK>jj <J<;K>><JWj Pj[>j J J<GjAU^><S,
\jU<J<\J@<S j IJWKWjZKJ@<S W<ZK@ [=K>jT. %<BAW<=JWB< AB-
W<=<B F=<TBUTKWJT B JA]DE =A[UjZ>DE WB<=ZKJ@jE AJFK@WAE:
IW< j I@JFK=j]K>WD B <;UAJWj J<HK=PA>jT, \<=]D j @<]F<[j-
Gjj, IW< j J<ZKWA>jK =A[UjZ>DE JWjUKBDE <J<;K>><JWKS, F=j-
]K>K>jK <=jVj>AU^>DE ECH<PKJWBK>>DE F=jK]<B (WA@jE, @A@
jJW<=jZKJ@jS @<JWX], =KW=<JFK@GjT, ]<>WAP), JW=K]UK>jK @
UA@<>j[]C. -UAB>D] <;=A[<] F<JUKH>jS j[ AJFK@W<B JF<J<;-
JWBCKW =<PHK>jX j =A[BjWjX ><B<V< PA>=A — ]j@=<=<]A>A
[O, J. O63].

5j@=<=<]A> — IW< F=<j[BKHK>jK, J<ZKWAXkKK B JK;K >K-
;<U^Q<S <;nK], B[TWDS <W F<BKJWj, j F=jJCkjK =<]A>C W<Z-
><JW^, Qj=<@jS J<GjAU^>DS \<> j ;<U^Q<K @<UjZKJWB< VK=<-
KB. %< B ]j@=<=<]A>K >KW <;JW<TWKU^><JWj j [A@<>ZK>><JWj
F<BKJWB<BA>jT, EA=A@WK=>DE HUT =<]A>A. %A FK=BDS FUA> B
F<H<;><V< =<HA F=<j[BKHK>jj BDHBjVAXWJT J<;DWjT, j]KX-
kjK ;<U^Q<K [>AZK>jK HUT <W><QK>jS j UjZ><S JCH^;D <W-
HKU^>DE HKSJWBCXkjE UjG, jUj IFj[<HD, WjFjZ>DK HUT jE
Pj[>j B GKU<], F< @<W<=D] ZjWAWKU^ ]<PKW B<JJ<[HAW^ F<U-
>CX @A=Wj>C ]j=A VK=<KB [2, J. 7].
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) ><B<]C UjWK=AWC=><]C PA>=C <;=AWjUjJ^ j[BKJW>DK
F<U^J@jK F=<[Aj@j: ).8jUjF<BjZ («6=<Bj>GjAU^><K F=j@UX-
ZK>jK», «(>KB>j@ A>WjVK=<T»), 1.R<EK>^J@jS («R<PKJWBK>>DS
mUjS»), 0.$>HPKKBJ@jS («'=AWA =AT»), R.rKQ@< («#=AC=>DS
]A=Q») j H=. 4Wj F=<j[BKHK>jT F=KHJWABUTXW J<;<S <=jVj-
>AU^>DK j J]KUDK I@JFK=j]K>WD B <;UAJWj \<=]D j J<HK=PA-
>jT, @=<]K W<V<, =AJJ]AW=jBAXW JK=^K[>DK \jU<J<\J@jK j J<-
GjAU^>DK F=<;UK]D J<B=K]K>><S ABW<=C Pj[>j. ' ;<U^Qj>-
JWBK JB<K] <>j @AJAXWJT ]KJWA j =<Uj ZKU<BK@A B ]j=K, BKH^
j[]K>K>jT B ]j=<B<] F=<GKJJK BKHCW @ j[]K>K>jX ZKU<BKZK-
J@<S F=j=<HD, J@UAHA ]DQUK>jT. 7jWK=AWC=A JW=K]jWJT <W-
=A[jW^ ]><V<V=A>><JW^ j JU<P><JW^ J<[>A>jT ZKU<BK@A, ;<-
UKK W<V< — \jU<J<\J@j <;<;kjW^ j <J]DJUjW^ F=<GKJJD j
TBUK>jT J<B=K]K>><JWj.

6<TBUK>jK ><BDE BjH<B UjWK=AWC=D Hj@WCKWJT E<H<] =A[-
BjWjT UjWK=AWC=><V< F=<GKJJA, <;kKJWBK>>DE <W><QK>jS. '<
BW<=<S F<U<Bj>K JW<UKWjT [A]KW>< JW=K]UK>jK F=<[Aj@<B @
@=AW@j] \<=]A] j[U<PK>jT ]AWK=jAUA: F<BKJWj, =AJJ@A[C, ]j@-
=<=<]A>C; @ =KF<=WAPC j FC;UjGjJWjZKJ@j] PA>=A], @ PA>=C
IJJK; @ J<[HA>jX F=<j[BKHK>jS, J<ZKWAXkjE B JK;K IUK]K>WD
=A[UjZ>DE PA>=<B [2, J. 229]. 6<TBUK>jK PA>=A ]j@=<=<]A>A
JBT[A>< J F<W=K;><JWT]j B=K]K>j. 5j@=<=<]A> <W=APAKW >A-
JDkK>><JW^ j Hj>A]j@C J<B=K]K>><S Pj[>j; BJK W<, ZW< B
<ZK>^ J@<=<] B=K]K>j ]<PKW F=KB=AWjW^JT B jJW<=jX. &;=A-
kATJ^ @ F<H<;>D] PA>=A] UjWK=AWC=D, FjJAWKUj CZjWDBAXW
j>WK=KJD j PKUA>jT ZjWAWKUKS, F=KHF<ZjWAXkjE j]K>>< @<]-
FA@W>DK \<=]D j JF<J<;D j[<;=APK>jT HKSJWBjWKU^><JWj, WA@
@A@ JWA><BjWJT BJK W=CH>KK <=jK>Wj=<BAW^JT B JW=K]jWKU^><
CBKUjZjBAXkK]JT F<W<@K j>\<=]AGjj.

#=CH>< <WBKWjW^ >A B<F=<J, TBUTKWJT Uj ]j@=<=<]A> JA-
]<JW<TWKU^>D] PA>=<]. 5>K>jT @=jWj@<B j UjWK=AWC=<BK-
H<B =A[HKUjUjJ^, <H>A@<, KJW^ <J><BA>jT BDHKUTW^ ]j@=<=<-
]A> B JA]<JW<TWKU^>DS PA>=. )<>KZ><, <> J<ZKWAKW B JK;K ZK=-
WD F<BKJWj j =<]A>A, >< B W< PK B=K]T <WUjZAKWJT <W >jE ><-
BD] F< JCWj [BCZA>jK], J<HK=PA>jK], F<HE<H<] @
j[<;=APK>jX <@=CPAXkKS HKSJWBjWKU^><JWj, \<=]<S j jJ-
F<U^[<BA>jK] F=jK]<B, >K EA=A@WK=>DE HUT @UAJJjZKJ@jE =<-
]A><B jUj F<BKJWKS. &H><B=K]K>>< ]j@=<=<]A> >K <W=jGAKW
=A[BjWjT H=CVjE IFjZKJ@jE PA>=<B, A =A[BjBAKWJT FA=AUUKU^-
>< J >j]j, <WBKZAT j J<<WBKWJWBCT F<W=K;><JWT] IF<Ej. 4F<-
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Ej, @<W<=AT >K >CPHAKWJT B ]<=AUj[AW<=JWBK j HjHA@Wj@K, IF<-
Ej UXHKS, F=KHF<ZjWAXkjE JA]<JW<TWKU^>< <J]DJUjBAW^ j
<GK>jBAW^ J<;DWjT.

) IW<]C C>j@AU^><]C PA>=C <;=AkAXWJT <H><B=K]K>><
FjJAWKUj ]><VjE JW=A>. ' =CJJ@<S UjWK=AWC=K F=<j[BKHK>jT
F<H<;><V< =<HA J<[HAXWJT '.)AWAKBD] («"BTW<S @<U<HKG»,
O965 j «#=ABA [A;BK>jT», O967), B ;KU<=CJJ@<S — '.RD@<BD]
(«5K=WBD] >K ;<U^><», O965 j «6=<@UTWAT BDJ<WA», O968), B<
\=A>GC[J@<S UjWK=AWC=K <;=AkAKW >A JK;T B>j]A>jK ]j@=<-
=<]A> 2.6K==K@A («'Kkj», O965). 4Wj F=<j[BKHK>jT <;nKHj-
>TKW \jU<J<\J@AT >AJDkK>><JW^, W=AVjZKJ@AT >AF<U>K>><JW^,
<;>APK>><JW^ ]<=AU^><-IWjZKJ@jE @<>\Uj@W<B, J<B=K]K>-
><JW^ [BCZA>jT, @=<]K W<V<, @<]FA@W><JW^, W<Z><JW^ j BD=A-
[jWKU^><JW^ F<BKJWB<BAWKU^><S ]A>K=D, JHK=PA>><JW^ ABW<=-
J@<V< V<U<JA. 'JK IWj ZK=WD J<ZKWAXWJT J >K;<U^Qj] <;nK-
]<] — O00—O80 JW=A>jG. &H>A j[ BAP>DE <WUjZjWKU^>DE ZK=W
]j@=<=<]A>A — ;<U^QAT @<>GK>W=AGjT ]AWK=jAUA B ]AU<]
<;nK]K.

4W<W <W><JjWKU^>< >KHAB>< B<[>j@QjS PA>= CPK CJFKU
[AB<KBAW^ F<FCUT=><JW^ J=KHj FjJAWKUKS j ZjWAWKUKS, VUAB-
>D] <;=A[<] F<W<]C, ZW< <JWABUTKW F=<JW<= HUT =A[]DQUK-
>jT, B<[]<P><JW^ <GK>jBAW^ j[<;=APAK]DK J<;DWjT j F<JWCF-
@j VK=<KB, F<[B<UTKW HKUAW^ BDB<HD j[ F=<ZjWA>><V< j J<F<-
JWABUTW^ J<;JWBK>>DK Pj[>K>>DK jHKAUD J F=KHJWABUK>>D]j
B F=<j[BKHK>jj, >< >j@<j] <;=A[<] >K >ABT[DBAK]D]j. /HKJ^
F=<TBUTKWJT BDJ<@<K C]K>jK FjJAWKUT F<HBKJWj ZjWAWKUT @
BK=><]C =KQK>jX [U<;<H>KB>DE >=ABJWBK>>DE @<>\Uj@W<B J<-
B=K]K>><JWj.

%A;UXHK>jT F<@A[DBAXW, ZW< ]j@=<=<]A> >K W<U^@< jJ-
F<U^[CKW ZK=WD =A[UjZ>DE BjH<B F=<[D, >< j @AZKJWBK>>< jE
j[]K>TKW, ZW< <F=KHKUTKW KV< JFKGj\jZKJ@jK PA>=<BDK F=j-
[>A@j.

'<-FK=BDE, ]j@=<=<]A> <W=APAKW JU<P>DS Pj[>K>>DS
F=<GKJJ j ]><V<V=A>><JW^ j JU<P><JW^ ZKU<BKZKJ@jE <W><QK-
>jS. '<-BW<=DE, ]j@=<=<]A> j[ ]AJJD J<;DWjS Pj[>j VK=<T
BD;j=AKW UjQ^ WK TBUK>jT, @<W<=DK =AJ@=DBAXW JCk><JW^ ZK-
U<BKZKJ@<S >AWC=D, \<=]j=CXW EA=A@WK= ZKU<BK@A j — ZW<
>K]AU<BAP>< — F<[B<UTXW F=KHJWABjW^ F<U>CX @A=Wj>C Pj[-
>j VK=<T j <@=CPAXkKS HKSJWBjWKU^><JWj. " F=jK]<] <W;<=A
]AWK=jAUA WKJ>< JBT[A>A @<>GKFGjT B=K]K>j. ' ]j@=<=<]A>K
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j><VHA >A;UXHAKWJT >A=CQK>jK B=K]K>><S F<JUKH<BAWKU^><-
JWj, A J<;DWjT =A[BjBAXWJT J<VUAJ>< U<Vj@K ABW<=J@<V< [A-
]DJUA.

' ]j@=<=<]A>K <WJCWJWBCXW F<H=<;>DK <FjJA>jT j EA-
=A@WK=jJWj@j. ' <JBKkK>jj TBUK>jT jUj EA=A@WK=A VK=<T Fj-
JAWKU^ jJF<U^[CKW F=jK] @AZKJWBK>><V< <W;<=A F=j[>A@<B j
F=jK] jE «JVCkK>jT». #A@j] <;=A[<], J<[HAKWJT BFKZAWUK>jK
>AJDkK>><JWj j @<>GK>W=AGjj ]AWK=jAUA. /HKJ^ @APH<K JU<-
B< >A JB<K] ]KJWK, @APH<K <F=KHKUK>jK jJF<U^[CKWJT ABW<=<]
GKUK>AF=ABUK>><.

6=jK] <W;<=A jJF<U^[CKWJT j F=j BD;<=K HKSJWBCXkjE
UjG B F=<j[BKHK>jj. &;DZ>< F=j [>AZjWKU^><] @<UjZKJWBK
FK=J<>APKS FjJAWKUj @<>GK>W=j=CXW JB<K B>j]A>jK >A <H><]
jUj >K;<U^Q<S V=CFFK VK=<KB, >AHKUTT jE >Aj;<UKK WjFjZ>D-
]j ZK=WA]j, <W=APAXkj]j <J<;K>><JWj ZKU<BKZKJ@<S >AWC-
=D j JCkKJWBK>>DK TBUK>jT Pj[>j.

"UKHCKW F<HZK=@>CW^, ZW< @APHDS IUK]K>W B ]j@=<=<]A-
>K, ECH<PKJWBK>>DS jUj \jU<J<\J@jS, >KJKW <F=KHKUK>>CX
J]DJU<BCX >AV=C[@C, F<]<VAKW =AJ@=DW^ ABW<=J@jS [A]DJKU,
WK]C j jHKX F=<j[BKHK>jT. ' ]j@=<=<]A>K >KW JUCZAS>DE VK-
=<KB, JUCZAS>DE EA=A@WK=jJWj@, JUCZAS>< J@A[A>><V< JU<BA.
' WA@<] F=<j[BKHK>jj @<]FA@W>< jJF<U^[CXWJT ECH<PKJWBK>-
>DK J=KHJWBA, TBUK>jT, <;JW<TWKU^JWBA, ZW< <F=KHKUTKWJT <J<-
;K>><JW^X JXPKWA j, B [>AZjWKU^><S JWKFK>j, <;nK]<] ]j@-
=<=<]A>A ([A]KWj], ZW< F=<j[BKHK>jT F<H<;><V< PA>=A <;-
UAHAXW F<HBjP><JW^X <;nK]A <W 40 H< O80 JW=A>jG).

6=jBKHK>>DK F=j[>A@j TBUTXWJT <J><B>D]j HUT PA>=A
]j@=<=<]A>A, <H>A@< F=j BJKE <F=KHKUTXkjE IUK]K>WAE IW<-
V< PA>=A @APHDS FjJAWKU^ B><JjW B =A[BjWjK ]j@=<=<]A>A
JB<K<;=A[>DK ZK=WD, BDWK@AXkjK j[ KV< WB<=ZKJ@<S j>HjBj-
HCAU^><JWj [O, J. 240]. ' F<U^J@<S UjWK=AWC=K ]j@=<=<]A> >Aj-
;<UKK EA=A@WK=>< F=<TBUTKW JK;T B WB<=ZKJWBK ).8jUjF<Bj-
ZA, 1.R<EK>^J@<V<, 0.$>HPKKBJ@<V<.

&;nKHj>TKW F=<j[BKHK>jT IWjE ABW<=<B <=jVj>AU^>DS
F<HE<H @ =KQK>jX Pj[>K>>< BAP>DE F=<;UK], >< =AJJ]AW=j-
BAXWJT IWj F=<;UK]D >A =A[><] ]AWK=jAUK. 1.R<EK>^J@jS j
0.$>HPKKBJ@jS <;=AkAXWJT @ HAUK@<S jJW<=jj, B W< B=K]T @A@
).8jUjF<BjZ — @ Pj[>j J<B=K]K>><S 6<U^Qj. &WUjZjWKU^-
><S ZK=W<S «R<PKJWBK>><V< mUjT» 1.R<EK>^J@<V<, «'=AW =AT»
0.$>HPKKBJ@<V< jUj «(>KB>j@A A>WjVK=<T» ).8jUjF<BjZA
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TBUTKWJT WA@PK jJF<U^[<BA>jK ;<VAWJWBA j =A[><<;=A[jT EC-
H<PKJWBK>>DE J=KHJWB, F<]<VAXkjE =AJ@=DW^ ABW<=J@jS [A-
]DJKU.

%Aj;<UKK JB<K<;=A[>D]j B \jU<J<\J@<] j IJWKWjZKJ@<]
<W><QK>jTE TBUTXWJT «R<PKJWBK>>DS mUjS» 1.R<EK>^J@<V<
j «'=AWA =AT» 0.$>HPKKBJ@<V<. &;A ABW<=A <;=AkAXWJT @ F=j-
K]C jJW<=jZKJ@<V< @<JWX]A, JCk><JW^ @<W<=<V< [A@UXZAKWJT
B jJF<U^[<BA>jj jJW<=jZKJ@<V< ]AWK=jAUA J GKU^X =KQK>jT
B<U>CXkjE J<B=K]K>><K <;kKJWB< J<GjAU^>DE F=<;UK], F=<-
;UK] F<UjWjZKJ@<S BUAJWj j =<Uj UjZ><JWj B jJW<=jj.

' ]j@=<=<]A>K «R<PKJWBK>>DS mUjS» >A F=j]K=K <;-
=A[A mUjT *K[A=T =A[<;UAZAKWJT HKJF<Wj[] BUAJWj Hj@WAW<-
=A, TBUK>jK Hj@WAWC=D, @<W<=<K >K C]j=AKW B]KJWK J< JB<j]
><JjWKUK], A <JWAKWJT PjW^, <;=KWAT UjQ^ j>DK \<=]D JCkK-
JWB<BA>jT. 4W< F=<j[BKHK>jK >KU^[T >A[BAW^ jJW<=jZKJ@j],
E<WT ABW<= j <;=AkAKWJT @ HAUK@<]C F=<QU<]C j BD;j=AKW
VK=<T]j jJW<=jZKJ@jE HKTWKUKS, J<E=A>TT >AGj<>AU^>DS @<-
U<=jW. 5D BjHj] .j] @<>GA I BK@A H< >. I., B=K]T [A=<PHK>jT
.j]J@<S Hj@WAWC=D, JUDQj] JWjEj )AWCUUA j =KZj *jGK=<-
>A, >A;UXHAK] [A WK], @A@ =A[BjBAXWJT <W><QK>jT ]KPHC
)UK<FAW=<S j *K[A=K], [A WK], @A@, >A@<>KG, [A@<>ZjWJT j>-
WKUUK@WCAU^><K J<FK=>jZKJWB< >K >A Pj[>^, A >A J]K=W^ ]KP-
HC Hj@WAW<=<], JW=K]Tkj]JT @ JA]<<;<PKJWBUK>jX KkK F=j
Pj[>j, j =KJFC;Uj@A>GK]-HK]<@=AW<] )AW<><] 5UAHQj].
5D F=<E<Hj] F< FU<kAHT] H=KB>KV< .j]A, F< F<UT] J=APK-
>jS B -AUUjj, B<JEjkAK]JT HB<=GA]j KVjFKWJ@<S GA=jGD. 'JK
IW< «@CJ<Z@j», \=AV]K>WD j[ Pj[>j BKUj@<V< F<UjWj@A, HjF-
U<]AWA j F<U@<B<HGA, BKUj@<V< ABA>WX=jJWA, WkKJUAB><V< j
JA]<BUX;UK>><V<, >< B W< PK B=K]T C]><V< j GKUKCJW=K]UK>-
><V< F<UjWj@A, JC]KBQKV< jJF<U^[<BAW^ QA>J, HA>>DS K]C
B=K]K>K] j jJW<=jKS.

$BW<= >AZj>AKW F<BKJWB<BA>jK J W<V< ]<]K>WA, @<VHA
mUjX *K[A=X jJF<U>TKWJT 42 V<HA. &Hj> <W=K[<@ j[ KV< Pj[-
>j F=KHJWABjU FjJAWKU^, <W=K[<@ T=@jS, JW=K]jWKU^>DS, >A-
JDkK>>DS J<;DWjT]j, F<U>DS j>W=jV, F<UjWjZKJ@<S ;<=^-
;D, UPj j [AjV=DBA>jT, F<H@CFA j <;]A>A. 1.R<EK>^J@jS WkA-
WKU^>< <W;j=AKW ]AWK=jAU, =A;<WAT J UAWj>J@j]j jJW<Z>j@A-
]j, WA@ @A@ F=KJUKHCKW BF<U>K @<>@=KW>CX GKU^ — =A[BK>ZA>jK
Hj@WAWC=D @A@ TBUK>jT B>KB=K]K>><V<. $BW<= FDWAKWJT B[VUT-
>CW^ >A H=KB>jS ]j= VUA[A]j J<B=K]K>><V< ZKU<BK@A. /A @=A-
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J<Z>D]j <FjJA>jT]j IF<Ej [A=<PHK>jT E=jJWjA>JWBA, IF<Ej
FAHK>jT =j]J@<S =KJFC;Uj@j j >AZAUA ><B<S I=D ZCBJWBCKWJT
J<B=K]K>><JW^, B<U>CXkjS V<U<J ABW<=A, KV< <W><QK>jK >K
JW<U^@< @ jJW<=jj, J@<U^@< @ ><B<]C B=K]K>j. %< <H><V< <Fj-
JA>jT >KH<JWAW<Z><, F<IW<]C R<EK>^J@jS >AHKUTKW H=KB>jE
=j]UT> J<[>A>jK] J<B=K]K>>DE ABW<=C UXHKS, VK=<j F=<j[-
BKHK>jT =A[V<BA=jBAXW >A J<B=K]K>><] T[D@K, =AJJCPHAXW
< F=<;UK]AE V<JCHA=JWBA, <Fj=ATJ^ >A J<B=K]K>><K jE F<>j-
]A>jK.

6jJAWKU^, j[CZjB jJW<=jZKJ@jK ]AWK=jAUD, FDWAKWJT =AJ-
@=DW^ FK=KH ZjWAWKUK] ]KEA>j[]D H<JWjPK>jT BUAJWj j FJj-
E<U<VjX ZKU<BK@A, @<W<=DS JW=K]jWJT @ <;<PKJWBUK>jX JB<-
KS UjZ><JWj. R<EK>^J@jS F<@A[DBAKW JF<J<;D H<JWjPK>jT GKUj
>K JW<U^@< B jJW<=jZKJ@<] AJFK@WK, J@<U^@< B \jU<J<\J@<].
(j@WAW<= ]<PKW J]K>jW^ j]T, ]<VCW j[]K>jW^JT \<=]D JC-
kKJWB<BA>jT Hj@WAWC=D, >< KK JCk><JW^ <JWAKWJT >Kj[]K>><S,
>AZj>AT J< B=K]K>j Hj@WAWC=D )<=>KUjT "CUUD j [A@A>Zj-
BAT J<B=K]K>>D]j Hj@WAWC=A]j. #A@j] <;=A[<], ABW<=, >A-
=THC J jJW<=jZKJ@j]j jJW<Z>j@A]j, HAKW JB<K F<>j]A>jK F<-
JWABUK>><S F=<;UK]D, jJF<U^[CT F=j IW<] JB<K<;=A[>DK EC-
H<PKJWBK>>DK F=jK]D, <H>j] j[ @<W<=DE TBUTKWJT F=jK] jJ-
W<=jZKJ@<V< @<JWX]A.

bA=A@WK=><S <J<;K>><JW^X ]j@=<=<]A>A @A@ PA>=A j
«R<PKJWBK>><V< mUjT» B ZAJW><JWj TBUTKWJT >KW=AHjGj<>><K
F<>j]A>jK <;=A[A ABW<=A jUj =AJJ@A[Zj@A. ' F=<j[BKHK>jTE
F<H<;><V< PA>=A F<BKJWB<BA>jK ]<PKW BKJWjJ^ <W j]K>j >A-
;UXHAWKUT J< JW<=<>D (R.rKQ@< «#=K>»), B \<=]K H>KB>j@<-
BDE [AFjJKS ().8jUjF<BjZ «(>KB>j@ A>WjVK=<T») jUj B \<=-
]K IJJK, @A@ B ]j@=<=<]A>K 1.R<EK>^J@<V<.

' «R<PKJWBK>><] mUjj» B =<Uj =AJJ@A[Zj@A BDJWCFAKW
>K@jS $=EjBA=jCJ, @<W<=DS B JA]<] >AZAUK F=KHCF=KPHAKW,
ZW< ;CHKW F=KF<H><JjW^ J<;DWjT >K B E=<><U<VjZKJ@<S F<JUK-
H<BAWKU^><JWj, A J<VUAJ>< jE U<VjZKJ@<]C J]DJUC. %< $=Ej-
BA=jCJ-=AJJ@A[Zj@ >K JW<U^@< F<BKJWBCKW, J@<U^@< @<]]K>Wj-
=CKW, >K JW<U^@< J<[HAKW j F=jHC]DBAKW <;=A[D jUj JGK>D,
J@<U^@< @<>JWAWj=CKW \A@WD j =A[]DQUTKW >AH jE [>AZK>j-
K]. #A@AT JW=C@WC=A ]j@=<=<]A>A JBjHKWKU^JWBCKW < ;Uj[<J-
Wj «R<PKJWBK>><V< mUjT» PA>=C, >A[DBAK]<]C B F<U^J@<]
UjWK=AWC=<BKHK>jj «UjWK=AWC=<S \A@WA», >< B W< PK B=K]T
H<JWAW<Z>< JB<;<H>AT W=A@W<B@A jJW<=jZKJ@<V< ]AWK=jAUA,
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C]KU<K jJF<U^[<BA>jK ABW<=<] UjWK=AWC=><S \j@Gjj, VA=]<-
>jZKJ@<K jE JUjT>jK B F=<j[BKHK>jj V<B<=TW < BDJ<@<] ECH<-
PKJWBK>><] ]AJWK=JWBK ABW<=A F=<j[BKHK>jT.

R<VAWJWB< F=<;UK] j j>WKUUK@WCAU^><V< J<HK=PA>jT B >K-
;<U^Q<] F< <;nK]C ]j@=<=<]A>K J<ZKWAKWJT J< JB<K<;=A[j-
K] \<=]D. «R<PKJWBK>>DS mUjS» j]KKW IUK]K>WD =A[UjZ>DE
PA>=<B (F<]j]< ;Uj[<JWj PA>=C «UjWK=AWC=D \A@WA»): =<]A-
>A, F<BKJWj, IJJK, jJW<=jZKJ@<V< <ZK=@A; [A]KW>D B >K] ZK=WD
IFjJW<UT=><V< JWjUT j FC;UjGjJWj@j [O, J. O7O]. 4W< J<ZKWA-
>jK HKUAKW F=<j[BKHK>jK JB<K<;=A[>D] j <=jVj>AU^>D].

-UAB>CX =<U^ B >K] jV=AXW >K J<;DWjT, =A[BK=WDBAX-
kjKJT >A jJW<=jZKJ@<] \<>K, A J<GjAU^><-\jU<J<\J@jS AJ-
FK@W, [A@UXZAXkjS B JK;K jHKS>CX [>AZj]<JW^ F=<j[BKHK>jT
j <;nTJ>TXkjS ABW<=J@jS [A]DJKU, j;< ABW<= <;=AkAKW B>j-
]A>jK >A TBUK>jT, @<W<=DK B<[]<P>D B< BJK B=K]K>A.

' ]j@=<=<]A>K A;J<UXW>< <WJCWJWBCXW <W@=DWDS HjHA@-
Wj[] j ]<=AUj[AW<=JWB<. $BW<= >K \<=]CUj=CKW @<>@=KW>DE
BDB<H<B j >K HAKW <F=KHKUK>>DE <GK><@, >< B W< PK B=K]T
J]DJU <FjJDBAK]DE jUj @<]]K>Wj=CK]DE j] J<;DWjS F=K-
HKU^>< TJK>. R<EK>^J@jS >K FjQKW: «'UAJWj ]<P>< H<JWjZ^ J
F<]<k^X JjUD, <;]A>A, j>W=jV j F<H@CFA» — <> F=jB<HjW
F=j]K=D, A>AUj[j=CKW jE J =A[>DE W<ZK@ [=K>jT, J<F<JWABUT-
KW J<;DWjT j BDJ@A[DBA>jT VK=<KB, BDJW=AjBAT BJK IW< B U<Vj-
ZKJ@<S F<JUKH<BAWKU^><JWj [3, J. 339].

#A@j] <;=A[<], =A[<;UAZAT >AJjUjK, Gj>j[], FAVC;><JW^
JW=K]UK>jT @ UjZ><S Hj@WAWC=K, FjJAWKU^ F<@A[DBAKW jE <FAJ-
><JW^ HUT BJKE B=K]K> j >A=<H<B. $BW<= =A[<;UAZAKW Hj@WAWC-
=C, <JWABATJ^ F=j IW<] A;J<UXW>< >KSW=AU^>D] j >K >ABT[D-
BAT ZjWAWKUX J<;JWBK>>DE (E<WT j @<JBK>>< J\<=]CUj=<BA>-
>DE) BDB<H<B, F=KH<JWABUTT F=<JW<= HUT =A[]DQUK>jT < Pj[-
>j, <@=CPAXkjE CJU<BjTE, F<UjWj@K j ]<=AUj.

)<=K>>D] <;=A[<] <WUjZAKWJT \jU<J<\J@AT W=A@W<B@A
J<B=K]K>><JWj 0.$>HPKKBJ@j] B ]j@=<=<]A>K «'=AWA =AT»
<W KK W=A@W<B@j B «R<PKJWBK>><] mUjj» 1.R<EK>^J@<V<. $>-
HPKKBJ@jS <;=AkAKWJT @ ]<=AU^><-\jU<J<\J@<S F=<;UK]AWj-
@K, j]KXkKS F<UjWjZKJ@jS F<HWK@JW. )=<]K W<V<, F<FDW@A
<;nK@WjB><S <GK>@j F=<QU<V< j J<B=K]K>><JWj, A WA@PK <F-
Wj]jJWjZKJ@jK F< JCWj B[VUTHD ABW<=A «R<PKJWBK>><V<
mUjT», KV< BK=A B B<[]<P><JW^ j[]K>jW^ <@=CPAXkjS ]j= @
UCZQK]C, A>AUj[j=CT <FDW HAUK@<V< F=<QU<V<, J]K>TKWJT C
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$>HPKKBJ@<V< ;KJF=<JBKW>D] FKJJj]j[]<] j JC;nK@WjB><J-
W^X <GK><@ j JCPHK>jS.

&;A ]j@=<=<]A>A >AFjJA>D >A jJW<=jZKJ@CX WK]C, B >jE
jJF<U^[CKWJT <Hj> F=jK] jJW<=jZKJ@<V< @<JWX]A, >< R<EK>^-
J@jS FDWAKWJT \jU<J<\J@j <J]DJUjW^ F=<;UK]C BUAJWj j F=<-
;UK]C BUjT>jT «Hj@WAW<=A-<Hj><Z@j» >A Pj[>^ B <;kKJWBK, A
$>HPKKBJ@jS, >A<;<=<W, jJF<U^[CT F=jK] jJW<=jZKJ@<V< @<J-
WX]A, FDWAKWJT =A[BK>ZAW^ J F<]<k^X JCHA >AH F=<QUD] J<-
B=K]K>><JW^.

#A@j] <;=A[<], <;A FjJAWKUT F<U^[CXWJT JE<H>D]j EC-
H<PKJWBK>>D]j F=jK]A]j, >< F=jE<HTW @ F=<WjB<F<U<P>D]
]>K>jT]. 4W<W \A@W >AVUTH>< jUUXJW=j=CKW =A[>jGC jHKS>DE
F<[jGjS FjJAWKUKS, F<HZK=@jBAKW jE WB<=ZKJ@CX j>HjBjHC-
AU^><JW^.

l[ ]><PKJWBA IJWKWjZKJ@jE >AE<H<@, @<W<=DK jJF<U^[C-
XW B JB<K] WB<=ZKJWBK H=CVjK F<U^J@jK F=<[Aj@j, ]<P>< BD-
HKUjW^ JUKHCXkjK: F=jK] JA]<BD=APK>jT j JA]<=A[<;UAZK-
>jT UjZ><JWj, @<W<=DS TBUTKWJT BKHCkj] B J<GjAU^><-FJjE<-
U<VjZKJ@jE jUj FJjE<U<VjZKJ@jE F=<j[BKHK>jTE. ' UjWK=AWC-
=<BKHK>jj IW<W F=jK] F<UCZjU >A[BA>jK ich-\<=]D, W. K.
F<BKJWB<BA>jT <W FK=B<V< UjGA. 0V< ]<P>< BJW=KWjW^ B ]j@-
=<=<]A>AE ).8jUjF<BjZA «(>KB>j@ A>WjVK=<T» jUj ).R=A>-
HDJA «"F<J<; JCkKJWB<BA>jT». %K ]K>^Qj] JB<K<;=A[jK] <W-
UjZAKWJT ECH<PKJWBK>>AT FA=A;<UA, WA@PK EA=A@WK=>AT HUT J<-
GjAU^><-FJjE<U<VjZKJ@jE F=<j[BKHK>jS J VUC;<@j] \jU<J<\-
J@j] F<HWK@JW<], W=K;CXkj] <W ZjWAWKUT JK=^K[>DE
=A[]DQUK>jS. 6=jK] FA=A;<UD jUj j><J@A[A>jT jJF<U^[C-
KWJT B F=<j[BKHK>jTE #.R=K[D «R=<>[<BDK B=AWA» j «7A;j-
=j>W».

l[ H=CVjE F=jK]<B >Aj;<UKK =AJF=<JW=A>K>>D] TBUTKW-
JT =KW=<JFK@GjT, jJF<U^[CXkATJT B F=<j[BKHK>jTE @A@ >A jJ-
W<=jZKJ@CX, WA@ j >A J<B=K]K>>CX WK]AWj@C. 6< F=j>GjFC
=KW=<JFK@WjB><JWj, W. K. J<F<JWABUK>jT j <GK>@j J<;DWjS F=<-
QU<V< J F<[jGjS J<B=K]K>><JWj, JW=<jWJT ]j@=<=<]A>
).R=A>HDJA «)A@ ;DW^ UX;j]<S?».

%A =A[BjWjK ]j@=<=<]A>A ;<U^Q<K BUjT>jK <@A[AUj H=C-
VjK BjHD jJ@CJJWBA, B ZAJW><JWj, @j><, ;UAV<HA=T @<W<=<]C
<> <;<VAWjUJT KkK <H>j] ><BD] F=jK]<], >A[BA>>D] ]<>WA-
P<] [O, J. 249]. 4W<W F=jK] F<[B<UTKW I@JFK=j]K>Wj=<BAW^ B
<;UAJWj \<=]D. 6< F=j>GjFC ]<>WAPA J<[HAU JB<S ]j@=<=<-
]A> 0."WABj>^J@jS «' F<V<>K [A $HA]<]».
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^+9, 60/,3,36+9+ " 23Vq./31 V058,+5:,8

4@JFK=j]K>WD B <;UAJWj \<=]D j J<HK=PA>jT F<[B<UT-
XW FjJAWKUT] jJF<U^[<BAW^ =A[UjZ>DK ]A>K=D F<BKJWB<BA>jT,
BB<HjW^ B ECH<PKJWBK>><K F=<j[BKHK>jK IUK]K>WD =A[><<;-
=A[>DE JWjUKS j J<ZKWAW^ =A[UjZ>DK PA>=D. 6<H<;><V< =<HA
I@JFK=j]K>WD <;<VAkAXW JCkKJWBCXkjK \<=]D j JF<J<;JWBC-
XW F<TBUK>jX ><BDE PA>=<B, <H>j] j[ @<W<=DE TBUTKWJT ]j@-
=<=<]A>: J<GjAU^><-\jU<J<\J@jS, ]<=AU^><-\jU<J<\J@jS,
j]KXkjS F<UjWjZKJ@jS F<HWK@JW, J<GjAU^><-FJjE<U<VjZK-
J@jS, ]j@=<=<]A> J IUK]K>WA]j IJJK. #A@j] <;=A[<], ]j@=<-
=<]A> «J<JW<TUJT» @A@ PA>= J<B=K]K>><S UjWK=AWC=D, <WUj-
ZATJ^ WK]AWjZKJ@j], jHKS>D] j ECH<PKJWBK>>D] ;<VAWJWB<]
j ]><V<<;=A[jK].

.;#<&$ =#%)'>%?'@

O. 5 C J j K > @ < ". 8. ^>I'&*&-<%#=)*@) #<$>I#D * <&*')e)II&G ;&=C<$&G
;'&F) ($&I)i 50-K—<)')E#I> 60-K J&E&*): (jJJK=WAGjT >A J<jJ@A>jK CZK-
><S JWKFK>j @A>HjHAWA \jU<U<VjZKJ@jE >AC@. — -=<H><, O97O.
2. 8 j U j F < B j Z ). 6#$'&'&e>I@. 6=KHjJU<BjK '.$.b<=KBA. —
5<J@BA, O972.
3. S t a b r y N a  S.  Biografia przekorna // Hellada i Roma w Polsce Ludowej. —
Kraków, O983.

SWIET:ANA TROFIMIEC

Grodno

PRZYIMEK «Z» W JOZYKU POLSKIM
I JEGO ODPOWIEDNIKI W JOZYKACH

BIAAORUSKIM A ROSYJSKIM

GNównym przedmiotem analizy jczykowej jest przyimek «z» w
jczyku polskim i jego odpowiedniki w jczyku biaNoruskim — F=D>A-
[<Y>?@ «[», a w jczyku rosyjskim — F=KHU<V «J».

Analiza opiera sic na porównaniu przyimków w trzech jczykach,
a takhe charakterystyce przyimków od strony uhycia ich z innymi
czcgciami mowy i rzddzenia odpowiednimi przypadkami.

We wspóNczesnym jczykoznawstwie polskim temat przyimków i
porównanie ich z przyimkami jczyka biaNoruskiego a jczyka rozyjskiego
zdaje sic byf aktualnym dlatego, he te jczyki sd pokrewne, i wNagnie
gledzdc podobieestwa i róhnice odpowiednich czcgci mowy w trzech
jczykach, mohna zaobserwowaf bogactwo kahdego jczyka.
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Aktualnogf pracy polega równieh na tym, he w dniu dzisiejszym
powstaje duho tNumaczee na jczyk biaNoruski lub rosyjski utworów z
literatury polskiej, a proponowana tabela mogNa by staf sic w tym
pomocd.

Dla uNohenia tabeli porównawczej wykorzystane zostaNy sNowniki:
O. SLownik jOzyka polskiego. Red. W.Doroszewski. T. OO. —

Warszawa, O958 — O969.
2. SLownik jOzyka polskiego. Red. M.Szymczak. T. O — 3. —

Warszawa, O978 — O98O.
3. 5=?e>B>=CI@ <=&kIT$ A)=>'?<$>G e&*@. #. 2. .IH. W<]A

$.1.RAEA>^@<Y. — 5>., O978.
4. _C;A 6.6. 5=?e>B>=CI@ <=&kIT$ A)=>'?<$TK ;'@I>F&k-

IT$>k. — 5>., O993.
5. &PKV<B ".l., _BKH<BA %.m. 5&=$&*@G <=&*>'C '?<<$&-

J& DF@$>. — 5., 2000.
6. U&=CH&G '?<<$&-;&=C<$#G <=&*>'C. #. O-2. — 5<J@BA-'A=-

QABA, O987.
7. -KJJK> (., "WDFCUA .. U&=CH&G ;&=C<$&-'?<<$#G <=&*>'C.

#. O-2. — 5<J@BA-'A=QABA, O980.
MateriaN jczykowy zostaN uNohony w formie tabeli porównawczej,

w której zostaNo wyznaczone miejsce dla kahdego z jczyków:
I — rubryka zawiera charakterystykc przyimka w jczyku polskim

i przykNady jego uhycia;
II — rubryka zawiera odpowiednik tego przyimka w jczyku

biaNoruskim, charakterystykc przyimka i przykNady jego uhycia;
III  — rubryka zawiera odpowiednik tego przyimka w jczyku

rosyjskim, charakterystykc przyimka i przykNady jego uhycia;
IV  — rubryka zawiera uwagi o innym tNumaczeniu przyimka na

ten czy owy jczyk, jego charakterystykc i przykNady jego uhycia.
Jest rzeczd powszechnie znand, he fleksja i skNadnia polska

nastrccza wiele trudnogci cudzoziemcom uczdcym sic jczyka polskiego.
Moim zdaniem, ta tabela porównawcza mohe byf pomocd dydaktycznd
w nauce jczka polskiego jako obcego, mohe stanowif podstawowd pomoc
zarówno dla ucznia, jak równieh dla nauczyciela, a takhe mohe staf sic
pródNem faktycznego materiaNu przy przeprowadzaniu polsko-
biaNorusko-rosyjskich badae porównawczych.
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PRZYIMEK “Z” W JaZYKU POLSKIM I JEGO ODPOWIEDNIKI

RozwiPzanie skrótów

SJPSz — SLownik jOzyka polskiego. Red. M.Szymczak.
SJPD — SLownik jOzyka polskiego. Red. W.Doroszewski.
#"R5 — 5=?e>B>=CI@ <=&kIT$ A)=>'?<$>G e&*@.
#".1 — &PKV<B ".l., _BKH<BA %.m. 5&=$&*@G <=&*>'C

'?<<$&J& DF@$>.
#"R6 — _C;A 6.6. 5=?e>B>=CI@ <=&kIT$ A)=>'?<$TK ;'@-

I>F&kIT$>k.
6." — -KJJK> (., "WDFCUA .. U&=CH&G ;&=C<$&-'?<<$#G

<=&*>'C.
WSRP — U&=CH&G '?<<$&-;&=C<$#G <=&*>'C (Wielki sLownik

rosyjsko-polski).
J. — JW=A>jGA, JWA=<>@A.
s. — strona.
..J@U. — =<H>D J@U<>.
.<H.F., ..F. — =<HjWKU^>DS FAHKP.
D. — dopeNniacz.
(.J@U. — HABAU^>D J@U<>.
(.F. — HAWKU^>DS FAHKP.
'. — biernik.
'.J@U. — B?>ABAU^>D J@U<>.
'j>.F. — Bj>jWKU^>DS FAHKP.
N. — narzcdnik.
#.J@U. — WB<=>D J@U<>.
#B.F. — WB<=jWKU^>DS FAHKP.
p-k — przyimek.
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o Jczyk polski Jczyk biaNoruski Jczyk rosyjski Uwagi
I II III IV

p-k Uhywa sic z D. p-k !PDBAKGGA [ .<H.J@U. p-k !F<W=K;UTKWJT J .<H.F.
O. z Przy oznaczaniu

przedmiotu z ktCrego
powierzchni (lub osoby
od ktCrej) ktog lub cog
oddala sic, oddziela
sic.
SpaMQ z drabiny.
WziPQ ksiPNkO z póLki.
ZejMQ z drogi.

[WSRP, s. 400]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
F=AH]KWA A;< ]KJGA, [
FABK=E>? T@<VA QW<-
>K;CH[^ AHH[TUTKGGA,
[>?]AKGGA.
4IDiC H>;$? F J>=>*@.
:<%>iC F =&f$>.
4*D'I?iC F E>'&JT.

[#"R5, #. 2, J. 270]

J 6=j <;<[>AZK>jj
]KJWA, F=KH]KWA, <W
@<W<=<V<
<WHKUTKWJT,
CHAUTKWJT, <WE<HjW
ZW<->j;CH^.
:;><%C < =)<%I#i@.
.A'&<#%C < ;=)B.
.ID%C < ;&=$#.

[#".1, J. 69O]

—

2. z Przy okreglaniu
kierunku skddkolwiek,
przy oznaczaniu
miejsca, przestrzeni,
skdd skierowany jest
ruch lub czynnogf.
Wr?ciQ z pracy.
PrzyjechaQ z Kaukazu.
Z prawej strony od
drogi.

[WSRP, s. 400]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
]KJGA, F=AJW<=D,
AH@CU^ FAZD>AKGGA
=CE, H[KT>>K.
"@G<iT F K>%@.
"D'I?ii> F l&e)=D.
2'@)K>iC F
$>e>IEFT'&k$T.

[#"R5, #. 2, J. 269]

J 6=j <;<[>AZK>jj
]KJWA, J\K=D
HKSJWBjT, <W@CHA
jJE<HjW ZW<-
>j;CH^, <W@CHA
F=jE<HjW @W<-
>j;CH^.
-?e < ?=#i@.
")'I?%C<D < *&$F>=>.
"K&E < ;)')?=$>.

[#".1, J. 69O]

W jczyku polskim mohe
byf uhyty przyimek «od» z
D., ktCry
O) odnosi sic do wyrazów
okreglajdcych przedmioty,
z ktCrych strony dociera
odbierane przez kogog
wrahenie, od których
zaczyna sic jakag czynnogf
lub stan.
Od morza wiaLo chLodem.
Od strony Zakopanego
nadjechaL pociPg.

Tabela porownawcza. Czcgf O.
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2) odnosi sic do wyrazów
okreglajdcych jakdf stronc
przedmiotu lub jego czcgci
(np. przCd, tyN) albo
przedmiot, wg ktCrego
okregla sic sytuacjc innego
przedmiotu.
Okno od podw?rza.
WejMcie od tyLu.

[SJPSz., T. II, s. 44O]
3. z Przy oznaczaniu

okresu (minionego)
dziania sic czegog w
czasie.
Rachunek z zeszLego
roku.
Zabytek z XV wieku.
OdwiedziL nas z samego
rana.

[WSRP, s. 880]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
ZAJC, T@? [’TYUTKGGA
FAZAW@<BD]
]<]A>WA] C =A[B?GG?
T@<VA->K;CH[^
H[KT>>T, JWA>C A;< BA
Y[>?@>K>>? T@<S-
>K;CH[^ T@AJG?,
CUAJG?BAJG?; F=D
A;A[>AZI>>? AH=I[@A
ZAJC, C ]KPAE T@<VA
F=AGT@AK H[KT>>K A;<
JWA>.
4 <?A&%@ I> IDEF)=c
*@;>k <I)J.
/>K>k D) F EF)*D%>J>
$=><>.
2'@je F 10 E> 11
J>EFTI.

[#"R5, #. 2, J. 270]

J 6=j <;<[>AZK>jj
W<V<, J ZKV< (J @<V<)
>AZj>AKWJT, <W ZKV<
(<W @<V<) jJE<HjW
ZW<->j;CH^.
2'#*DF>I < E)%<%*>.
9>BIje < *><.
4>ID% < ?%'>.
"=cA#%C<D < ;)'*&J&
*FJ=DE>.

[#".1, J. 69O]

W jczyku polskim mohe
byf uhyty przyimek «od»,
ktCry odnosi sic do
wyrazCw oznaczajdcych
poczdtek, termin, od
ktCrego cog sic zaczyna w
czasie, a takhe wraz z
wyrazem nastcpnym
oznacza caNy czas trwania
jakiejg czynnogci.
ByQ od Mwitu na nogach.
Od dziecka interesowaLa go
muzyka.
ZakochaL siO od pierwszego
spojrzenia.

[SJPSz., T. II, s. 44O]
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4. z
(ze)

Przy oznaczaniu
przyczyny lub stanu,
motywu lub racji
czegog.
ZemdleQ z braku
powietrza.
Ptaki ginOLy z gLodu.
UczyniQ coM z
wdziOcznoMci.
SpaliQ siO ze wstydu.
Ni z tego ni z owego.

[WSRP, s. 880]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
F=DZD>D T@<VA-
>K;CH[^ H[KT>>T A;<
JWA>C.
4>;)iC F '>E><iT.
4>;=>$>iC F J&'>.
4 e>'>F&k ;>E&K=>.
9T F %>J& IT F <DJ&.

[#"R5, #. 2, J. 270]

J (J<) 6=j C@A[A>jj
F=jZj>D;
BJUKHJWBjK ZKV<-
>j;CH^.
.J&')%C <& <%@E>.
.$>F>%C <& F=&<%#.
:<%>%C < E&'&J#.

[#".1, J. 69O]

' =CJJ@<] T[D@K F=j
C@A[A>jj >A F=jZj>C
ZKV<-Uj;< ]<VCW
CF<W=K;UTW^JT
@<>JW=C@Gjj J
F=KHU<VA]j «<W» (&%
'>E&<%#), «j[» (#F
A=>J&E>'I&<%#), «F<» (;&
I)&AK&E#e&<%#, ;&
A&=)FI#).
W jczyku polskim: z
radoMci, z wdziOcznoMci, z
koniecznoMci, z powodu
choroby.

[6.", #. 2, J. 609]

5. z Przy oznaczaniu
sposobu, zasady
dziaNania czegog.
GraQ z pamiOci.
RobiQ z przyzwyczajenia.

[WSRP, s. 386]

FA

—

F<

—

! ;KUA=CJ@AS ]<BK
CPDBAKGGA Y (. J@U. JA
[>AZI>>K]: «C
AHFABKH>AJG? [ ZD]-
>K;CH[^, FAB<HUK T@?E-
>K;CH[^ F=D]KW».
2'@A@k ;> *>H>e? F>J>E?.
,>ATiC ;> <%>'&e?
F*@B>c.

[#"R6, J. 87]
' =CJJ@<] T[D@K F=j
C@A[A>jj >A W<, B
J<<WBKWJWBjj J ZK] ZW<-
Uj;< F=<jJE<HjW,
CF<W=K;UTKWJT F=KHU<V
«F<» J (.F.]
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:*&=#%C<D ;&
<&A<%*)II&e? f)=>I#c.
,>A&%>%C ;& ;'#$>F?.

[#".1, J. 526]
6. z Przy oznaczaniu

oryginaNu, wzoru.
TLumaczyQ z polskiego.
MalowaQ z natury.
KopiowaQ z oryginaLu.

[WSRP, s. 400]

[ (JA) 6=D A;A[>AZI>>?
AJ<;D A;< F=AH]KWA,
T@?T JUCPAG^ C[<=A]
HUT FK=AS]A>>T,
@AF?=ABA>>T.
4IDiC $&;Tc F E@;=&e>.
,@<>*>iC F I>%?'@.
2)'>$=><iT F '?<$>G
e&*@.
U'>iC ;'@$=>E <>
<%>'gGH@K.

[#"R5, #. 2, J. 272]

J 6=j <;<[>AZK>jj
W<V<, ZW< (@W<)
JUCPjW <;=A[G<],
<=jVj>AU<],
jJW<Z>j@<] ZKV<-
>j;CH^.
2#<>%C ;&'%')% <
$&J&-I#A?EC.
/&;#D < $>'%#I@.
2)')*&E < ;&=C<$&J&
DF@$>.

[#".1, J. 69O]

—

7. z Przy oznaczaniu, he ma
cog z kogo, czego
«przypominaf kogo, co
pod jakim wzglcdem;
byf podobnym do
kogo, czego».
...MiaL coM z aktora.
...Ma w sobie coM z
bohatera i coM z filistra...

[SJPD, s. 386]

AH

—

<W

—

' =CJJ@<] T[D@K F=j
EA=A@WK=jJWj@K @<V<-
Uj;<, ZKV<-Uj;< FCW`]
C@A[A>jT >A >K@<W<=<K
JE<HJWB< J @K]-Uj;<,
ZK]-Uj;< CF<W=K;UTKWJT
@<>JW=C@GjT J F=KHU<V<]
«<W»+ .. F. Uj;<
;KJF=KHU<P>AT
@<>JW=C@GjT.
" Ije )<%C B%&-%& &%
>$%j'>.
" Ije )<%C B%&-%&
>$%j'<$&).

[6.", #. 2, J. 609]
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7. AH

—

<W

—

! ;KUA=CJ@AS ]<BK F=D
EA=A@WA=DJWDGD
F=AH]KWA QUTEA]
C@A[A>>T FAHA;K>JWBA HA
@AV<->K;CH[^, ZAV<-
>K;CH[^
BD@A=DJW<YBAKGGA
F=D>A[<Y>?@ «AH»+.. J@U.
: Te A@=& I)H%> >E
e?f@$>.

[#"R6, J. O0]
8. z Przy okregleniach

ilogciowych.
Plon z hektara.
Reszta z rubla.

[WSRP, s. 400]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
AJ<;D A;< F=AH]KWA,
T@?T JUCPAG^ AH[?>@AS
=A[U?@C F=D
AW=D]A>>?, [;<=D
ZAV<->K;CH[^.
/=><iT k $><? ;> ;DiC
'?A=jk F $&fI>G
F>';=>%@. .>A'>iC ;>
%'@ii>iC igI%I)'>k
;H>ITi@ F J)$%>'>.

[#"R5, #. 2, J. 27O]
6=D A;A[>AZI>>?
AJ<;D, [ T@<S QW<-
>K;CH[^ JFAVA>TKGGA,
CW=D]U?BAKGGA.
4 DJ& kFD=T %'@ '?A=T.

[#"R5, #. 2, J. 27O]

J 6=j <;<[>AZK>jj
W<V<, ZW< (@W<)
F<HBK=VAKWJT ZK]C-
>j;CH^, <W ZKV<
(@<V<) <W>j]AKWJT
ZW<->j;CH^ jUj ZW<
(@W<) JUCPjW
KHj>jGKS JZ`WA.
2&H=#I> < %&*>'>.
2&=?B#%C < $&J&-
I#A?EC.
:'&f>G < J)$%>'>.

[#".1, J. 69O]

 W jczyku polskim mohe
byf uhyty przyimek «od»
przy oznaczaniu osoby lub
rzeczy obcidhonej pewnd
nalehnogcid.
OtrzymywaQ pieniPdze od
kogoM.
Po rublu od kaNdego.
CLo od towaru.

[WSRP, s. 400]
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9. z Przy oznaczaniu
pochodzenia lub
przynalehnogci.
List z ojczyzny.
Robotnik z huty.

[WSRP, T. 2, s. 400]

[ 6=D EA=A@WA=DJWDGD
@AV<->K;CH[^, ZAV<-
>K;CH[^ [ ;<@C
FAE<HPA>>T,
C[>?@>K>>T.
\>$=>EB@$ F J&'>E>.
,@A>$T F 9>'>B@.
4 B?f&J> ;=DB>.
U>IE@% F *D=T$>G
E>'&JT.

[#"R5, #. 2, J. 27O]

J 6=j <;<[>AZK>jj
UjGA jUj F=KH]KWA
F< KV<
F=<jJE<PHK>jX,
F=K;DBA>jX VHK-
>j;CH^.
2#<Ce& < '&E#I@.
,>A&B#G <
#I<%'?e)I%>=CI&J&
F>*&E>.

[#".1, J. 69O]

—

O0. z Przy oznaczaniu
grodowiska, do którego
ktog nalehy lub z
ktCrego ktog pochodzi,
zbiorowogci, w której
obrcbie cog jest
wyrChnione.
KoleNanka z mojej
szkoLy.
Jeden z wielu.
Kt?ryM z was.
Wielu z nich.
NajwiOksza z rzek.
PochodziQ z chLopów.
Maria Z. z Kowalskich.

[SJPSz., T. III, s. 879]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
AJT=<HH[T, V=CFD,
AH@CU^ EW<->K;CH[^
FAE<H[?G^; F=D
Y@A[A>>? >A
F=D>AUKP>AJG^
AJ<;D A;< F=AH]KWA
HA T@<S->K;CH[^
V=CFD, @AWIV<=D? FA
YUAJG?BAJG? A;<
F=D]KGK.
tI F '>A&B>G <De’T.
"@GH=T k<) e@ F
I>'&E>.
4>E>B> A@=> I) F
=jJ$TK.

6=D A;A[>AZI>>?
T@<S->K;CH[^

JC@CF>AJG?, AH@CU^
;T=IGGA, BDUCZAKGGA

j[
—

' =CJJ@<] T[D@K F=j
C@A[A>jj >A
F=j>AHUKP><JW^ @ @A@<S-
Uj;< J=KHK, @AWKV<=jj j
W.F. jUj >A
F=<jJE<PHK>jK j[ @A@<S-
Uj;< J=KHD, @AWKV<=jj,
]KJW><JWj, JK]KS><V<
=<HA j W.F., A WA@PK >A
HKBjZ^X \A]jUjX
[A]CP>KS PK>kj>D
CF<W=K;UTKWJT F=KHU<V
«j[» J ..F. jUj
;KJF=KHU<P>AT
@<>JW=C@GjT.
2'&#<K&E#% #F $')<%CDI.
2'#)Ff#G #F ">'H>*@.
6>'#D 4., ?'&fEjII>D
/&*>=C<$>D.]
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T@AT->K;CH[^ ZAJW@A.
+EFTI F eI&JTK.
9)K%> F A=TF$TK <DA'&k.

[#"R5, #. 2, J. 27O]

j[
—

6=j <;<[>AZK>jj
BDHKUK>jT ZAJWj GKU<V<,
BDZUK>K>jT j[ GKU<V<.
3EI& #F E*?K. V?BH#G #F
*<)K.
0<$=cB)I#) #F ;'>*#=.

[#".1, J. 237]
OO. z Przy oznaczaniu

skNadnika, tworzywa
czegog.
Mur z cegLy.
bupiny z orzech?w.
Bukiet z r?N.
Rodzina skLada siO z
piOciu osób.
[SJPSz., T. III, s. 879-880]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
]AWI=DTUC, [ T@<VA
[=<;UK>A QW<-
>K;CH[^.
(>%> F AD'*)IID.
"DI&$ F f@*@K
$*)%>$.
6=D A;A[>AZI>>?
@<U^@AJG? AJ<; A;<
F=AH]KWAY, T@?T
J@UAHAXG^ T@CX-
>K;CH[^ JC@CF>AJG^,
A;’TH>A>>K.
.De’D F %'&K B>=>*)$.
l'?;> F ;DiT
<%?EgI%>k.

[#"R5, #. 2, J. 27O]

j[
—

' =CJJ@<] T[D@K F=j
<;<[>AZK>jj ]AWK=jAUA,
j[ @<W<=<V< ZW<-Uj;<
j[V<W<BUTKWJT, F=j
C@A[A>jj >A J<JWAB>DK
ZAJWj ZKV<-Uj;<
CF<W=K;UTXWJT
@<>JW=C@Gjj J
F=KHU<V<] «j[» J ..F.
jUj ;KJF=KHU<P>DK
@<>JW=C@Gjj.
0FE)=#D #F f)=)F>.
\&e #F $>eID.
/#';#BI@G E&e (J=AB>.
Dom z cegLy).
"#HIj*&) *>')IC) (J=AB>.
Konfitury z wiMni).
3A)E #K %'jK A=cE.
/&e#<<#D #F ;D%# B)=&*)$.

[6.", #. 2, J. 609]
O2. z Przy oznaczaniu

wczegniejszego stanu,
fazy tego, co ulega
zmianie.

]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
AJ<;D A;< F=AH]KWA,
T@?T []T>TXGGA,
=<;TGGA T@AJ>A

j[
—

' =CJJ@<] T[D@K F=j
C@A[A>jj >A UjG<,
F=KH]KW, TBUK>jK,
J<JW<T>jK, @<W<=DK,
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Z pPczków rozwinPL siO
kwiat.
Z poczwarki wyrasta
motyl.
Z porucznika awansowaL
na kapitana.

[SJPSz., T. III, s. 880]

[ ?>QD]?.
4 T<$'@ '>FJ>'@ii@
;&=@eD.
4 DJ& *@'>< E&A'@
K=&;)i.

[#"R5, #. 2, J. 27O]

j[
—

=A[BjBATJ^ jUj
F<HBK=VATJ^ HKSJWBjX
ZKV<-Uj;<, HAXW @A@<S-
Uj;< =K[CU^WAW,
CF<W=K;UTKWJT
@<>JW=C@GjT J F=KHU<V<]
«j[» J ..F.
0F ;&<j=$> *&FI#$ J&'&E.

[6.", #. 2, J. 609]
0F cI&H# *@GE)%
e?F@$>I%.

[#".1, #. 2, J. 237]
O3. z Przy oznaczaniu pródNa

informacji,
wiadomogci, wiedzy o
czymg.
WiadomoMci z prasy.
Przepis z ksiPNki
kucharskiej.
Z wLasnego
doMwiadczenia wiem,
Ne...

[SJPSz., T. III, s. 879]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
@=D>?GD, AH@CU^ QW<-
>K;CH[^ ;T=IGGA,
FAE<H[?G^.
7@%>%> F $ITJT.
+'@D F &;)'@.

[#"R5, #. 2, J. 27O]

J 6=j <;<[>AZK>jj
jJW<Z>j@A @A@jE-
Uj;< j[BKJWjS,
JBKHK>jS j W.F.
0F*)<%#D < r'&I%>.

[6.", #. 2, J. 609]

' =CJJ@<] T[D@K F=j
<;<[>AZK>jj jJW<Z>j@A
@A@jE-Uj;< j[BKJWjS
JBKHK>jS ]<VCW
CF<W=K;UTW^JT
@<>JW=C@Gjj J
F=KHU<V<] «j[» J ..F.
2#<Ce& #F E&e?.
:FI>%C #F J>F)%.
0F E&<%&*)'I@K
#<%&BI#$&*.

[6.", #. 2, J. 609]
O4. z Przy oznaczaniu

stopnia nasilenia
czegog (zwykle w
wyraheniach utartych).
KrzyczeQ z caLych siL, z
caLej mocy.

KochaQ z caLego serca.

[ 6=D EA=A@WA=DJWDGD
JF<JA;C H[KT>>T; C
>K@AW<=DE
CJW<SU?BDE BD=A[AE.
2T<>iC F *D=T$>G
=T%>'@.
:E>'@iC F ?<jG <T=@.

j[,
(j[<) —

' =CJJ@<] T[D@K
CF<W=K;UTKWJT F=KHU<V
«j[» B J<ZKWA>jj J
<F=KHKU`>>D]j
JCkKJWBjWKU^>D]j j
<;=A[CKW >A=KZ>DK
J<ZKWA>jT.
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[SJPSz., T. III, s. 880] /TI?ii> F ?<TK I&J.
[#"R5, #. 2, J. 27O]

0F& *<)K <#=.
0F ;&<=)EI#K <#=.

[WSRP, #. 2, s. 407]

O5. z Przy oznaczaniu
ograniczenia zakresu,
do ktCrego sic odnosi
wyraz nadrzcdny.
Z oczu podobny do
matki.
Miasto sLynne z
zabytk?w.
Gospodyni znana z
dobrej kuchni.

[SJPSz., T. III, s. 880]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
]KJGA F=ATYUK>>T
T@<S->K;CH[^
F=D]KWD, T@AJG?.
4 %*>'? A@=> E>*&=T
;'@J&f@D f>IB@I>.

[#"R5, #. 2, J. 27O]

J 6=j <;<[>AZK>jj
]KJWA F=<TBUK>jT
@A@<S-Uj;<
F=j]KWD, @AZKJWBA.
. =#i> A@= I)$'><#*.

[6.", #. 2, J. 609]

' =CJJ@<] T[D@K B
J<ZKWA>jj J >K@<W<=D]j
VUAV<UA]j FK=KB<HjWJT
WB<=jWKU^>D] FAHKP<]
;K[ F=KHU<VA.
.=>*#%C<D &<%'&?e#)e
(J=. SLynPQ z dowcipu).

[6.", #. 2, J. 609]
#A@JA]A ? Y ;KUA=CJ@AS
]<BK.
6)<i> *DE&e>) <*>TeT
;&eIT$>eT.

O6. z Przy okreglaniu
zakresu, dziedziny lub
przedmiotu nauczania.
Praca z biologii.
WykLady z matematyki.
Egzamin z historii.

[WSRP, T. 2, s. 76]

FA
—

F<
—

! ;KUA=CJ@AS ]<BK F=D
A;A[>AZI>>? =<HC, VAU?>D
G? J\K=D T@<S->K;CH[^
H[KS>AJG? YPDBAKGGA
F=D>A[<Y>?@ «FA» [
(.J@U.
:'&$ ;> ;T<Ce?.

[#"R6, J. 86]
' =CJJ@<] T[D@K F=j
C@A[A>jj >A F=KH]KW
<;CZK>jT CF<W=K;UTKWJT
F=KHU<V «F<» J (.F.
[$F>e)I ;& e>%)e>%#$).

[6.", #. 2, J. 609]

O7. z Przy okreglaniu
pochodzenia lub
przynalehnogci do

FA
—

F<
—

' =CJJ@<] T[D@K F=j
C@A[A>jj >A F=KH]KW jUj
UjG<, A WA@PK >A



2
5

9

P
R

Z
Y

IM
E

K
 “

Z
”

 W
 Ja

Z
Y

K
U

 P
O

L
SK

IM
 I JE

G
O

 O
D

P
O

W
IE

D
N

IK
I

jakiegog grodowiska,
grupy.
Francuz z pochodzenia.
Chemik z wyksztaLcenia.
Lekarz z zawodu.
Artysta z powoLania.

[WSRP, T. 2, s. 76]

@AZKJWB<, JB<SJWB< @<V<-,
ZKV<->j;CH^,
EA=A@WK=j[CK]DK J<
JW<=<>D WKE jUj j>DE
F=j[>A@<B, JBT[KS,
<W><QK>jS
CF<W=K;UTKWJT
@<>JW=C@GjT J F=KHU<V<]
«F<»+(.F.
2& ;'&r)<<## #If)I)'.

[#".1, J. 526]
! ;KUA=CJ@AS ]<BK JA
[>AZI>>K] «C
AHFABKH>AJG? [ ZD]-
>K;CH[^, [V<H>A [ ZD]-
>K;CH[^, FAB<HUK T@?E-
>K;CH[^ F=D]KW»
CPDBAKGGA F=D>A[<Y>?@
«FA» [ (.J@U.
:'>B ;> ;'>r)<TT.

[#"R6, J. 87]
O8. z Przy podawaniu daty.

List z pierwszego
sierpnia.

[WSRP, T. O, s. 82O]

AH
—

<W
—

! ;KUA=CJ@AS ]<BK
CPDBAKGGA F=D>A[<Y>?@
«AH» [ ..J@U. F=D
A;A[>AZI>>? F=D]KWD
F=AH]KWA FA ZAJC TV<
Y[>?@>K>>T.
:$>F... >E 11
$><%'@BIT$>....

[#"R6, J. 9]
' =CJJ@<] T[D@K
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CF<W=K;UTKWJT F=KHU<V
«<W» J ..F. F=j
<;<[>AZK>jj HAWD
H<@C]K>WA, FjJ^]A.
2'#$>F &% 1 >*J?<%>.

[#".1, J. 466]

O9. z Przy oznaczaniu
wydalenia, wyNdczenia,
pozbawienia czegog.
OczyMciQ z brudu.

[WSRP, T. O, s. 82O]
ObieraQ z Lupin.

[6.", T. 2, s. 609]

AH
—

<W
—

! ;KUA=CJ@AS ]<BK
YPDBAKGGA F=D>A[<Y>?@
«AH» [ ..J@U. F=D
Y@A[A>>? >A F=AH]KW,
[’TBC ? FAH., AH T@?E
FA[;AYUTXGGA, T@?T
U?@B?HCXGGA H[KT>>K],
BD=APA>D] @?=CXZD]
JU<BA].
+B@<iTii> >E ;@=?.

[#"R6, J. 9]
' =CJJ@<] T[D@K
CF<W=K;UTKWJT F=KHU<V
«<W» J ..F. F=j
<;<[>AZK>jj CJW=A>K>jT,
jJ@UXZK>jT, UjQK>jT
ZKV<-Uj;<, j><VHA
FK=KB<HjWJT
;KJF=KHU<P><S
@<>JW=C@GjKS.
3B#h>%C &% J'DF#.
V#H#%C ;'>* (J=. wyzuf z
praw).
5)'D%C <#=@ (J=. OpadaQ z
siL).

[6.", #. 2, J. 609]
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20. za
—

[ 6=D A;A[>AZI>>?
FAHJWABD HUT T@<VA-
>K;CH[^ H[KT>>T A;<
JWA>C; WA@JA]A [
#.J@U.
4 E>F*&=? A>iC$T.
4 ;>H>I>G E> F><=?J.

[#"R5, #. 2, J. 27O]

J 6=j C@A[A>jj >A
<J><BA>jK ZKV<-
>j;CH^, JUKHCT
ZK]C->j;CH^
J<BK=QAKWJT
HKSJWBjK.
\)=>%C B%&-I#A?EC <
BC)J&-I#A?EC
'>F')H)I#D,
;&F*&=)I#D,
&E&A')I#D.
:)K>%C < ;&F*&=)I#D
'?$&*&E#%)=D.
. %*&)J& <&J=><#D.

[#".1, J. 69O]

W jczyku polskim przy
oznaczaniu przyzwolenia
uhywa sic przyimek «za» z
N.
Za twojP zgodP (< %*&)J&
<&J=><#D).
Za zezwoleniem dyrektora (<
'>F')H)I#D E#')$%&'>).

[WSRP, #. 2, s. 400]

2O. z Przyimek w poNdczeniu
z dopeNniaczem dawnej
deklinacji
rzeczownikowej
przymiotnikCw
tworzdcy wyrahenia,
zwykle utarte o
charakterze
przysNówkowym.
Z cudzoziemska, z
mazurska, z chLopska, z
cicha, z daleka, z nagLa,
z prawa, z lewa, z
rzadka, z wolna, z
wysoka.

[SJPSz., T. III, s. 880]

[,
FA —

J,
>A —

' =CJJ@<] T[D@K F=j
C@A[A>jj >A EA=A@WK=>CX
<J<;K>><JW^
F=<j[><QK>jT, <HKPHD,
F<BKHK>jT
CF<W=K;UTXWJT F=KHU<Vj
«J» j «>A» Uj;<
;KJF=KHU<P>DK
@<>JW=C@Gjj.
l&*&'#%C < '?<<$#e
>$i)I%&e (m?wiQ z
rosyjska).
2'&#FI&<#%C I>
#I&<%'>II@G =>E
(wymawiaQ z cudzoziemska).
")<%# <)AD A>'#I&e
(zachowywaQ siO z paSska).
3E)*>%C<D ;&-E)')*)I<$#
(ubieraQ siO z chLopska).

[6.", #. 2, J. 609]
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Czcgf 2.

o Jczyk polski Jczyk biaNoruski Jczyk rosyjski Uwagi
I II III IV

p-k Uhywa sic z B. p-k !PDBAKGGA [ '.J@U. p-k !F<W=K;UTKWJT J'j>.F.

O. z W funkcji przysNówka i
towarzyszy
okregleniom wielkogci,
miary, wprowadzajdcy
odciee niedokNadnogci,
przyblihonej oceny;
okoNo, mniej wiccej,
prawie.
WypiL z piOQ kufli piwa.
MiaLa z dziesiOQ par
poSczoch.
Las ciPgnPL siO z
kilometr.
Z godzinO musisz tu
poczekaQ.

[SJPSz, T.III, s. 880]

[ (UT A;A[>AZI>>T
F=D;U?[>AS ]K=D ZAJC,
F=AJW<=D, BAV?.
2>A@iC F %@EF)IC.
2'>G<iT F $T=>e)%'.
+E;>B@iC F ;>kJ>EFTI@.
,@ATI> *>f@=> F $T=>J'>e.

[#R"5, #. 2, J. 27O]

J !@A[DBAKW >A
F=j;Uj[jWKU^><JW^
]K=D, @<UjZKJWBA.
2'&f#%C < e)<Di.
:)K>%C < ;&=B><>.

[#".1, J. 69O]

' =CJJ@<] T[D@K F=j
C@A[A>jj >A
F=j;Uj[jWKU^>CX
]K=C, F=j]K=><K
@<UjZKJWB< ZKV<-Uj;<
]<PKW CF<W=K;UTW^JT
;KJF=KHU<P>AT
@<>JW=C@GjT jUj
F=KHU<V «<@<U<» J ..F.
\*> EID (ze dwa dni).
/#=&e)%'&* ;D%C (z piOQ
kilometr?w).
3$&=& ;D%#
$#=&e)%'&*.

[6.", #. 2, J. 609]

2.
—

[ 6=D A;A[>AZI>>? F=AH]KWA
A;< AJ<;D, T@?E >AVAHBAK
FA BKU?ZD>? H=CV? F=AH]KW
A;< AJ<;A.
"&F F J>'?.
4 *DE'& J>=&k$T ($>;?<%@)
*@'><%>ciC (X./&=><).

[#R"5, #. 2, J. 27O]

J 6=j J=AB>K>jj.
")=#B#I&G < E&e.
,&<%&e < e)ID.
. A?=>*&BI?c
J&=&*$?.

[#".1, J. 69O]

W jczyku polskim przy
porCwnywaniu uhywa
sic konstrukcji z
wyrazem «jak».
Wielki jak dom.
Jak gLówka od szpilki.

[WSRP, T. 2, s. 400]
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Czcgf 3.

o Jczyk polski Jczyk biaNoruski Jczyk rosyjski Uwagi
I II III IV

p-k Uhywa sic z N. p-k !PDBAKGGA [ #.J@U. p-k !F<W=K;UTKWJT J #B.F.

O. z
(ze)

Przy oznaczaniu
osoby towarzyszdcej,
przedmiotu
towarzyszdcego,
wspCNdziaNajdcego,
wspCNuczestniczdcego
w czymg lub rzeczy
niesionej, trzymanej,
uhywanej przez
kogog; takhe:
poNohenie czegog
wzglcdem caNogci.
Kotka z kociOtami.
Deska z sOkami.
Dziewczyna z torbP.
PadaL Mnieg z
deszczem.
LeNeQ z rOkami
zaLoNonymi pod gLowO.

[SJPSz, T.III, s. 880]

[ 6=D A;A[>AZI>>? AJ<;D
A;< F=AH]KWA, T@?T
JC]KJ>A [ H=CV<S AJ<;AS
A;< F=AH]KWA]
CH[KU^>?ZAXG^ C T@?]-
>K;CH[^ H[KT>>? A;<
JCF=ABAHPAXG^ ?>QCX
AJ<;C, F=AH]KW.
.)<iT ;&;=)B F A>iC$>e.
.iDf@I$>c K=&;)i F
EFDkB@I>G TEF) (6.5>I$).
!PDBAKGGA F=D
A;A[>AZI>>? AJ<;D A;<
F=AH]KWA, T@?T =A[A] [
?>QD]? AJ<;A]? A;<
F=AH]KWA]? YBAE<H[TG^
C JUAH ZAV<->K;CH[^.
9>< F *>eT EF)<DiC
B>=>*)$.

[#R"5, #. 2, J. 272]

J !@A[DBAKW >A
J<B]KJW><JW^, CZAJWjK
B <H><] j W<] PK
HKSJWBjj jUj
J<JW<T>jj HBCE jUj
;<UKK UjG j
F=KH]KW<B, A WA@PK >A
J<F=<B<PHK>jK
<H><V< UjGA jUj
F=KH]KWA H=CVj]j
F=j J<BK=QK>jj
@A@<V<->j;CH^
HKSJWBjT, F=j @A@<]-
>j;CH^ J<JW<T>jj.
6@ < I#e.
3%)i < e>%)'Cc.
"FD%C < <&A&G.
l&*&'#%C < E'?FCDe#.
.&J=><#%C<D < $)e-
I#A?EC.
2&<<&'#%C<D < $)e-
I#A?EC.

[#".1, J. 69O]

—
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2. z
(ze)

Przy oznaczaniu
elementa czegog,
przedmiotu
stanowidcego
zawartogf czegog,
bcddcego
skNadnikiem,
uzupeNnieniem
czegog,
okreglajdcego,
charakteryzujdcego
cog.
Worek z mPkP.
Garnek ze MmietanP.
Kawa z mlekiem.
Zegar z kukuLkP.
R?wnanie z dwiema
niewiadomymi.

[SJPSz, T.III, s. 880]

[ 6=D A;A[>AZI>>?
F=AH]KWA, T@?
[>AE<H[?GGA Y H=CV?]
F=AH]KGK ? VIWD]
EA=A@WA=D[CK TV<.
/&H@$ F DJ>E>eT.
"DE'& F *>E&G.
6DH&$ F e?$&G.

[#R"5, #. 2, J. 27O]
!PDBAKGGA F=D
EA=A@WA=DJWDGD
FAJWAT>>AS G? ZAJ<BAS
[>KQ>TS F=D]KWD A;<
Y>CW=A>DT T@AJG? @AV<-,
ZAV<->K;CH[^.
(>%> F B>'>;TBI@e
E>K>e.
]>=>*)$ F '&F?e>e.

[#R"5, #. 2, J. 27O]

J !@A[DBAKW >A >AUjZjK
ZKV<->j;CH^ B Z`]-
>j;CH^, <;UAHA>jK
ZK]->j;CH^.
2#'&J < I>B#I$&G.
(=)A < e><=&e.
])=&*)$ < %>=>I%&e.
\)*&B$> < $&<#B$>e#.
0Ej% <& FI>e)I)e.

[#".1, J. 69O]
6=j C@A[A>jj >A
F=KH]KW, JB<SJWB<,
EA=A@WK=j[CXkKK
H=CV<S F=KH]KW,
UjG<, JB<SJWB<.
\&e < $'@=Ci&e.

[6.", #. 2, J. 609]

Przy oznaczaniu
cech
charakterystycznych
osoby lub
przedmiotu w jczyku
polskim uhywa sic
konstrukcji z
przyimkiem «o».
ChLopczyk o jasnych
wLosach.
Dziewczyna o
niebieskich oczach.
CzLowiek o piOknym
charakterze.

[WSRP, T. 2, s. 400]

3. z Przy oznaczaniu
stanu, czynnogci
towarzyszdcej innej
czynnogci, innemu
doznawaniu czegog,
innemu stanowi.
PoruszaQ siO z
wysiLkiem.
ObudziM siO z b?lem
gLowy.

[ 6=D A;A[>AZI>>?
H[KT>>T A;< JWA>C, T@?T
AH;DBAXGGA AH>AZAJ<BA
[ AJ><Y>D] H[KT>>K] ?
EA=A@WA=D[CXG^ TV<.
]>$>iC F I)iD';)II)e.
.=?K>iC F ?<e)H$>G.
l=DEF)iC F F>eT=>*>II)e.
!PDBAKGGA F=D
EA=A@WA=DJWDGD

J 6=j <;<[>AZK>jj
TBUK>jT jUj
J<JW<T>jT, @<W<=D]
J<F=<B<PHAKWJT
@A@<K->j;CH^
HKSJWBjK.
.=?H>%C < ?=@A$&G.
]#%>%C <
?E&*&=C<%*#)e.
9>G%# < %'?E&e.

[#".1, J. 69O]
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OczekiwaQ kogoM z
niecierpliwoMciP.
OdezwaM siO do kogoM z
przekPsem.

[SJPSz, T.III, s. 880]

JF<JA;C H[KT>>T.
2'>i>*>iC F I>%KI)II)e.
4*>ITiC F ;)'>;@I$>e.

[#R"5, #. 2, J. 270]

4. z Po niektCrych
czasownikach –
przedmiot, zakres ich
zastosowania (czcsto
w zdaniach o
konstrukcji
nieosobowej i w
wyraheniach
ekspresywnych).
Krucho z nim.
ByQ z kimM w przyjaRni.
Utrapienie z tym
dzieckiem, z tP babP.

[SJPSz, T.III, s. 880]

[ / H[KTJU<BA]? «;DG^»,
«AH;DBAGGA»,
«[HA=AGGA» F=D
A;A[>AZI>>? AJ<;D A;<
F=AH]KWA, T@?T
[>AE<H[TGGA Y FIY>D]
JWA>K, [ T@?]? QW<-
>K;CH[^ AH;DBAKGGA.
5>$&) I) F $&fI@e
FE>'>)ii>.
...9Dje$> A@=& F '?$&G.

[#R"5, #. 2, J. 272]

J 6=j <;<[>AZK>jj
JC;nK@WA J<JW<T>jT.
. I#e <=?B#=><C A)E>.
. f)Ih#I&G &Ae&'&$.

[#".1, J. 69O]

—

5. z Przy wskazywaniu na
skutek.
SkoSczyQ szkoLO z
dobrym wynikiem.
Z powodzeniem
zakoSczyQ pracO.

[SJPSz, T.III, s. 880]

[ 6=D A;A[>AZI>>? BD>?@C
H[KT>>T.
.$&IB@=> H$&=? F
F>=>%@e e)E>=je.

[#R"5, #. 2, J. 27O]

J 6=j C@A[A>jj >A
=K[CU^WAW.
3$&IB#=> H$&=? <
&EI&G B)%*j'$&G.

[#".1, J. 69O]

—

6. z Przy oznaczaniu celu
czyjegog dziaNania.
PrzyjechaQ z wykLadem.
PrzyjMQ z proMbP o

[ 6=D A;A[>AZI>>? ]IWD
H[KT>>T.
4*D'I?ii> F ;'&<CA>G.
+E;'>*TiC F E>'?BgII)e.

J 6=j <;<[>AZK>jj
GKUj HKSJWBjT.
2'#Hj= < ;'&<CA&G.
X*#%C<D < E&$=>E&e.

—
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radO.
`pieszyQ z pomocP.
PojechaQ z wizytP.

[SJPSz, T.III, s. 880]

[#R"5, #. 2, J. 270] [#".1, J. 69O]

7. z Przy oznaczaniu
przedmiotCw lub
osCb, na ktCre
skierowana jest
czynnogf; lub osobc,
przeciwko ktCrej
skierowana jest
czynnogf.
UwinPQ siO z robotP.
Brzydko postPpiQ z
kimM.
WalczyQ z wrogiem.
Przy ugciglaniu
zakresu
znaczeniowego.
PoMpieszyQ siO z
wyjazdem.
Jest niedobrze z jego
sercem.

[WSRP, T. 2, s. 400]

[ 6=D A;A[>AZI>>? AJ<;D
A;< F=AH]KWA, >A T@?
>A@?=ABA>A H[KT>>K.
.;'>*Tii> F iDf$><iDeT.
.$&IB@iC F *>GI&G.
.>A'>ii> F <T=>eT.

[#R"5, #. 2, J. 27O]

J !@A[DBAKW >A W<
(W<V<), ZW< (@W<)
TBUTKWJT <;nK@W<]
HKSJWBjT jUj
J<JW<T>jT.
.;'>*#%C<D <
%'?EI&<%De#.
"I#e>%)=CI& &A&G%#<C
< ;&<)%#%)=)e.
2&<;)H#%C <
&%m)FE&e.
2=&K& < <)'Ei)e.

[#".1, J. 69O]
6=j C@A[A>jj UjGA
jUj F=KH]KWA, F=<WjB
@<W<=DE >AF=ABUK><
HKSJWBjK.
2&<<&'#%C<D <
<&<)E&e.
U&'&%C<D < *'>J>e#.

[#".1, J. 69O]

—

8. z Przy oznaczaniu
poczdtkowego
momentu czegog.
Ze Mwitem.
Z nadejMciem wiosny.

[ 6=D A;A[>AZI>>? ZAJC
A;< FAH[K?, [ >AHDE<HA]
T@?E AH;DBAKGGA T@<K-
>K;CH[^ H[KT>>K,
C[>?@AK T@?->K;CH[^

J 6=j >AJWCFUK>jj
ZKV<->j;CH^.
. J&E>e# *$?<@
e)IDc%<D.
. ;'#)FE&e &%i>

W jczyku polskim
przy oznaczaniu
czasu mohe uhywaf
sic konstrukcja z
przyimkiem «o».
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[WSRP, T. 2, s. 400] JWA>.
4 I>E@K&E>e *D<I@
;'@'&E> >f@*>).
\> ;'>i@ k<%>iC F F>'&c
(6.5>I$).

[#R"5, #. 2, J. 27O]

f#FIC #Fe)I#=><C.
. *&F'><%&e K>'>$%)'
#<;'>*#=<D.
"<%>*>%C < *&<K&E&e
<&=Ii>.

[#".1, J. 69O]

WstawaQ o wschodzie
sLoSca.

[WSRP, T. 2, s. 400]

9. przez
—

[ 6=D A;A[>AZI>>?
J=<H@C, [ HAFA]<VAS
T@<VA APDGGTYUTKGGA
H[KT>>K.
+E;'>*TiC ;>$)% F
;><@=CI@e.
8K>iC F ;><>f@'<$Te.

[#R"5, #. 2, J. 270]

J 6=j F<J=KHJWBK @<V<-,
ZKV<->j;CH^,
jJF<U^[CT @<V<-, ZW<-
>j;CH^ F=<jJE<HjW.
2&<=>%C < $?'C)'&e.
:)K>%C < ;)'*@e
;&)FE&e.

[#".1, J. 69O]

W jczyku polskim
przy wskazywaniu
pogrednika uhywa
sic konstrukcji z
przyimkiem
«przez»+B.
WysLaQ list przez
kuriera.
PrzesLaQ wiadomoMQ
przez kolegO.
W jczyku polskim
przy oznaczaniu
grodka komunikacji
uhywa sic N. bez
przyimka.
OdjechaQ pociPgiem
poMpiesznym.

[WSRP, T. 2, s. 400]
O0.

—
[ 6=D A;A[>AZI>>?

HAHAW@<BAS @<U^@AJG?
ZAV<->K;CH[^.
\*&) <?%>$ F ;>=>*TI>G.
+EE>iC E&kJ F
;'>igI%>eT.

[#R"5, #. 2, J. 27O]

J 6=j <;<[>AZK>jj
ZAJWj, H<F<U>TXkKS
GKU<K.
\*> < ;&=&*#I&G.

[WSRP, T. 2, s. 400]

W jczyku polskim
przy oznaczaniu
czcgci
uzupeNniajdcej
caNogf uhywa sic
konstrukcji ze
spCjnikiem «i».
Dwa i p?L.

[WSRP, T. 2, s. 400]
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)(!# B5%

0!),(%

'9 &'(<;1<=5'*3: !<55:+'= 5'3<;5'8H5'-
1('?<3<: (0 5'0:('55;= 5'? (<12'&<2 *1'5'2
948'(6*+'- .(/0< .'!'1+6 77 *1'C/??0;)

"T=<H F=A;UK], [BT[A>DE [ BDBCZI>>K] \A=]ABA>>T >A-
GDT>AU^>AS W=AHDGD?, F=A;UK]A F=AJAHDZ>DE EA=A@WA=DJWD@
TK F=A[A?Z>AVA ]AYUK>>T [AJWAKGGA ;K[ FK=A;<U^QA>>T >T[BK-
HA>D] ]AGK=D@<].

6AJF=A;CK] FAHJWCF?GGA HA F=A;UK]D >A F=D@UAH[K A>A-
U?[C FAAJ<;>DE ]<]A>WAY =DW]ABAVA YJWAUTBA>>T WI@JWC HBCE
F=AHJWAY>?@<Y >AGDT>AU^>AS @UAJ?@? — 5A@J?]A -A=IG@AVA ?
1@C;A )<UAJA, A WA]C AH=A[C HA[B<U?] JA;K BD@A[AG^ AJ><Y-
>DT ]<]A>WD >ABC@<BAS V?F<WI[D.

8?UAJ<\?T V?F<WI[D FAUTVAK Y >AJWCF>D]. $H]KW>AJG^ >A-
GDT>AU^>AS F=AJ<HD? \A=]CKGGA FK=ABAP>A =CEA] C WI@JGK
JI>JABA-A@GI>W>DE J?>WAV]AY (@<UA>AY), T@?T Y Q]AW]K=>AS
]AJWAG@AS F=AJW<=D YWBA=AXG^ @<]FUK@JD VA=]A>?Z>DE J?]KW-
=DZ>DE [ABK=QA>AJGTY. -IWDT @<]FUK@JD Y JBAX ZA=VC `JG^
AH;?WA@ =DW]ABAVA A=EKWDFC — [’TBD, >AS]K>Q @A>W=AUXK-
]AS ?>HDB?HCAU^>AS AYWA=J@AS JBTH<]AJGX. 5AUX>A@ @<UA-
>ABDE J?]KW=DTY BKU^]? ?>HDB?HCAU^>D: `> BD[>AZAK ? IWAU<>
>AGDT>AU^>AS F=AJ<HD?, ? =DW]ABD IWAU<> @A>@=IW>AVA AYWA-
=A, T@? BDJWCFAK \A@CU^WAWDBA] >KYJBTH<]UK>AVA «T» AH><J-
>A >AGDT>AU^>AVA =DW]ABAVA A=EKWDFC, JA]? P J?]KW=D? ]A-
XG^ B?HAB<Z>D A@WDY>D EA=A@WA=, BAU<HAXG^ [H<U^>AJGX HA
IJWIWDZ>AS A@WDY>AJG? T@ C JI>JK A=VA>?[AGD? =DW]ABAVA @<>-
WC=C BD@A[BA>>T, WA@ ? [ VUKH[?QZA A@WDB?[AGD? JI>JAJFA=AH-
PI>>T Y ]AJWAG@?] WB<=D.

-. [>., QW< F=A[A?Z>D WI@JW CTYUTKGGA >KZD] >AQ]AW
;<U^Q J@UAHA>D], ZD] F=<JWA YFA=AH@ABA>D ?>BK>WA= J=<H-
@AY ? \<=]. ! F=A[A?Z>D] BD@A[BA>>? `JG^ JBAT «]KW=DZ>AT
AJ><BA» (@<UA> — AH>A [ TK F=ATY), AUK VIWD «]KW=» [>AE<H[?G-
GA Y J?WCAGD? ;TJ@<>GDE ?]ABK=>AJ>DE JZAFUK>>TY, T@?T Y[>?@A-
XG^ FAH ZAJ WI@JWAJFA=AHPI>>T ? BDBCZI>>K T@?E HA[BAUTK A@-
=IJU?G^ JFKGD\?@AGDX AHFCQZA>DE AYWA=A] >A B<UX BDFAH-
@<BDE AJAGDTGDS ? BDFAH@<BDE JCBT[TY \=A[ABAVA «HDEA>>T»
WI@JWA.
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+U "+,YX5YZ9+.7W ]Y99W/+Z 9+7YX9+Vq9+1 5,+\Y7YW

6A ]><V?E FA@A[ZD@AE JBASV< =DW]ABAVA YJWAUTBA>>T
5.-A=IG@? JWA;?U^>A A@A[BAKGGA F<=CZ [ 1.)<UAJA], A =IEA ?E
JU<BA AHZCBAK T@CXJ^G? B<>@ABA>A >KF=ATYUK>CX VUD;?>>CX
«JBATG@CX» F<BT[^. «6AIWDZ>AK BT=E<YK ;KUA=CJ@AS F=<[D», —
A\A=D[] $.$HA]<B?ZA, T@?] HAJUKHZD@ C JB<S ZAJ A;A[>AZDY
T@AJG^ IF?Z>AVA ]DJUK>>T 1.)<UAJA, [ FIY>D]? FAHJWABA]?
]<P>A JCAH>KJG? ? [ @A>JW=C@WDBA] F=<[D 5.-A=IG@AVA.

1.)<UAJ — >AQZAHA@ =CJ@AS F=<[D b,b JWAV<HH[T, ? AH-
;?WA@ @A>JW=CTBA>>T =CJ@AS @UAJ?Z>AS U?WA=AWC=D Y TV< F=<[K
B?HAB<Z>D. ! W<S ZAJ T@ 5.-A=IG@? — JA] JA;K Q@<UA @A>JW-
=CTBA>>T, ?>HDB?HCAU^>D @=IAWDY>D FAZAWA@ ]AK BD@UXZ>CX
J?UC. )<UAJ B<>@ABD JBKW ;AZDG^ FUAJWDZ>A ? FUAJWDZ>A
?]@>KGGA TV< YBAJ<;?G^ C ]AJWAG@?] JU<BK. -A=IG@? >A JA]D]
PA FAZAW@C ;AZDG^ ? JWAB?G^ [AHAZC ?>QCX: `JG^ «WA`]>AK» Y
VIWD] B<>@ABD] JBKGK ? YBKJ^ ZAJ `> ?]@>KGGA F=AEC@AG^ AH-
WCU?>C HA VIWAVA «WA`]>AVA». '<J^ ZA]C «B?=» JU<BA Y 5. -A-
=IG@AVA WI@JWABCX ]AW=DGC J@UAHBAK BKU^]? AH]DJU<BD] @A-
=C>@A], FAHGTVBAXZD AH>< HA H=CV<VA ? JK]A>WD@C, ? «WIE>?Z-
>CX JW=C@WC=C» J@UAH<BA-A@GI>W>DE FA=A]KW=AY. ! WAVAZAJ-
>AS ]AUAH<S ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC=D VIWA ;DU< >AHWA
>KZA@A>D]: F=A[A?Z>AT W=AHDGDT TQZI >K ]KUA WA@<VA ]AVCW-
>AVA Y[AK]AF=DGTV>K>>T \A=]AWB<=ZDE ? B<;=A[AWB<=ZDE FA-
WI>GDS JU<BA.

%A<VCU, C F=<[K -A=IG@AVA H[KS>?ZAXG^ @=AS>K ]AVCW>DT
]?PJU<Y>DT J?UD, ;U?[@?T FA JBA?E T@AJGTE HA FAIWDZ>DE WIE-
>AU<V?S, @AU? ]><VAVAU<JJK JU<Y>AS A=WI=D? [AV<=WBAKGGA Y
F=D>GDF<BCX >K=AJ@UAHAU^>AJG^ ? GIU^>AJG^ JU<Y>AVA =AHC.
6=DZD] BTHCZD] F=D>GDFA] FAZD>AK BDJWCFAG^ A@WCAU?[A-
GDT V=A]AWDZ>DE ? J?>WA@J?Z>DE JCBT[TY, C =CE F=DE<H[TG^
FUAJWD QZDU^>AS JK]A>WD@?, @AU? Y[AK]AYHA@UAH>K>>?, FAY-
W<=D, QD=<@AK J@A=DJWA>>K UK@JK] [ FA]T>QAU^>A-UAJ@AU^-
>D] [>AZI>>K] JWA><BTGGA Y QI=AV A@GI>W>A-AF<=>DE [’TY, A
IY\<>?@A AH>A=<H>DE JC\?@JAY, JFAUCZA>AT [ JK]A>WDZ>D] A>-
PA>;K]A>A], FAZD>AK AW=D]U?BAG^ \C>@GDX JC\?@JAU^>DE
=D\]AY, QW<, C[TWAK Y JC@CF>AJG?, C=IQGK =IQW ? [H<U^>A
YW=D]U?BAG^ =DW]ABAK AH[?>JWBA WI@JWC.

%AF=D@UAH, EA=A@WA=DJWDZ>DT FAZAW@<BDT QW=DQ@?,
T@?]? >AH[TUTK F?J^]K>>?@ JBASV< VK>K=AUA («-K>K=AU»), BDW-
=D]A>D Y \<=]AE V=A]AWDZ>AVA FA]T>QAU^>AVA [>AZI>>T,
T@?T JCF=AG?BTGGA ? JCF=AG^JWATG^ AJ><Y>A]C W<>C BD@A[BA>-
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WJ>' ^?$

>T: <%>'gIC$T; 'gEF)IC$TD *>=><@, <T*)IC$TD, eD$$TD; <%'&GI)IC$T
e?IEFT'B@$; A)=@ $>kI)'B@$ ? V. H. $ F<=CZ — *@<&$>D A>D*>D
kFI>J>'&E>: J)&'JT)k<$T $'@f; $>ATI)%, F'&A=)I@ F J><iTII>J>
;>$&D; >J'>e>EI@ <%>'><*)i$T ;>I<$T E&e; i@J>'>, HD TQZI ZA=-
V<BD YJ@UAH>K>D @A>W=AJW — e>=)IC$>D 4')+E)(&(' =@f>B$>,
T@<S VK>K=AU «ZAJA] J`=;AY» «6")&F% <icEFjI?c $>*?».

/=A[C]KUA, FA]T>QAU^>DT [>AZI>>?, T@?T 5.-A=IG@? Y@UAH-
BAY C AHFABKH>DT UK@J?@A-V=A]AWDZ>DT \<=]D, C HAH[K>D]
BDFAH@C — CJBTH<]UK>D ]AJWAG@? F=D`] HUT A;]AU`Y@? VK>K-
=AUA-«B@<ijH$T», >A ZD?] JC]UK>>? A@APAGGA >KY[A;ABK >KHA-
=IZ>AT J]K=G^ FAH>AZAUK>AVA. $UK \A=]AW FA]T>QAU^>DE
UK@JK] C WI@JWAE F?J^]K>>?@A WA@? [>AZ>D, QW< ]<P>A @A[AG^ ?
F=A ?E JWDU`BCX YJW<SU?BAJG^ T@ =DW]AJWBA=AU^>AVA @A]FA-
>K>WA >A Y[=<Y>? FIY>AS ? JW=<VA BD[>AZA>AS [A@A>A]K=>AJG?:
«%K E<ZAGGA HC]AG^, QW< WA], >A Y[V<=>B$C, >A FTJ&B$C, `JG^ ?
=IH[)IC$AK, PDH[)IC$AK, H=<;>)IC$AK PDWiA [ ]AUXJ)IC$?]?
@AUAJTI$A]?. "C]>A WA]... /AW<K P WCW, H[K T>< ;DU< ;CS><K,
H[K T>< VCJW<K, — >AHWA E<=AQA! ([TWU?>A [KUT>KK FAW=<S>D]?
U?JGT$A]?. )UT@<ZA J@A@C>KG-@ABAU^. -CHA] VCH[?G^ J?>K-FA[A-
U<ZBA>AT ]CEA. #=AFDEAKGGA ? J>CK WCHD-JXHD >AH PDWA]
P<YG)IC$AT ]TWU?H$A» [O, J. O57].

5A@J?] -A=IG@? — VIWA ;KUA=CJ@AT Q@<UA A@GI>WABA>A
FC>@WABAVA Y[?=A>>T («$ ;>J=DEFTi) BD >A PDB<K...») C PDGG`-
BDT F=AGIJD, @AU? >A FK=QD FUA> BDUCZAXGGA AJA;U?BA BAP-
>DT ]<]A>WD ]AJWAG@AS F=AJW<=D, [AWCQ<YBAXZD, >A ?E @A-
=DJG^ F=D><JTZD Y AEBT=C F=ATBD ?>QDT. 1@C; )<UAJ — >A-
GDT>AU^>AT @CU^WC=A PDBAF?JC; WI@JWCAU^>DT U?>?? Y TV< [AU?-
V<YBAXGGA, F=A@=IJU?BAXZD WD] JA]D] F=D>GDF<BCX
=<Y>A@AQW<Y>AJG^ CJ?E ]<]A>WAY FABKHA]UK>>T. 6AVIWA]C, ]A-
;DG^, ? ]AYUK>ZD \A@W A@WCAU?[CKGGA >K JW<U^@? B<>@ABD]? JC-
WD@>K>>T]?, A YBAVAS HA \C>@GDT>ABA>>T JA]<S ]<BD T@ @<]-
FUK@JAY =<[>AVA =<HC [AYBAPAU^>DE >A B<@A JK]A>WDZ>DE,
IY\A>?Z>DE ? HA ?E F=D=<Y>K>DE JWDU?JWDZ>DE FAHA;K>JWBAY:
«W D$ IT E?W=DY `> JA] [ JA;<X // , D$ IT WUC]AZDY VIWD \A@W // , AUK
AH>AV< I) e&J ;>A>'&iC C JA;K // — I) E?e>iC A; FA>>K 1HB?J? // .
W H%& A jI IT '>ATk // , >A B@e A@ jI IT E?e>k // , I)-I) // HDS
CJWA>K FK=AH ?] 1HB?JT // . W B@e A=TfgG jI A@k E> D) // , WD]
;<U^Q AHZCBAUAJT YUAHA VIWAS H[TYZD>D // >AH ?]» [2, J. 65].
$;<: «'<J^ ZA]C WA@ =AHAJ>A ;DU< // ?JG? YJ` E>=)G T E>=)G // ,
@A; F*)E>iC I)*DE&e>) // , ?A>B@iC IDA>B>I>) // . (...) -e>% K%&



271

+U "+,YX5YZ9+.7W ]Y99W/+Z 9+7YX9+Vq9+1 5,+\Y7YW

F TK // JWAYJT ]>K ;U?[@?] ? HA=AV?] // , ? He>% $>J& F TK // JTV<>>T
T >K HAU?ZBAXJT» [2, J. 54O]. (D S C=DY@? @<UAJABAS AYWA=J@AS
V=A]AH[T>J@AS FC;U?GDJWD@?, @AU?, >AF=D@UAH, $>H=IS 7A;A-
><B?Z =A[BAPAK A; «T=]K ;KJF=AJBKW>AVA F=DV>`WC», >ABAW ? >K
Y@UAH[K>DT Y BCJ>D VK=<T, WA@JA]A >A]AV>?ZA>D UK@J?@A-JK-
]A>WDZ>D]? FAYW<=A]?, T@?T JBA?] EA=A@WA=A] JWBA=AXG^
=DWA=DZ>CX \?VC=C V=AHAGD? («?'>F?e)G... '&F?e>e T >EB?G
<g'i>e», «I) >E<%?;>G<D», «I) ;>J>Ef>G<D», «I) ;>EE>*>G<D»
? V. H.) [3]. «6AIWDZ>AK BT=E<YK» >AGDT>AU^>AS W=AHDGD? Y BA-
=DT>GK @<UAJABAS F=<[D F=A;?BAKGGA >AFABK=E>X BKU^]? YP<
JBKPA ? ;K[ CJTUT@AS =IWCQD.

$UK VIWA [CJ?] >K A[>AZAK, QW< ZA@AKGGA =DW]?[ABA>D G?
]KW=D[ABA>D UAH F=A[A?Z>AVA BD@A[BA>>T. %A<VCU, JWDUK]KW-
=DZ>DT =A[U?@? A;BT=VAXG^ AVCU^>AF=D>TWCX BK=J?X =A[]K-
=A>AJG? @<UAJAYJ@AVA ]AYUK>>T. #<U^@? AJ<;>DT (F=D>A]J?,
H[BK) ]KW=DZ>DT WI>HI>GD?, H[K 1.)<UAJ BKU^]? BD=A[>A BD-
UCZAKGGA AH CJTV< F=A[A?Z>AVA @<=FCJC ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC-
=D, ]<VCG^ T@?]J^G? ZD>A] >A]T@AG^ >A FK=QAFAZAW@<BCX AJ-
><BAWB<=>CX TV< FAIWDZ>CX F=A@WD@C.

"T=<H WA@?E ]KW=DZ>DE V=A>TY FK=AHCJ?] AH[>AZD] CJ-
W<SU?BCX >ATY>AJG^ ?HIAU^>A J?]KW=DZ>AS W<KJ>AJG? @A=<W@A-
? H<YVAJ@UAH<BDE @<UA>AY. $JA;U?BA Y FK=QDE H[BXE ZAJW@AE
W=DU<V??. #A@, C AF<BKJG? «! FAUKJ@AS VUCQD» ?E @<U^@AJG^
J@UAHAUA 2O,9% ? O9,7% AHFABKH>A. ! E=A>AUAV?Z>A >AJWCF>AS
ZAJWGD W=DU<V?? («! VUD;? 6AUKJJT») HAH[K>DT FA@A[ZD@? J@UAU?
J?]KW=DZ>A «FK=A@CUK>DT» BKU?ZD>? — O9,8% ? 2O,7%. 6=AYHA,
[A@UXZ>AT ZAJW@A («%A =<JWA>TE») >A]KG?UA >K@AU^@? ?>QCX
WI>HI>GDX T@ FA VIWDE FA=A]KW=AE (24,6%; O8,2%), WA@ ? >A-
<VCU: FAZAQZA>AK ;?GG` @<UA>ABDE FAY[, C@A=<ZA>AT HDJWA>-
GDT FA]?P ?]?, FA=AH[KUAT @<U^@AJG^ V?FK=H<YV?E @<UA>AY (?E
>ATY>AJG^, >AF=D@UAH, C FA=AY>A>>? [ H=CV<S AF<BKJGX =A-
]A>>AVA GD@UA WCW []K>QDUAJT YHBAT) >K BKU^]? ?JW<W>A, A YJ`
P AH=<[>?BAXG^ [A@UXZ>D A@<=H W=DU<V?? AH FK=QDE C[TWDE
W<>AY.

(=CVAT ]KW=DZ>AT T@AJG^, T@AT JWBA=AK >KFAH<;>AJG^ =DW-
]ABAVA JWA>C @<UAJABAS F=<[D, — JA]AK FUAY>AK =C@AB< FA-
J@UAH<BAVA AFAHA>>T J?>CJ<?HD AVCU^>A@<UA>ABDE =A[]K=@A-
BA>>TY, FAZD>AXZD AH >A=]AWDY>AVA — ? Y >AF=A]@C HA V?FK=-
H<YVAVA @<UA>A. 1.)<UAJ AJ><Y>D YF<= C \A=]ABA>>? []KJWC
[H[TSJ>TK A@C=AW F=A[ ]AJ?Y @<UA>AY FAH<YPA>AVA WDFC, @<UA-
>AY, T@ ;DU< A[>AZA>A, B?HA=DJ>AVA, AJT[AU^>AVA EA=A@WA=C.
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(A J@A=DJWA>>T FAH<YPA>DE @<UA>AY JE?UTKGGA WA@JA]A
? 5A@J?] -A=IG@?, >AFK=AH JT;K F=AFCJ@AXZD [><Y W<U^@? 1.)<-
UAJA. 6?@ TV< FAJ@UAH<BAS \A[D BAVAKGGA @AUT @<UA>A [ JT]?
J@UAH<Y, C 1.)<UAJA — QZDU^>AK =AJJKSBA>>K AW=D]A>DE [>A-
ZI>>TY UT BKU?ZD>^ JT]?-BAJ^]?-H[KBTG?J@UAH<BAVA FA=AH@C. ,
).r<=>D, ? '.RD@AY, ? ,.5KUKP, ? 1.R=DU^ [AJWAXGGA [[AHC.
$H>A@ PA AVCU^>D W<> JWDU?JWD@? -A=IG@AVA ECWZIS >AVAHBAK
JWDU?JWD@C AF<Q>?E, ZD] @<UAJAYJ@CX JWDU`BCX F=A[=DJ-
WAJG^. />AZDG^, ]><VAK Y =DW]AJWDU?JWDGD, C VIWAS J<WAS
AYWA=J@AS ?>WA>AGD?, F=AGT@AK [><Y PA Y>CW=D JU<BA-@<UA>A.

! >ABC@<BDE, HA F=D@UAHC, WI@JWAE >ASZAJGKS $&fI>) JU<-
BA BAU<HAK JA]AHAJWAW@<BD] [AFAJA] C@UAH[K>AVA Y TV< A;’`-
]C [>AZI>>T ? BDJWCFAK WA@?] ZD>A] C AHAJ<;UK>AS, ?@WABA
Y[]<G>K>AS FA[?GD?. "CWD@>K>>T []KJWAY ? [>AZI>>TY WCW >K
AH;DBAKGGA — T>< FAF=<JWC Q@<H>AK HUT HA@UAH>AJG? [AFAY-
>K>>T ?>\A=]AGDS>AS @UKWAZ@?. $ IJWIWD@A ]AJWAG@AVA BD-
@A[BA>>T T@=A[ PA ? FA;CHABA>A >A BD@UXZ>AS ?]ABK=>AJG?
JBA;<HD =<[>DE C>CW=DWI@JWABDE JCWD@>K>>TY (@<]FUK@JC
WI]D-=I]D >K Y AF<Q>XX ZA=VC), QW< A@WDB?[CK $=T%@BI@D
]?PJU<Y>DT JCBT[?.

"U<BA BDE<H[?G^ JA JWA>C ;T[BAP@AS JWAWD@?, JU<BA [A[-
>AK ;TJ@<>GDT [=CQI>>? @U?WDZ>AVA FA=AH@C, FK=AV=CF<YBA-
KGGA >K [ CE?UA] HA FAJUTH<Y>AJG? ?>\A=]AGDS>AVA UA>GCP@A,
A FAZD>AK [;?=AGGA >A =<[>DE F<UXJAE, GTV>CGGA G? W< HA JBAS-
V< «FUXJA», G? W< HA «]?>CJA». rD] ;<U^QAT >T[]CQA>AJG^
]?PJU<Y>DE @U?WD@, WD] ;<U^QAK AHZCBA>>K ?>WA>AGDS>AS
]K=>AJG? F=A[A?Z>AVA WI@JWC. , >AAHBA=<W, CJT@AK AJUA;UK>>K
@U?WD@ `JG^ C[]AG>K>>K JA]AJW<S>AVA ?@WABAVA TH=A JU<BA Y
@<UA>K, HAHAXZD «U?Q>?» (V. [>. ;<U^Q [A HBA) ?@W. ! WA@?E BD-
FAH@AE @<UA> ZAJGKS [A YJ` >AJDZAKGGA HAHAW@<BAS []TJW<Y-
>AJGX; HUT ]AJWAG@AVA WI@JWC — JUDEAB<S, @<UK=ABAS, [=<@A-
BAS, AHGK>>T]? FJ?EAUAV?Z>AVA JWA>C VK=<T.

/CJ?] B?HAB<Z>A: C 1.)<UAJA JBA;<HA ]?PJU<Y>DE @U?WDZ-
>DE [=CQI>>TY, T@AT FA JBA`S F=D=<H[K ]<PA ;DG^ >A;U?PA-
>A HA JBA;<HD FAIWDZ>DE ?>BK=J?S, [>AZ>A ;<U^Q AHZCBAU^-
>AT, A ?>WA>AGDS>AT HBCE?@WABAJG^ @<UA>A WCW — [’TBA JAF=AY-
HD ;<U^Q =IVCUT=>AT ? JWDU`BA YJW<SU?BAT, ZD] @U?WD@? Y
«@=DQWAU`BAS =AQ<WGD» F=A[A?Z>AVA WI@JWC 5.-A=IG@AVA.

)AU? Y 5.-A=IG@AVA ]<G>AT ]KW=DZ>AT =AJE?JWA>AJG^, JC-
GIU^>AK FA=CQI>>K AYWA]AWD[]C YJF=D>TGGT WI@JWC @A]FK>-
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JCK JT;K ZAJWD] [BA=<WA] HA @A>W=AJWDY>AVA JCWD@>K>>T JK-
]A>WD@? >AJW<U^@?, QW< JA] [BA=<W JWA><B?GGA ]KW=D[CXZD]
]<]A>WA] WI@JWC, W< Y 1.)<UAJA ]D JCJW=I>K] >KSW=AU?[AGDX
FAI[?S>A-UK@J?Z>AS ]<Y>AS =IAU^>AJG? WI@JWC F=A[ BD@UXZ>A
WDF<BD ? EA=A@WI=>D HUT F=<[D Y[<= J?]KW=DS VA=]A>?Z>AVA
J@A=DJWA>>T =<[>DE @UAJAY @<UA>AY. -IWA [>AZDG^, QW< YP<
>A JA]D] FAZAW@C JBASV< JWA>AYUK>>T ;KUA=CJ@AT >AGDT>AU^-
>AT @UAJ?@A JWBA=AUA Y[AK]A[BT[A>DT ? Y W<S PA ZAJ C>?@AU^-
>DT JW=AWIV?? F=A[A?Z>AVA WI@JWC: -A=IG@? — >A[AB`] WA@ —
JW=AWIV?T WI@JWABAS TI%'>V=A\??, @AU? =CE WI@JWC J@UAHAK TV<
FAJWAT>>AK =AJJUAK>>K (=CE CVUD;), 1.)<UAJ — JW=AWIV?T WI@-
JWABAS I$<%'>V=A\??, @AU? WI@JW F=A[ @AUKSHAJ@<F FAH@=IJUK>A
BDTYUK>ZDE FUA>AY, \?UAJ<\J@A-A>AU?WDZ>DE, AUKVA=DZ>DE,
U?=D@A-FC;U?GDJWDZ>DE AHVAU?>ABA>>TY J@UAHBAKGGA AH[?>D]
JCGIU^>D] BK@WA=A], BAJW=D` T@<VA, T@ JW=IU@A @<]FAJA, CBKJ^
ZAJ >A]AGBAK >AS@A=AGKSQD QUTE HA BD=AQI>>T @CU^]?>A-
GDS>DE ]<]A>WAY AFABTHA>>T. ! WA@?] JF<JA;K WI@JWABAS JW=A-
WIV??, B?HAG^, ? W=I;A ;AZDG^ AJ><Y>CX F=DZD>C F=A[=DJWAJG?
@<UAJABAS JWDU?JWD@?, =DW]A]KW=DZ>CX AJ><BC T@<S J@UAHA-
XG^ HBCE?@WABDT @<UA>D T@ @<UA>D, QW< F=A@=IJU?BAXG^ JA-
]CX HD>A]?Z>CX U?>?X «>AS]K>QAVA >AF=CPA>>T» Y HAJTV-
>K>>? FC>@WA @CU^]?>AGD?O .

RAHAS, AVCU^>AJW=AWIV?Z>D] FUA>A] JCFAJWAYUK>>T >AS-
;<U^Q ? G?@ABDT — HBA VAU<Y>DT FAZD>AU^>?@? ;KUA=CJ@AS F=<-
[D. #A@<K >A[?=A>>K HA[BAUTK >K@AU^@? YHA@UAH>?G^ JA]CX ?HIX
? >ABC@<BD F<VUTH >A JWA>AYUK>>K ;KUA=CJ@AS >AGDT>AU^>AS
W=AHDGD?.

1K BDW<@ABD FC>@W ;DY AJBKZA>D ]<G>D] @=IAWDY>D]
FAZAW@A] ?>HDB?HCAU^>AJGTY BTU?@?E ;KUA=CJ@?E F?J^]K>>?@AY,
GK=A[ QW< ? JA]A U?WA=AWC=A >AFAZAW@C JBASV< JWAUK>>T >K
BKU^]? Y@UAHBAUAJT Y AH[?><@? ? AH>AJ@?=ABA>D \A=BAWA= BCZ-
>`YJ@AVA IF?V<>JWBA. "CZAJ>?@? 5.-A=IG@AVA ? 1.)<UAJA Q]AW-
AJFK@W>AJG^ FAZAW@<BDE @=<@AY U?WA=AWC=D JF=A;ABAU? WIA=I-
WDZ>A A;V=C>WABAG^ T@ ><=]C, A >K A>A]AU?X ;KUA=CJ@AVA U?WA-

O (D>A]?@C HBCE?@WABAJG? BA=WA U?ZDG^ >A<VCU C>?BK=JAU^>D] [A@<-
>A] C HAJTV>K>>? BD=A[>AJG? ]AJWAG@AVA BD@A[BA>>T. 6A=AY>.: F=D>GDFD
JW=A\?Z>AS A=VA>?[AGD?, HD>A]?@C HBCE- ? W=<EJ@UAH<BDE JW<F C FAIWDZ-
>D] ]AYUK>>? ? ?E ]AVZD]AJG? Y «]AJWAG@?] WI]FK=A]K>GK» F=D HABTH[K>>?
HA ZDWAZA AJAGDTWDY>AS HC]@?.
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=AWC=>AVA QUTEC, CP< Y 20-T VV. C «#I[?JAE A; CWBA=I>>? «![-
BDQQA» FAWI>GD? WIA=IWD@A-IJWIWDZ>AVA AJI>JABA>>T F=AT-
B?U?JT [ JAU?H>D] [AFAJA]. $H>A@ >KY[A;ABK U?WA=AWC=A[>AY-
JWBA F=D]CJ<BA «BDF=A]?UA» YJX >TY=D]JU?BAJG^ QC@A>>TY
JWDU`BAS FUD>? AH><S «F=AUKWA=J@AS» JW=C><S, F=D]CJ<BA
[B<H[?UA YJ` Y FAZAW@<BD] IWAFK F=<[D FK=ABAP>A FAH @=DU<
AH>AV< 1.)<UAJA. %KS@? ZAJ VIWA ;DU< >ABAW ? AF=AYHA>A: WA],
FAH TV<>D] @=DU<] ? FAH TV<>D] ?]K] QC@AUAJT ]AVZD]AJG^
A;A=<>D >AGDT>AU^>AVA HCE<Y>AVA B<FDWC AH BATY>?ZAVA >A-
JWCFC BCU^VA=>A-HAV]AWDZ>DE CJWA><BA@ FJKYHA]A=@J?JG@AVA
U?WA=AWC=A[>AYJWBA.

"`>>TQ>? H<JBKH A@AHI]?Z>AVA ;KUA=CJ@AVA U?WA=AWC=A-
[>AYJWBA, >ABAW C[;AVAZA>D =IAU^>D]? [HA;DW@A]? ? >ABC@<-
BA-JAGDTUAV?Z>AVA, ? @CU^WC=>A-V?JWA=DZ>AVA, ? @A]FA=AWDY>A-
VA, ? \A=]AU^>A-]AJWAG@AVA >AF=A]@AY, CB<VCUK TQZI [AJWAKG-
GA H<JDG^ @A>JK=BAWDY>D]. #D] >K ]K>Q, BA=WA AH[>AZDG^:
FAZD>AXZD AH FK=AU<]C 50—60-E VAH<Y, >ABC@<BAT HC]@A AJA;-
U?BA JWA=A>>A BT=WAK >TYE?U^>AK YJBKHA]UK>>K WAV<, QW< [AFA-
ZAW@ABA>>K F=A[A?Z>AS W=AHDGD? >A RKUA=CJ? bb JWAV<HH[T
>K]AVZD]A AVA=>CG^ AH>D] «QD>TU`]» ? J@A[AG^ >ABAW \?VC-
=AU^>A, QW< T>A BDSQUA [-FAH «AH>AV< QD>TUT», C AH><J?>AE
HA ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC=D >K]AVZD]A2 .

%AQ H<JBKH FAGBT=HPAK VIWA >K W<U^@? >A AVCU^>AF=D>T-
WD] []TJW<Y>A-JWDU`BD] C[=<Y>?, AUK ? >A Y[=<Y>? @A>JW=C@-
WDY>DE AJA;U?BAJGTY =<HAFAZD>AU^>?@AY ;KUA=CJ@AS W=AHD-
GD? @UAJ?Z>AS F=<[D. , =IZ >K W<U^@? Y @=AS>K BAP>AS HUT =A-
[C]K>>T ?E JWDU?JWD@? AVCU^>AJW=AWIV?Z>AS ?>W=A- ? I@JW=AV=A\??
WI@JWC — CJ` Y U?WA=AWC=>D] F=AGIJK JAW@A>A [ ;TJ@<>GAVA
]><JWBA ? ]><P>AJG? J@UAHA>DE IJWIWDZ>DE FK=AFUTGK>>TY.

#A@, «?>PD>K=DT» =DW]C 1.)<UAJA ;U?PIS HA 5.-A=IG-
@AVA, QW< JA]< FA JA;K JWAB?G^ FAH JC]>K>>K A@J?T]AWDZ>CX
>K=AJ@UAHAU^>AJG^ FA=AHDV]D «@<UAJAYJ@A-]KUKPAYJ@AT W=A-
HDGDT». 6AB<HUK =DW]ABAVA JWAWCJC ,.5KUKP ? 1.)<UAJ BKU^]?
=<[>DT. 1>D — JA]DT «PA><ZDT» F?J^]K>>?@? FAB<HUK A@GI>-
W>AS ;CH<BD JBA?E ]KW=DZ>DE JU<Y-@<UA>AY. $H>A@ VIWA >K JA-
]AT ]<G>AT ? FK=GIFWDY>A AHZCBAU^>AT \C>@GDT @<UA>A Y =DW-

2 $H>D] [ JC=’`[>DE «F=A=DBAY» AF<Q>TVA ZAJC Y VIWAS VAU?>K —
>ABC@<BAT V?F<WI[A "?>^@<BAS 7.(., BD@UAH[K>AT Y HDJK=WAGD? >A WI]C:
«U)=>'?<$>D ;'&F> (( <%>J&EEFD: E@I>eT$> <%@=j*>-f>I'>*>G <T<%ge@».
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]AJWBA=I>>? F=A[A?Z>AVA WI@JWC. 1@=A[ C ]<G>DE =DW]ABDE
F<UTE — C HD>A]?GD =A[]K=@ABA>>TY =IVCUT=>AVA @<UA>A —
VIWDT F?J^]K>>?@? F=D>GDF<BA =A[DE<H[TGGA FA]?P JA;<S.
1.)<UAJ ? 5.-A=IG@? «Y@UAHDBAXG^» WI@JWABDT @UKWAZ@? $-
=IVCUT=>AVA (5—6 J@UAH<Y) ? R-=IVCUT=>AVA (7-8 J@UAH<Y) @<-
UA>AY BDVUTHA] UKH[^ >K ?HIAU^>A FA=AUKU^>AS W=AFKGD?, @<U^-
@AJG^ \A@CU^WAWDY>DE FAY[AY, ?]? JWB<=A>DE, A;JAUXW>A ?HI>-
WDZ>AT Y WI@JWABAS F=AJW<=D. RU?[@?] HA ?E A@A[AYJT, T@ >?
H[?Y>A, '.RD@AY3 , T@? WA@JA]A QZDU^>A F=D@UAHAK AH[?> WDF
=IVCUT=>AVA @<UA>A HA H=CV<VA ? >A<VCU CBAPAK >A W<K, @A; ;DG^
>AHWA JW=<V?] BA YJ?E ]<]A>WAE =DW]ABAS A=E?WI@W<>?@? WI@-
JWC. $ ,BA> 5KUKP — VIWA «W=<E@CW>?@» =IVCUT=>AVA @<UA>A [
BT=QD>TX, A;A[>AZA>AS FAQD=A>D] BD@A=DJWA>>K] @<UA>A
WDFC $. , VIWA F=A@=IJU?BAK [CJ?] ?>A@QD WDF =DW]A]KW=DZ-
>DE WI@JWABDE EA=A@WA=DJWD@.

-IW@AT P, ]KUKPAYJ@AT [’TBA W=<E@CW>?@ABDE =A[]K=@ABA>-
>TY >A=]AWDY>DE @<UA>AY, EA=A@WI=>A ? HUT ).r<=>AVA. r<=-
>D, T@ ? 5.-A=IG@?, «=AJE?JWA>D» Y ]KW=DZ>D] HDTFA[<>K. $UK
? JA]DT VA=]A>?Z>DT Y JI>JK FAVAQI>>T ;?>A=>DE AFA[?GDS
@=AS>TVA FA=AH@C — V?FK=@A=<W@?T ? V?FK=H<YV?T @<UA>D ?]@>CG-
GA HA @<U^@AJ>AVA «Y[AK]AFAVAQI>>T» ? Y[AK]AYWAS]ABA>>T,
AH>A@ ;<U^Q WA@?E BD=A[>DE WI>HI>GDS FA]?P ?] ? 5.-A=IG@?]
]D >K [>AE<H[?].

/AW<K >KBDFAH@<BA Y J\K=C Y[AK]?>AY ).r<=>D W=AFUTK [
,. 5KUKPA]: ,.5KUKP FAHA;=AY IJWA\KWC [ AJUA;UDE =C@ ).r<=-
>AVA, AW=D]AY AH TV< WB<=ZAK ;UAJUABK>>K. r<=>AYJ@AT U?>?T,
CFAY>K JA]AJW<S>AT ? >KW=DBAUA [BT[A>AT [ @<UAJAYJ@AS FA-
B<HUK =DW]ABDE J@UAH>?@AY, A@C=AW F=A[ «6AUKJ@CX E=<>?@C»
AW=D]AUA JB<S >AS;<U^Q FK=JFK@WDY>D F=AGTV ? ><BAK JBK-
PAK >AFAY>K>>K Y AVCU^>D] JFK@W=D «H[`>>AVA JBTWUA» ;KUA-
=CJ@AS U?WA=AWC=D.

"A]D] \K>A]K>AU^>D] — T@? GAU@A] BDU<]BAKGGA [
F=D>GDF<BDE «W=<E@CW>?@AY» AVCU^>AVA =A[]K=@ABA>>T WI@-
JWABDE \A@CU^WAWDY>DE FAY[AY — JWAYJT Y ;KUA=CJ@AS U?WA-
=AWC=D 1.R=DU^ JA JBA?] CJW<SU?BD] ? >KFA=CQ>D] ]AUX>-

3 '.RD@AY ? 5.-A=IG@?, >K ]AXZD AH><U^@ABDE V=A\?Z>DE \?VC= BD-
TYUK>>T =DW]?@A-?>WA>AGDS>AVA B<;=A[A, WD] >K ]K>Q >A AJ<;>DE TV<
\A[AE CWBA=AXG^ «@A=<W@? FAYWA=AU^>D @C=J» ? BKU^]? ZAJWA JE<H[TGGA Y
U?@ABDE BKU?ZD>TE F=ATYUK>DE WI>HI>GDS.
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@A] >TF=AB?U^>AS W=AFKGD?. /’TBA W=AFKGD? — =AY>A]K=>AVA
=A[]K=@ABA>>T $ ? R WDFAY =IVCUT=>AVA @<UA>A T@ >EFTI ]<-
]A>W C AVCU^>D] ]KW=AHD>A]?Z>D] =CEC — HUT F?J^]K>>?@A
A@A[AYJT F=D>GDF<BA BD[>AZAU^>D] C FA;CH<BK J)I)'>=CI>J>
AUVA=DW]A YUAJ>AVA BD@A[BA>>T. 1.R=DU^ >A<VCU JA]D «@A]-
FA@W>D», ? WA]C >K BD@U?@AK [H[?YUK>>T \A@W, QW< V?FK=H<YV?T
@<UA>D ?] BD@A=DJW<YBAXGGA >AH[BDZAS =IH@A.

5.-A=IG@? ? 1.)<UAJ, WA@?] ZD>A], BDTB?U? Y HD>A]?GD
=DW]ABAVA YJWAUTBA>>T F=A[A?Z>AVA @A>JW=C@WDBC A;JAUXW-
>CX ;<U^QAJG^ WI>HI>GDS, HA@UAH>A YUAB?YQD >AFK=AH FK=J-
FK@WDY>D E<H >AGDT>AU^>AS ]<Y>AS F=AJ<HD?. '<J^ TQZI AH>A
[ F=DZD>, ZA]C T>D A@A[AU?JT Y AJ><BK YJ?E F=AGIJAY, QW< F<-
WD] AH;DU?JT Y ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC=D.

.;T< =T%>'>%?'@

O. - A = I G @ ? 5. \F*) E?H@. #.2. – 5?>J@, O985.
2. ) < U A J 1. 4A&' %*&'>k. ! O4 W. #. 9. – 5?>J@, O973.
3. «$UK H[K T>A, BK=>AT HA=<VA? $ VIWA HA=<VA F=D;?WAVA, [AG?J>CWAVA >A-
=<HA, T@? ]A=DG^ A; F=AYH[K, A; JF=ABTHU?BAJG? ? Y ]K=C JBA?E J?U ? ]APU?-
BAJGKS []AVAKGGA [A ?E, >A=<HA, T@? PDBK HC]@A]? A; [T]U?, QW< FA[A;?=AUA
@A[>A, FA>D, GI=@BD ? ]A>AJWD=D, ? A; JBA?] ZAUABKZD] F=ABK. _]AW >A
VIWAS HA=<[K T] ? @AUH<;?>, =<[>DE FAWD=ZA@ ? [UDH>TY. $UK @AU? WD ZIJ>D
? JBTH<]D ZAUABK@ ? FK=AH WA;<X FAYJWAXG^ GTP@AJG?, C=A[C]KS ?E JBA?]
=<[C]A] ? AHZCS JI=GA], >K ;<SJT, >K AHJWCFASJT AH F=AYHD ? >?@<U?, >? F=D
T@?E C]<BAE >K [VAHPASJT [ WD]?, EW< [>KBAPAK >A=<H ? ZD>?G^ [H[K@? >AH ?].
%K FAHHABASJT >? >A T@?T JFA@CJD ? A;TGA>>?, >A@?=ABA>DT >A @=DYHC >A=<-
HA» ()<UAJ 1. 4A&' %*&'>k. ! O4 W. #. 9. — ". 544).

'.('40, =!4;%2.

0!),()

@'5( >**4 & ./8H*+/- 8,14('16(4:
,*1/(,; , */&(42455/*1H

'<[>j@><BK>jK PA>=A IJJK <W><JjWJT @ H<JWAW<Z>< F<[H>K-
]C B E=<><U<VjZKJ@<] <W><QK>jj FK=j<HC — BW<=<S F<U<Bj-
>K XVI JW<UKWjT — j EA=A@WK=j[CKWJT Z=K[BDZAS>< >K=AB><-
]K=>D] =A[BjWjK]. #B<=ZKJ@jK CJFKEj j F<Hn`]D HA>><V<
PA>=A >K=A[=DB>< JBT[A>D J =A[UjZ>D]j @CU^WC=>D]j FK=K-
U<]A]j, =AHj@AU^>D]j j[]K>K>jT]j B UjWK=AWC=><] J<[>A-
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>jj. (KTWKU^><JW^ 5jQKUT 5<>WK>T j 8=I>JjJA RI@<>A —
FK=j<H =<PHK>jT PA>=A — E=<><U<VjZKJ@j J<BFAHAKW J @=j-
Wj@<S @UAJJjZKJ@<V< <;=A[A >AWC=D, J =A[;jWjK] =KUjVj<[><-
V< KHj>JWBA 0B=<FD, J BD[BA>>D] @<J]<U<VjZKJ@j]j j VK<-
V=A\jZKJ@j]j <W@=DWjT]j FK=KB<=<W<] JCkKJWB<BABQjE
F=KHJWABUK>jS < ]j=K j ZKU<BK@K. rAkK BJKV< I@JFA>JjT IJJK
>AJWCFAUA B< B=K]K>A =A[U<PK>jT F=KHDHCkjE ]j=<B<[[=K-
>jS j UjWK=AWC=>DE JjJWK]. !JW<TBQjKJT \<=]D F<[>A>jT
<;>A=CPjBAUj >KB<[]<P><JW^ BD=APK>jT ><BDE BFKZAWUK>jS
UjZ><JWj, j F<W<]C BJ` ;<U^QKK [>AZK>jK F=j<;=KWAUj ><BDK
WjFD UjWK=AWC=>DE JW=C@WC=, >K=KH@< >K C]KkABQjEJT B P`J-
W@jE V=A>jGAE @<>JK=BAWjB>DE @UAJJj\j@AGjS, A J=KHj ><-
BDE PA>=<B BJ` ;<UKK [>AZjWKU^><K ]KJW< >AZj>AKW [A>j]AW^
IJJK. ' W< PK B=K]T F=<TBUK>jT PA>=A F=A@WjZKJ@j <WJCWJWBC-
XW B UjWK=AWC=K JWA;jU^>DE IF<E, \C>@Gj<>j=CXkjE >A <J-
><BK F<U>DE, VA=]<>jZ>DE ]j=<B<[[=K>jS, J<HK=PAkjE <W-
BKWD >A GKUDS @<]FUK@J \C>HA]K>WAU^>DE B<F=<J<B JCk><J-
Wj ZKU<BK@A. 'W<=<JWKFK>>AT =<U^ F=j>AHUKPAUA IJJK B UjWK-
=AWC=K @UAJJjGj[]A j F<[jWjBj[]A. ' XX BK@K JK=^`[>DK
F=KV=AHD >A FCWj =A[BjWjT IJJK J<[HABAUj ><=]D J<GjAUjJ-
WjZKJ@<V< =KAUj[]A. )<>JK=BAWjB>DK UjWK=AWC=>DK JjJWK]D
jV><=j=CXW JCkKJWB<BA>jK IJJK; <>< [AF<U>TKW «FCJWDK ]KJ-
WA» B IWjE JjJWK]AE j, J<;JWBK>><, <JBAjBAKW F=<JW=A>JWBA B>K
@<>W=<Uj=CK]DE V=A>jG. &H><B=K]K>>< HA>>DS PA>= F=j<;-
=KWAKW <V=<]><K [>AZK>jK B FK=j<HD j[]K>K>jS, @<VHA F=K-
HDHCkjK JjJWK]D CE<HTW B jJW<=jX, A ><BDK GK>><JWj W<U^-
@< \<=]j=CXWJT.

%A[BA>jK «IJJK» [Aj]JWB<BA>< C 5<>WK>T. 0V< F=<j[BK-
HK>jK «Essais» («&FDWD»), F<TBjBQKKJT B O580 V<HC, F< JCkK-
JWBC TBUTKWJT FK=BD] T=@j] F=j]K=<] HA>><V< PA>=A. ' O597
V<HC 8.RI@<> <FC;Uj@<BAU J;<=>j@ F=<j[BKHK>jS, @<W<=DS
(BK=<TW><, F<H BUjT>jK] 5<>WK>T) >A[BAU «4JJK, jUj 6<CZK-
>jT, V=APHA>J@jK j ]<=AU^>DK». l]K>>< @>jVj 5.5<>WK>T j
8.RI@<>A, J<HK=PAkjK @<=<W@jK F<BKJWB<BAWKU^>DK \<=]D,
<;CJU<BjUj F<TBUK>jK B KB=<FKSJ@<S UjWK=AWC=K ><B<V< Uj-
WK=AWC=><V< PA>=A, <F=KHKUjUj KV< EA=A@WK=>DK <J<;K>><J-
Wj j C@A[AUj >A KV< JWjUjJWjZKJ@jK B<[]<P><JWj — <W JWjUj-
JWjZKJ@<V< «;CSJWBA» j @=AS>KV< JC;nK@WjBj[]A, <J><BA>><-
V< >A UjZ><] <FDWK, <WUjZAXkjE F=<j[BKHK>jT 5<>WK>T, H<
JWjUjJWjZKJ@<V< AJ@KWj[]A j JW=K]UK>jT @ CWBK=PHK>jT],
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j]KXkj] EA=A@WK= <;kKF=j>TWDE jJWj>, EA=A@WK=j[CXkjE
F=<j[BKHK>jT RI@<>A. 4JJK IWjE ABW<=<B <;nKHj>TKW JB<K<;-
=A[><K [BCZA>jK J=KHj[K]><]<=J@<S @CU^WC=D B F<BKJWB<BA-
WKU^><S JW=C@WC=K <WHKU^>DE \=AV]K>W<B, VUC;<@jK JBT[j J
W=AHjGjT]j \jU<J<\J@<S UjWK=AWC=D (=KB>KS -=KGjj j .j]A.
«6=KHDJW<=jX» PA>=A, B JB<X <ZK=KH^, [AZAJWCX BjHTW B W=A-
HjGjTE J<@=AW<BJ@<V< j FUAW<><BJ@<V< HjAU<VA, JBT[A>><V< J
>j] JW=K]UK>jT @ F<[>ABAWKU^><S HKTWKU^><JWj, WB<=ZKJ@<S
]><V<V=A>><JWj j jHKS><]C FUX=AUj[]C. &;=AkATJ^ @ jJW<-
=jj PA>=A, JUKHCKW <W]KWjW^ W<W \A@W, ZW< F=<TBUK>jT IJJKj-
JWjZKJ@jE ZK=W >A;UXHAUjJ^ Kk` B F=<j[BKHK>jTE $=jJW<WK-
UT, 6UAW<>A, "K>K@j, 6UCWA=EA («5<=AUjj»), -KUUjT («$WWj-
ZKJ@jK ><Zj»), A J=KHj F<UT@<B — 7C@AQA -C=>jG@<V< («(B<-
=T>j> F<U^J@jS»), "WA>jJUABA -K=A@UjT 7X;<]j=J@<V<
(«.A[V<B<=D $=WA@JKJA j 4BA>H=A»), 6KW=A "@A=Vj, "WA>jJ-
UABA )<>A=J@<V<, "WA>jJUABA "WAQjGA, 1>A j 0>HPIT $BVCJ-
WA "^>THIG@jE, $BVCJWA *KQ@<BJ@<V<, )A[j]KPA R=<H[j>^-
J@<V<, 5AC=jGjT 5<E>AWJ@<V<, mUjA>A )UTZ@j, $UK@JA>H=A
"^BK>W<E<BJ@<V<.

%< j]K>>< XX BK@C F=j>AHUKPjW ZKJW^ <W@=DWjT «V=AP-
HA>J@jE F=AB» j JB<;<H PA>=A IJJK B F<U^J@<S UjWK=AWC=K. RUA-
V<HA=T WB<=ZKJWBC R<UKJUABA 5jWj>^J@<V<, 0Pj "WK]F<B-
J@<V<, "WA>jJUABA 'j>GK>[A, 0Pj 'jWWUj>A, /;jV>KBA bK=-
;K=WA, rKJUABA 5jU<QA, #AHKCQA R=K[D, HA>>DS PA>= F=j-
<;=KWAKW JA]<JW<TWKU^>CX WK<=KWjZKJ@CX j ECH<PKJWBK>>CX
W=A@W<B@C. "<B=K]K>>CX F<U^J@CX IJJKjJWj@C J CZ`W<] =KA-
Uj[CK]<S B =A[UjZ>DE CJU<BjTE WK]AWj@j F=KHJWABUTKWJT B<[-
]<P>D] =A[HKUjW^ >A jJW<=jZKJ@CX (F=<j[BKHK>jT 6ABUA
1JK>jGD, )A[j]KPA R=A>HDJA, 'jW<U^HA )CUj), UjWK=AWC=-
>CX (rKJUAB 5jU<Q, )<>JWA>Wj> $UK@JA>H= 0UK>^J@jS, $UK@-
JA>H= 'AW, '<SGKE )A=Fj>^J@jS, $HA] /AVAKBJ@jS, "WA>jJ-
UAB RA=A>ZA@, )A[j]KP 'D@A), IJJK <; jJ@CJJWBK (/;jV>KB bK=-
;K=W, "WI\A> 5<=ABJ@jS, m[K\ rAFJ@jS), F<UjWjZKJ@jK IJJK
($HA] 5jE>j@, rKJUAB 5jU<Q), \jU<J<\J@jK IJJK (7KQK@
)<FA@<BJ@jS, bK>=j@ 4U^[K>;K=V, 1> "WQKUKG@jS, #j]<>
#K=UKG@jS), ABW<;j<V=A\jZKJ@jK IJJK (rKJUAB 5jU<Q, 0Pj
"WK]F<BJ@jS, "WA>jJUAB 'j>GK>[, 0Pj 'jWWUj>). "UKHCKW,
<H>A@<, <W]KWjW^, ZW< BDQKCF<]T>CWAT @UAJJj\j@AGjT >K J<-
HK=PjW IUK]K>W<B, F<[B<UTXkjE <F=KHKUjW^ JW=C@WC=><K [>A-
ZK>jK F=<j[BKHK>jS, BE<HTkjE B J<JWAB @APH<S j[ BDQK>A[-
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BA>>DE V=CFF. #K] ;<UKK, ZW< ]><VjK IJJK ]<VCW \C>@Gj<>j-
=<BAW^ B V=A>jGAE >KJ@<U^@jE WK]AWjZKJ@jE <;=A[<BA>jS —
>AF=j]K=, IJJKjJWjZKJ@jK F=<j[BKHK>jT #.R=K[D <H><B=K]K>-
>< j]KXW EA=A@WK= IJJK < UjWK=AWC=K (UjWK=AWC=><V< IJJK),
\jU<J<\J@<V< j j><VHA F<UjWjZKJ@<V<. #A@PK IJJK $.5jE>j-
>A (j[ J;<=>j@A «l[ jJW<=jj ZKJWj B 6<U^QK») F=KHJWABUTXW
J<;<S <;kKJWBK>><-F<UjWjZKJ@CX FC;UjGjJWj@C, F=j<;=KWA-
XkCX ABW<;j<V=A\jZKJ@jS, jJW<=jZKJ@jS UjWK=AWC=>DS EA-
=A@WK=.

"FKGj\jZKJ@j F<U^J@<S <J<;K>><JW^X PA>=A TBUTKWJT JC-
kKJWB<BA>jK «F<U^J@<S Q@<UD IJJK». 6K=BD] IW< <F=KHKUK-
>jK CF<W=K;jU r.5jU<Q B F=KHjJU<Bjj @ W<]C j[;=A>>DE IJJK
".'j>GK>[A «%A JW<=<>K FA]TWj». 6<[H>KK HA>>DS WK=]j> jJ-
F<U^[<BAUJT F=j]K>jWKU^>< @ WB<=ZKJWBC "WA>jJUABA 'j>GK>-
[A, 0Pj "WK]F<BJ@<V<, 0Pj 'jWWUj>A, m[K\A rAFJ@<V<,
-.bK=Uj>VA--=CHj>^J@<V<, 5A=jj rAFJ@<S j JA]<V< r.5j-
U<QA. &=jVj>AU^><JW^ F<U^J@<S Q@<UD IJJK <J><BA>A >A <;-
=AkK>jj ABW<=<B @ W=AHjGjT] JWA=<QUTEKWJ@<S VABK>HD, FK-
=KFUKWK>jj K` J VC]A>jJWjZKJ@<S J=KHj[K]><]<=J@<S I=CHj-
GjKS. ) JFKGj\jZKJ@j] <J<;K>><JWT] «F<U^J@<S Q@<UD» >K-
<;E<Hj]< <W>KJWj WA@PK ABW<;j<V=A\j[], ABW<WK]AWjZ><JW^,
[Aj>WK=KJ<BA>><JW^ B J<[HA>jj VK>KAU<VjZKJ@jE F<JW=<K>jS.
)UAJJjZKJ@jK F=j]K=D j[ IW<S V=CFFD ZAkK BJKV< j]KXW @<]-
F<[jGj<>>DK V=A>jGD ABW<;j<V=A\jZKJ@<V< B<JF<]j>A>jT
(>AF=j]K=, «.<H>AT 0B=<FA» r.5jU<QA jUj «"K]^T B 0B=<-
FK» 5.rAFJ@<S).

&H><S j[ >Aj;<UKK EA=A@WK=>DE <J<;K>><JWKS IJJK TBUT-
KWJT <=jVj>AU^>AT W=A@W<B@A F<JWABUK>>DE F=<;UK] jUj WA@
>A[DBAK]AT j>WKUUK@WCAU^>AT jV=A. 6=j]K>jWKU^>< @ HA>><-
]C WK[jJC JUKHCKW <W]KWjW^ W<W \A@W, ZW< F<H<;>AT j>WK=F=K-
WAGjT =KQAK]DE ABW<=<] [AHAZ TBUTKWJT F=jZj><S >K@<W<=<-
V< «[AWj=A>jT» ]KHjWAWjB><JWj j =K\UK@JjS><JWj j [AZAJWCX
JWA><BjWJT IWAU<><] WB<=ZKJ@<V< <FDWA j ]AJWK=JWBA W<V< jUj
j><V< FjJAWKUT.

4JJK, @<W<=DK ]<P>< <W>KJWj @ HA>><S V=CFFK, >AE<HTW-
JT B @=CVC VC]A>jWA=><S W=AHjGjj (=KB>KS -=KGjj j .j]A,
W=AHjGjj E=jJWjA>J@<S j jCHKSJ@<S, J=KH>KBK@<B<S j ;<UKK
F<[H>KS — \jU<J<\jj %<B<V< B=K]K>j. $BW<= IJJK [AZAJWCX
TBUTKWJT JB<K<;=A[>D] «I@JFK=W<]» B <;UAJWj jJW<=jj jJ@CJ-
JWBA, GjBjUj[AGjj j F<UjWjZKJ@jE JjJWK], ;DBAKW @<]FKWK>W-
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>D] B <;UAJWj ><BKSQjE >ACZ>DE <W@=DWjS, F=KHJWABUTKW JK;T
B =<Uj ZjWAWKUT j I=CHjWA. ) IW<S V=CFFK F=j>AHUKPAW F=<j[-
BKHK>jT )<>JWA>Wj>A $UK@JA>H=A 0UK>^J@<V< («"WKZK>jT <;-
JW<TWKU^JWB»), $UK@JA>H=A 'AWA («5j= >A @=X@K j F<H @UX-
Z<]»), '<SGKEA )A=Fj>^J@<V< (j[ J;<=>j@A «6UAW<@ l]FK=A-
W<=A»), 5KZjJUABA 1JW=C>A («"=KHj[K]><]<=J@jS ]j\»), /jV-
]C>WA )C;T@A («6CWKQKJWBjT F< JW<UKWjT]»), /;jV>KBA
bK=;K=WA («'A=BA= B JAHC», «5`=WBAT F=j=<HA J CHjUA]j»).
lJ@UXZjWKU^>D]j B IW<S V=CFFK JUKHCKW >A[BAW^ IJJK "WA>jJ-
UABA 'j>GK>[A, JBT[A>>DK >KF<J=KHJWBK>>< J PA>=<] FUAW<-
><BJ@<V< HjAU<VA (>AF=j]K=, «5AUK>^@AT lWA@A — ><Z><S
HjAU<V»).

"UKHCXkCX V=CFFC IJJK B J<B=K]K>><S F<U^J@<S UjWK=A-
WC=K J<JWABUTXW F=<j[BKHK>jT, <;nKHj>TXkjK IW<W PA>= J
H>KB>j@<] FCWKQKJWBjT j WC=jJWjZKJ@j] FCWKB<HjWKUK]. #CW
]<P>< BDHKUjW^ HBK ]<HKUj. ' FK=B<S H<]j>j=CKW F=j>GjF
H>KB>j@A — =jW] JjJWK]AWjZKJ@<S [AFjJj ;CHKW F=KBAUj=<-
BAW^ >AH IJJKjJWjZKJ@<S =K\UK@JjKS, A \C>HA]K>WAU^><S FU<J-
@<JW^X IJJK JWA>KW \C>@GjT F<[>A>jT. %Aj;<UKK [>AZjWKU^-
>D]j F=j]K=A]j IW<V< PA>=<B<V< Jj];j<[A TBUTXWJT \=AV-
]K>WD «(>KB>j@A» 'jW<U^HA -<];=<BjZA, «6CWKQKJWBjT B
Rj=]C» -CJWABA bK=Uj>VA--=CHj>^J@<V<, «*DVA>J@<S @j;jW-
@j» )A[j]KPA 'KPj>^J@<V<. '< BW<=<S ]<HKUj H<]j>j=CKW
IJJKjJWjZKJ@<K >AZAU<, A PA>=<BDK <J<;K>><JWj H>KB>j@A jJ-
F<U^[CXWJT W<U^@< B @<]F<[jGj<>><] FUA>K. #A@ JUKHCKW j>-
WK=F=KWj=<BAW^ «'A=BA=A B JAHC» /.bK=;K=WA, «(>KB>j@j FC-
WKQKJWBjS» 0Pj "WK]F<BJ@<V<, <ZK=@j j[ J;<=>j@<B «.<H>AT
0B=<FA», «'jHK>jT >AH /AUjB<] "A>-8=A>GjJ@<», «6<jJ@j
=<Hj>D» r.5jU<QA.

6K=KZjJUK>>DK BDQK F=<j[BKHK>jT BDB<HTWJT j[ KB=<-
FKSJ@<S j F<U^J@<S W=AHjGjj IJJK @A@ UjWK=AWC=><V< PA>=A,
H<JWAW<Z>< ZAJW< ]<P>< WA@PK F=<JUKHjW^ ;Uj[@jK JBT[j J W=A-
HjGjKS (JWjUjJWjZKJ@<S, ]<WjBAGj<>><S, «F<HJ<[>AWKU^><S»)
F<BKJWB<BAWKU^><S F=<[D jUj F<I[jj. %< <J><BD IJJK B[Aj-
]<JBT[A>D J F=<j[BKHK>jT]j, j]KXkj]j >ACZ>DS, FC;UjGj-
JWjZKJ@jS EA=A@WK= (>AF=j]K=, =KF<=WAP, =KGK>[jT). "<VUAJ-
>< IWj] F<U<PK>jT], JUKHCKW <F=KHKUTW^ jJW<@j ]><VjE Uj-
WK=AWC=><-@=jWjZKJ@jE BDJ@A[DBA>jS, F=jJB<jBQjE \<=]AU^-
>DK EA=A@WK=jJWj@j IJJK. %KJ<]>K>>D], <H>A@<, TBUTKWJT W<W
\A@W, ZW< B F<U^J@<S F<JUKB<K>><S IJJKjJWj@K j]K>>< «IJJK <
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UjWK=AWC=K» J<JWABUTXW <J><B>CX ECH<PKJWBK>>CX V=CFFC, <W-
UjZAXkCXJT BAP><JW^X =A[=KQAK]DE F=<;UK] j <J<;K>><J-
WT]j WK]AWj@j. ' UjWK=AWC=K, =A[BjBABQKSJT B I]jV=AGjj,
\<=]j=<BAUjJ^ F=j>GjFjAU^>DK B<F=<JD < W<PHKJWBK>><J-
Wj F<U^J@<V< FjJAWKUT, >AE<HTkKV<JT B>K =<Hj>D. 6=j]K=A-
]j ]<VCW F<JUCPjW^ F=<j[BKHK>jT r.5jU<QA j[ J;<=>j@A
«rAJW>DK <;T[A>><JWj» j «%AZj>AT J ]<jE CUjG», A WA@PK 0Pj
'jWWUj>A j[ J;<=>j@A «&=\KS B AHC XX BK@A». (UT F=<j[BK-
HK>jS, F<TBjBQjEJT >KF<J=KHJWBK>>< B 6<U^QK, ;DU< EA=A@-
WK=>< JB<K<;=A[jK ECH<PKJWBK>>DE j jHKS>DE GK>><JWKS, H<-
JWCF @ @<W<=D] <V=A>jZjBAUJT GK>[C=<S, HKTWKU^><JW^X =KF-
=KJJjB><S JjJWK]D. ' WA@jE @=jWK=jTE JUKHCKW j>WK=F=KWj=<-
BAW^ ]><VjK IJJK )A[j]KPA 'D@j, .DQA=HA 6Qj;DU^J@<V<,
$.5jE>j@A.

4JJK TBUTKWJT >K W<U^@< <H>j] j[ JA]DE Hj>A]jZ>DE PA>-
=<B B F<U^J@<S F<JUKB<K>><S UjWK=AWC=K, >< j JA]<JW<TWKU^-
><S ECH<PKJWBK>><S <;UAJW^X. 6<H<;>AT =<U^ PA>=A JU<Pj-
UAJ^ ;UAV<HA=T BAP><JWj F=<;UK]AWj@j, @<W<=AT F=jJCWJWBC-
KW B F=<j[BKHK>jTE F<U^J@jE IJJKjJW<B, ;UAV<HA=T BUjT>jX
ABW<=<B IJJK >A =A[BjWjK jHKS>DE, F<UjWjZKJ@jE, <;kKJWBK>-
>DE j IWjZKJ@jE F<[jGjS F<UT@<B >A F=<WTPK>jj BW<=<S F<-
U<Bj>D XX JW<UKWjT. l]K>>< B F<JUKB<K>><S IJJKjJWj@K F=<-
jJE<HjU F=<GKJJ A>AUj[A W<WAUjWA=>DE JjJWK] XX BK@A j
F<U^J@<S FAW=j<WjZKJ@<S W=AHjGjj XIX BK@A. 4JJKjJWj@A
r.5jU<QA, 1>A "WQKUKG@<V<, 0Pj 'jWWUj>A, 'jW<U^HA )CUj,
"WA>jJUABA 'j>GK>[A, #AHICQA R=K[D HUT F<JUKB<K>><V< F<-
@<UK>jT F<UT@<B F<JUCPjUA IWAU<><] ]j=<B<[[=K>ZKJ@<S j
>AGj<>AU^><S WK=Fj]<JWj, <;KJFKZjUA JCkKJWB<BA>jK
F<U^J@<S >AGj<>AU^><S W=AHjGjj, TBjUAJ^ JB<K<;=A[>D]
«CZK;>j@<]» F< jJW<=jj 6<U^Qj ;K[ jHK<U<VjZKJ@jE j>WK=-
F=KWAGjS j «;KUDE FTWK>».

.;#<&$ =#%)'>%?'@

O. B i e e k o w s k a  E.  Sztuka eseju// Znak.— O976.— Nr O.
2. D o b o s z  A.  Informacje o eseju// Nowa kultura.— O958.— Nr O8.
3. B o r e j s z a  J.  RozwaNania o essazizmie// Skamander.— O938.— Z.
XCIX—CI.
4. B a c o n  F.  Eseje.— Warszawa, O959.
5. 5 < > W K > ^ 5. 3;@%@.— 5., O980.
6. B r e z a  T.  SpiNowa brama.— Warszawa, O980.
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' ;<VAW<] UjWK=AWC=><] @<>WK@JWK bb JW<UKWjT BJK ZAkK
>A=THC J @UAJJjZKJ@j]j JXPKWA]j j j[BKZ><S F=<;UK]AWj@<S
JWAUj F<TBUTW^JT F=<j[BKHK>jT, <J><BA>>DK >A @<>\Uj@WK F<-
UjWjZKJ@<V< EA=A@WK=A, >A @<>\Uj@WK, B<;=ABQK] B JK;T A@-
WCAU^>DS F<HWK@JW J<B=K]K>><JWj. 6=<;UK]A F<UjWjZKJ@<S
;<=^;D [A BUAJW^ JWAUA F=j]KZAWKU^><S ZK=W<S F=<QU<V< BK@A,
<W]KZK>><V< JK=^K[>D]j J<GjAU^><-F<UjWjZKJ@j]j @<>\Uj@-
WA]j, @UAJJ<BD]j F=<WjB<=KZjT]j, =KB<UXGjT]j j B<S>A]j,
F<JUCPjB <H><S j[ F=jZj> HUT JWA><BUK>jT ><B<V< PA>=A, F<-
UCZjBQKV< B UjWK=AWC=<BKHK>jj <F=KHKUK>jK «F<UjWjZKJ@jS
=<]A>».

' F<U^J@<S UjWK=AWC=K FK=j<HA ]KPB<K>><V< HBAHGAWj-
UKWjT F=<j[BKHK>jT, >AFjJA>>DK B PA>=K F<UjWjZKJ@<V< =<-
]A>A, F=j>AHUKPAW FK=C mUjCQ )AHK>A-RA>H=<BJ@<V<, FjJA-
WKUT, B WB<=ZKJWBK @<W<=<V< <W=A[jU<J^ KV< Pj[>K>><K @=KH<
>KF=j]j=j]<V< ;<=GA J >KJF=ABKHUjB<JW^X, FAW=j<WA JB<KS
JW=A>D, JW=AJW>< PKUAXkKV< K` B<[=<PHK>jT >A F=j>GjFAE
F=ABHD, =ABK>JWBA j JF=ABKHUjB<JWj F<JUK F<ZWj JWA HBAHGA-
Wj UKW F<=A;<kK>jT, F<UjWjZKJ@<S >KB<Uj. ' >AZAUK 20-E VV.,
B HAUK@< >K F=<JW<K HUT 6<U^Qj B=K]T, «-K>K=AU RA=Z» (O922)
m.)AHK>A-RA>H=<BJ@<V< JWAU >K W<U^@< <H>j] j[ FK=BDE F<-
UjWjZKJ@jE =<]A><B, >< <H>j] j[ FK=BDE ECH<PKJWBK>>DE H<-
@C]K>W<B, J]KU< F=j<W@=DBQjE [A>ABKJ F<UjWjZKJ@jE jV=, j>-
W=jV, @<>\Uj@W<B, j]KBQjE ]KJW< B 6<U^QK F<JUK <;=KWK>jT
>K[ABjJj]<JWj. ' 6<U^QK, @<W<=AT >K <H><]C F<@<UK>jX B<
J>K BjHKUAJ^ JB<;<H><S, JZAJWUjB<S, UjQK>><S @A@jE-Uj;<
F=<WjB<=KZjS, A B HKSJWBjWKU^><JWj F=j>KJQKS =A[<ZA=<BA-
>jK, <@A[ABQKSJT, F< JU<BA] FjJAWKUT, «<;=KWK>><S F<]<S-
@<S».

&H><S j[ >Aj;<UKK EA=A@WK=>DE <J<;K>><JWKS PA>=A F<-
UjWjZKJ@<V< =<]A>A TBUTKWJT @<>\Uj@W, B <J><BK @<W<=<V< UK-
PjW F=<;UK]A ;<=^;D [A BUAJW^. .<]A> «-K>K=AU RA=Z» F=KH-
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JWABUTKW ]KEA>j[] F<UjWjZKJ@<S BUAJWj, JCk><JW^ F<UjWjZK-
J@<S ;<=^;D, HKSJWBCXkjK UjGA B @<W<=<] — F<UjWjZKJ@jK
jV=<@j, j>W=jVA>D, F<UjWjZKJ@jK ]A=j<>KW@j: IW< VK>K=AU
RA=Z, VK>K=AU )=jBCU^W, F<U@<B>j@ (<];=<BA, ]AS<= WAS><S
F<UjGjj 6DW^. )APHDS j[ F=KHJWABUK>>DE FK=J<>APKS JW=K-
]jWJT <HK=PAW^ F<;KHC B F<UjWjZKJ@<S J\K=K, @APHDS j[ >jE
JW=K]jWJT @ BUAJWj =AHj JA]<S BUAJWj j =AHj CH<BUKWB<=K>jT
JB<jE A];jGjS, F<IW<]C ]j= ECH<PKJWBK>><S HKSJWBjWKU^><-
JWj B =<]A>K ]A@Jj]AU^>< <PjBUK> j >AJDkK> =KAUjT]j, FK-
=KF<U>K> J<;DWjT]j j H=A]AWjZKJ@j] >A@AU<] JW=AJWKS j F=<-
WjB<=KZjS.

"XPKW =<]A>A <EBAWDBAKW J<;DWjT <H><V< V<HA: <JK>^
O9O8—<JK>^ O9O9. 4W< JU<P><K j >K<H><[>AZ><K B=K]T JWA-
><BUK>jT F<UjWjZKJ@<S JjJWK]D B >K[ABjJj]<S 6<U^QK. 6<-
UjWjZKJ@AT j>jGjAWjBA >AE<HjWJT B =C@AE B<K>>DE F=KHB<Hj-
WKUKS — VK>K=AUA RA=ZA, VK>K=AUA )=jBCU^WA j F<U@<B>j@A
(<];=<BD. (KSJWBjK F=<jJE<HjW B )=A@<BK, 'A=QABK j 6QK-
]DJUK, BAP>DE GK>W=AE @A@ B<K>>DE, WA@ j F<UjWjZKJ@jE HKS-
JWBjS. !PK FK=B<K j[HA>jK =<]A>A >A JW=A>jGAE «)C=^K=A
6<U^J@<V<» B O922 V<HC BD[BAU< J@A>HAU B <;kKJWBK. '>j]A-
>jK @=jWj@j j ZjWAWKUKS F=jBUK@Uj FK=J<>APj =<]A>A, @<W<-
=DK j]KUj JB<jE ACWK>WjZ>DE F=<W<WjF<B. $BW<=, F=ABHA,
<W]KZAU, ZW< F<H<;jK ;DU< CJU<B>D], >< B <;=A[AE F<UjWj-
ZKJ@jE jV=<@<B =<]A>A UKV@< CVAHDBAUAJ^ F=ABTkAT IUjWA
6<U^Qj W<V< B=K]K>j.

&;=A[D VK>K=AUA RA=ZA, (<];=<BD, 'jU^HK j )=jBCU^WA —
CZAJW>j@<B F<UjWjZKJ@<S jV=D B =<]A>K — JWAUj B<FU<kK-
>jK] ECH<PKJWBK>>DE @A=j@AWC= >A jHKS>DK F<[jGjj j HKS-
JWBjT JB<jE F=<W<WjF<B. ' jE =C@AE J<J=KH<W<ZK>A BUAJW^ >AH
>AJW<Tkj], «JW=AQ>D], V<U<H>D], =AJ@<U<WD] >A ]KU@jK F<-
U<Bj>@j» [O, J. 5] ]j=<], B @<W<=<] BJK «><JjWJT, F=<Vj;AKWJT
W< B <H>C, W< B H=CVCX JW<=<>C, B @<W<=<] ZKU<BK@ ZCBJWBCKW
JK;T <FCJW<QK>>D] j F<WK=T>>D], j]KXkj] F=AB >K ;<U^-
QK, ZK] Q>C=<@, FCV<B@A jUj @<=<;<@ JFjZK@» [O, J. 5]. &W ;D-
U<S =AH<JWj j V=<]@jE F<;KH <JWAUAJ^ UjQ^ F<BJKH>KB>AT JK-
=<JW^, UjQ^ F<BJKH>KB>AT [A;<WA < EUK;K >AJCk><] j ]KZWA <
H<]AQ>K] WKFUK. %< >AJW<TkKK j ;CHCkKK F=j>AHUKPjW >K-
J@<U^@j] F<UjWjZKJ@j] WC[A] B< VUABK W<S JjJWK]D BUAJWj,
@<W<=AT «CHK=PjBAKW ZKU<BK@A [A ]<=HC» [O, J. O2], B< VUABK
W<V< ]KEA>j[]A BUAJWj, @<W<=DS «>K <JWA>ABUjBAKWJT >j H>K],
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>j ><Z^X» [O, J. 30]. rKU<BK@ B IW<] C@UAHK JWA><BjWJT W<U^@<
«]AWK=jAU<], >AHKP>D] j jJF=<;<BA>>D]» [O, J. 59], «J=KH-
JWB<], BKHCkj] @ GKUj» [O, J. 87]. *KU^ F<UjWjZKJ@<S jV=D —
<;UAHAW^ BUAJW^X, J<J=KH<W<ZjW^ KK B JB<jE =C@AE, F<HZj>jW^
JK;K WKE, @W< JUA;KK. />AZK>jK BUAJWj B Pj[>j VUAB>DE FK=J<-
>APKS F<HZK=@jBAKW =AJJCPHK>jK ]AS<=A 6DWT, «JK=<S WK>j
j F<]<k>j@A» VK>K=AUA RA=ZA: «'UAJW^, BUAJW^, W=CH>< IW<.
%< ;K[ BUAJWj jE Pj[>^ ;DUA ;D >KBD><Jj]<S» [O, J. 23].

.AHj@AU-HK]<@=AW (<];=<BA, «PKUK[>AT =C@A» RA=Z, EjW-
=KG )=jBCU^W — W=j F=<WjB>j@A, W=j F<UjWjZKJ@jE jV=<@A,
@APHDS j[ @<W<=DE JW=K]jWJT [AF<UCZjW^ BUAJW^. -K>K=AUD
C]KU< BD;j=AXW WA@Wj@C F<UjWjZKJ@<S jV=D, <H>A@< UjQ^
RA=Z [>AKW, @A@ jHWj @ BUAJWj. 6UA> (<];=<BD ;DU F=<JW: [A
V=<]@j]j U<[C>VA]j < =ABK>JWBK j JF=ABKHUjB<JWj J@=DBA-
U<J^ KV< PKUA>jK JWAW^ B< VUABK B<SJ@A, ;DW^ F=j[>A>>D]
.<Hj><S, JCkKJWB<BA>jK @<W<=<S ;DU< HAPK HUT >KV< KkK BKJ^-
]A F=j[=AZ>D]. «rW< WA@<K .<Hj>A?.. (A IW< ;A;A — B<W >AQA
.<Hj>A, j WD, F<U@<B>j@, UjQ^ B<U<J<@ >A U<HDP@K C IW<S
;A;D, A J<UHAW — UjQ^ ]<UK@CUA… %< HAPK j IW<S ;A;D F<@A
KkK T >K BjPC…» [O, J. O3]. &H>A@< IW< >K ]KQAU< (<];=<BK
F<H j@<><S R<V<]AWK=j (AW=j;CW KV< F=<QU<V<) J<[HABAW^ JB<S
<;=A[ BjH><V< j BAP><V< F<UjWjZKJ@<V< HKTWKUT [A JZKW «JC-
=<B<S >K]><V<JU<B><JWj», «jJ@=<]KW><V< B[VUTHA [U<V< FJA»
[O, J. 26], <WW<ZK>><S =<JFjJj, «ZW<;D KHj>D] B[]AE<] j ]<U-
>jK><J><, WA@, ZW<;D FK=< >K <;J<EU<» [O, J. 35]. 6<UjWjZK-
J@<S F<;KHD (<];=<BA >K <HK=PjW, WA@ @A@ >K J]<PKW <W=KZ^-
JT <W JB<jE =AHj@AU^><-HK]<@=AWjZKJ@jE B[VUTH<B, >K J]<PKW
<W@A[AW^JT <W JB<KS JK]^j, <W HKWKS. &J<;K>><JW^X F<UjWj-
ZKJ@<S jV=D TBUTKWJT W<, ZW< B >KS >KW ]KJWA H<]AQ>K]C <ZA-
VC, J<ZCBJWBjX j J<FK=KPjBA>jX. ' F<V<>K [A BUAJW^X F<;KHC
>AH (<];=<B<S <HK=PjW VK>K=AU RA=Z, WA@ @A@ W<U^@< <> [>A-
KW, ZW< «FCW^ >ABK=E» BKHKW ZK=K[ <W=KZK>jK <W UX;Bj j @<]F-
=<]jJJD, F<UjWjZKJ@jK AU^T>JD j QA>WAP, j>W=jVj, ;K[PA-
U<JW><K <W><QK>jK @ ;Uj[@j] j HAPK @ JA]<]C JK;K.

)=jBCU^W, <Hj> j[ VUAB>DE j JK=^K[>DE F=<WjB>j@<B RA=-
ZA, ;DBQjS UjHK= =<JJjSJ@<S B<K>><S ]A\jj, B F<UjWjZKJ@<S
jV=K WA@PK F<WK=FKU F<=APK>jK. "UjQ@<] BKUj@< <@A[AU<J^
KV< PKUA>jK F=j;=AW^ BJK @ JB<j] =C@A]. 0V< F< [AHA>jX RA=ZA
WAS>AT F<UjGjT F<H =C@<B<HJWB<] 6DWT <F=KHKUjUA j «BD-
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>XEAUA» <ZK>^ ;DJW=<. !]K>jK RA=ZA B >CP><K B=K]T J@<]F-
=<]KWj=<BAW^ JB<KV< F=<WjB>j@A JDV=AU< JB<X =<U^.

l j]K>>< RA=Z BD;K=KW F=ABjU^>CX WA@Wj@C B ;<=^;K [A
F<UjWjZKJ@CX BUAJW^: <> =KQjWKU^>< B<JF<U^[CKWJT @APHD]
F=<]AE<] JB<KV< F=<WjB>j@A j HAPK TB><K F<=APK>jK <;K=-
>KWJT HUT >KV< F<;KH<S. R<UKK W<V<, <> F=jFjQKW KV< >A JZKW
«BKUj@<V< HKUA». & ]<=AU^>DE CJW<TE KV< HKSJWBjS JCHjW^ >K
W=CH><: VK>K=AU F=K>K;=KVAKW IWjZKJ@j]j ><=]A]j, F<P]KW
=C@C JB<K]C B=AVC, F<VC;jW JB<X PK>C, <W]K>jW >A@A[A>jK F<-
UjWjZKJ@j] [AV<B<=kj@A] j F=KHAJW >KBj><B><V< ZKU<BK@A.
#A@jK F<UjWjZKJ@jK A@WK=D, @A@ RA=Z, PjBCW F< JB<j] [A@<-
>A], B @<W<=DE JWK=WD V=A>jGD ]KPHC H<;=<] j [U<], >=AB-
JWBK>><JW^X j ;K[>=ABJWBK>><JW^X.

5j= F<UjWjZKJ@jE jV=, F=KHJWABUK>>DS B «-K>K=AUK RA=-
ZK» m.)AHK>A-RA>H=<BJ@<V<, >A FK=BDS B[VUTH F=<j[B<HjW
<WWAU@jBAXkKK BFKZAWUK>jK. )APH<]C j[ F<UjWjZKJ@jE Uj-
HK=<B F=jJCkj Gj>jZ><K F<BKHK>jK j IV<j[]. lE GKUj HAUK@<
>K ;UAV<=<H>D, A J<BKJW^ >K <WBKZAKW [A A]<=AU^><K F<BKHK-
>jK F< <W><QK>jX @A@ @ JB<j] B=AVA], WA@ j @ JB<j] ;Uj[-
@j]. 5j= F<UjWj@j — ]j= j>W=jV, ]j= >KF=j]j=j]DE <FF<-
>K>W<B. ' WA@<S jV=K ;DBAKW W<U^@< BjHj]DS F<;KHjWKU^, W<W,
@W< <@APKWJT ;<UKK ;KJZCBJWBK>>D], F<HUD], Gj>jZ>D].

)K] PK JWAU B «F<UjWjZKJ@<] WKAW=K» RA=Z — F<;KHjWK-
UK] jUj F<;KPHK>>D]? ' \j>AUK =<]A>A «]<U<H<S #=ACVCWW»
<HK=PAU F<UjWjZKJ@CX F<;KHC, <H>A@< <;=A[ RA=ZA W=AVjZK>.
l[ VUC;j>D KV< HCQj BD=DBAKWJT QKF<W J<PAUK>jT: «/AZK]?
'< j]T ZKV< JW<U^@< ]CZK>jS, JW<U^@< BJKS ]<KS Pj[>j —
]<KS j H=CVjE — B< j]T ZKV<?» [O, J. 420]. ' IW<] <WZAT>><]
B<[VUAJK F=<[BCZAU F=jV<B<= ]KEA>j[]C F<UjWjZKJ@<S BUAJ-
Wj, B <J><BK @<W<=<S jV=A ZKU<BKZKJ@<S Pj[>^X j ZKU<BKZK-
J@<S J<BKJW^X. 6<UjWjZKJ@AT F<;KHA >K JHKUAUA RA=ZA JZAJW-
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VAWjB>D] F<JUKHJWBjT] HUT UjZ><JWj. 6=j IW<] BJK ;<U^QKK
[>AZK>jK j]KKW CPK >K GKU^ KK H<JWjPK>jT B =K[CU^WAWK F<Uj-
WjZKJ@<S ;<=^;D, >< \A@W <;UAHA>jT KX j PKUA>jK KK CHK=-
PAW^. $BW<= =<]A>A F=jB<HjW ZjWAWKUT @ KHj>JWBK>><]C BD-
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>KU^[T >j@<]C j @<>W=<Uj=<BAW^ >CP>< @APH<V<.

.;#<&$ =#%)'>%?'@

O. K a d e n - B a n d r o w s k i  J.  General Barcz. — Kraków: Wydawnictwo
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DANUTA DOBROWOLSKA

Siedlce

POLSKA POWIEEP POSTMODERNISTYCZNA
W EWIETLE GENOLOGII

Termin postmodernizm, który do niedawna wydawaN sic byf nader
kontrowersyjny, dzisiaj zostaN juh na tyle przyswojony, he nie wymaga,
jak myglc, specjalnych objagniee. Przez wielu polskich badaczy
literatury, jak B.Baran, R.Nycz, K.UniNowski, W.Bolecki i inni zostaN
juh opisany z róhnych punktów widzenia. W ostatnim komplementarnym
ujcciu, w ksidhce Postmodernizm: myMl i tekst MieczysNawa
Ddbrowskiego — takhe dowartogciowany. Zwykle kahdy tekst na temat
postmodernizmu zaczyna sic wstcpem dotyczdcym genezy terminu, wicc
przypomnijmy pokrótce: pierwsze jego uhycie (O870) odnosi sic do
malarstwa Johna Watkinsa Chapmana, który chciaN malowaf
nowoczegniej nih impresjonigci, potem w O9O7 r. termin pojawia sic w
ksidhce Rudolfa Pannwitza, Kryzys kultury europejskiej nastcpnie w
O934 r. w krytyce hiszpaeskiej jako nazwa okresu literackiego O905—
O924, a w O947 r. jako okreglenie przez Arnolda Toynbee‘go w tomie
Studia z historii najnowszej fazy wspóNczesnej kultury Zachodu) [O].

Nas tu najbardziej interesuje odniesienie postmodernizmu do
literatury. W O959 r. Irving Howe i Harry Lewin, analizujdc literaturc
amerykaeskd, stwierdzili, he literatura wspóNczesna
(postmodernistyczna) w przeciwieestwie do literatury modernistycznej,
do której zaliczajd sic twórcy tacy, jak: Yeats, Eliot, Pound, Joyce,
wyczerpaNa swe twórcze mohliwogci; nowe czasy bowiem z rozwijajdcd
sic bujnie kulturd masowd potrzebujd nowej literatury. Z pewnd subtelnd
róhnicd o nowej literaturze pisaN John Barth. Z jego eseju pt. Literatura
wyczerpania (O967) mohna wyczytaf, he nie tyle wspóNczesna literatura
lat szegfdziesidtych, ile literatura zwidzana z kulturd modernistycznd
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wyczerpaNa swe mohliwogci estetyczne. Stanowi wicc etap zamknicty.
Nie sposób jej kontynuowaf, nagladowanie zag nawet z uhyciem
wspóNczesnego jczyka i wspóNczesnych problemów nie czyni dzieN
interesujdcymi, a zatem stare formy wypeNniaf trzeba inaczej. Wystarczy
podjdf grc z czytelnikiem czy odbiorcd sztuki, parodiowaf dzieNa, braf
z klasyków interesujdce wdtki, cytaty i je przeksztaNcaf, kontaminowaf,
mieszaf gatunki, stosowaf pastisze i kolahe, aby tylko odbiorca zechciaN
wzidf udziaN w zabawie odnajdywania owych intertekstualnych gladów.
Mohe tak, jak czyni to Luis Borges, piszdc «powiegci, które imitujd
formc Powiegci, napisane przez autora, który imituje rolc Autora».
Poniewah «historia powtarza sic jako farsa», stwierdza Barth, sNuszne
wydajd sic sNowa wydawców Borgesa: «Zdaniem (Borgesa) nikt nie
mohe sobie rogcif prawa do oryginalnogci w literaturze; wszyscy pisarze
sd mniej lub bardziej kopistami ducha, tNumaczami i tymi, którzy
dopisujd przypiski do preegzystujdcych archetypów» [2, s. 94, 95]. A
zatem sytuacja wyczerpania mohe byf pródNem nowej literatury, a nie
jej koecem [3], zag termin literatura postmodernistyczna odnosi sic do
literatury lat szegfdziesidtych XX wieku.

W badaniach nad postmodernizmem przyjmuje sic, he
postmodernizm jest w istocie zaprzeczeniem modernizmu, chociah
niektóre jego ddhenia kontynuuje, radykalnie jednak je przeksztaNcajdc,
np. Douwe W.Fokkema przypomina, he modernista odrzuciN prawo do
wyjagnienia «rzeczywistogci», postmodernista natomiast rezygnuje
caNkowicie z «próby wytNumaczenia czegokolwiek» [4, s. 54]. Sd jednak
róhnice radykalniejsze: «Podczas gdy modernista ddhyN do uzyskania
powahnego, autentycznego, chociah bardzo osobistego poglddu na gwiat,
w którym hyN; postmodernista, jak sic wydaje, zrezygnowaN z próby
opisywania gwiata, dla którego uprawomocnieniem byNyby przekonania
i wrahliwogf jednostki. Modernista domagaN sic powszechnej aprobaty
dla swojego gwiatopoglddu, ale broniN swych osobistych mniemae i
sddów wartogciujdcych. Postmodernista mohe mief swój prywatny
gwiatopogldd, ale nie widzi hadnego uzasadnienia po temu, aby dawaf
mu pierwszeestwo przed poglddami innych osób. Odrzuca intelektualne
hipotezy modernizmu uwahajdc je za aroganckie, arbitralne, a tym
samym bez znaczenia» [4, s. 50]. Awangardowy artysta — mimo
ekstrawagancji — walczyN o wartogci i tworzyN w imic wartogci. Wahne
byNy dla niego obyczaje, polityka, religia, etos, itp. Postmodernigcie
hadna metafizyka ani eschatologia nie imponuje. ZrównaN sztukc wysokd
z niskd, sztuka staNa sic towarem, na znaczeniu straciNy takie kategorie
estetyczne, jak mimesis, ekspresja, odpowiedzialnogf podmiotu. Sprawa
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oryginalnogci takhe nie stanowi o wartogci dzieNa, skoro kahde jest
zbiorem cytatów, jest napisane na innych tekstach, jest swoistym
palimpsestem. Wiccej — mohe byf takim samym tekstem, jak oryginaN,
ale w innych warunkach odczytanym na nowo. UczyniN to Borges w
opowiadaniu pt. Pierre Menard, autor «Don Kichota». Ten sam tekst
Cervantesa przypisany innemu autorowi mohe znaczyf co innego,
poniewah kahda lektura w innym czasie i w innych ukNadach
znaczeniowych jest nowym odczytaniem tekstu. Prawdd bowiem nie
jest to, co sic wydarzyNo, ale prawdd jest to, co uwahamy, he sic
wydarzyNo [2, s. 90].

Tak radykalnie pojmowana estetyka postmodernizmu budziNa wiele
niepokojów. Polski uczony Stefan Morawski, zanim zmieniN zdanie na
temat postmodernizmu, wyraziN swe obawy o tohsamogf kultury
narodowej, gdybygmy zbyt prcdko przyswoili postmodernizm. PisaN:
«Myglc, he w Polsce trzymamy sic cidgle zasad, he cidgle jednak chcemy
ten gwiat na modernistycznd modNc ulepszaf i uzdrawiaf, he caNy czas
szukamy jakiejg Alfy i Omegi — chof nie wiemy jakiej.[...] GwaNtowny
przeNom, jaki nastapiN po roku O989, pcha nas ku postmodernistycznym
postawom i zwidzanemu z nimi sposobowi myglenia. Nalehy obawiaf
sic tego. Jegli procesy bcdd tak, jak dotdd, hywioNowo przebiegaNy i
komercjalizowaNy hycie kulturalne bez oporu dotychczasowych elit
spolecznych spychanych na marginesy, to szybko dogonimy zachód
Europy. W moim przekonaniu byNby to zwrot wydarzee o bolesnych
dla nas konsekwencjach» [5].

Na tle tych rozwahae o postmodernizmie znamienna wydaje sic
rozmowa z gNównym postmodernistycznym dekonstrukcjonistd
Jacques‘em Derridd, który protestuje przeciwko nazywaniu go
postmodernistd. Jego sNynne powiedzenie «tekst jak okiem sicgndf»
interpretuje sic obecnie nie relatywistycznie, tzn., he tekst nie niesie
hadnych wartogci skoro nie mohna ich jednoznacznie okreglif, lecz
odwrotnie — wartogci nalehy w nieustannie ponawianym poszukiwaniu
odkrywaf. Filozof dzig deklaruje, he wierzy w postcp spoNeczny, w
rewolucyjne zmiany w gwiecie: «Zajmujdc sic tym (dekonstrukcjd,
badaniem historii), chcc jednoczegnie walczyf o prawa czNowieka, o
poprawc tych praw, o emancypacjc, która jest zastosowaniem tych praw.
O prawo micdzynarodowe» [6, s. O64].

Zatem — postmodernizm z ludzkd twarzd.
Odnoszdc postmodernizm do literatury polskiej, nalehy jednak

pojccie to objagnif w relacji do kultury modernistycznej. Jak wiadomo,
w Polsce modernizm byN prddem epoki MNodej Polski, a nawet nazwd
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caNej epoki (Modernizm K.Wyki). Dlatego okreglanie polskiej literatury
drugiej poNowy XX wieku terminem postmodernistyczna wydaje sic
niewNagciwe. Tymczasem nalehy wzidf pod uwagc, he okres
micdzywojennej i powojennej awangardy nie pod wzglcdem estetycznym
czy artystycznym, ale — by rzec — gwiatopoglddowym nalehy do
kultury modernizmu. Krytyka polska nie zawsze zgadza sic awangardc
dwudziestolecia i neoawangardc powojennd zaliczaf do tej
modernistycznej kultury, uwahajdc jd za zjawisko odrcbne (Morawski,
Budrecki). Dzisiaj — wydaje sic — w badaniach literackich termin sic
trochc zleksykalizowaN i odnoszony jest takhe do literatury lat
szegfdziesidtych. UniNowski, Nycz, Ddbrowski uznajd nowatorskie
tendencje w literaturze polskiej po roku O956 za postmodernistyczne.
Czas zatem zapytaf, czy jest a Polsce literatura postmodernistyczna
sensu stricte, czy jej nie ma? Jegli jest, to od kiedy, jakie sd jej wyróhniki,
jaka jej geneza.

Na wstcpie zauwahmy, he literatura postmodernistyczna róhni sic
od poprzedniej bardziej filozofid artystycznd nih estetykd, czyli
postmodernistycznymi problemami warsztatowymi. Te oczywigcie byNy
w literaturze polskiej obecne od dogf dawna, ale brakNo terminu. Przecieh
juh u Witkacego, Gombrowicza, Schulza znajdujemy
postmodernistyczne techniki kreowania gwiata przedstawionego, oprócz
tych, które uznawane sd za awangardowe. Róhnice micdzy
neoawangardd a postmodernizmem (syntetyzujdc spostrzehenia
badawcze) ujdN zwicple K.UniNowski: «Po pierwsze: dla sztuki
neoawangardowej istotne znaczenie ma opozycja micdzy
«rzeczywistogcid» a «sztukd», nawet wtedy (czy wrccz — zwNaszcza
wtedy), gdy twórca ddhy do jej zniesienia (w literaturze polskiej m. in.
Dziennik Gombrowicza, «donosy rzeczywistogci» BiaNoszewskiego,
«hyciopisanie» Stachury, «powiegf proces» Schuberta). Po drugie,
postmodernizm rezygnuje z pojccia «prawdy» jako uprzywilejowanego
w hierarchii aksjologicznej. Po trzecie, w miejsce modernizowania (czy
«rewolucjonizowania») zastanych praktyk artystycznych wkracza
ironiczny dialog z tradycjd (takhe awangardowd!). Po czwarte wreszcie,
postmodernizm artystyczny odrzuca ideologiczno-estetyczne przesNanki
ruchu awangardowego, takie jak: idea autonomicznogci utworu, prymat
artystycznego metajczyka (repertuaru «chwytów» i dyskursu
teoretycznego) nad dzieNem oraz pojmowanie Artysty jako suwerennego
autorytetu w dziedzinie dziaNae twórczych» [7, s. 25]. W kahdym razie
nalehy zaznaczyf, he poczdtkowy radykalizm postmodernistycznej
literatury miaN swe pródNo w ddheniach (i wpNywie) europejskiej
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awangardy, ale nie wszystko zdoNaN odrzucif. Dlatego popularnogf takich
pisarzy, jak J.Barth, R.Coover, D.Barhelme, T.Pynchon, E.L.Doctorow
i potem wielu europejskich, a takhe iberoamerykaeskich widzaNa sic z
faktem respektowania przez nich — mimo postmodernistycznych
konwencji — tradycyjnych form sztuki opowiadania, na co sNusznie
zwraca uwagc UniNowski [7, s. O7].

Jednd z wahniejszych cech literatury postmodernistycznej jest brak
zaufania do jednostkowej, subiektywnej gwiadomogci. Dlatego podmiot
czynnogci twórczych rozszczepia sic na wiele podmiotów, jest
niestabilny, traci autorytet, kwestionuje sic nawet jego kompetencje w
kreacji gwiata przedstawionego jako «dysponenta reguN» [8]. MówiNo
sic juh o gmierci autora (Barth). Czcsto sNowo autor zastcpuje termin
«wykonawca aktu pisania». Do istotnych wyróhników literatury
postmodernistycznej nalehd takhe: odejgcie od jakiejkolwiek formy
jednorodnej, jakiejkolwiek caNogci, na rzecz akceptowania wszelkiego
rodzaju pluralizmu, «mnogogci», fragmentarycznogci; odrzucenie
tradycyjnego wzorca sztuki, pomieszanie gatunków, zerwanie z
zamknictd formd dzieNa i rozwój w kierunku jej otwartogci (utwór mohe
zaczynaf sic w jakimkolwiek miejscu i koeczyf np. dwoma
zakoeczeniami, np. Kochanica Francuza Fowlesa). Niektóre z tych
wyznaczników przynalehd do kultury modernistycznej, np. pluralizm,
kolah, w postmodernizmie jednak zyskaNy status kategorii
pierwszoplanowych. Poniewah w polskiej krytyce literackiej nie do koeca
zostaN rozstrzygnicty problem relacji micdzy modernizmem,
neoawangardd a postmodernizmem, trudno zdecydowanie widzaf
popapdziernikowe otwarcie na gwiat w roku 56 z kulturd
postmodernistycznd, co postuluje M.Ddbrowski, piszdc: «Wydaje sic
wicc, he kultura polska w okolicach O956 roku zanegowala totalitarny,
to znaczy jednorodny, jednokierunkowy i w dodatku narzucony charakter
i szeroko otworzyNa sic na róhnorodnogf jczyków i filozofii, z czego juh
nigdy pópniej nie zrezygnowaNa, mimo rozmaitych kNopotów z wNadzd i
cenzurd, [...] Literatura polska po roku O956 nabraNa ze swej istoty i
filozofii charakteru wymieszanego. Twórczogf w taki czy inny sposób
obecnego w kraju Witolda Gombrowicza, Andrzeja Kugniewicza,
StanisNawa Zielieskiego, Piotra Wojciechowskiego, SNawomira Mrohka,
Ireneusza Iredyeskiego, Leopolda Buczkowskiego, Mirona
BiaNoszewskiego, Teodora Parnickiego, Tadeusza Konwickiego,
Wilhelma Macha, Jerzego Andrzejewskiego, Kazimierza Brandysa,
StanisNawa Czycza i innych, niekiedy incydentalnie jako pisarze
objawiajdcych sic autorów (jak profesor Porcbski w utworze
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Z—powieMQ), jest tego dowodem. Literatura polska byNa juh wtedy
przygotowana do przyjccia nowego jczyka, nowego stylu w sztuce» [9,
s. 8O]. Ponadto autor cytowanego fragmentu nie zgadza sic z widzaniem
postmodernizmu literackiego z rozwinictd technicznie cywilizacjd,
bcddcd skutkiem rewolucji naukowo-technicznej XX wieku, poniewah
twórczogf pisarzy uwahanych za postmodernistycznych, jak np.
Marquez czy Borges, wyrosNa w gwiecie zupeNnie zgrzebnej cywilizacji
materialnej, a nie tej zwanej ponowoczesnd [9, s. 8O]. Z tym
stanowiskiem sprzeczne sd rozwahania W.Boleckiego, który Ndczy
postmodernizm z ponowoczesnogcid cywilizacyjnd i sprzeciwia sic
interpretowaniu literatury tworzonej na wartogciach kultury
modernistycznej jako literatury postmodernistycznej. Pisze wprost o
postmodernizowaniu modernizmu. Jego zdaniem, w Polsce nie byNo
literatury postmodernistycznej, skoro róhniNa sic w swej masie (pomijajdc
tu utwory awangardowe) zasadniczo od zachodniej: «postmodernizmem
rzddzi kult sztucznogci, literaturd polskd — chcemy czy nie chcemy —
rzddzi kult autentycznogci. Cechd i wartogcid «postmodernizmu» jest
dekonstrukcja rozumiana jako fragmentaryzacja, w Polsce koniecznogcid
i powinnogcid jawi sic rekonstrukcja (czyli odbudowywanie, a nie
niszczenie). Postmodernizm gloryfikuje hedonistyczne przehywanie
czasu terapniejszego, a przeszNogf i przyszNogf nie sd dla niego
wartogciami, natomiast w Polsce kahda przeszNogf jest przedmiotem
kultu, a przyszNogf — stanem pohddania. Postmodernizm,
fragmentaryzujdc przeszNogf, likwiduje cidgNogf, tymczasem literatura
polska cidgNogf (i jej zagubione czy zniszczone ogniwa) programowo
pielcgnuje. Literatura polska kultywuje teh historycznogf i tragizm,
podczas gdy postmodernizm caNkowicie uniewahnia i unicestwia te
kategorie. W estetyce postmodernizmu nie ma wartogci, a istniejd tylko
stereotypy, natomiast w literaturze polskiej nawet stereotypy sd lub chcd
byf wartogciami. Postmodernizm jest apologid demonstracyjnych
powtórzee i wtórnogci, literaturd polskd rzddzi imperatyw poszukiwania
nowogci i odkrywania przeszNogci. W postmodernizmie rzeczywistogf
jest jedynie obracaniem konwencjami, w literaturze polskiej konwencje
sd obnahane po to, by wykazaf istnienie niezalehnych od nich wartogci,
np. rzeczywistogci (bytu), prawdy, sensu etc. Postmodernizm wyrzeka
sic wiary w budowanie czegokolwiek od poczdtku, natomiast w Polsce
ta wiara od pokolee jest staNym skNadnikiem spoNecznej gwiadomogci.
Postmodernizm nobilituje kulturc popularnd, w Polsce kultura rozumiana
jest elitarnie. (...)» [O0, s. 39-40].
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Czdstkowe tylko racje kryjd sic w obu stanowiskach. Nie mohna
wszak zaprzeczyf istnieniu elementów filozofii, a zwNaszcza warsztatu
postmodernistycznego u Gombrowicza, u Parnickiego w powiegciach
«fantastyczno-historycznych», w dramatach Róhewicza, w powiegciach
Buczkowskiego, czy teatrze BiaNoszewskiego. Ponadto cywilizacyjnie
po roku 56 takhe cog drgncNo. Zmiany w hyciu politycznym, jak zmiana
wNadzy, odwilh, rehabilitacje osób represjonowanych w czasach
stalinizmu, wolnogciowy oddech prasy, starajdcej sic o niezalehnogf w
swych ddheniach do pokazywania prawdy, zmiany w nauce, zwNaszcza
w historiografii, wszystko to gwiadczy o stawaniu sic nowej epoki, która
zapoczdtkowaNa procesy otwarcia na gwiat. Po 56 roku ogromny rozwój
czasopism i ich wpNyw na kulturc, rozwój kina, radia, telewizji,
wyzwalajdc kulturc z doktrynerstwa socrealistycznego, zapoczdtkowaN
jednoczegnie zjawisko kultury masowej, która, poza upowszechnianiem
kultury w spoNeczeestwie, zniwelowaniem przepagci micdzy kulturd
«wysokd» a «niskd» przyczyniNa sic do homogenizacji zjawisk
kulturalnych i komercjalizacji hycia spoNecznego w sferze takhe
duchowej. Jednakhe w Polsce, dzicki wielowymiarowemu rozwojowi
kultury, ale i niedostatkom rozwoju cywilizacyjnego do peNnej
komercjalizacji hycia spoNecznego nigdy nie doszNo, co pozwoliNo
uchronif kulturc wysokd przed degradacjd. Wbrew natomiast
Boleckiemu mieligmy nie tylko literaturc ugwiccajdcd ojczystd tradycjc
czy obrazujdcd trudne problemy wspóNczesnego hycia. Awangardowa i
neoawangardowa destrukcja czy kontestacja dotychczasowej literatury
i sztuki byNa wprawdzie zjawiskiem marginesowym, ale nie dNugo istniaNa
i miaNa wpNyw na rozwój kultury.

W latach szegfdziesidtych i siedemdziesidtych dominujd dzieNa
nowatorskie, które jednakhe nie sd w peNni postmodernistyczne, mohna
je zag uznaf za zjawiska graniczne. Stosunkiem do wartogci i
imperatywem ich poszukiwania róhnid sic od literatury zachodniej,
warsztatowo natomiast w niczym jej nie ustcpujd. I tak np. twórczogf
Parnickiego z jego formuNd nowoczesnej, oryginalnej powiegci
historycznej, ze wzglcdu zwNaszcza na takie jej wyróhniki, jak:
zanegowanie cidgNogci zdarzee fabularnych, rozproszony narrator,
bohater niepewny swej tohsamogci, nieokreglony, rozdzielony na gNosy,
gra z czytelnikiem w perspektywie intertekstualnej — uznaf mohna za
warsztat postmodernistyczny. Jednakhe obrazy kultur i cywilizacji,
komunikacji i mieszania sic tych kultur, wykrywanie mechanizmów
dziaNae politycznych i analizy totalitarnego czcsto dziaNania instytucji
paestwowych, uporczywe poszukiwanie prawdy o sobie przez
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bohaterów, to nie jest tylko zabawa z czytelnikiem, lecz gwiadomogf
filozoficzna, okreglona historiozofia pisarza chcdcego zamkndf historic
w jej prawdopodobnych, ale teh i niespeNnionych, ale mohliwych do
speNnienia wymiarach. Podobnie sprawa przedstawia sic z
M.BiaNoszewskim. Jego lingwizm, gra z jczykiem wykracza poza
neoawangardowd estetykc, poniewah wskazuje na postmodernistycznd
parodic sposobów poznawania gwiata lub na tego poznania
niemohliwogf. Natomiast filozofia tej twórczogci, tj. sposób ujccia
problematyki egzystencjalnej podkreglajdcej wagc codziennogci,
podnoszenie profanum do sfery sacrum od postmodernizmu oddala. W
przypadku W.Gombrowicza rzecz wygldda trochc inaczej. Jest on
prekursorem postmodernizmu w literaturze polskiej, zarówno z powodu
postmodernistycznego kreowania gwiata, jak i parodii, pastiszów, gry z
tekstem i odbiorcd. Za typowo postmodernistycznd powiegf uznaNabym
Trans-Atlantyk.

U progu lat osiemdziesidtych pojawiNa sic Miazga
J.Andrzejewskiego, w której charakterystyczna dla literatury, nazwijmy
jd ponowoczesnej, sylwicznogf (chof mamy takhe sylwy awangardowe
czy neoawangardowe) staNa sic podstawd konstrukcji gwiata
przedstawionego. Do tego dodaf mohna wprowadzenie kilku porzddków
narracyjnych, kilka form gatunkowych oraz autotematycznogf i wypada
zaliczyf ten utwór do literatury postmodernistycznej. Tymczasem sprawa
nie jest taka prosta. Po pierwsze, autotematyzm jest tu metodologiczny
a nie ontologiczny, jak w postmodernie. Zdaniem Jerzego Jastrzcbskiego,
Miazgi nie mohna uznaf za postmodernistycznd, poniewah
«rozwarstwienie» tekstu, jak teh jego autotematycznogf w tym wypadku
wynikajd z uprzywilejowania kategorii prawdy (zwNaszcza prawdy
historycznej), stanowidcej wartogf nadrzcdnd wobec utworu, podczas
gdy postmodernizm ostentacyjnie odrzuca powinnogf zorientowanego
poznawczo modelowania w tekgcie czy reprezentowania przez tekst
zewnctrznej rzeczywistogci» [7, s. 4O-42]. Cytatem tym podpiera swe
stanowisko K.UniNowski. PowoNuje sic ponadto na K.Bartoszyeskiego,
który sylwizmu nie zalicza do postmodernizmu i uwaha, he metatekst w
Miazdze nie podlega dekonstrukcji, ale odwrotnie podkreglona zostaje
jego nadrzcdnogf [8]. UniNowski, podsumowujdc poglddy krytyki na
temat powiegci, pisze: «Rozwahania nad MiazgP nie dajd podstaw do
uznania utworu Andrzejewskiego za przypadek graniczny ani tym
bardziej za tekst, który dawaNby poczdtek rodzimemu
postmodernizmowi. ByNby to raczej jeden z utworów «zamykajdcych»
modernizm, wskazujdcy na granice strategii innowacji tradycyjnych
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form». Krytyk zauwaha jednak, he powiegci tej przydaje sic wickszd
rangc w procesie historycznoliterackim nih innym o podobnych cechach
[7, s. 43]. Z kolei Ddbrowski traktuje MiazgO jako tekst
postmodernistyczny, w którym autor gra wNasnym tekstem, czyli nie
tyle intertekstualnogf, co intratekstualnogf ma w nim miejsce: «Z
metodologicznego punktu widzenia Miazga stanowi przykNad
zanegowania zwartogci kompozycyjnej, tregciowej «skNadnogci» tekstu,
zaprzecza teh jakiemukolwiek metafizycznemu przesNaniu, wskazuje
raczej na dzianie sic wszystkiego jednorazowo, tu i teraz, na hipotetycznd
zasadc zarówno tekstu literackiego, jak i ludzkiego bytu, na jego
przypadkowogf. Forma jest otwarta, brak hierarchizacji wdtków i
problemów, dzieNo wydaje sic raczej pomysNem nih obiektem
skoeczonym, trudno teh tu mówif o syntezie czy jakimg dojrzale
uksztaNtowanym jczyku. Jest to przykNad tekstu, który odsNania przede
wszystkim korzenie dzieNa i pródNa myglenia pisarskiego, jak w ogóle
artystycznego dyskursu, z których wyrosndf mogd bardzo róhne i
róhnidce sic micdzy sobd «korony»» [9, s. O2O].

Podobnie, chociah bez uhycia terminu postmodernistyczna, traktuje
powiegf Andrzejewskiego Teresa Walas, zwracajdc uwagc na jej
kolahowogf, konceptualnogf, autotematycznogf, niejednorodnogf
dyskursywnd, i gatunkowd [O2, s. 303].

Nasuwa sic w tym miejscu jednak potrzeba rozwidzania problemu
wartogci w literaturze postmodernistycznej. Uwaha sic, he literatura ta
lekcewahy prawdc, nie dba o wartogci. Warto wszak w zwidzku z tym
przypomnief wahne dzieNa postmodernistyczne U.Eco, powiegci
Marqueza, Butora, Cortazara, Nabokova, Doctorowa etc. ImiO róNy
np., wykorzystujdc motyw czy «przestrzee» Biblioteki broni kultury
gmiechu, komizmu przed ponurd, ascetycznd kulturd gredniowiecznego
chrzegcijaestwa. Mohna zatem zauwahyf, he literatura
postmodernistyczna ma dwa oblicza: jedno przynosi wdtki pozytywne,
optymistycznie traktujdce rozwój kultury duchowej ludzkogci, drugie
eksponuje zjawiska negatywne — rozproszenia wartogci, negowania
ich, bezwNadu. Literatura polska — wydaje sic — nalehy w wickszogci
do tej pierwszej kategorii. W latach osiemdziesidtych tworzyli bowiem
pisarze dojrzali, jak WNadysNaw Terlecki, Andrzej Kugniewicz, Tadeusz
Konwicki, StanisNaw Lem (ostatnio wszak postmodernista!), Teodor
Parnicki, Igor Newerly, Jerzy Krzysztoe, Andrzej Brycht, a takhe mNodsi,
jak Siejak, Anderman, Redlieski,Mozieski,Mubieeski, SoNtysik, Szewc,
Muczeeczyk etc., których nie sposób zaliczaf do postmodernistów, mimo
stosowania przez niektórych sylwicznogci, przestrzeni labiryntu i innych
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technik, czcgciowo tu omówionych w odniesieniu np. do Parnickiego
czy Andrzejewskiego. Terlecki zag, warto przypomnief, kreuje niektóre
swoje utwory operujdc róhnymi formami intertekstualnogci, a mimo to
najwahniejsze dla niego sd wartogci etyczne, moralne wybory i czyny
postaci historycznych w przeNomowych dla narodu chwilach, jak np.
odwahna postawa Elizy Orzeszkowej przewohdcej Romualda Traugutta
konspiracyjnie do Warszawy i jej rozmowa o obowidzku utrwalania
prawdy o powstaniu, obowidzku, któremu zamierza sprostaf (LiMQ z
tomu Powrót z Carskiego SioLa).

Prawdziwd natomiast literaturc postmodernistycznd w wickszej
liczbie dzieN przyniosNy dopiero lata 90. i to w drugiej ich poNowie.
Wprawdzie Weiser Dawidek PawNa Huelle i ZagLada Piotra Szewca
ukazaNy sic w O987 r., a Jerzego Pilcha Wyznania twórcy pokPtnej
literatury erotycznej w O988, zag E.Porcbskiego Z — powieMQ w O989,
to jednak na ogóN zaliczane sd one — do literatury postmodernistycznej.
Natomiast powiegci Stefana Chwina, Manueli Gretkowskiej, Krzysztofa
Bieleckiego, Marka Bieeczyka, Olgi Tokarczuk, Magdaleny Tulli, Anny
Burzyeskiej, Kingi Dunin, Izabeli Filipiak i kolejne utwory Pilcha oraz
wielu innych, czasem juh nie piszdcych, jak M.SNyk, zalicza sic
konsekwentnie do utworów typowo postmodernistycznych. Pisarze ci
zrywajd z mimetyzmem na rzecz technik fabulacyjnych, przetwarzajd
w sposób parodystyczny wdtki lub konwencje i gatunki narracyjne,
dominuje w nich literackogf, czyli rzeczywistogf intertekstualna. W
takiej sytuacji czy mohna mówif o istnieniu tradycyjnych gatunków?
Czy powstajd powiegci i opowiadania psychologiczne, historyczne,
kryminalne, miNosne, obyczajowe, przygodowe?

Najlepiej problem ten zobrazuje omówienie Weisera Dawidka,
powiegci nie przez wszystkich krytyków uznanej za postmodernistycznd
ze wzglcdu na rodzaj autorefleksyjnogci, zdaniem UniNowskiego na
przykNad, typowy dla modernizmu, czyli o charakterze metodologicznym.
Mimo to — wydaje sic — he istotniejsze jest w tej powiegci wymieszanie
gatunków, jej niejednoznacznogf, tajemniczogf uniemohliwiajdca
odczytanie jakiejg konkretnej wykNadni tekstu. Jan BNoeski uznaN powiegf
za utwór pod wzglcdem gatunkowym mieszany. I tak, biordc pod uwagc
czas akcji (lata 50.), koloryt lokalny (dokNadne opisy miejsc akcji, miasta)
Weiser nalehy do prozy obyczajowej; z powodu licznych odniesiee do
wydarzee politycznych z lat 50. i 80. jest powiegcid politycznd; nastcpnie
utworem z krcgu literatury dla dzieci (dzieciestwo Dawidka i powiegf
o dojrzewaniu) [O3]. Dodajmy do tego wdtki detektywistyczne, gledztwo
jako gNówny wdtek poszarpanej, ale akcji, do którego sic cidgle powraca,
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mamy powiegf sensacyjno-kryminalnd. Podobnych mieszanych utworów
w literaturze postmodernistycznej, w których przewahajd czcsto
problemy obyczajowe, odnajdujemy wiele, np. utwory Stasiuka — Przez
rzekO, Mury Hebronu, BiaLy kruk, Szewca ZagLada, opowiadania
Huellego i Chwina, utwory Pilcha. Te ostatnie nalehd do nurtu utworów
wyróhnionych ze wzglcdu na miejsce akcji i zaliczonych do literatury
«maNych ojczyzn»: Gdaesk Hullego i Chwina, qldsk Cieszyeski Pilcha.

PowieYZ psychologiczna. Istnieje, ale w zupeNnie innej nih dotdd
postaci. Zdominowana zostaNa przez pisarki zaliczane do literatury
feministycznej: Filipiak, Rudzka, Gretkowska, Dunin. Pisarki te
penetrujd obszary hycia prywatnego, zwNaszcza rodzinnego. Pastwid
sic nad rodzind, z upodobaniem eksponujd wszelkie dewiacje
(kazirodztwo, homoseksualizm i lesbijskogf, niedojrzaNogf i
okrucieestwo). PrzemysNaw Czaplieski wymienia BiaLe klisze (O993)
Zyty Rudzkiej, AbsolutnP amnezjO (O995) Izabeli Filipiak, ̀ wiOty grzech
(O995) Adriadny Szymaeskiej, SiostrO  (O997) MaNgorzaty
Saramonowicz, KlinikO lalek (O997) MaNgorzaty Holender, Tabu (O998)
Kingi Dunin. Uwaha, he sd to «utwory skupione na toksycznej
archeologii jednostki — badaniu zachowae, motywacji, odruchów,
lcków, stosunku do wNasnej wartogci i suwerennogci jako osadów
(aktywnych warstw psychiki) nanoszonych w ramach edukacji
rodzinnej» [O4, s. 255]. Mohna by tutaj stwierdzif, he dotychczasowy
ruch feministyczny walczdcy o dostcp kobiet do tego, co byNo
zawarowane tylko dla mchczyzn, a odczuwane przez kobiety jako
dyskryminacja, znalazN konkurenta w postmodernistycznym feminizmie.
Postmodernigci w swej filozofii (Derrida, Lyotard, Foucault)
rozpatrywali sytuacjc kobiet w kategoriach nie ich miejsca w systemie
spoNecznym, ale róhnicy, w sensie gender, rodzaju, co pozwoliNo na
przeniesienie zjawiska na pNaszczyznc równogci [por. O5; por. O6]. Co
oznacza, he nalehy pogodzif gNówny cel feminizmu — walkc z
niesprawiedliwym patriarchatem z celami postmodernistycznymi, tj.
emancypacjd postawiond w sytuacji dekonstrukcji róhnych wartogci
m. in. gmierci historii i podmiotu. Ostatecznie wydaje sic, he feminizm
zostaN wNdczony w krdg problemów postmodernistycznych i traci swd
tohsamogf na rzecz spraw bardziej uniwersalnych [O7]. qwiadczy o
tym chofby twórczogf Manueli Gretkowskiej. Wprawdzie z punktu
widzenia hierarchii wartogci Gretkowskd interesujd rzeczy raczej
drugorzcdne, kabaretowe, perwersyjne, mimo to potrafi Ndczyf wNasnd
biografic ze sprawami historycznymi, z losem zbiorowogci, chofby w
opozycyjnym do niej sensie (problem ucieczki z ojczyzny). Jej ksidhki
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przesycone sd konfliktami uwarunkowanymi biograficznie,
biologizmem, seksualnogcid, dogwiadczeniami intymnymi. W
poszukiwaniu wNasnej tohsamogci wiedzie czytelnika przez obszary
kompleksów (polskogci, obcogci), prowokujdc swobodnym operowaniem
symbolami, kiczem i banaNem, aby sparodiowaf wspóNczesne hycie,
pokazaf kryzys kultury wspóNczesnej. Równieh w aspekcie
feministycznym. Kim jestem? Czy jestem okreglona przez pNef, czy przez
samd siebie?: «Moja walka z naturd, by przemienif sic w kobietc, bywa
wzruszajdca. Ledwie widoczny biust, wdskie biodra opicte trykotem,
by wydawaNy sic szersze i podzwaniajdca bihuteria oznajmiajd, he
nadchodzi kobiecogf [...]. Moje wysiNki sd peNne wdzicku. Kogcisty stelah
ramion zakrywam kolorowym szalem. PowNóczysta spódnica z
rozcicciem na boku odsNania dNugie nogi, przysNaniajdc zbyt umicgnione
Nydki. Za ten trud stania sic heeskd odmiand samej siebie mchczypni
patrzd na mnie z uznaniem, dajd bukiety kwiatów, zaczepiajdc mnie na
ulicy, w kawiarni» [O8, s. 87]. Ludzie sami sic róhnicujd, mówi autorka,
ale ile w obrazie tych starae autoironii, skoro w jej powiegciach
mchczypni sd raczej hyciowymi nieudacznikami, psychicznie takhe
znajdujd sic w niedobrej kondycji. Cierpid na samotnogf i popeNniajd
samobójstwa (MichaN w Tarocie paryskim). Kobiety zag hyjd w jakimg
sztucznym gwiecie gadhetów, reklam, swobodnej miNogci bez
zaangahowania. Kobieca próhnogf, ale i poczucie obcogci nie tylko
wskutek emigracji, ale raczej egzystencjalistyczne, samotnogf i pustka
zapeNniane wybrykami, prowokacjami i dziwactwami dotyczy
wszystkich bohaterów. Mimo to pisarka szuka jakiejg powahniejszej
wykNadni egzystencji. Bohaterka  My zdie's emigranty studiuje filozofic,
pisze ambitnd pracc magisterskd o Marii Magdalenie, szuka
uzasadnienia dla istnienia róhnic pNci w antropologii, Ndczdc
sprzecznogci: «Uhywanie do ezoterycznej inicjacji kobiet miaNo swoje
uzasadnienie w alchemicznej symbolice opisujdcej zespolenie tego, co
mcskie (SNoece, ogiee), z tym, co heeskie (Ksichyc, woda). A wszystko
to dla uzyskania andrygonicznej peNni» [O8, s. 8].

Manuela Gretkowska to powiegciopisarka w peNni
postmodernistyczna. W jej ksidhkach panuje epizodycznogf i
fragmentarycznogf narracji, bohaterowie nie majd jasno okreglonej
tohsamogci, odnajdujemy autobiografizm i intertekstualnogf, parodie
idei i jczyka, szyderstwa z historii, pomieszanie jczyków i wartogci,
absurdy cywilizacyjnej tolerancji, gwiadome wykorzystywanie kiczu
do gry z czytelnikiem i dyskursu na temat kultury. Gretkowska
prowokuje zabawc z czytelnikiem w róhny sposób. Igra z pojcciem
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prawdy i prawdopodobieestwa zaciera róhnicc micdzy literaturd a
publicystykd wtrdcajdc partie dyskursu naukowego czy eseistycznego,
cytuje ksicgi ezoteryczne, dyskutuje o sztuce. Czy zatem mohna mówif
jeszcze o feministycznej powiegci psychologicznej. W przypadku
Gretkowskiej raczej nie.

Wyróhniond ostatnid ksidhkc Pilcha Pod nocnym anioLem (2000),
mohna równieh przypisaf do prozy psychologicznej, penetrujdcej
psychikc alkoholika. Powiegf przedstawiajdca terapic czNowieka sNabego
i chorego przypomina wybitne dzieNo Jerzego Krzysztonia ObLOd. Róhni
sic jednak zasadniczo od tamtej atmosferd, brakiem powagi i gNcbokiego
tragizmu. Jednakhe i ta dawka dramatyzmu, jakd zawiera, zyskaNa
uznanie. Ironia wobec innych, autoironia, parodia i takhe czasem gorzki,
ironiczny gmiech to atuty tej nowej literatury.

PowieYZ historyczna. WspóNczesna, ale nie postmodernistyczna
powiegf historyczna powahnie traktuje pródNa (mimo he kwestionuje
czcsto ich obiektywizm), proces historyczny, prawdc historycznd,
chociah ulega ona subiektywizacji, a fakty czasami — relatywizacji.
Jednakhe pomimo róhnych nowatorskich tendencji, powiegf historyczna
przynosiNa okreglond wizjc historii czy procesu historycznego, w której
historia widzaNa sic z etykd (Terlecki, Kugniewicz). W literaturze
postmodernistycznej powiegf historyczna jest raczej niemohliwa.
Literatura ta neguje bowiem podstawowe dla tego gatunku wyznaczniki
konstrukcyjne.

Pomijajdc tu stanowiska historyków i literaturoznawców na temat
wspóNczesnej historiografii (White`a, Ankersmita, Fukujamy, Lyotarda
itd.), mówidce o koecu historii, koecu wielkich narracji, o literackogci
narracji historycznej lub przeciwnie o opozycyjnogci literatury i
historiografii, o istnieniu tylko interpretacji, spróbujmy przedstawif
podstawowe tezy nowego historycyzmu, któremu sprzyjajd niektórzy
twórcy powiegci historycznych, wczegniej wymienieni. Opiera sic on
(cytujc za B.BakuNd):

1. Na przekonaniu o jOzykowym zakorzenieniu rzeczywistoMci;
znaczenie i wartoMci powstajP w procesie tworzenia tej fikcji i sP funkcjP
jOzyka, zaleNP od niego, a nie od Mwiata zewnOtrznego.

2. PrzeszLoMQ ma charakter konstrukcji dokonywanej z perspektywy
teraRniejszoMci.

3. Nie ma nagich faktów, sP tylko interpretacje, Naden dyskurs
nie daje nadziei dotarcia do prawdy.

4. Pisarza interesuje nie historia jako taka, ale jej powiPzanie z
biografiP, warsztatem twórczym autora, wpLyw tych okolicznoMci na
narracjO historycznP.



299

POLSKA POWIE`u POSTMODERNISTYCZNA W ̀ WIETLE GENOLOGII

5. Historia jest tak samo nieprawdziwa jak i prawdziwa, lecz nikt
nie musi tego dowodziQ, jest narracyjnym wariantem idealnej kroniki,
dlatego istniejPce w dzieLach postaci wystOpujP jako elementy w
LaScuchu wcieleS, bytów gdzieM poprzednio w literaturze istniejPcych
[O9].

Za jednoznacznie typowd powiegf postmodernistycznd, sicgajdcd
do przeszNogci uznaf nalehy Edwarda Porcbskiego Z — powieMQ.
Bohaterem jest postaf okreglona literd Z, potem M, ktog kto jest docentem (?)
czy chce nim byf, ktog kto wciela sic w gwiadomogf róhnych postaci z
przeszNogci europejskiej kultury ostatnich 3000 lat. Powiegf jest
zbudowana z tekstów, dominujd interpretacje, a nie fakty. Pomieszanie
i nadmiar wdtków, postaci, problemów, cytatów, gry z uhyciem parodii,
pastiszu, kolahy czyni z niej ksidhkc trudnd do przeczytania do koeca.
Mohe jednak sNuhyf za wzór gwiadomogci postmodernistycznej pisarza.

Do postmodernistycznych pisarzy sicgajdcych do przeszNogci
nalehy P.Wojciechowski. Jego powiegfCzaszka w czaszce przedstawia
raczej aurc jakiegog maNo okreglonego czasu historycznego nih konkretne
wydarzenia historyczne. Parnicki jest postmodernistd w niektórych
powiegciach, np. ToNsamoMci, poprzez cidgNe rozpraszanie sensu i
autoreferencjalnogf. W powiegci historycznej nie w peNni
postmodernistycznej zauwahamy zjawisko intertekstualnogci,
sylwicznogci, rozdrabniania sensu, fragmentaryzm, subiektywizm.
Mimo to od postmodernizmu oddala jd uporczywe poszukiwanie
odpowiedzi na pytania o sens historii i egzystencji, próby przekazania
jakiejg istotnej prawdy o gwiecie i zaNohenia etyczne.

Z nowszych powiegci o przeszNogci zauwahmy Olgi Tokarczuk
PodróN ludzi ksiOgi (O993) oraz W czerwieni (O998) Magdaleny Tulli.
Ta ostatnia jest alegorycznd opowiegcid o jakimg nierzeczywistym,
fikcyjnym miasteczku qciegi, które ulega zagNadzie. Zostajd jednak
przedmioty, drobiazgi, wspomnienia ludzi. Z tych znaków autorka
ukNada opowiegf o przeszNogci miasta. Istotne zatem jest to, he
rzeczywistogf qciegów to po prostu tekst, którego bohaterowie pochodzd
z literatury. UniNowski dowodzi, he mieszkaecy miasta przychodzd
wprost z literatury dla dzieci: «WNagnie stamtdd przybyli «weseli
grenadierzy o otwartych sercach» (s. 37), «oficer niemieckich wojsk
kolonialnych w biaNej kurtce ze zNotymi wyNogami i tropikalnym
korkowym heNmem» (s. OO-O2), August Strobbel o «sercu szlachetnym
i delikatnym, jak dzwoneczek z porcelany» (s. O5), sercu, «które pckNo
na wojnie od huku dziaN. Od tej pory dpwicczaNo gNucho i mrocznie»
(s. 44) [20, s. 53]. Krytyk surowo ocenia fabulacjc Magdaleny Tulii
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twierdzdc, he opowiegf rzddzona wyobrapnid maNej dziewczynki nie
przywraca historii przez ratowanie szczdtków tego, co zostaNo. Autor
przyznaje, he nie potrafi poNdczyf w utworze nostalgii, pastiszu i kiczu.
Jednak czy nie wymaga od powiegci postmodernistycznej zbyt wiele?
Czy zabawa konwencjami i stylizatorskim nowatorstwem musi byf
pusta? Myglc, he autor przeczytaN ksidhkc jednak z przyjemnogcid, skoro
wróhy jej spore powodzenie na rynku czytelniczym. Dla mnie powiegf
Tulli jest utworem o cierpieniu i przemijaniu w dogf nostalgicznej, chof
mohe sztucznej scenografii, bo po prawdzie w takiej powiegci kahde
pisanie o historii jest w istocie jej kreacjd.

PodróN ludzi ksiOgi Tokarczuk nalehy równieh do
postmodernistycznych fabulacji. Fikcjonalnogf utworu naNohona zostaNa
na schemat powiegci podróhniczo-przygodowej. Jednakhe podróh nie
ma tu charakteru wesoNej, peNnej zaskakujdcych przygód rozrywki, lecz
okreglony (powahny dla bohaterów) cel. W drodze po ukrytd wysoko w
górach Ksicgc czNonkowie bractwa tracd mNodogf, miNogf, w koecu hycie.
Odnaleziona przez sNuhdcego — niemowc i analfabetc ksicga nie ma
dlae hadnej wartogci i pozostaje na miejscu. Ironia historii, parodia
celów i dziaNae przynosi pesymistyczny obraz ddhee ludzkich.

Z fuzji bagni i gatunku science fiction powstaNa fantasy. Andrzej
Sapkowski odhegnuje sic od nazywania go pisarzem
postmodernistycznym. A przecieh gra sNowami, jczykami, utartymi
pojcciami, tworzdc z nich nowe kategorie, a nawet nowe jczyki. Pozwala
czytelnikowi na inteligentnd zabawc w odszukiwanie znanych motywów
literackich, których przeksztaNcenie przynosi nowe gNcbsze czcsto tregci.
Doszukiwanie sic ich nalehy do dociekliwego i wnikliwego czytelnika:
«Gdyh dzieNo sztuki (kahde) jest jak slajd rzucony na ekran osobowogci
odbiorcy. Efekt ostateczny, to suma barw. Jegli ktog jest tabula rasa,
nic nie wpisze w biaNe plamy. Jegli ma w sobie bogactwo, wypeNni je
kolorem» [2O].

Intertekstualnogf Sapkowskiego polega nie tylko na sicganiu do
motywów i wdtków literackich (np. mitu o Atrurze i rycerzach okrdgNego
stoNu), ale i do reklam oraz haseN wspóNczesnych, np. hipisowskiego
«Rób miNogf nie wojnc» (Make love not war). W jczyku utworów autor
miesza gredniowieczne pojccia z pojcciami XX wieku, jak ekologia,
pole masowego rahenia, kod genetyczny, strefa demarkacyjna, mutacje,
teleportacje, seksualnogf i tp. Mistrzowsko operuje czasem i kilkoma
poziomami narracji. Trawestuje fragmenty z utworu Mickiewicza:
«Piegni, jak mawia mój znajomy nie mohna zdNawif» i wplata motywy
z klasyki literackiej (z Mistrza i MaLgorzaty, z DNumy). Wszystko to
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gwiadczy o warsztacie postmodernistycznym pisarza i nowej filozofii
tworzenia, poniewah w stosunku do bagni powiegf fantasy nie respektuje
etycznych bagniowych zasad, czyli nagradzania dobra i karania zNa.
Fantasy kpi takhe z wszelkiej dydaktyki, którd bage eksponowaNa w
moraNach koeczdcych utwór. Fantasy, jak utwór postmodernistyczny,
nie stara sic opisaf, wyjagnif czy ocenif gwiata, jest on zaledwie
refleksem rzeczywistogci wspóNczesnej przetransponowanej w
udziwniond silnie zantropomorfizowand, peNnd magii bage i przeniesionej
w nowe fikcyjne gwiaty wyposahone w nowoczesnd technikc, czcsto
rodem z utworów science fiction.

W literaturze postmodernistycznej pojawiNy sic takhe romanse.
Pomijajdc tu omówienie ksidhek o seksualnogci Jerzego Pilcha Wyznania
twórcy pokPtnej literatury erotycznej, i Inne rozkosze, chcc skupif sic
na dwóch romansach, w których nie seks, a uczucie stanowi temat.
Mam na mygli Antoniego Libery Madame (O998) i Stefana Chwina
Esther (2000). W obu utworach przedmiotem fascynacji jest kobieta —
tajemnicza, pickna, zagadkowa. Madame Libery, napisana w konwencji,
wydawaNoby sic, tradycyjnej, zbudowana jest jednak na intrydze gledczej,
która w romansie wydaje sic dogf dziwna. Tutaj zag uzasadnia jd to, he
ów romans nigdy nie dochodzi do skutku, poniewah zakochany uczee
prowadzi prywatne dochodzenie, by dowiedzief sic czegokolwiek o
ukochanej i fascynujdcej wszystkich nauczycielce. Jest to powiegf o
miNogci nie speNnionej, chociah wyjawionej ukochanej i ujawnionej. W
zwidzku z tym powstaje sytuacja, w której triumfuje ironia losu.
Romansu nie byNo, ale trwa mit wielkiej miNogci nauczycielki i ucznia,
który nawet po latach fascynuje mNodych do tego stopnia, he nie
przyjmujd o niej prawdy. Podobnie jak w dramacie Szaniawskiego,
zwycicha mit. W Esther sytuacja jest bardziej dramatyczna. Romansu
i miNogci speNnionej takhe nie ma. Pickna guwernantka, dama do
towarzystwa staje sic najwahniejszd osobd w domu, przedmiotem
adoracji pNci mcskiej. Sama jednakhe czeka na list, którego nie otrzymuje.
Tracdc chcf do hycia, traci siNy. Umierajdca w pewnym momencie
odzyskuje zdrowie i wyjehdha. Powiegci Chwina i Libery to fabulacje
peNne intertekstualnych relacji, zaskakujdcych pomysNów, zagadek,
mistrzowsko prowadzonej narracji. Bierze w nich górc epickogf nad
sylwicznogcid, dydaktyzm (Madame) nad dekonstrukcjd znaczee. U
Chwina owa dekonstrukcja jest bardziej widoczna. Niewiele wiemy o
bohaterce, o jej hyciu i przyczynach choroby. Esther jest utworem
bardziej postmodernistycznym nihMadame.
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Mohna teh pokazaf takhe kilka surfikcji, czyli powiegci tworzonych
dla samego tworzenia, dla surrealistycznej zabawy w literaturc. Zaliczam
do nich pierwszd postmodernistycznd powiegf, jakd jest K.Bieleckiego
End & Fin Company, której pierwodruk w «Twórczogci» pochodzi z
roku O986, wydanie ksidhkowe to rok O992. Rzeczywistogf utworu
podporzddkowana jest caNkowicie wyobrapni autora. qwiat jest chaosem,
mohliwe w nim jest wszystko, Ndcznie z rewolucjd kapeluszy. Narrator
wyrahajdcy co rusz radogf pisania — tworzenia nieustannie wciela sic
w róhne postacie. Czcste odwoNania intertekstualne pozwalajd
czytelnikowi smakowaf ten popis oczytania i erudycji: «End wprawdzie
nie widziaN dokNadnie, jak zgindN Arcyksidhc, lecz Przewodnik naszego
bohatera, «Król Obojga Sycylii», który przydybaN go na Ziemi, wyrapnie
opowiadaN o jakiejg bombie. Wmieszani w tNum nie zwracali na
siebie hadnej uwagi i Przewodnik mógN Enda zaprowadzif jeszcze
do Emila R. i do picknej Cyganki Mariki Huban, która bawiNa sic
koralikami nanizanymi na mocny drut» [22, s. 52]. Oto Kugniewicz,
lecz potem Gombrowicz, jazz, filmy, jednym sNowem caNa literatura i
kultura fascynuje Enda i nie chciaNby za nic jej utracif, bo nie chce byf
kimg innym nih jest. W partiach autotematycznych, które majd tu
charakter ontologiczny (dzicki nim istnieje i powstaje powiegf), narrator
(róhny od autora) bawi sic rozwahaniami na temat konstrukcji powiegci:
«Tak czytelniku, powiegf nie mohe skoeczyf sic kiedy chce. Musi
poczekaf do koeca; na koniec Kosmosu, niebywale nieskoeczonej
wcdrówki kosmicznej, na koniec Wszechgwiata wszechprzedstawionego
i SNowa, wreszcie na koniec czNowieka. Musi byf cierpliwa i dzielnie
znosif swoje koeczenie sic. Bo przecieh powiegf koeczy sic od poczdtku,
jak czNowiek umiera od poczdtku (s. O70). Zabawna, budzdca gmiech i
czasem ugmieszek, powiegf Bieleckiego zawiera pewne przesNanie
adresowane do wspóNczesnych, niekoniecznie optymistyczne, poniewah
z chaotycznej rewolucji kulturalnej nie narodzi sic pewnie nic
pohytecznego. Jednakhe nie na peNnej interpretacji utworu mi tu zalehy,
ale na wskazaniu utworu zrywajdcego wszelkie normy gatunkowe,
utworu, który stanowi rzeczywiste novum pod wzglcdem genologicznym,
formc trudnd do okreglenia i zakwalifikowania. Autor sam to czcgciowo
zrobiN, dajdc podtytuN: «Fantastyczna powiegf dla dorosNych».

Na koniec warto przypomnief gwietnd parodic literatury
postmodernistycznej, jakd stanowi powiegf Anny Burzyeskiej,
wrocNawskiej badaczki postmodernizmu, pt. Fabulant, z O997 r.

To przezabawna parodia konwencji, mitów, stereotypów literatury
postmodernistycznej, zwNaszcza mitu o koecu powiegci i koecu autora.
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Fabulant to pisarz, który plecie jak Piekarski na mckach o niemohnogci
napisania powiegci, stwierdzajdc sNusznie: «Moc nietwórcza jest znacznie
gorsza nih niemoc twórcza» (s. 34). Najpierw brakuje pisarzowi
rzeczywistogci, poniewah gdy rozgldda sic dokoNa widzi tylko
siermichnogf niegodnd literatury: «Gdzie jest rzeczywistogf do opisania?
Gdzie sic zapodziaN gwiat do przedstawienia» pyta Fabulant sNowami
Gombrowicza. Nastcpnie obmygla bohatera. Chce pisaf o miNogci, zatem
szuka kobiety, takiej picknej i mddrej, jakich wiele zna literatura (nota
bene wymienia je po imieniu), ale trudno mu odpowiednid znalepf,
zwNaszcza, he ta, którd najlepiej zna, jego hona, jest raczej przykNadem
antykandydatki do powiegci miNosnej. Powiegf jest zbudowana na
cytatach z róhnych dzieN literackich i naukowych na temat
postmodernizmu. Aby czytelnik zbytnio nie biedziN sic z rozpoznaniem
pródeN, kolejny narrator — bohaterka, tj. brzydka hona nieudacznika,
która okazaNa sic utalentowand pisarkd, sporzddziNa wykaz cytowanych
utworów z podaniem nawet strony cytowanego tekstu.

Koeczdc — stwierdpmy, he inteligentna i zabawna powiegf
Burzyeskiej gwiadczy o tym, he literaturze wspóNczesnej daleko jest do
wyczerpania.
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kAT B<JW<Z>AT @=AJABjGA, B<W H=CVAT, J jWAU^T>J@j] WjF<]
UjGA, W<>@j], W<Z>< BDW<ZK>>D] ><Jj@<], ZCH>D]j ZK=>D-
]j VUA[A]j, <FCQK>>D]j HUj>>D]j =KJ>jGA]j… B<W KkK
;=X>KW@A J j[Tk>D] A>WjZ>D] F=<\jUK], @UAJJjZKJ@j F=A-
BjU^>D] ><J<] j @A@j]-W< <J<;K>>< B<JEjWjWKU^>D] BD=A-
PK>jK] VUA[… RDUj J=KHj >jE j ;U<>Hj>@j J >KP><-=<[<BD]
GBKW<] @<Pj, V<UC;D]j VUA[A]j j >AjB>< HKWJ@j] BD=APK-
>jK] UjZj@A…» [O, J. 35]. )=AJjB j JA] =AS, VHK PjBCW UXHj-
HKWj. 6jJAWKU^ <W]KWjU j[<;jUjK GBKW<B, [KUK>j. /AF<]j>A-
XWJT GBKWD B BjHK ;A;<ZK@, UjJW^T-WA=KU@j. «)=AJjB<K JZAJ-
W^K» UXHKS XXVII BK@A F=KHJWABUK>< j B jV=AE, j B WA>GAE.
$BW<=J@AT j[<;=KWAWKU^><JW^ F=<TBjUAJ^ B WA>GK ]<WDU^@<B,
B jV=AE «PjBAT GKF^», «F=j;<S» j W.H. 6=j IW<] B «.AK [K]-
><]» <W=jGAKWJT F=<V=KJJ, <> >KJ<B]KJWj] J< JZAJW^K] UX-
HKS-HKWKS. ' HCEK B=K]K>j F=KHU<PK>>AT ABW<=<] @<>GKFGjT
UX;Bj: UX;<B^ BJFDEjBAKW JjU^>< j ;DJW=< F=<E<HjW. 0JW^ B
IW<] J]<HKUj=<BA>><] ;CHCkK] 6=ABjWKUj j =A;D. ! FK=-
BDE «JUA;< =A[BjWA ZCBJWBK>>AT JW<=<>A», >< j] F=jJCkA «W<>-
@<JW^ C]JWBK>><S <=VA>j[AGjj j I>K=VjT ]DJUj» [O, J. 78]. .A;D
«Qj=<@j B FUKZAE j ;KH=AE J W<UJWD]j ]CJ@CUjJWD]j =C@A]j
j ><VA]j, J ]AUK>^@<S V<U<B<S, JjHKBQKS >A >j[@<S, W<UJW<S
QKK» [O, J. 29]. %K <JWAUJT ;K[ B>j]A>jT 5K=KP@<BJ@<V< j PK>-
J@jS B<F=<J. 6=KHJWABjWKU^>jGD PK>J@<V< F<UA =A[HKUK>D >A
HBK V=CFFD: PK>kj>D-]AWK=j j PK>kj>D-UX;<B>jGD.

«)=AJjB<K JZAJW^K» B<[]<P>< F=j CF=<kK>jj Pj[>j, B>K
F=<V=KJJA j <;=A[<BA>jT, >A U<>K @=AJjB<S F=j=<HD. 6=j IW<]
>K <W=jGAKWJT JW=AHA>jK, <>< «<ZjkAKW, B<[BDQAKW HCE» [O,
J. 2OO]. -K=<j ).5K=KP@<BJ@<V< JZAJWUjBD, F<W<]C ZW< <>j
HKWj. $ HKWj «B< BJK B=K]K>A — [A]KZAKW ABW<=, — F=j BJKE
CJU<BjTE Hj@<JWj, Wj=A>jj, \K<HAUj[]A, @AFjWAUj[]A, J<GjA-
Uj[]A BJKVHA ;DUj JZAJWUjBD» [O, J. 44]. 6<IW<]C [BCZjW B F=<-
j[BKHK>jj F=j[DB B< j]T JZAJW^T CF<H<;jW^JT HKWT]. 6<IW<-
]C ABW<= BK=jW B W<, ZW< [U< JA]< jJZK[>KW «WjE<, ;K[;<UK[-
>K>><, KJWKJWBK>><S J]K=W^X» [O, J. 78]. ' \j>AUK F=<j[BKHK-
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>jT F=KHJWABUK>A ]<WjBj=<B@A \A>WAJWjZKJ@<V<: «W< ;DU J<>»
[O, J. 278]. -K=<S B<[B=AkAKWJT B >AJW<TkKK, <> «<FTW^ J=KHj
F=<WjB>DE UXHKS, AUZ>DE, V=C;DE, VUCFDE, ;KJJK=HKZ>DE» [O,
J. 278]. l @ >j] <;=AkK>D KV< F<JUKH>jK JU<BA: «& UXHj, UXHj!
& ;K[C]>DK, < >KJZAJW>DK UXHj, >KCPKUj BD >j@<VHA >K <JC-
kKJWBjWK ]<S J<>!?» [O, J. 279]. ' F=KHjJU<Bjj ).5K=KP@<B-
J@jS >A[BAU JB<j «F=<=<ZKJWBA» F=KPHKB=K]K>>D]j, [HKJ^ [BC-
ZjW F=KH<JWK=KPK>jK: «…ZKU<BKZKJWB< H<SHKW H< A;JC=HA,
W. K. H<BKHKW CJU<P>K>jK j W=CH><JW^ Pj[>j H< WA@<S JWKFK>j,
ZW< UXHj… F=jHCW B J<JW<T>jK F<U><V< <WZAT>jT» [O, J. 2]. 6<
]>K>jX 5K=KP@<BJ@<V<, ZKU<BKZKJWB< H<UP>< [A>j]AW^JT [K]-
>D]j HKUA]j, [AHAZA ZKU<BKZKJWBA — J<[HAW^ =AS >A [K]UK.
6jJAWKU^ J<UjHA=K> J '<U^WK=<], @<W<=DS F=j[DBAU: «)AP-
HDS H<UPK> B<[HKUDBAW^ JB<S JAH». "<[HABAT F=<K@W ;CHCkK-
V<, 5K=KP@<BJ@jS TB>< jJFDWDBAU BUjT>jK 8.5.(<JW<KBJ@<-
V<. «"<> J]KQ><V< ZKU<BK@A» J<[BCZK> «.AX [K]><]C», <;nK-
Hj>TXW IWj F=<j[BKHK>jT «F=<=<ZKJWBA» VA=]<>jj, @=AJ<WD,
JZAJW^T.

"B<X ]<HKU^ ;CHCkKV< F=KHJWABjU $.4U^J>K= B J<GjAU^-
><] =<]A>K «-=<[>DS jH<U, jUj "W=<jWKUj AHA >A [K]UK». 6=<-
j[BKHK>jK $.4U^J>K=A j[ =THA «F=KHCF=KPHK>jS». 0JUj 5K-
=KP@<BJ@jS FDWAUJT C;KHjW^ ZjWAWKUT B jHKAU^><JWj j JF=A-
BKHUjB<JWj JB<KV< ]j=<CJW=<SJWBA, W< 4U^J>K= F<JWABjU FK-
=KH J<;<S GKU^ F<@A[AW^ @=CQK>jK jHKAU<B UXHKS «[KUK><V<
=AT». &J><BAWKUj =AT — HBA ;=AWA (K]^T> j &JjF — =C@<B<H-
JWBCXWJT E=jJWjA>J@j] CZK>jK], PjBCW F< F=ABHK R<PjKS,
W=CHTWJT >A U<>K F=j=<HD. %<BDK UXHj «[KUK><V< =AT» — F=AB-
>C@ &JjFA $UKQA, «BDJ<@jS, JW=<S>DS X><QA J J<U<]K>><S
QUTF<S >A V<U<BK j B ;KU<S =C;AEK, @=AJjBDS, j[UCZAXkjS
JBKW» [2, J. O3]. .TH<] KV< B<[UX;UK>>AT — -=C>T, «;U<>Hj>@A
J W<UJW<S @<J<S… J< JBKWUD]j [AHC]ZjBD]j VUA[A]j» [2,
J. O3]. "B<;<H>DK, JU<B>< FWjGD, UXHj [KUK><V< =AT >KH<UV<
>AJUAPHAUjJ^ Pj[>^X. ";DBAKWJT ]=AZ><K «F=<=<ZKJWB<» <H-
><V< j[ VK=<KB $.4U^J>K=A: «RDU [KUK>DS =AS j JHKUAUJT <>
@A@ AH, j UXHj JK;T >K C[>AXW» [2, J. O6]. %<JjWKUK] [UA B =<-
]A>K BDJWCFAKW 6A=A]<>. 6=j <FjJA>jj B>KQ><JWj VK=<T A@-
GK>Wj=CKWJT B>j]A>jK >A KV< «[ABjJWUjBDE [UDE VUA[AE», >A
«;K[[BCZ><] [U<] J]KEK», >A «[U<;><-UC@AB<S CUD;@K». 2KJ-
W<@jS, @<BA=>DS 6A=A]<> <;]A>DBAKW >AjB>DE j H<BK=Zj-
BDE PjWKUKS [KUK><V< =AT. &> F=KHUAVAKW j] JB<K CZK>jK «7AS-
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UAS-<;HCUAS». «l IW< ;DU< JW=AQ><K JU<B<, F<W<]C ZW< B >K]
JUDQAUJT <WV<U<J<@ [B<>A BJKE GKFKS, @<W<=D]j <FUKWAUj
ZKU<BKZKJWB<» [2, J. 200]. &;]A> j \AU^Q^ B IW<] ]j=K Jj]B<-
Uj[j=CKW @C@UA «J ;K[<;=A[>D] j VUCFD] UjG<]… J [<U<W<S
[BK[H<S >A U;C j F=<WT>CWD]j BFK=KH =C@A]j» [2, J. 45]. 'AP-
>CX \C>@GjX BDF<U>TXW @A=Wj>D F=j=<HD. "<[HABAT ]<HKU^
«[KUK><V< =AT», ABW<= J F=j=<H<S JBT[DBAU «JZAJW^K j =AH<JW^
UXHKS ;CHCkKV<: «…<FTW^ WjE< QKUKJWKUj UjJW^T BKUjZKJWBK>-
>DE Zj>A= j V=A;<B, W<Z>< >AQKFWDBAUj UXHT] ZCH>DK V=K[D
j><V< ]j=A» [2, J. 63]. $UK@JKS j -=C>T >A FK=BDE JW=A>jGAE
F=<j[BKHK>jT UX;CXWJT UCZA]j J<U>GA, B<JEjkAXWJT @=AJ<-
W<S <@=CPAXkKS F=j=<HD. $UK@JKS [A]KZAKW, ZW< j ZKU<BK@,
@A@ J<U>GK, H<UPK> ;DW^ JBKWUD] j =AH<JW>D]. #=AHjGj<>-
>DS <;=A[ J<U>GA FK=K<J]DJUjBAKWJT $.4U^J>K=<] j jJF<U^-
[CKWJT B =A[>DE jF<JWAJTE. '<-FK=BDE, J<U>GK F=KHJWAKW B
«-=<[><] jH<UK» @A@ Jj]B<U Pj[>j, @=AJ<WD, JB<;<HD, HCE<B-
><S BDJ<WD, ;UAV<=<HJWBA; B<-BW<=DE, <;=A[ J<U>GA FjJAWKU^
jJF<U^[CKW, PKUAT F<@A[AW^ [U<, =A[=CQAXkKK >AZAU< 6A=A-
]<>A, Bj><B>j@A Vj;KUj «[KUK><V< =AT». )=AJ><-<V>K>>DK UCZj
F=KHBKkAXW ;KHC; F<[PK, <FjJDBAT ;K[C]>CX FUTJ@C PK>kj>
«[KUK><V< =AT» B<[UK W=CF<B, 4U^J>K= j[<;=APAKW B<JE<HTkKK
J<U>GK ZK=>D]: «…j B<GA=jWJT B [KUK><] =AK "AWA>A…» [2,
J. O09]. )<BA=>DS F=KJWCF>j@ 6A=A]<> «JW<TU <;=D[VA>>DS
FK=BD]j @=AJ><-<V>K>>D]j UCZA]j [A=j, W<Z>< B @=<BAB<S
]A>Wjj» [2, J. O08]. ' \j>AUK =<]A>K 6A=A]<> F<H>TU =C@C >A
J<;JWBK>><V< ;=AWA 'AJjUjT, @<W<=DS >K JWAU FK=KH >j] >A
@<UK>j. RK[C]>AT W<UFA ;KJ>CKWJT j FUXKW >A F<@<S>j@A. /U<
<HK=PAU< F<;KHC B =<]A>K $.4U^J>K=A. «.A[VAH@A BJKS IW<S
CPAJ><S W=AVj@<]KHjj ZKU<BKZKJWBA, — FjQKW $.4U^J>K=, —
>K B [U<S B<UK "AWA>D j >K B BKUK>jTE =<@A jUj @A@jE-Uj;<
WAj>JWBK>>DE WjWA><B, A B ;KJJ]DJUjGK, F<@<=TXkKS ZKU<BK-
ZKJWB<, @<W<=CX «F=<=<@» [KUK><V< =AT >A[BAU «7AS-UAS-<;-
HCUAS» [2, J. 20O].

%K JWAUA JW=A><S JZAJW^T j j[<;=APK>>AT "."<U<]j>D]
B F<BKJWj «6<H JWK@UT>>D] @<UFA@<]» 6<UT=>AT j]FK=jT.
lHKAU JZAJWUjB<S Pj[>j VK=<j "."<U<]j>A BjHKUj B F<;KHK
ZKU<BK@A >AH F=j=<H<S, B [A]K>K ZKU<BKZKJ@<V< W=CHA ]AQj-
>A]j, B =AB><F=ABjj j JB<;<HK. 5><V<V< H<;jUjJ^ PjWKUj
6<UT=><S j]FK=jj, F<IW<]C j Uj@CKW <J><BAWKU^ IW<S JW=A-
>D lBA><B: «5D F<;KHjUj BKUjZASQjK [AW=CH>K>jT, ]D J<-
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BK=QjUj >KB<[]<P><K!» [4, J. O8]. %KJ@<U^@< F<[PK, >A;UXHAT
F=<jJE<HTkjK B 6<UT=><S j]FK=jj j[]K>K>jT, H=CV<S VK=<S
F<BKJWj '<J@<;<S>j@<B J<]>KBAKWJT: «RDW^ ]<PKW, ZKU<BK@
>K J<[HA> HUT JZAJW^T?» [4, J. 45]. 6<TBjBQjKJT FA=Wjj j [A@<-
>D >K CUCZQjUj Pj[>j UXHKS 6<UT=><S j]FK=jj. &F=ABHD-
BAT U<P^, J<BK=QAT F=KJWCFUK>jT, @ BUAJWj F=jE<HjW "AQ@A
)<BAU^. «"W=AJWj =A[V<=AUjJ^, UXHj <;=AWjUjJ^ B [BK=KS j
=DZAUj, >AFAHAT H=CV >A H=CVA» [4, J. 34]. )A@ j «J]KQ><S ZK-
U<BK@» (<JW<KBJ@<V<, "AQ@A )<BAU^ =A[B=AWjU JZAJWUjBDE
UXHKS. /K]UKW=TJK>jT j <;BAUD W<U^@< F=j;Uj[jUj @=AE IW<-
V< =AT. «%A W<] ]KJWK, VHK V<=HDS ZKU<BKZKJ@jS C] BDJW=<jU
<=A>PK=KX HUT UXHKS j JZjWAU JK;T F<;KHjWKUK] JWjEjS, UK-
PAUj UjQ^ ;K[<;=A[>DK <;U<]@j j ]K=WBTkjS E<U<H F=<>j-
@AU F<BJXHC, H<BK=QAT HKU< J]K=Wj…» [4, J. 66].

lWA@, ]D F=KHJWABjUj W=j J<[HA>>DK B >AZAUK bb BK@A
]<HKUj ;CHCkKV<. $BW<=<B W=KE A>AUj[j=CK]DE >A]j F=<j[-
BKHK>jS <;nKHj>TU< JW=K]UK>jK F=KHJ@A[AW^ >KVAWjB>DK TB-
UK>jT, @<W<=DK ]<VUj <@A[AW^JT HUT ZKU<BKZKJWBA W=AVjZKJ@j-
]j. ).5K=KP@<BJ@<]C JB<SJWBK>>< CWBK=PHAXkKK >AZAU<, B
F=<j[BKHK>jTE $.4U^J>K=A j "."<U<]j>A BAP>KK ]<WjB F=K-
H<JWK=KPK>jT. $@WCAU^>< [BCZAW «F=<=<ZKJWBA» >AZAUA bb
BK@A j JKV<H>T.

.;#<&$ =#%)'>%?'@

O. 5 K = K P @ < B J @ j S ).". ,>G F)eI&G, #=# .&I * F#eIcc I&BC. —
RK=Uj>, O903.
2. 4 U ^ J > K = $.&. l'&FI@G #E&=, #=# .%'&#%)=# >E> I> F)e=). — "6;.,
O907.
3. l>WK=KJ>DK [A]KZA>jT <; jJF<U^[<BA>jj <;=A[A J<U>GA 5.-<=^@j],
7.$>H=KKBD], =CJJ@j]j Jj]B<UjJWA]j BDJ@A[AU j[BKJW>DS UjWK=AWC=<-
BKH 7.).(<UV<F<U<B. "].: ( < U V < F < U < B 7. 9> '?A)f) *)$&*. 3
'?<<$&G =#%)'>%?') $&Ii> XIX — I>B>=> (( *)$>. — 7.: "<BKWJ@jS FjJA-
WKU^, O977. — ". 60 — 95.
4. " < U < ] j > ".1. 2&E <%)$=DII@e $&=;>$&e. 3<I&*>I#) # J#A)=C 2&=D'-
I&G #e;)'##. — "6;., O9O4.
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' >AJW<TkKK B=K]T, @<VHA @<>WA@WD J F=KHJWABjWKUT]j
H=CVjE @CU^WC= F<JW<T>>< =AJQj=TXWJT, [>AZjWKU^>< B<[=<J-
UA >K<;E<Hj]<JW^ <;CZK>jT T[D@C J F<[jGjS ]KP@CU^WC=><S
@<]]C>j@AGjj j Uj>VB<J<Gj<U<Vjj. #=CH><JWj, @<W<=DK B<[-
>j@AXW F=j <;kK>jj J ><JjWKUT]j H=CV<V< T[D@A, @A@ F=ABj-
U<, >K <W><JTWJT @ >K[>A>jX <J<;K>><JWKS V=A]]AWjZKJ@<V<
JW=<T T[D@A jUj =A[UjZjS B F=<j[><QK>jj, A JBT[A>D J >K[>A-
>jK] \<><B<S UK@Jj@j, >AF=j]K=, UK@Jj@j, <;JUCPjBAXkKS
WC jUj j>CX J\K=C Pj[>j j><T[DZ><V< <;kKJWBA. -<=A[H<
;<U^QjK W=CH><JWj [AW=AVjBAXW >K[>A>jK JA]<V< F<>TWjT,
<;<[>AZAK]<V< WK] jUj j>D] JU<B<], =A[UjZjS B @CU^WC=><]
@=CV<[<=K @<]]C>j@A>W<B, >KC]K>jK <;nTJ>jW^ JCk><JW^ @A-
@<V<-Uj;< TBUK>jT. "UKHCKW WA@PK <W]KWjW^ W=CH><JWj I@JW-
=AUj>VBjJWjZKJ@<V< EA=A@WK=A, JBT[A>>DK J >K[>A>jK] <J><B-
>DE ><=] >KBK=;AU^><V< <;kK>jT, F=j>TWDE B HA>><S J<Gj<-
@CU^WC=K. #A@j] <;=A[<], =KZ^ jHKW < >KH<JWAW<Z><S JWKFK>j
J\<=]j=<BA>><JWj @<]]C>j@AWjB><S, @CU^WC=<U<VjZKJ@<S j
Uj>VB<J<Gj<U<VjZKJ@<S @<]FKWK>Gjj.

4W< TBjU<J^ <J><B><S F=jZj><S FK=KJ]<W=A JW=AWKVjZK-
J@jE Uj>jS J<B=K]K>><V< T[D@<B<V< <;=A[<BA>jT j, @A@ JUKH-
JWBjK, <;=AkK>jK @ J<Gj<@CU^WC=><]C F<HE<HC F=j <;CZK>jj
j><JW=A>><]C T[D@C, ZW< F=KHCJ]AW=jBAKW B[Aj]<JBT[A>><K
<;CZK>jK T[D@C j @CU^WC=K. &J><B><K H<JW<j>JWB< HA>><V<
F<HE<HA [A@UXZAKWJT B W<], ZW< F=j<=jWKW><K F<U<PK>jK F=j-
<;=KWAKW J<GjAU^><-FKHAV<VjZKJ@AT <=jK>WAGjT >A <;CZK>jK
j><JW=A>><]C T[D@C B @<>WK@JWK HjAU<VA @CU^WC=. (A>>DS
F<HE<H j]KKW J<;JWBK>>DS ]AWK=jAU jJJUKH<BA>jT, @<W<=DS
>K W<U^@< J<HK=PjW j>\<=]AGjX < Uj>VBjJWjZKJ@<] \A@WK,
>< j F<]<VAKW j[CZAXkK]C j><JW=A>>DS T[D@ F<>TW^ >AGj<-
>AU^>DK <J<;K>><JWj IW<V< \A@WA, <J<;K>><JWj, JB<SJWBK>>DK
j><S J<Gj<@CU^WC=K, F=jZK] T[D@ BDJWCFAKW jJW<Z>j@<] JBK-
HK>jS <; jJW<=jj j @CU^WC=K JW=A>D j[CZAK]<V< T[D@A.
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6=j <;CZK>jj j><T[DZ><S @CU^WC=K F=KHJWABUTXWJT GK-
UKJ<<;=A[>D]j JUKHCXkjK >Aj;<UKK BAP>DK [AHAZj:

O) <F=KHKUK>jK ]j>j]AU^><V< <;nK]A @CU^WC=<U<VjZK-
J@<V< ]AWK=jAUA;

2) BDTBUK>jK, @A@<V< =<HA @CU^WC=A J<<WBKWJWBCKW GKUT]
j[CZK>jT j><JW=A>><V< T[D@A B @<>@=KW><S CZK;><S JjWCA-
Gjj;

3) <W;<= j F=KHnTBUK>jK J<<WBKWJWBCXkKV< IWj] GKUT]
]AWK=jAUA;

4) \<=]j=<BA>jK C j[CZAXkjE T[D@ «>ABD@<B @CU^WC=-
><V< <J<[>A>jT» — cultural awareness skills;

5) B<BUKZK>jK CZAkjEJT B «@CU^WC=>CX» HKTWKU^><JW^.
%Aj;<UKK JU<P><S, >A >AQ B[VUTH, TBUTKWJT [AHAZA <W;<-

=A J<<WBKWJWBCXkKV< ]AWK=jAUA HUT <;CZK>jT j><JW=A>><]C
T[D@C B GKUTE AHK@BAW><S ]KP@CU^WC=><S @<]]C>j@AGjj. 6=j
<W;<=K ]AWK=jAUA BKJ^]A BAP>D] TBUTKWJT @=jWK=jS @CU^WC-
=<U<VjZKJ@<S j JW=A><BKHZKJ@<S GK>><JWj. 7X;DK ]AWK=jA-
UD, B@UXZAK]DK B >AGj<>AU^><-@CU^WC=>DS @<]F<>K>W J<HK=-
PA>jT <;CZK>jT j><JW=A>>D] T[D@A], H<UP>D <W=APAW^ JW=A-
><BKHZKJ@CX JFKGj\j@C, <;UAHAW^ @CU^WC=<U<VjZKJ@<S GK>-
><JW^X. lJE<HT j[ IW<V<, <W;j=AXWJT WK \A@WD >AGj<>AU^><S
@CU^WC=D, WK =KAUjj, [>A>jK @<W<=DE J<<WBKWJWBCKW \<=]j=<-
BA>jX <J><B >AGj<>AU^><-@CU^WC=><S @<]FKWK>Gjj, F<H @<-
W<=<S F<>j]AKWJT GKU<JW>AT JjJWK]A F=KHJWABUK>jS <; <J><B-
>DE >AGj<>AU^>DE W=AHjGjTE, <;DZATE j =KAUjTE JW=A>D j[C-
ZAK]<V< T[D@A, F<[B<UTXkAT AJJ<Gjj=<BAW^ J UK@JjZKJ@<S
KHj>jGKS IW<V< T[D@A WC PK j>\<=]AGjX, @<W<=<S =AJF<UA-
VAXW ><JjWKUj HA>><V< T[D@A, ZW< JF<J<;JWBCKW ;<UKK F<U><-
GK>><S j CJFKQ><S @<]]C>j@AGjj.

' ZjJU< UK@JjZKJ@jE KHj>jG, <;UAHAXkjE T=@< BD=APK>-
><S >AGj<>AU^><-@CU^WC=><S JK]A>Wj@<S, BE<HTW >A[BA>jT
=KAUjS (<;<[>AZK>jT F=KH]KW<B j TBUK>jS, EA=A@WK=>DE HUT
<H><S @CU^WC=D j <WJCWJWBCXkjE B H=CV<S), @<>><WAWjB>AT
UK@Jj@A (JU<BA, J<BFAHAXkjK F< <J><B><]C [>AZK>jX, >< =A[-
UjZAXkjKJT F< @CU^WC=><-jJW<=jZKJ@j] AJJ<GjAGjT]) j \<-
><BAT UK@Jj@A (<;<[>AZAXkAT F=KH]KWD j TBUK>jT, @<W<=DK
j]KXW A>AU<Vj B J<F<JWABUTK]<S @CU^WC=K, >< =A[UjZAXWJT
@A@j]j-W< >AGj<>AU^>D]j <J<;K>><JWT]j). R<U^Q<S j>WK=KJ
F=KHJWABUTXW \=A[K<U<VjZKJ@jK KHj>jGD, F<J@<U^@C B >jE <W-
=APAKWJT >AGj<>AU^><K JB<K<;=A[jK jJW<=jj, @CU^WC=D, W=A-
HjGj<>><V< <;=A[A Pj[>j >A=<HA — ><JjWKUT T[D@A.
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' GKUTE H<JWjPK>jT AHK@BAW><S ]KP@CU^WC=><S @<]]C-
>j@AGjj F=j <;CZK>jj j><JW=A>><]C T[D@C, F<]j]< <BUAHK-
>jT <J><B>D]j JW=A><BKHZKJ@j]j \<><BD]j [>A>jT]j, j[C-
ZAXkjK T[D@ H<UP>D F<UCZjW^ j>\<=]AGjX <; <J<;K>><J-
WTE BUjT>jT J<B=K]K>>DE J<Gj<@CU^WC=>DE F=<GKJJ<B >A =A[-
BjWjK T[D@A j B [ABjJj]<JWj <W IW<V< @<==K@W>< jJF<U^[<BAW^
WK jUj j>DK T[D@<BDK JW=C@WC=D B <;kK>jj J F=KHJWABjWKUT-
]j j><T[DZ><S @CU^WC=D.

#A@, >AF=j]K=, B A>VU<V<B<=TkjE JW=A>AE B >AJW<TkKK
B=K]T Qj=<@<K =AJF=<JW=A>K>jK F<UCZjU< WA@<K TBUK>jK, @A@
>KSW=AU^>AT UK@Jj@A, ZW< JBT[A>< J <J<;K>><JWT]j F<UjWj-
ZKJ@<S Pj[>j IWjE JW=A>. (A>>AT UK@Jj@A F=KHF<UAVAKW jJ-
@UXZK>jK @A@ B CJW><S, WA@ j B FjJ^]K>><S =KZj ]><VjE Qj-
=<@< j[BKJW>DE F=KPHK JU<B, F=j]K>K>jK @<W<=DE JKV<H>T
JZjWAKWJT F=<TBUK>jT]j ISHPj[]A, JK@Jj[]A jUj =AJj[]A.

.K@<]K>HCKWJT j[;KVAW^ JU<B j BD=APK>jS, CJWA>ABUjBA-
XkjE B<[=AJW>DK F=KHKUD; >KPKUAWKU^>D] WA@PK TBUTKWJT
F<HZK=@jBA>jK B UX;<S \<=]K >KCH<BUKWB<=jWKU^><V< J<JW<-
T>jT [H<=<B^T, j>BAUjH><JWj ZKU<BK@A.

(UT [A]K>D CJWA=KBQKS «JK@JjJWJ@<S» UK@Jj@j ]<VCW ;DW^
jJF<U^[<BA>D «>KJK@JjJWJ@jK» I@BjBAUK>WD, F<TBUK>jK @<W<-
=DE JBT[A><, B <J><B><], J A@WjBj[AGjKS \K]j>jJWJ@<V< HBj-
PK>jT.

' J<B=K]K>><] A>VUjSJ@<] T[D@K <W]KZAKWJT WA@PK WK>-
HK>GjT CF<W=K;UTW^ JU<BA j BD=APK>jT, @<W<=DK >K >KJCW >A
JK;K <WFKZAW@A =AJj[]A, W. K. F=<TBUK>jT >KCBAPK>jT @ UXHT]
H=CV<S =AJD.

'DQKC@A[A>>DK \A@WD H<UP>D, ;K[CJU<B><, F=j>j]AW^-
JT B< B>j]A>jK F=j <;CZK>jj j><JW=A>><]C T[D@C, F<J@<U^-
@C jE >K[>A>jK ;CHKW B<JF=j>TW< @A@ F=<TBUK>jK «@CU^WC=-
><S» >KV=A]<W><JWj j JWA>KW F=jZj><S >KAHK@BAW><S ]KP-
@CU^WC=><S @<]]C>j@AGjj.

&;CZK>jK j><JW=A>><]C T[D@C B CJU<BjTE HjAU<VA HBCE
@CU^WC= F=KHF<UAVAKW >K W<U^@< I\\K@WjB><K BK=;AU^><K <;-
kK>jK J ><JjWKUT]j HA>><V< T[D@A, >< j <BUAHK>jK FA=AUj>V-
BjJWjZKJ@j]j J=KHJWBA]j j><T[DZ><V< <;kK>jT. )A@ j[BKJW-
><, @APH<S >AGj<>AU^><S @CU^WC=K F=jJCk JB<S T[D@ PKJW<B
(body-language). &H>j PKJWD J<BFAHAXW, A H=CVjK <WUjZAXWJT
F< JB<K]C [>AZK>jX. %K[>A>jK IW<S =A[>jGD jUj <WUjZjS [A-
ZAJWCX F=jB<HjW @ <WJCWJWBjX F<>j]A>jT.
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l B A>VUjSJ@<S, j B A]K=j@A>J@<S @CU^WC=K <;kKF=j>T-
W< [H<=<BAW^JT [A =C@C, <J<;K>>< F=j HKU<BDE @<>WA@WAE, ZW<
TBUTKWJT F=j[>A@<] H<BK=jWKU^><V< <W><QK>jT. 6=j IW<] HA>-
>AT \<=]A F=jBKWJWBjT <W><JjWJT @A@ @ ]CPZj>A], WA@ j @
PK>kj>A]. &H>A@< B =CJJ@<T[DZ><S @CU^WC=K F=jBKWJWBCXW
H=CV H=CVA [A =C@C B <J><B><] ]CPZj>D. %K[>A>jK jUj jV><-
=j=<BA>jK HA>><V< \A@WA ]<PKW ;DW^ =AJGK>K>< @A@ <J@<=;-
UK>jK, ZW< ]<PKW F=jBKJWj @ >AJW<=<PK>><JWj jUj <JUA;UK-
>jX j>WK=KJA J< JW<=<>D @<]]C>j@A>W<B.

#A@j] <;=A[<], F=KF<HABA>jK @CU^WC=D B JBT[j J <;CZK-
>jK] j><JW=A>><]C T[D@C j]KKW JB<KS GKU^X FK=KHAZC <;CZA-
K]<]C ]j>j]C]A \<><BDE [>A>jS, @<W<=D]j <;UAHAKW ><Jj-
WKU^ T[D@A j @<W<=DK B@UXZAXW B JK;T [>A>jK >AGj<>AU^>DE
=KAUjS, BAP>KSQjE jJW<=jZKJ@jE J<;DWjS, W=AHjGjS j <;D-
ZAKB >A=<HA, >AGj<>AU^><V< BjHK>jT ]j=A, A WA@PK JBKHK>jS
< @=CF>KSQjE HKTWKUTE UjWK=AWC=D j jJ@CJJWBA. )=<]K W<V<,
\<=]j=<BA>jK J<Gj<@CU^WC=><S @<]FKWK>Gjj F=KHF<UAVAKW
WA@PK [>A@<]JWB< J< JWA>HA=W>D]j JjWCAGjT]j, ><=]A]j =K-
ZKB<V< IWj@KWA j >KBK=;AU^><V< F<BKHK>jT, EA=A@WK=>D]j HUT
HA>><S JW=A>D.

7jQ^ WkAWKU^>DS <W;<=, <;<J><BA>jK j V=A]<W>AT F=K-
[K>WAGjT \A@W<B, =KAUjS j ZKW@<K =A[V=A>jZK>jK T[D@<BDE F<-
>TWjS JF<J<;>< F<HV<W<BjW^ j[CZAXkjE j><JW=A>>DS T[D@ @
B[Aj]><]C J<W=CH>jZKJWBC J F=KHJWABjWKUT]j j><S J<GjAU^-
><S <;k><JWj, @CU^WC=D j ]K>WAUjWKWA.

.0%12# 0*12-04

0!),()

&0',2/?4-*1&,4 ;0<+' , +68H16(<
& 6*8/&,;7 24@5'3,/5'8H5/C/ /9Q45,;

6=<GKJJD j>WKV=AGjj I@<><]jZKJ@<V< j J<Gj<@CU^WC=-
><V< F=<JW=A>JWBA, @<W<=DK JKV<H>T <F=KHKUTXW =A[BjWjK ]j-
=<B<V< J<<;kKJWBA, F<JUCPjUj <J><B<S HUT FK=K<J]DJUK>jT
JWAWCJA j =<Uj T[D@A B <;KJFKZK>jj I\\K@WjB><S @<]]C>j@A-
Gjj ]KPHC >A=<HA]j, V<B<=Tkj]j >A =A[>DE T[D@AE.

.A[BjWjK ]KPHC>A=<H>DE JBT[KS J\<=]j=<BAU< ><BDS J<-
GjAU^>DS [A@A[ FK=KH HjJGjFUj><S «l><JW=A>>DS T[D@» —
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<;CZAW^ j><JW=A>><]C T[D@C @A@ J=KHJWBC <;kK>jT, ZW< F<-
[B<UjW CZAkj]JT F<UCZjW^ H<JWCF @ H=CVj] >AGj<>AU^>D]
@CU^WC=A] j WK] JA]D] — @ ]j=<B<S @CU^WC=K.

&J><B>D]j [AHAZA]j ]KPHC>A=<H><S <;=A[<BAWKU^><S
F<UjWj@j TBUTXWJT:

• [AkjWA j =A[BjWjK Uj>VBjJWjZKJ@<V< >AJUKHjT j @CU^-
WC=><V< =A[><<;=A[jT >A=<H<B @A@ BAP><V< jJW<Z>j@A jE B[A-
j]><V< HCE<B><V< <;<VAkK>jT;

• =A[BjWjK T[D@<BDE @<]]C>j@AWjB>DE >ABD@<B H< C=<B-
>T, H<JWAW<Z><V< HUT I\\K@WjB><V< <;]K>A jHKT]j j ZKU<BK-
ZKJ@j]j =KJC=JA]j ]KPHC JW=A>A]j;

• B>KH=K>jK IUK]K>W<B UjZ><JW><-<=jK>Wj=<BA>><V< F<H-
E<HA @ <;CZK>jX j \<=]j=<BA>jK C <;CZAXkjEJT J<GjAU^><-
@CU^WC=><S @<]FKWK>Gjj j C@=KFUK>jT ]><V<Uj>VBjJWjZKJ@<-
V< F<HE<HA B <;CZK>jj.

5KPHC>A=<H><K <;kK>jK F=KHF<UAVAKW B[Aj]<HKSJWBjK
UXHKS, @<W<=DK BDJWCFAXW ><JjWKUT]j =A[>DE @CU^WC= B JjUC
<J<[>A>jT j]j F=j>AHUKP><JWj @ =A[>D] VK<F<UjWjZKJ@j],
@<>Wj>K>WAU^>D], A WA@PK J<GjAU^>D] JC;@CU^WC=A], @<W<-
=DK ]<VCW <WUjZAW^JT H=CV <W H=CVA B <W><QK>jj GKU<JW><-
<=jK>WAGj<>><V< ]j=<BjHK>jT, <;=A[A j JWjUT Pj[>j, ]<HK-
UKS =KZKB<V< j >K=KZKB<V< <;kK>jT.

5KP@CU^WC=><K <;kK>jK F=KHF<UAVAKW AHK@BAW><K F<>j-
]A>jK H=CV H=CVA B F=<GKJJK @<]]C>j@AWjB><V< A@WA CZAJW-
>j@A]j, jJF<U^[CXkj]j <;kjS HUT >jE T[D@ B @AZKJWBK j>-
JW=C]K>WA, >< F=j>AHUKPAkj]j =A[>D] >AGj<>AU^>D] @CU^-
WC=A], W. K. <>< W=K;CKW B[Aj]<F<>j]A>jT, A >K W<U^@< F<>j-
]A>jT J@A[A>><V< j C]K>jT =KAVj=<BAW^ >A =KFUj@C.

7X;<S T[D@ WKJ>KSQj] <;=A[<] JBT[A> J @CU^WC=<S, @<-
W<=CX <> <;JUCPjBAKW. l]K>>< F<IW<]C B =KAU^><S JjWCAGjj
<;kK>jT J ><JjWKUK] T[D@A ZAJW< B<[>j@AKW «@CU^WC=>DS ;A-
=^K=», HAPK F=j CJU<Bjj V=A]]AWjZKJ@j F=ABjU^><S =KZj. 4W<
JBT[A>< J =A[UjZjT]j B ><=]AE =KZKB<V< F<BKHK>jT, B \<><-
BDE JW=A><BKHZKJ@jE [>A>jTE CZAJW>j@<B <;kK>jT. 6<IW<]C
VUAB><S F=KHF<JDU@<S B[Aj]<F<>j]A>jT, KV< <J><B<S TBUT-
KWJT @CU^WC=A. ' @CU^WC=K, @A@ F=ABjU<, BDHKUTXW:

A) @CU^WC=C H<JWjPK>jS;
;) @CU^WC=C F<BKHK>jT;
B) \A@W<U<VjZKJ@CX @CU^WC=C.
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' J<B=K]K>><S >ACZ><S UjWK=AWC=K BJW=KZAKWJT ;<UKK 250
<F=KHKUK>jS @CU^WC=D. ' J<Gj<U<Vjj @CU^WC=D BDHKUTXWJT
HBA F<HE<HA, <FjJDBAXkjE «JWAWj@C» @CU^WC=D. 6<H @CU^WC-
=<S F<>j]AKWJT BJK, ZW< J<[HA>< ZKU<BK@<] (F=KH]KW>DS F<H-
E<H), @CU^WC=A — IW< <F=KHKUK>>AT JW=C@WC=j=<BA>>AT JjJWK-
]A GK>><JWKS, F=j[>ABAK]DE B W<] jUj j><] J<GjC]K (GK>><-
JW>DS F<HE<H), j >A@<>KG, @CU^WC=A =AJJ]AW=jBAKWJT @A@ <=VA-
>j[<BA>><JW^ <F=KHKUK>>DE Jj]B<UjZKJ@jE \<=]
JA]<A@WCAUj[AGjj J<GjC]A (Jj]B<UjZKJ@jS F<HE<H). 6=KHJWA-
BjWKUj «Hj>A]jZKJ@<V<» F<HE<HA BjHTW B @CU^WC=K >K W<U^@<
<F=KHKUK>>CX JjJWK]C ><=], F=ABjU, GK>><JWKS, >< j J=KHJWB<,
J F<]<k^X @<W<=<V< ZKU<BK@ H<JWjVAKW JB<jE GKUKS.

l[CZK>jK j><JW=A>><V< T[D@A j <H><B=K]K>><K [>A@<]-
JWB< J J<GjAU^><-@CU^WC=>D] @<>WK@JW<] KV< \C>@Gj<>j=<-
BA>jT B =A]@AE JjJWK]><-HKTWKU^><JW><V< F<HE<HA F=KHF<UA-
VAKW \C>@Gj<>AU^><K J<j[CZK>jK HBCE JjJWK] — T[D@A j @CU^-
WC=D. (UT BDTBUK>jT @<]]C>j@AWjB>DE JB<SJWB @CU^WC=D [A
<J><BC F=j>j]AU<J^ F<U<PK>jK < W<], ZW< T[D@ TBUTKWJT JFK-
Gj\jZKJ@j] Jj]B<UjZKJ@j] @<H<] @CU^WC=><S @<]]C>j@A-
Gjj, VHK @CU^WC=A — JFKGj\jZKJ@jS JF<J<; <=VA>j[AGjj j =A[-
BjWjT ZKU<BKZKJ@<S HKTWKU^><JWj, A T[D@ — IW< JB<KV< =<HA
j>JW=C]K>W HUT =KAUj[AGjj IW<S HKTWKU^><JWj.

1[D@ F< F=j=<HK JB<KS W=AHjGj<>K>, j IW< <;KJFKZjBAKW-
JT, F<HHK=PjBAKWJT F=KK]JWBK>><JW^X =KZKB<V< <;kK>jT JUK-
HCXkjE H=CV [A H=CV<] F<@<UK>jS. .A[BjWjK T[D@A jHKW F<
FCWj J<BK=QK>JWB<BA>jT CPK BD=A;<WA>>DE F=KHQKJWBCXkj-
]j F<@<UK>jT]j \<=] j JF<J<;<B FK=KHAZj ]DJUj, BD=APK-
>jT ZCBJWB, B<JF=jTWjT ]j=A.

)CU^WC=A @A@ TBUK>jK <;kKJWBK>><S j HCE<B><S Pj[>j
>A=<HA J<[HAKWJT ;UAV<HA=T W=AHjGjj. #=AHjGjT JF<J<;JWBC-
KW JWA><BUK>jX PA>=<B jJ@CJJWBA, UjWK=AWC=D, \<=]j=<BA-
>jX B >jE >AF=ABUK>jS j JWjUKS. l]K>>< ;UAV<HA=T W=AHj-
Gjj J@UAHDBAXWJT ;UAV<F=jTW>DK CJU<BjT HUT \<=]j=<BA>jT
>ACZ>DE >AF=ABUK>jS, Q@<U, \jU<J<\J@jE WKZK>jS. RUAV<HA-
=T W=AHjGjj F<HHK=PjBAXWJT >AGj<>AU^><-HK]<@=AWjZKJ@jK
<J><BD jJ@CJJWBA, UjWK=AWC=D, JCkKJWBCXW \<U^@U<=, >A=<H-
>DK <;DZAj, <;=THD, CWBK=PHAXWJT j C@=KFUTXWJT >=ABJWBK>-
>DK ><=]D.

l T[D@, j @CU^WC=A <;nKHj>TXW UXHKS. 4W< <F=KHKUTKWJT
JA]j] jE >A[>AZK>jK] — J<;j=AW^, <;<;kAW^, @CU^WjBj=<-
BAW^, BD=APAW^.
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%K J<BFAHAXkjK B =A[>DE @CU^WC=AE CJU<BjT HKTWKU^><-
JWj JF<J<;JWBCXW J<[HA>jX >AGj<>AU^><-@CU^WC=>DE BA=j-
A>W<B jHK>WjZ>DE HKTWKU^><JWKS. %AGj<>AU^><-@CU^WC=>AT
JFKGj\j@A J\K= HKTWKU^><JWj F=<TBUTKWJT, JUKH<BAWKU^><, B
J<GjAU^>< <H<;=K>>DE B HA>><S U<@AU^><S @CU^WC=K JWA>HA=-
W>DE JF<J<;AE J<BK=QK>jT HKSJWBjS, j>D]j JU<BA]j — B <FK-
=AGjTE jUj >A;<=AE <FK=AGjS, F<J=KHJWB<] @<W<=DE BDF<U-
>TKWJT HKTWKU^><JW^.

.A[UjZjT >K JCkKJWBCXW JA]j F< JK;K, j W<U^@< @<>WA@W J
H=CVj]j, J=AB>K>jK JB<KV< J ZCPj] F=jHAXW WK] jUj j>D]
IUK]K>WA] @CU^WC=D JWAWCJ Hj\\K=K>GjAU^><V< F=j[>A@A.
6=j[>A@j, BDF<U>TXkjK Hj\\K=K>Gj=CXkCX \C>@GjX F<
<W><QK>jX @ H=CVj] U<@AU^>D] @CU^WC=A], TBUTXWJT j>WKV-
=j=CXkj]j HUT HA>><S <;k><JWj.

(UT J<B=K]K>><V< FK=j<HA <W><QK>jS «]D» j «<>j» EA-
=A@WK=>< >K W<U^@< <J<[>A>jK <;kKZKU<BKZKJ@<V< «]D», >< j
F=<TBUK>jK j>WK=KJA @ H=CV<]C IW><JC, KV< @CU^WC=K, JW=K]UK-
>jK UCZQK C[>AW^ KV< <J<;K>><JWj, CJWA><BjW^ J >j] @<>WA@W
>A <J><BK B[Aj]<F<>j]A>jT.

7X;AT j[ \C>@Gj<>j=CXkjE @CU^WC= j]KKW F=j[>A@j,
<;kjK HUT BJKE U<@AU^>DE @CU^WC=, A WA@PK V=CFFC F=j[>A-
@<B, >KJCkjE >AGj<>AU^><-JFKGj\jZKJ@CX >AV=C[@C. 4Wj F=j-
[>A@j ]<VCW ;DW^ F=jJCkj >K BJK], A >KJ@<U^@j] U<@AU^>D]
@CU^WC=A]. 6=j[>A@j, EA=A@WK=j[CXkjK WC jUj j>CX U<@AU^-
>CX @CU^WC=C, =AJFAHAXWJT >A W=j V=CFFD: A) EA=A@WK=>DK HUT
BJKV< ZKU<BKZKJWBA — >KJFKGj\jZKJ@jK; ;) EA=A@WK=>DK HUT
V=CFFD U<@AU^>DE @CU^WC= — <W><JjWKU^>< JFKGj\jZKJ@jK;
B) EA=A@WK=>DK W<U^@< HUT HA>><S U<@AU^><S @CU^WC=D — A;-
J<UXW>< JFKGj\jZKJ@jK.

)A@<BD PK @<]F<>K>WD @CU^WC=D, @<W<=DK ]<VCW ><JjW^
>AGj<>AU^><-JFKGj\jZKJ@jS EA=A@WK=? '<-FK=BDE, HUT W<V<,
ZW<;D BDTBjW^ IW><Hj\\K=K>Gj=CXkjK @CU^WC=<U<VjZKJ@jK
F=j[>A@j, >K<;E<Hj]< B[Aj]<HKSJWBjK, F< @=AS>KS ]K=K, HBCE
@CU^WC=. #<U^@< B <;kK>jj J H=CVj] IW><J<] <J<[>AKWJT, \<=-
]j=CKWJT, [A@=KFUTKWJT >KZW< JFKGj\jZKJ@<K HUT HA>><V< IW-
><JA j HUT HA>><S @CU^WC=D. '<-BW<=DE, JFKGj\jZKJ@jK =A[-
UjZjT IW><@CU^WC=>DE <;k><JWKS <F=KHKUTXWJT =A[UjZjK]
J\K= ZKU<BKZKJ@<S HKTWKU^><JWj.

) @<]F<>K>WA] @CU^WC=D, >KJCkj] >AGj<>AU^><-JFKGj-
\jZKJ@CX <@=AJ@C, ]<P>< <W>KJWj:
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A) W=AHjGjj (jUj CJW<SZjBDK IUK]K>WD @CU^WC=D), A WA@-
PK <;DZAj (<F=KHKUTK]DK @A@ W=AHjGjj B «J<Gj<><=]AWjB-
><S» J\K=K @CU^WC=D) j <;=THD (BDF<U>TXkjK \C>@GjX >K<-
J<[>A>><V< F=j<;kK>jT @ V<JF<HJWBCXkKS B HA>><] <;kK-
JWBK JjJWK]K ><=]AWjB>DE W=K;<BA>jS);

;) ;DW<BCX @CU^WC=C, WKJ>< JBT[A>>CX J W=AHjGjT]j,
BJUKHJWBjK ZKV< KK >K=KH@< >A[DBAXW W=AHjGj<>><-;DW<B<S
@CU^WC=<S;

B) F<BJKH>KB><K F<BKHK>jK (F=jBDZ@j F=KHJWABjWKUKS >K-
@<W<=<S @CU^WC=D, F=j>TWDK B >K@<W<=<] J<GjC]K ><=]D <;-
kK>jT), A WA@PK JBT[A>>DK J >j] ]j]jZKJ@jS j FA>W<]j]j-
ZKJ@jS @<HD, jJF<U^[CK]DK ><JjWKUT]j >K@<W<=<S Uj>VB<-
@CU^WC=><S <;k><JWj;

V) «>AGj<>AU^>DK @A=Wj>D ]j=A», <W=APAXkjK JFKGj\j-
@C B<JF=jTWjT <@=CPAXkKV< ]j=A, >AGj<>AU^>DK <J<;K>><J-
Wj ]DQUK>jT F=KHJWABjWKUKS W<S jUj j><S @CU^WC=D;

H) ECH<PKJWBK>>CX @CU^WC=C, <W=APAXkCX @CU^WC=>DK
W=AHjGjj W<V< jUj j><V< IW><JA.

&W><QK>jK @ ZCP<S @CU^WC=K j]KKW HB<SJWBK>>DS EA=A@-
WK=. " <H><S JW<=<>D, IW< >KVAWjB><K <W><QK>jK, >KF<>j]A-
>jK j >KF=jTWjK W<V<, ZW< «>K @A@ C >AJ». " H=CV<S JW<=<>D,
IW< j>WK=KJ @ W<]C, ZW< BDVUTHjW F<-H=CV<]C, JW=K]UK>jK C[-
>AW^ j F<>TW^ JB<K<;=A[jK j><S @CU^WC=D, >K <W=jGAT <=jVj-
>AU^><JW^ J<;JWBK>><S.

1[D@ B FK=BCX <ZK=KH^ JF<J<;JWBCKW W<]C, ZW< @CU^WC=A
]<PKW ;DW^ @A@ J=KHJWB<] <;kK>jT, WA@ j J=KHJWB<] =A[<;-
kK>jT UXHKS. &> TBUTKWJT F=j[>A@<] F=j>AHUKP><JWj KV< ><-
JjWKUKS @ <F=KHKUK>><]C J<GjC]C.

)=<]K W<V<, T[D@ — IW< JA]<BD=APK>jK >AGj<>AU^><S
@CU^WC=D. )APH<]C >A=<HC JB<SJWBK> >AGj<>AU^><-JFKGj\j-
ZKJ@jS JF<J<; <W=APK>jT HKSJWBjWKU^><JWj, KK >AGj<>AU^>DS
EA=A@WK= BD=APK> B T[D@K, @<W<=DS E=A>jW j>\<=]AGjX <
>AGj<>AU^><-@CU^WC=><] ;<VAWJWBK.

' JjWCAGjj @<>WA@WA F=KHJWABjWKUKS =A[UjZ>DE @CU^WC=
(Uj>VB<@CU^WC=>DE <;k><JWKS) T[D@<B<S ;A=^K= — >K KHj>-
JWBK>><K F=KFTWJWBjK >A FCWj @ B[Aj]<F<>j]A>jX. %AGj<-
>AU^><-JFKGj\jZKJ@jK <J<;K>><JWj JA]DE =A[>DE @CU^WC=-
@<]]C>j@A>W<B ]<VCW [AW=CH>jW^ F=<GKJJ ]KP@CU^WC=><V< <;-
kK>jT.
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"FKGj\jZKJ@j]j <J<;K>><JWT]j <;UAHAKW j JA] ><JjWKU^
>AGj<>AU^><V< T[D@A j @CU^WC=D. ' ]KP@CU^WC=><] <;kK>jj
>K<;E<Hj]< CZjWDBAW^ <J<;K>><JWj >AGj<>AU^><V< EA=A@WK-
=A @<]]C>j@A>W<B, JFKGj\j@C jE I]<Gj<>AU^><V< J@UAHA, >A-
Gj<>AU^><-JFKGj\jZKJ@jK <J<;K>><JWj ]DQUK>jT.

! UXHKS, F=j>AHUKPAkjE @ =A[>D] @CU^WC=>D] @=CVA],
<H>j j WK PK JU<BA ]<VCW BD[DBAW^ J<BK=QK>>< =A[UjZ>DK
AJJ<GjAGjj. "CkKJWBCXW WA@ >A[DBAK]DK \<><BDK [>A>jT, <;-
kjK HUT UjG, PjBCkjE B <H><S JW=A>K. &WUjZjWKU^><S ZK=W<S
jE TBUTKWJT <;T[AWKU^><JW^ <F=KHKUK>>DE AJJ<GjAGjS C ;<U^-
QjE @CU^WC=>DE <;k><JWKS, V<B<=TkjE >A <H><] T[D@K. )
\<><BD] <W><JTWJT j Uj>VB<JW=A><BKHZKJ@jK [>A>jT — WK JBK-
HK>jT, @<W<=D]j =AJF<UAVAXW BJK ZUK>D <F=KHKUK>><S IW>j-
ZKJ@<S j T[D@<B<S <;k><JWj. 4Wj [>A>jT JBT[A>D J >AGj<-
>AU^><S @CU^WC=<S. &>j JB<SJWBK>>D ZUK>A] <F=KHKUK>><S
T[D@<B<S <;k><JWj j <WJCWJWBCXW C j><JW=A>GKB, F<IW<]C
>Aj;<UKK W=CH>D HUT B<JF=jTWjT HAPK HUT UjG, BF<U>K CH<B-
UKWB<=jWKU^>< BUAHKXkjE T[D@<] HA>><S JW=A>D. 6< ]>K-
>jX J<Gj<U<V<B, \<><BDK [>A>jT <;=A[CXW ZAJW^ «]AJJ<B<S
@CU^WC=D». &>j F=KHJWABUTXW J<;<S JBKHK>jT, j[BKJW>DK BJK]
ZUK>A] >AGj<>AU^><S <;k><JWj.

«(BK >AGj<>AU^>DK @CU^WC=D >j@<VHA >K J<BFAHAXW F<U-
><JW^X — IW< JUKHCKW j[ W<V<, ZW< @APHAT @CU^WC=A J<JW<jW
j[ >AGj<>AU^>DE j j>WK=>AGj<>AU^>DE KHj>jG» [O, c. 59].

7K@JjZKJ@AT KHj>jGA CPK ZjJW< J B>KQ>KS JW<=<>D ]<-
PKW JjV>AUj[j=<BAW^ < ]><VjE @CU^WC=><-jJW<=jZKJ@jE j J<-
Gj<IW>jZKJ@jE EA=A@WK=jJWj@AE V<B<=TkKV<. &H>A@< >AGj<-
>AU^><-@CU^WC=><K JB<K<;=A[jK JU<B, F=<TBUTXkKKJT B FUA>K
BD=APK>jT, J<JWABUTKW W<U^@< ZAJW^ WA@<V< =<HA j>\<=]AGjj,
F=jZK] >K JA]CX VUAB>CX. &J><B>CX >AV=C[@C [HKJ^ BDF<U-
>TKW [>AZK>jK. "<HK=PAWKU^>AT JW<=<>A JU<BA <;>A=CPjBAKW
JB<X >AGj<>AU^><-@CU^WC=>CX JFKGj\j@C F=KPHK BJKV< >A
C=<B>K <WHKU^><V< [>AZK>jT j <J<;K>>< B J]DJU<BDE =AJE<P-
HK>jTE FK=K><J>DE [>AZK>jS F=j J<BFAHK>jj F=T]DE [>AZK-
>jS J<<WBKWJWBCXkjE ]><V<[>AZ>DE UK@JjZKJ@jE KHj>jG HBCE
jUj >KJ@<U^@jE T[D@<B.

' =K[CU^WAWK BDTBUTXWJT JUKHCXkjK W=j V=CFFD J<<WBKW-
JWBjS.

O. 6K=K><J>DK [>AZK>jT I@BjBAUK>W>DE UK@JK] F<U><J-
W^X J<BFAHAXW.
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2. "<BFAHAXW ZAJWjZ><.
3. 6K=K><J>DK [>AZK>jT >K J<BFAHAXW.
6<ZWj B< BJKE JUCZATE ]KWA\<=jZKJ@jE FK=K><J<B ><B<K

[>AZK>jK F=j<;=KWAKW H<F<U>jWKU^>CX @<>><WAWjB>CX jUj
I]<Gj<>AU^><-<GK><Z>CX <@=AJ@C.

$>AUj[ JU<BA=T «8=A>GjT» F<@A[AU B[Aj]<JBT[^ j B[Aj-
]<HKSJWBjK @CU^WC=D j T[D@A j GKU<JW>CX JW=C@WC=C KHj>jG
B KHj>JWBK jE T[D@<B<V< j B>KT[D@<B<V< J<HK=PA>jT.

0Hj>jGA]j JU<BA=T TBUTXWJT \=A>GC[J@jK Uj>VB<@CU^-
WC=<U<VjZKJ@jK =KAUjj (Uj>VB<@CU^WC=K]D), >K BJW=KZAXkjKJT
jUj BJW=KZAXkjKJT B H=CV<] BjHK C F=KHJWABjWKUKS =CJJ@<S
Uj>VB<@CU^WC=><S <;k><JWj. ) >j] <W><JTW:

O. .KAUjj, @<W<=DK >AUjZKJWBCXW B< \=A>GC[J@<S @CU^-
WC=K j <WJCWJWBCXW B =CJJ@<S @CU^WC=K. 6=j]K=A]j ]<VCW JUC-
PjW^:

DOM, Ordre des médecins, CNRS, grandes écoles, minitel.
2. .KAUjj, @<W<=DK >AUjZKJWBCXW B <;KjE @CU^WC=AE, ><

=A[UjZAXWJT @A@j]->j;CH^ F=j[>A@<]. %AF=j]K=:
isoloir m «@A;j>A HUT V<U<J<BA>jT».
3. .KAUjj, j]KXkjK j>WK=>AGj<>AU^>DS EA=A@WK=, >< <W-

UjZAXkjKJT F=j IW<] >AGj<>AU^>D] >AF<U>K>jK]. %AF=j]K=:
romantisme, freudisme, cuisine française, operette française, Jeux

Olympiques, Union européenne.
4. .KAUjj, @<W<=DK j]KXW B< \=A>GC[J@<] j =CJJ@<] T[D-

@AE >K<Hj>A@<BDK >Aj]K><BA>jT. 8=A>GC[J@<]C invasions des
Alliés («BW<=PK>jK J<X[>jZKJ@jE B<SJ@») J<<WBKWJWBCKW =CJ-
J@<K «BE<PHK>jK (entrée) B<SJ@ J<X[>j@<B B 6A=jP». "=APK-
>jK B JK>WT;=K O8O2 V<HA HUT \=A>GC[<B — «;jWBA F<H 5<J@-
B<S» (bataille de Moscou), W<VHA @A@ B =CJJ@<S jJW<=jj <>< j[-
BKJW>< @A@ «R<=<Hj>J@<K J=APK>jK». '< \=A>GC[J@<] T[D@K
JCkKJWBCXW HBA JU<BA J< [>AZK>jK] «@<J]<>ABW»: cosmonaute —
HUT <;<[>AZK>jT UKWZj@<B-@<J]<>ABW<B j[ .<JJjj, j spationaute
— WK=]j>, JUCPAkjS >A[BA>jK] @<J]<>ABW<B j[ H=CVjE JW=A>
(8=A>Gjj j H=.). .CJJ@jS PK T[D@ =AJF<UAVAKW W<U^@< <H>j]
JU<B<] HUT <;<[>AZK>jT <H><S =KAUjj — «@<J]<>ABW».

5. $Jj]]KW=jT B <W><QK>jj «[>A@—BKk^» WA@PK F=<TB-
UTKWJT @A@ J]DJU<BAT >KAHK@BAW><JW^ <Hj>A@<B< >A[BA>>DE
=KAUjS. #A@<B<, >AF=j]K=, =A[UjZjK ]KPHC \=A>GC[J@j] esprit
gaulois j =CJJ@j] «VAUU^J@<K <JW=<C]jK». 6K=B<K <[>AZAKW
X]<= V=C;<BAWDS j <W@=<BK>>DS, B W< B=K]T @A@ BW<=<K AJJ<-
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Gjj=CKWJT J UKV@<JW^X j j[TkKJWB<] (BKJKUDS, >KF=j>CPHK>-
>DS). 5<P>< BDHKUjW^ JUKHCXkjK <J<;K>><JWj Uj>VB<@CU^-
WC=K].

)CU^WC=<><J>AT \C>@GjT T[D@A EA=A@WK=j[CKWJT <F=KHK-
UK>>D]j FA=A]KW=A]j — >A C=<B>K [>AZK>jT, A WA@PK T[D@<-
B<V< BD=APK>jT. 4Wj FA=A]KW=D F=<JUKPjBAXWJT B Hj>A]j@K
j JCkKJWBCXW @A@ B[Aj]<HKSJWBjK ><]j>AWjB><V< (T[D@<B<-
V<) j \C>@Gj<>AU^><V< (=KZKB<V<) @<]F<>K>W<B [>AZK>jT. '<J-
F=jTWjK ZCP<S @CU^WC=D — F=<GKJJ j[;j=AWKU^>DS. %K@<W<-
=DK JW<=<>D <;nK@W<B j @<>GKFW<B <W@=DWD B =AB><S JWKFK-
>j ><JjWKUT] =A[>DE @CU^WC=, H=CVjK — ]K>KK H<JWCF>D F=KH-
JWABjWKUT] j><S Uj>VB<@CU^WC=><S <;k><JWj, j @A@ JUKHJWBjK
IW<V< — F=jJCWJWBjK @CU^WC=<><J><V< @<]F<>K>WA B [>AZK-
>jj JU<BA F=KHJWABUTKW J<;<S BKUjZj>C FK=K]K>>CX, @<W<=AT
]<PKW BA=^j=<BAW^JT <W >CUT H< O00%:

A) @CU^WC=<><J>DS @<]F<>K>W F=KHJWABUK> @A@ BKJ^ <;nK]
[>AZK>jT JU<BA, W. K. F<U><JW^X (O00%) BD=APK>. ' IW<] JUC-
ZAK JU<B< <;<[>AZAKW =KAUjX, <WJCWJWBCXkCX B =CJJ@<S @CU^-
WC=K (IW< WA@ >A[DBAK]AT ;K[I@BjBAUK>W>AT UK@Jj@A): la
guillotine, Encyclopédistes, RER;

;) @CU^WC=<><J>DS @<]F<>K>W [>AZK>jT >K F=KHJWABUK> B
JU<BK («>CU^»), @<VHA \=A>GC[J@AT =KAUjT j]KKW A>AU<V B =CJ-
J@<S HKSJWBjWKU^><JWj j IW<W A>AU<V >K TBUTKWJT KV< F<U>D]
I@BjBAUK>W<]; F=j IW<] =A[UjZjT ]KPHC =KAUjT]j >K >AE<HTW
BD=APK>jT B T[D@<B<S \<=]K. #A@<BD JU<BA-=KAUjj passeport —
«FAJF<=W»: <;<[>AZAT H<@C]K>W, CH<JW<BK=TXkjS UjZ><JW^,
<>j F<-=A[><]C jJF<U^[CXWJT B <;kKJWBK (\=A>GC[A] FAJF<=W
>K<;E<Hj] W<U^@< HUT F<K[H@j B [A=C;KP>DK JW=A>D, [A jJ-
@UXZK>jK] JW=A> 0", W<VHA @A@ HUT =CJJ@jE — IW< H<@C]K>W,
jJF<U^[CK]DS B F<BJKH>KB><S Pj[>j).

"UCZAj «A» j «;» F=KHJWABUK>D J=AB>jWKU^>< >K;<U^Qj]
@<UjZKJWB<] JU<B. %Aj;<UKK [>AZjWKU^>DS ]AJJjB @CU^WC=<-
><J><S UK@Jj@j =AJF<UAVAKWJT ]KPHC >j]j: IW< JU<BA, B @<W<-
=DE @CU^WC=<><J>DS @<]F<>K>W TBUTKWJT ZAJW^X <;nK]A jE
JK]A>WjZKJ@<V< J<HK=PA>jT, J<JWABUTT <H>< j[ <J]DJUK>jS
[>AZK>jT, >AF=j]K=: pantouflage — O) J]K>A WC\KU^, 2) F=A@Wj-
@A FK=KE<HA BDJ<@<F<JWABUK>>DE V<JCHA=JWBK>>DE Zj><B>j-
@<B @ [A>TWjT] ZAJW><S F=KHF=j>j]AWKU^J@<S HKTWKU^><JW^X.

l]K>>< WA@jK JU<BA J<JWABUTXW <J><B><S @<=FCJ Uj>V-
B<JW=A><BKHZKJ@<V< JU<BA=T. ' <WUjZjK <W FK=KB<H>DE (HBC-
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T[DZ>DE) JU<BA=KS, \j@Jj=CXkjE BJK <J]DJUK>jT =AJJ]AW-
=jBAK]<V< JU<BA, Uj>VB<JW=A><BKHZKJ@jS JU<BA=^ <FjJDBAKW
W< j[ <J]DJUK>jS, @<W<=<K >KJKW @CU^WC=<><J>CX >AV=C[@C.

(UT BD=APK>jT @CU^WC=<><J><V< @<]F<>K>WA [>AZK>jT
T[D@ «>K J<[HAKW» ><BDE F=jK]<B, A jJF<U^[CKW j]KXkjKJT B
KV< A=JK>AUK =KJC=JD, @<];j>j=CT jE <J<;D] ]KW<H<].

R<UKK W<V<, T[D@<BAT \<=]A Uj>VB<@CU^WC=K] >AE<HjWJT
B HBjPK>jj, <H>j jJZK[AXW, >A J]K>C j] F=jE<HTW ><BDK JU<-
BA j BD=APK>jT. #A@, JU<BA fille-mjre (]AW^-<Hj><Z@A),
concubinage (J<PjWKU^JWB<), =AJF=<JW=A>K>>DK B 60-K V., B >AQj
H>j >KC]KJW>D, jE I@BjBAUK>WA]j BDJWCFAXW WK=]j>D mjre
cjlibataire, union libre.

lWA@, O. )APH<K JU<B<, jJF<U^[CK]<K B ]KP@CU^WC=><]
<;kK>jj, TBUTKWJT @CU^WC=<><J>D], W.@. @<]]C>j@A>WD B<J-
F=j>j]AXW <;nK@W, >A[BA>>DS IWj] JU<B<], F<-=A[><]C, <J-
><BDBATJ^ >A =A[>DE AJJ<GjAGjTE.

2. />AZK>jK JU<BA TBUTKWJT ><JjWKUK] >AGj<>AU^><-@CU^-
WC=><V< JB<K<;=A[jT.

3. 7j>VB<@CU^WC=K]D — KHj>jGD, >KJCkjK B JB<K] [>A-
ZK>jj >AGj<>AU^><-JFKGj\jZKJ@jS @<]F<>K>W j <W=APAXkjK
=KAUjj <;kKJWBA.

4. )CU^WC=<><J>DS @<]F<>K>W [>AZK>jT <W=APAKWJT B T[D-
@K A=JK>AU<] J=KHJWB, j]KXkjEJT B T[D@K.
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=#IJ*&<%'>I&*)E)I#) * ;');&E>*>I## '?<<$&J& DF@$> $>$ #I&<%'>II&J&. —
5., O976.
2. ' < = < ; ^ K B '.'. V#IJ*&$?=C%?'&=&J#D: %)&'#D # e)%&E@. — 5., O997.

!&'4! *!"2?*%!+

0!),(%

N('04'8'C:02< = *+'04

! FA>TGGK «J?>WA@J?Z>AT EA=A@WA=DJWD@A \=A[KAUAV?[]AY»
CBAE<H[?G^ @UAJ?\?@AGDT \=A[KAUAV?[]AY FA JW=C@WC=D, FA=A-
HA@ @A]FA>K>WAY, F=A>?@AU^>AJG^ JW=C@WC=D, JFAUCZAU^>AJG^
JA JU<BA]? @A>WI@JWC, A WA@JA]A J?>WA@J?Z>AT =<UT Y J@A[K. #CW
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VAB<=@A ;CH[K BKJG?JT F=A AJA;U?BAJG? \C>@GDT>ABA>>T Y J@A[K
AH[?>A@ W<U^@? AH><S JW=C@WC=>AS =A[>AB?H>AJG? — \=A[KAUA-
V?[]AY-JFAUCZI>>TY.

(UT \=A[KAUAV?[]AY @<P>AVA JK]A>WD@A-V=A]AWDZ>AVA
=A[=AHC EA=A@WI=>A JBAT JFKGD\?@A J?>WA@J?Z>AVA \C>@GDT>A-
BA>>T. "FD>?]JT JFAZAW@C >A >A[<Y>?@ABDE \=A[KAUAV?[]AE-
JFAUCZI>>TE.

$]AU^ FAU<BA BD=A[AY (38) BDJWCFAK Y J@A[K W<U^@? Y \C>-
@GD? HAFAY>K>>T. "F=ABA Y WD], QW< VIWDT AH[?>@? ]AXG^ BA-
UK>W>A A;]KPABA>AK [>AZI>>K, ?]? @?=CXG^ H[KTJU<BD-JCF=A-
BAHPAU^>?@?, T@?T FAW=A;CXG^ AH \=A[KAUAV?[]A ZAJGKS \<=-
]D B?>ABAU^>AVA G? =<H>AVA J@U<>C (HA;?BAG^ E> >A?K>, AHH[T-
UTG^, AHUCZAG^ >*)i >E $&F=THB, BDFAHAG^, F=DFAHAG^ I> E&=c
? ?>Q.): \>e TJ?e)I? $?$? k '?$?, $>A ;>K>*>k eDI) k i>'$*) (!.)A-
=AW@KB?Z). aJG^ >K@AU^@? BD=A[AY, T@?T BDJWCFAXG^ C \C>@GD?
HAFAY>K>>T WA]C, QW< ?E >A[<Y>?@ABD @A]FA>K>W [AJWDY C \<=-
]K YJ@<J>AVA J@U<>C (I> '@=>, I> I&<, ? '><;>'>EfgIIT, I> H@c,
F *?<I>k, I> A'>%> ? FAH.): \>)H E*> <>fIT I> A'>%>? (1.)<UAJ).

%T[>AZ>AT ZAJW@A \=A[KAUAV?[]AY (7) [H<U^>A YPDBAGGA
Y =<U? =<[>DE ZUK>AY J@A[A. -IWA FK=Q [A YJ` BD=A[D, T@?T BD-
JWCFAXG^ [ AJUA;UK>D] G? JW=AZA>D] AGI>AZ>D] [>AZI>>K] ?
]AXG^ QD=<@CX JFAUCZAU^>AJG^ (rTJ=T-eTJ=T, rTiT-eTiT, FA&'-
$>=DE>, H>K)'-e>K)', <>E&e T J>e&'>, e>J T B>'>kIT$ ? ?>Q.).
6=AYHA, T@ FA@A[BAK \A@WDZ>D ]AWI=DTU, VIWDT AH[?>@? YJ` P
WA@? ZAJGKS CPDBAXGGA Y =<U? H[KS>?@A G? HAFAY>K>>T.

"T=<H >A[<Y>?@ABDE \=A[KAUAV?[]AY `JG^ ? WA@?T AH[?>@?
(O4), T@?T [H<U^>D BDJWCFAG^ C J@A[K Y =<U? ?]K>>AVA BD@A[>?-
@A. 1>D [A]AGABAU?JT Y VIWAS \C>@GD? WA]C, QW< >K JW<U^@?
>A[DBAXG^ AJ<;C G? F=AH]KW, @<U^@? ? EA=A@WA=D[CXG^ ?E,
AGI>^BAXG^ [ FIY>AVA ;<@C. #A@?T BD=A[D ]AXG^ A;]KPABA-
>CX JCBT[^ JA JU<BA]?, CPDBAXGGA ZAJGKS F=D H[KS>?@C JA [>A-
ZI>>K] AJ<;D: <T> i>' T A&J <T *&TI<$T I>B>=CIT$>, T H>*)i T fI)i
T I> E?EF) TJ'gi, IT ;>*> IT *>'&I>, I) E?'>IC, ;)'>$>iT-;&=) ? ?>Q.:
/>eA>% ? TK i>' T A&J... ('.RD@AY). %K@AW<=DT [ FAH<;>DE BD-
=A[AY ]<VCG^ ;DG^ ? H[KS>?@A] A;< HAFAY>K>>K], AUK F=D AH-
><S C]<BK: FK=AH ?]? A;ABT[@<BA JWABTGGA Y@A[AU^>DT [AS-
]K>>?@?: : %>$TK F>$?%$>K, D$ />*>=Ci@, F>%'@e=T*>cii> >A&
>A'&<=@D J><;>E>'$>G, ;>f@=@D I><%>kIT$T, >A& %>$TD, D$ D,
;)'>$>iT-;&=), D$Te %'gA> B><&*@ ;'@%?=>$ (,.%ABC]K>@A).
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6A=AY>AU^>A =IH@A ]<P>A JCJW=IG^ BDFAH@?, @AU? >A[<Y-
>?@ABD \=A[KAUAV?[] BDJWCFAK JAJWAY><S ZAJW@AS ;K[AJA;<BA-
VA BD@A[>?@A. -IWA EA=A@WI=>A HUT BD=A[AY, T@?T W<U^@? ? =IA-
U?[CXGGA F=D A;ABT[@<BDE JU<BAE-JCF=ABAHPAU^>?@AE: B?HAG^
;>I> ;> K>=D*>K, B?HAG^ ;%?H$? ;> ;>=ji), W=I;A *&$> E@ *&$>.

6=D]KW>?@ABDT \=A[KAUAV?[]D, T@ ? F=D]KW>?@?, BDJWC-
FAXG^ C H[BXE AJ><Y>DE J?>WA@J?Z>DE \C>@GDTE: A[>AZI>>T
A;< BD@A[>?@A. 6=DZD] AH>D [ ?E ]<VCG^ [’TYUTGGA W<U^@? A[-
>AZI>>K] A;< W<U^@? BD@A[>?@A], ?>QDT Y =<[>DE J?>WA@J?Z>DE
@A>JW=C@GDTE BDJWCFAXG^ C =<U? ? A[>AZI>>T, ? BD@A[>?@A.

/>AZ>AT ZAJW@A BD=A[AY (34) BD@<>BAK Y J@A[K \C>@GDX
BD@A[>?@A. R<U^QAJG^ VIWDE AH[?>A@ EA=A@WA=D[CK AJ<;C G?
F=AH]KW. %A<VCU HUT \=A[KAUAV?[]AY, T@?T BDJWCFAXG^ T@AJ-
>AS EA=A@WA=DJWD@AS @AV<->K;CH[^ G? ZAV<->K;CH[^, VIWAT \C>-
@GDT [’TYUTKGGA WDF<BAS (IT F> $&= IT F> iDe, IT e=jI IT %>k$>B,
I> F>e$?, D$ I> F>$>F, D$ 'gH>%> ? ?>Q.): tI %?F>I?k EF*)'@,
H%& F E*>'>, >=) DI@ A@=T I> F>e$? (5.7D>^@<Y). ! >K@AW<=DE
BDFAH@AE C =<U? BD@A[>?@A \C>@GDT>CXG^ \=A[KAUAV?[]D =A-
[A] [ FATJ>`>D] >A[<Y>?@A], AUK ><J^;?WA] AJ><Y>AVA [>AZI>-
>T [’TYUTKGGA \=A[KAUAV?Z>AT AH[?>@A: + %@ K=&;)i, D$ $>f?iC,
I) H?K-*>'&I> ($.$J?FK>@A).

"T=<H F=D]KW>?@ABDE BD=A[AY `JG^ 7 AH[?>A@, T@?T ZAJ-
GKS CPDBAXGGA Y =<U? BD@A[>?@A, AUK Y >K@AW<=DE BDFAH@AE
]<VCG^ BDJWCFAG^ ? Y =<U? A[>AZI>>T: D$ ?=T%@, e>=>E@ E@ '>IIT,
e&=>E>-F)=)I>, *&=>< ? *&=>< <J&=>< ? J&=><> ? ?>Q. %T[>AZ>AT
ZAJW@A BD=A[AY (O2) [’TYUTKGGA Y J@A[K ZAJGKS [A YJ` A[>AZI>-
>K]: F *?=Ti@, ? $*>E'>i), ? r?%>'>=), ? e?IEFT'>K, ? DA=@$T ?
FAH. ! \C>@GD? ? A[>AZI>>T, ? BD@A[>?@A [H<U^>D YPDBAGGA O7
\=A[KAUAV?Z>DE AH[?>A@ (J?=DG-*)i)', ? J>E>K, I> *@E>IIT, D$
=D=C$> ? FAH.).

_W< HA H[KTJU<Y>DE \=A[KAUAV?[]AY, W< A]AU^ CJK T>D
[A]AGABAU?JT Y AH><S J?>WA@J?Z>AS \C>@GD? BD@A[>?@A. 6=D-
ZD] VIWA EA=A@WI=>A T@ HUT BD=A[AY, C @A]FA>K>W>D J@UAH T@?E
CBAE<H[?G^ H[KTJU<Y, WA@ ? HUT AH[?>A@ [ >KH[KTJU<Y>AS JW=C@-
WC=AS (AF<Q>?E A;JAUXW>AT ;<U^QAJG^): T EID*>iC T I>B>*>iC, T
I) IcK>iC, I) He>I>), E> <e>$?, ;> <g'i@, ;>E '?$?, %'@I-%'>-
*>, E> =De;>B$T, ? K>'>$%>'@, ;> ;=DB@, $ I&Jic, ? '&f$T, I>
E?e$>K ? FAH. "CJW=A@AXGGA BDFAH@?, @AU? H[KTJU<Y>DT \=A[KA-
UAV?[]D BDJWCFAXG^ C \C>@GD? VAU<Y>AVA ZUK>A AH>AJAJWAY>DE
J@A[AY (FIY>A-AJA;<BDE, ;K[AJA;<BDE, ?>\?>?WDY>DE): «9?, —
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E?e>k 2D%'&, *@K&EFDB@ F $>I%&'@, — %?% eI) ITB&J> I)
<*)iTiC» ($.*TP@?).

(UT F=DJU<Y>DE \=A[KAUAV?[]AY, T@ ? HUT F=DJU<YTY, AJ-
><Y>AS J?>WA@J?Z>AS \C>@GDTS C J@A[K [’TYUTKGGA \C>@GDT A@A-
U?Z>AJG?. ! VIWAS =<U? BDJWCFAXG^ \=A[KAUAV?[]D YJ?E JK]A>-
WDZ>DE =A[=AHAY.

6=DJU<Y>DT \=A[KAUAV?[]D JA [>AZI>>K] ]IWD, F=DZD-
>D, C]<BD, JC]KJ>AJG? H[KT>>T YPDBAXGGA W<U^@? Y \C>@GD?
A@AU?Z>AJG?, C W<S ZAJ T@ BD=A[D H=CV?E JK]A>WDZ>DE =A[=A-
HAY ]<VCG^ BD@<>BAG^ C J@A[K ?>QCX J?>WA@J?Z>CX =<UX.

'<[^]K], >AF=D@UAH, F=DJU<Y>DT AH[?>@? HBCE =A[=AHAY:
T@AJ>DT ? JF<JA;C H[KT>>T (?E 377). / VIWAS AVCU^>AS @<U^@AJG?
ZAWD=D BD=A[D YPDBAXGGA Y =<U? VAU<Y>AVA ZUK>A ;K[AJA;<-
BAVA J@A[A: I) k E?J?, I) '?$>, e>=> H%&, IT <%>iC IT <)<iT: l>=>-
E&k$> — I) E=D I><. 9) k E?J?... I>e, %>$ <$>F>iC. 9>H@
<%'>kIT$T <?;'>iC %>$&J> J*>=%? ($._UKV). 8=A[KAUAV?[]D
;>eTf I>eT, *><C-*><C, H@%> T $'@%>, D$ ;=cI?iC ]<VCG^ [’TY-
UTGGA Y J@A[K T@ A@AU?Z>AJGX, WA@ ? BD@A[>?@A]. $JWAW>?T AH[?>@?
VIWDE =A[=AHAY [A]AGABAU?JT W<U^@? Y =<U? A@AU?Z>AJG?.

_W< HA \=A[KAUAV?[]AY [ @<U^@AJ>D] [>AZI>>K], W< >AS-
;<U^Q WDF<BAS J?>WA@J?Z>AS \C>@GDTS, A@=A]T A@AU?Z>AJG?,
[’TYUTKGGA \C>@GDT VAU<Y>AVA ZUK>A ;K[AJA;<BAVA J@A[A (O0
AH[?>A@): D$ E'&k, D$ J'>FT, i)'>F $'>G, B&'% H%&, E> JTA)=T ? ?>Q.:
\@;=>e>*>I@K I><%>kIT$>k ? *j<i@ I) K>;>). 4>%&) k J&'>EF),
I>*>% <>e@e e>=)IC$Te, TK — i)'>F $'>G (,.%ABC]K>@A). %K-
@AU^@? BD=A[AY C FIY>D] @A>WI@JGK ]<VCG^ BDJWCFAG^ T@ C =<U?
A@AU?Z>AJG?, WA@ ? Y =<U? VAU<Y>AVA ZUK>A ;K[AJA;<BAVA J@A[A:
A)F =T$?, I> $>;)G$?, D$ $>%? ? FAH.

$H]KW>AT [’TBA >A[?=AKGGA F=D YPDBA>>? Y FIY>DE @A>-
JW=C@GDTE \=A[KAUAV?[]AY [ BAUK>W>A A;]KPABA>D] [>AZI>-
>K] WDFC IT Ag IT eg <IT $?$>'g$?> >K BKHAG^, >K =A[C]KG^; IT
*?K> IT '@=> >K =A[C]KG^, >K BKHAG^; IT ig IT Ag >K BKHAG^, >K
=A[C]KG^ ? ?>Q. (8 AH[?>A@). -IWDT BD=A[D ]<VCG^ ;DG^ C J@A[K
>K W<U^@? A@AU?Z>AJGX, AUK ? BD@A[>?@A]. «! >K@AW<=DE BD-
FAH@AE, FA=AY>AU^>A >T=IH@?E, H[KTJU<Y-JCF=ABAHPAU^>?@ ]<PA
AFCJ@AGGA, ? A@AU?Z>AJ>A-F=DJU<Y>D \=A[KAUAV?[] [AS]AK FA-
[?GDX BD@A[>?@A, ;K=CZD >A JT;K ? JI>JABCX >AV=C[@C AFCQZA-
>AVA H[KTJU<BA» [O, c. O94]. %AF=D@UAH: O) .;'>*> k %@e, H%& D
k e>%&'@ IT Ag IT eg, > jI e>G<%>' (6.)ABAU`Y); 2) WE?iC f>
I>H@ =cEFT, D$TD %>$<>e> IT Ag IT eg I) *)E>ciC ;>-IDe)i$?
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(5.5AQA=A). 1QZI AH[?> \=A[KAUAV?[] VIWAVA =A[=AHC — F $&;-
%?'>e — ]<PA YPDBAGGA AP C W=<E J?>WA@J?Z>DE \C>@GDTE:
A@AU?Z>AJG?, A[>AZI>>T, BD@A[>?@A.

6=DJU<Y>DT \=A[KAUAV?[]D JA [>AZI>>K] ]KJGA ? ZAJC
\C>@GDT>CXG^ C JBA`S AJ><Y>AS J?>WA@J?Z>AS =<U? A@AU?Z>AJG?.
#<U^@? BD=A[D ;)'>E *>B>eT, ? FA&'@, >E A&J>, I> ;>E@K&EF) (;>E-
K*>i)) ]<VCG^ ;DG^ C J@A[K TQZI ? BD@A[>?@A], A \=A[KAUAV?[]
I> <*)i) [’TYUTKGGA VAU<Y>D] ZUK>A] ;K[AJA;<BAVA J@A[A.

6=D BD[>AZI>>? J?>WA@J?Z>AS =<U? \=A[KAUAV?[]AY I> e)<-
i@, ? J>=>*>K, I> E>'&J? BDTB?UAJT, QW< T>D ]<VCG^ CPDBAGGA
>K W<U^@? Y \C>@GD? A@AU?Z>AJG?, T@ VIWA AH[>AZA>A Y 8"R5,
AUK ? >KHAFAJABA>AVA A[>AZI>>T. '<[^]K], >AF=D@UAH, WA@?T J@A-
[D: O) +EI>$ F> <&=C e&fI> A@=& ;>;=>iTii> J>=>*&c. .e)'iC
I> e)<i@, $>=T F=&*TiC $>e)IE>%?'>. ('.$HA]ZD@); 2) 9> TK (I>-
'>K) =Df>=T F><=>I@D Hg'@D $&kE'@ F e>=)IC$>G ;>E?H$>G ?
J>=>*>K ('._A;AUWAJ); 3) ,>I)I>e? B@'*&I>>'e)Gi?, D$T ;'>AT-
'>k<D >fI& F 2&=CHB@ I> 6TIHB@I?, <;>B?*>=T, E>*>=T I>B=)J,
K>'B, >$'>)i K=)A> iT F*>'>I?c A?=CA? I> E>'&J? (,._A]T@?>).
1@ B?HAG^ [ F=DBKH[K>DE F=D@UAHAY, VIWDT \=A[KAUAV?[]D [A-
UKPAG^ AH >A[<Y>?@AY ? AH>AZAJ<BA YW=D]U?BAXG^ C JA;K T@ ;D
HBA AHGK>>?: A@AU?Z>AJ>AK ? A[>AZAU^>AK (J]K=G^ T@AT?, H[K? I>
e)<i@; FAHCQ@AS T@<S?, H[K? ? J>=>*>K; ;CU^;C T@CX? @CHD? I>
E>'&J?). $>AUAV?Z>CX [’TBC ]<P>A >A[?=AG^ ? JT=<H JU<Y JBA-
;<H>AVA YPDBA>>T: JWC@ D$T?, $?E@? C H[BK=D, PDGG` D$&)?, EF)?
C JWAU?GD, VC@? D$TD?, EF)? C UKJK. R<U^QAJG^ U?>VB?JWAY «;AZAG^
C FAH<;>DE BDFAH@AE >K A@AU?Z>AJG^ ]KJGA, A >KHAFAJABA>DT
A[>AZI>>? [ A@AU?Z>AJ>D] AHGK>@A] G? FK=AE<H>D ]<]A>W AH
A[>AZI>>T HA A@AU?Z>AJG?» [2, c. 73].

_W< HA \=A[KAUAV?[]AY ? %&I, A)F %&=$?, W< Y FAHAH[K>DE
C 8"R5 F=D@UAHAE T>D JI>JABA ? J?>WA@J?Z>A [BT[A>D [ H[KTJ-
U<BA] ? YPDBAXGGA Y =<U? A@AU?Z>AJG?. $UK Y F=DBKH[K>DE
>?PIS J@A[AE B?HAG^, QW< F=D AFCQZA>D] H[KTJU<BK VIWDT
AH[?>@? ]<VCG^ BDJWCFAG^ ? Y \C>@GD? BD@A[>?@A: O) 7TH@ID,
A@ k >$*>'@?e), ;&FT'$ <=TFJ>I?k ;> ;>E=&F): E@*>I ? %&I H;>-
=)'>e, rT'>I$>e ('.)C@JA); 2) W k<j >ADi>IIT, ;>B>$>G, ;&%@e
A?EF) =);H. U’c<D, A’c<D — T k<j A)F %&=$? (-.5A=ZC@).

, TQZI >K@AU^@? \=A[KAUAV?Z>DE AH[?>A@ (E?H> k E?H?, D$
I>ADf@iC, %>$ <>A)) ]<VCG^ CPDBAGGA Y ?>QAS, >KWDF<BAS
HUT ?E J?>WA@J?Z>AS =<U?: VTITD TK <?e)<I>J> f@iiD E?H> k E?H?
A@=> ;)'>;@I)I> ('.)A[^@<). /=IQWD, C VIWD] F=D@UAH[K \=A-
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[KAUAV?[] E?H> k E?H? BD@A=DJWA>D >K [ F=DJU<Y>D], A [ F=D-
]KW>?@ABD] [>AZI>>K] ‘BKU^]? H=CP>AVA’.

)AU? VABA=DG^ F=A J?>WA@J?Z>CX =<UX ]AHAU^>DE, BD-
@U?Z>?@ABDE, JUCP;<BDE \=A[KAUAV?[]AY, W< T>D, T@ ? ]AHAU^-
>DT JU<BD, BD@U?Z>?@?, F=D>A[<Y>?@?, [UCZ>?@?, ZAJG?GD, ZUK-
>A]? J@A[A >K [’TYUTXGGA, A BD@A=DJW<YBAXGGA Y ?>QDE ]I-
WAE. #A@, [ HAFA]<VAS ]AHAU^>DE \=A[KAUAV?Z>DE AH[?>A@ «FK-
=AHAKGGA ]AHAU^>AT AGI>@A A;’K@WDY>AS =IZA?J>AJG? A;<
AH><J?>D VAB<=AZAS AJ<;D HA YUAJ>AVA BD@A[BA>>T, HA BD;A-
=C \<=]D BD=APAK]AS HC]@?» [3, c. 308]: l>=>E'>I<$T <&i$T,
,>e>I />e=c$, F>e@<=Tk, D$ *TE>iC, I)H%> KT%'>), A& F><eDDk-
<D <>e <>A) k *?<@ (1.)<UAJ).

8=A[KAUAV?[]D, >KJCAH><J>DT [ ZAJG?>A]? ]<BD, BD@<>-
BAXG^ AH>C J?>WA@J?Z>CX \C>@GDX — \C>@GDX VAU<Y>AVA ZUK-
>A (BD@A[>?@A) ;K[AJA;<BAVA J@A[A: O) W I> <g'i@ A@=& =jJ$>,
%>e? H%& k I><, *>D$>k, >E I>'>EfgIID F>k<jE@ =jJ$> I> <g'-
i@, $>=T e@ f@*@D (!.)A=AW@KB?Z); 2) + *&<C ? %@e, ? ;)'H@e
*@;>E$?, I)H%> I) E> <e)K? A@=& ($.2C@); 3) — :D*T <>A), D$
A@ e@ e>J=T f@iC %?% ;>f>ITkH@<D. : eDI) IT $>=> IT E*>'>,
I>*>% ;'@*)<iT f&I$? IDe> $?E@ (5.5AQA=A).

'D=A[D H%& T E> B>J&, T ;> k<Te ]AXG^ JBAX JFKGD\?@C
YPDBA>>T. 6K=QD [ ?E BD@A=DJW<YBAKGGA Y [>AZI>>? HAHA>AVA
HAFAY>TU^>AVA J@A[A: +=D$<)G <=?K>k ?*>f=T*>, Te$I?k<D F'>-
F?e)iC, H%& T E> B>J& (7.7KBA><B?Z). (=CV? \=A[KAUAV?[] CPD-
BAKGGA ZAJGKS C @A>GD J@UAHA>AVA J@A[A: W I) e>J? D %>$, H%&
*&<C T %@ T D e>KI)e I> Jg%> '?$&G — T ;> k<Te. X K>B? f@iC,
;'>i>*>iC ? *j<i@ (1.R=DU^).

.;T< =T%>'>%?'@

O. 7 K F K Q A Y ,.1. s'>F)>=&JTD <?B><I>G A)=>'?<$>G e&*@. — 5>., O998.
2. 8 ` H < = < B $.). 5'?EI@) *&;'&<@ <#I%>$<#<>. — 5., O972.
3. _ C ; A 6.6. .?B><I>D A)=>'?<$>D e&*>: 6>'r>I>=&JTD. 6>'r>=&JTD. —
5>., O987.



327

@-'*1

+E 'gE$>=)JTT................................................................................5

6><$)*TB .D'J)G
6=DB?WAU^>AK JU<BA...............................................................7

Maszkiewicz Mariusz
Przemowa powitalna..................................................................8

rAJW@A I.  G +4=+=/6&(H 3)(4=")/ ,-.$/ 0*+12.

(&')* "#$%&'
'A=QABJ@jS F<[jWjBj[] B <GK>@K =CJJ@<S @=jWj@j
bIb->AZAUA bb BB................................................................O0

Bachórz Józef
O antroponimii w Nad Niemnem Elizy Orzesykowej.................O8

Lizisowa Maria Teresa
Kategoria czasu w Gloria victis...............................................29

6?<T)I$> .*D%=>I>
RKUA=CJ@?T ]AWDBD Y @A>WI@JGK H[KS>AJG?
? WB<=ZAJG? 4U?[D $PIQ@?....................................................36

Lisowski Zbigniew
Portrety «Melancholików» Elizy Orzeszkowej..........................49

BursztySska Halina
«ZamknOLa siO ksiOga pracy...» O Elizie Orzeszkowej
dopeNnienie..............................................................................73

U#=c%)I$& 8=)I>
#K]A >AH>K]A>J@<S HK=KB>j B =<]A>K
4Uj[D &PKQ@< «\Fc'EF#»..................................................8O

XITi$T 6TK>T=
-K>HI=>D AJFK@W C AF<BKJG? 4. $PIQ@? «9TFTI@».............9O

Pawlukiewicz Alina
Zapohyczenia biaNoruskie w powiegci E.Orzeszkowej
«Dziurdziowie»........................................................................96

Szewcowa Oksana
Nazwy wNasne w powiegci Elizy Orzeszkowej «Cham»...........O04



328

Renikowa Wanda
Orzeszkowa i teatr..................................................................OO0

RachwaLowa Maria
Wartogciowanie wiedzy w powiegci «Meir Ezofowicz»
E.Orzeszkowej.......................................................................OO6

.e>=C ">=DIiTI
'<;=A[D X>A@<Y C AFABTHA>>TE 4.$PIQ@?.....................O2O

Chlistowska Irena
Maria Ddbrowska o Elizie Orzeszkowej (na podstawie
«Dzienników»).......................................................................O25

Garncarek Piotr
Dlaczego Orzeszkowa? Z perspektywy polskiej tradycji
literackiej i promocji naszej kultury artystycznej.....................O3O

rAJW@A II.  ,-.$( 0*+12( . E7-()F42(' 2F-I=F)(

SzczeMniak Krystyna
Zielnik nadniemeeski — lekarowanie i wiedRmarowanie.........O36

2D%$)*TB +=D$<)G
4U?[A $PIQ@A ? ;KUA=CJ@AT @CU^WC=A XIX-
FAZAW@C  XX  JWAV<HH[T......................................................O47

2)%'?H$)*TB +=>
4U?[A $PIQ@A ? 7XHB?@A "?B?G@AT — [;?=AU^>?GD
>A=<H>DE J@A=;AY..............................................................O52

KryszyS Teresa
MNodzieh przeNomu tysidclecia i Eliza Orzeszkowa..................O58

rAJW@A III.  JF6(4&(' &(5F2( — F !"&() ,-.$/ 0*+12.

V);)H>k W*>I
"?>WA@J?Z>A A;C]<YUK>AK [>AZI>>K JU<Y..........................O66

Lizisowa Maria Teresa
Czas przyszNy dokonany w Statutach litewskich......................O7O



329

BuLaj Krystyna
SNownictwo archiwaliów Grodzieeszczyzny
XVII-XVIII wieku (do problemu zapohyczee).........................O74

V)ADEF)*TB \FeT%'@G
-A=AGDS C [A]KP>AS ? ;KUA=CJ@AS U?WA=AWC=D................O8O

/>';c$ 0IJ>
) BDE<HC CZK;>j@A-E=KJW<]AWjj «0<%&'#D ;&=C<$&G
=#%)'>%?'@».......................................................................O88

Zaleska Tatiana
Korespondencja S.Trembeckiego i A.Naruszewicza jako
dokument polityczny i historyczny..........................................O93

U'?<)*TB +I>%&=C
-K=A?Z>DT W=AHDGD? ;KUA=CJ@AVA \AU^@U<=C
Y WB<=ZAJG? $HA]A 5?G@KB?ZA............................................200

9)=);$& 8=)I>
2K>J@jK <;=A[D B F=<j[BKHK>jTE #AHICQA
5jGj>^J@<V< (>A F=j]K=K F^KJ «9&BC» j
«/IDFC 2>%je$#I»)............................................................206

/>D=> :=>EFTeT'
R.(=CG@?-6AH;T=IJ@? T@ F?J^]K>>?@-JAWD=D@..................2O3

7#K?I 3=CJ>
5<WjB [K=@AUA B =<]A>K «3E)'f#e@)»
'.-<];=<BjZA.....................................................................220

l&IB>'&*>-l'>A&*<$>D .*)%=>I>
2A>=<BAT ]<Hj\j@AGjT W=AVj@<]KHjj B =CJJ@<S
H=A]AWC=Vjj @<>GA bb BK@A.............................................226

-e?')G .*)%=>I>
2A>= ]j@=<=<]A>A B F<U^J@<S UjWK=AWC=K
(>A F=j]K=K WB<=ZKJWBA 1GK@A R<EK>^J@<V<)..................238

Trofimiec SwietLana
Przyimek «z» w jczyku polskim i jego odpowiedniki
w jczykach biaNoruskim a rosyjskim .......................................247



330

^?$ WJ>'
$; BA=DTWDY>AJG? ZD>>?@AY >AGDT>AU^>AS
W=AHDGD? ([ >A[?=A>>TY >AH =DW]ABD] JWA>A]
;KUA=CJ@AS F=<[D FAZAW@C bb JWAV<HH[T).......................268

2>IC$&* 8*J)I#G
2A>= IJJK B F<U^J@<S UjWK=AWC=K:
jJW<=jT j J<B=K]K>><JW^..................................................276

2&=%&'>$ 3$<>I>
6=<;UK]A ;<=^;D [A BUAJW^ B F<UjWjZKJ@<] =<]A>K
m.)AHK>A-RA>H=<BJ@<V< «l)I)'>= U>'B»........................282

Dobrowolska Danuta
Polska powiegf postmodernistyczna w gwietle genologii..........286

6?'F#B Vc<D
«6=<=<ZKJWBA» ).5K=KP@<BJ@<V<,
$.4U^J>K=A j "."<U<]j>A................................................304

6>=@H)*> 3=CJ>, V#%*#I 9>%>=CD
5KP@CU^WC=>AT @<]]C>j@AGjT
F=j <;CZK>jj j><JW=A>>D] T[D@A]................................3O0

0<%&e#I "#$%&'
'[Aj]<HKSJWBjK T[D@A j @CU^WC=D B CJU<BjTE
]KP>AGj<>AU^><V< <;kK>jT............................................3O3

.>E&k<$>D +=)I>
8=A[KAUAV?[]D Y J@A[K.......................................................32O



331

"&+ @!-'1!%



.IHA@WA= %.6.(CH@<
)A]F’XWA=>AT B`=JW@A: '.,.)A=AJ?@

/HAH[K>A Y >A;<= 2O.0O.2002.  6AHF?JA>A HA H=C@C O5.04.2002.
8A=]AW 60E84/O6. 6AFK=A A\JKW>AT oO.

(=C@ A\JKW>D. -A=>?WC=A #AS]J.
!].H=C@.A=@. O9,O4. !U.-BDH.A=@. O8,O5. #D=AP O50 I@[. /A@A[       .

!JWA><BA AHC@AGD? «-=<H[K>J@? H[T=PAY>D
C>?BK=J?WIW ?]T 1>@? )CFAUD».

7' o96 AH 02.O2.97. 'CU. $PIQ@?, 22, 230023, -=<H>A.

%AH=C@ABA>A >A WIE>?GD BDHABKG@AVA AHH[KUA
!JWA><BD AHC@AGD? «-=<H[K>J@? H[T=PAY>D

C>?BK=J?WIW ?]T 1>@? )CFAUD».
76 oOOO AH 29.O2.97. 'CU. $PIQ@?, 22, 230023, -=<H>A.

%ABC@<BAK BDHA>>K

!"#$%&'() *+,-. &/*01,

, 23+&$4'1&5 14+)!4$&

/;<=>?@ >ABC@<BDE F=AG


